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Onsöz 


Dr. Joseph Nicolosi'nin bu önemli kitabını okumanızı tavsiye edi- 
yorum. Terapistlerin eğitimine ve hazırlanmasına uzun yıllar hizmet 
eden birisi olarak bu çalışmayı şu nedenlerle övgüye değer buluyo- 
rum: Birincisi, Amerikan Psikoloji Birliğinin 12. Daire'sine (Klinik) 
mensup kimileri kötülese de onarım terapisinin cinsel yönelimini 
değiştirmek isteyenler, özellikle de Hristiyanlar, diğer dinlerden in- 
sanlar ve çeşitli ahlaki nedenlerle yola çıkanlar için bir terapi biçimi 
olduğu reddedilmiyor. 

İkincisi, günümüzde deneylerle doğrulanmış tedavi biçimlerine 
çok önem veriliyor olsa da her yaklaşım işe teoriden başlar ve kont- 
rollü klinik çalışmalara konu olmadan çok daha önce klinik ortamda 
uygulanır. Nicolosi'nin kitabında anlatılan onarım terapisi de öyle 
bir tedavi biçimi işte. Gelişiminin bir sonraki adımı deneysel test- 
ler olacaktır ama sırf gelişim aşamasında diye onarım terapisini yok 
saymamak gerek. 


Üçüncü olarak, Nicolosi'nin ayrıntılı bir şekilde anlattığı onarım 
terapisi, ne herkesi iyileştiren bir terapi olarak ne de eşcinselliğin her 
bir örneğini açıklayan bir model olarak sunuluyor. Onarım terapisi 
önemli bir çevresel belirleyiciye, yani aile etkileşimine dayalı ümit 
veren bir şifa olarak anlatılıyor. Ayrıca bu terapi, değişmelerinin 
mümkün olmadığını söyleyenlerin görüşüne alternatif arayanlar ve 
motivasyonu maneviyat olan kişiler için de bir seçenek olarak öne 
sürülüyor. 

Özet olarak, Nicolosi bu çalışmasında “toplumsal/çevresel” hipo- 
tezine bir yer açıyor ve teorisiyle klasik psikanalitik modeli, Yahu- 
di-Hristiyan öğretilerine uygun olacak şekilde, önemli ölçüde geliş- 
tiriyor. Mevcut şartlarda bu kitabın yayımlanması biraz riskli olsa da 
Nicolosi'yi psikoterapiye yaptığı bu cesur ve değerli katkıdan dolayı 
kutluyor, bu alanın yaklaşım olarak daha dengeli olmasına tesir et- 
mesini temenni ediyorum. 


Prof. H. Newton Malony 
Fuller İlahiyat Fakültesi Psikoloji Enstitüsü 
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Onsöz 


Eşcinsel yönelimlerini alt etme ve heteroseksüel cinsel doyuma 
ulaşma konusunda kararlı olan gey erkek ve kadınların savunucusu 
Nicolosi, -ıssızlığın ortasında bir ses gibi- homoseksüellikten hete- 
roseksüelliğe değişimin ne mümkün ne de akıl kârı olduğunu söyle- 
yen gelenekçi psikologlara cüretle meydan okuyor. 

Nicolosi'nin görüşlerini yaymak, gey erkekler ve lezbiyenler için 
olduğu kadar toplum açısından da makbul ve elzem. Bunu söylerken 
birçok homoseksüel için heteroseksüelliğin homoseksüellikten daha 
evla olduğunu kastetmiyoruz; yalnız bu yol, istediği gerçekten buysa, 
eşcinsel kişilere açık tutulmalıdır. 

Nicolosi'nin onarım terapisi üzerine çalışması, homoseksüel- 
liğin her eşcinsel erkek ve kadın için münasip olduğunu ilan eden 
psikoloji cemaatini bertaraf etmek için aldatıcı sığlıklarda, tehlike- 
li akıntılarda ve sarp dönemeçlerde yapılan ve çığır açan cüretkâr 
bir gezinti. Konu hâlâ tartışmalı olsa da Nicolosi çalışmasını danı- 
şanların algılarına, duygularına ve aile dinamiklerine dayandırarak 
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vurgulamış ve bu da çalışmasını daha inanılır kılmış. Kısacası Ni- 
colosi, gündemdeki bu tartışmalı konuda kendi bakış açısını kuram 
ve uygulamayla betimlenen geniş ve derin, soyut ve deneyimsel bir 
yaklaşımla savunuyor. 

Amerikan Psikoloji Birliği ve muhtemelen Amerikan Psikiyatri 
Birliği gibi örgütlerin politikaları ve kararları, onarım terapisini sa- 
vunanların hissiyatını bilmeleri ve buna açık olmaları durumunda 
daha iyi bir çerçeveye oturacak ve daha doğru olacaktır. 

Doğrusunu söylemek gerekirse Nicolosi'nin kitabı, hâlâ geliştirme 
aşamasındaki bir çalışma olsa da; uzun vadede doğru, yanlış ya da iki- 
sinin arasında bir yerlerde olduğu ortaya çıksa da dost olsun düşman 
olsun geniş kitleler tarafından okunmalı. Nihai hakikate giden yollar- 
da ilerlemek ancak bu yollar eksiksiz ve koşulsuz tamamlandıklarında 
mümkündür, engeller çıkararak ve insanı yolundan şaşırtan ideolojik 
kutup yıldızlarını çekiştirerek değil kesinlikle. 

Nicolosi, abes olmayan fikirlerini geylerin ve lezbiyenlerin, bu 
alanda çalışan âlimlerin, sokaktaki insanın ve psikoterapistlerin gö- 
rüşüne sunarak cinsel yazına devasa bir katkıda bulunmuş. Onun 
meydan okuyan ve güçlü yorumları baştan aşağı, tepeden tırnağa 
mutlaka okunmalı. 


Robert Perloff 


Amerikan Psikoloji Birliği Eski Başkanı 
Emekli Profesör, Pittsburg Üniversitesi 
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Giris 


“Ozgiir irademin ilk eylemi, 
özgür iradeye inanmak olacak” 


William James 


Çoğu meslektaşımın varlığına inanmadığı ve sistematik olarak 
yok sayılan bir topluluğa, “gey olmayan” eşcinsellere (non-gay homo- 
sextuals), yardım etmeye yönelik teknikler arayan psikoterapistler 
için bir kitap bu. 

“Gey olmayan” eşcinseller, güçlü değerleri ve benlik duygula- 
rı nedeniyle gey kimliğini benimseyemeyen; ancak diğer erkeklere 
cinsel çekim duyan erkeklerdir. Geçen yirmi yıl içerisinde bu tipte 
1.000'in üzerinde danışanım oldu. Hepsi de istemedikleri eşcinsel- 
liklerini azaltmanın, heteroseksüel potansiyellerini artırmanın yol- 
larını arıyordu. Bugün, kliniğimizdeki vakaların 9695'i bu tip erkek 
danışanlardan oluşuyor. 

Üniversitelerdeki “siyaseten doğru” eğitim ve medyanın amansız 
söylemi nedeniyle meslektaşlarımın çok büyük bir bölümü, danı- 
şanlarının cinsel yazgısının biyolojik olarak mühürlendiği gibi yan- 
lış bir inanışa sahip. Daha önceki psikoterapistleri danışanlarımızın 
yarısına, değişemeyeceklerini —“gey doğduklarını” ve “bu duyguları 
benimsemelerini; çünkü hoşlarına gitse de gitmese de bunun gerçek 
benlikleri olduğunu” söyleyerek onlara “içselleştirdikleri homofobi- 
lerini çözümlemelerini” tavsiye etmiş. 
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Daha önceki terapisini anlatan ergenlik çağındaki bir danışan 
şunları demişti: “İlk psikoloğum bende gey DNAs olduğunu ve 
bunu ilan etmem gerektiğini söylemişti!” 

Biz, bu “doğuştan böyleyim” kaderciliğini kabul etmiyoruz ve 
farklı bir model öneriyoruz: eşcinsel çekim semptomunun -bizim 
görüşümüze göre- temelinde yatan çatışmaları ortaya çıkarıp bun- 
ları çözümlemek. 

Benimsediğimiz kuramsal duruşun Amerikan Psikoloji Birliği- 
nin duruşundan farklı olduğunu kliniğimizdeki ayrıntılı bilgilendi- 
rilmiş onay formuyla danışanlarımıza açıklıyoruz. “Gey olumlama- 
cı” (gay-affirmative) bir terapi sunmadığımızı ama danışanlarımızın 
görüşlerine saygı duyduğumuzu açıkça belirtiyoruz. Bu görüşlerde 
de terapi süresince büyük bir değişim yaşanabiliyor. Kimi danışanlar 
tam anlamıyla bir geriye dönüş ve gey kimliğini benimseme kararı 
alıyor ve onarım terapisini bırakıyor. Bazılarıysa seanslar boyunca 
gey yaşam tarzına gidiş dönüşler yaşıyor. Danışanlarımızın kalple- 
rinde ve zihinlerinde yaşadıkları bu değişime saygı duyuyorum ve 
onlara, “Size doğru gelmediği sürece söylediğim hiçbir şeyi kabul 
etmeyin,” diyorum. 


Doğuştan mı? 

Medyadaki “doğuştan böyleyim” furyası mesleğimizi bütünüyle 
etkisi altına aldı. Oysaki elimizde eşcinselliğin yalnızca doğuştan 
geldiği düşüncesini destekleyen bir veri yok. Bununla birlikte biyo- 
lojik etkenler -cinsiyet bağdaşmazlığına yol açan genetik (kalıtım- 
sal) etkenler ya da özellikle erkeklerde beynin erkeksileşme düzeyini 
azaltan doğum öncesi hormon etkenleri- aslında büyük olasılıkla 
bazı insanları eşcinsellik yönünde etkiliyor. 

Bir erkeğin erkek cinselliğinde kendini daha az güvende hisset- 
mesine yol açan herhangi bir biyolojik ya da toplumsal/çevresel et- 
ken, büyük olasılıkla kişinin cinsel kimliğini ve dolayısıyla cinsel 
yönelimini etkileme potansiyeline sahiptir. 

Yine de bu etkenlerin hiçbiri, eşcinselliğin normal olduğu ve insan 
tasarımının bir parçası olduğu anlamına gelmez. Dahası bu etkenler, 
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eşcinselliğin belirli bir kişi için kaçınılmaz ya da değiştirilemez oldu- 
gunu da kanıtlamaz. 

Bu çalışma, biyolojik tasarımlarının karşılığı olan cinsel yönelimi 
yaşamak isteyen erkeklere yönelik. Bizim kuramımız, gey kimliğiyle 
özdeşleşmiş erkeklerde eşcinselliğin, benliğin en derin düzeyinde, 
bu kişilerin “gerçek kimlikleri” olduğu görüşüne meydan okuyor. 


Bedenimiz Bize Kim Olduğumuzu Söyler 

Felsefe olarak sosyal inşacılığa (social constructionism) değil, öz- 
cülüğe (essentialism); yani cinsel kimliğin ve cinsel yönelimin biyo- 
lojik gerçekliklere dayandığına inanıyorum. Bize kim olduğumuzu 
bedenimiz söyler. Biz, biyolojimizle uyumlu olmayan farklı bir cin- 
sellik ve cinsel kimlik gerçekliği kurup yıkamayız; yani farklı bir 
gerçeklik oluşturamayız. 

İnsanlığın heteroseksüelliğe uygun bir şekilde tasarlandığı inan- 
cı, çok eski dini ve kültürel geleneklere dayanıyor ve bu inanca dii- 
şünsel farklılığın değerli bir yönü olarak saygı göstermek gerekiyor. 
Bu, bir fobiyi ya da patolojik bir korkuyu yansıtan bir görüş değildir. 

“Doğa kanunu felsefesi”ne (natural-law philosophy) göre bu gö- 
rüş, insanlığın ortak sezgisel bilgisine; bir çeşit doğal, içgüdüsel bi- 
lince dayanır. Bu da dini inançları olmayanlar da dâhil olmak üzere, 
birçok insanın gey kimliğinin yanlış bir kavram olduğuna inanma- 
sını açıklıyor. 

Eşcinselliğin psikolojik bozukluklar listesinden çıkarılmasında 
rol oynayan ve ateist olduğunu açıklayan psikiyatr Robert Spitzer 
bile eşcinsellikte “doğru işlemeyen bir şey” olduğunu söylüyor. Spit- 
zer, kendi oğlu eşcinsel çekim hissettiği takdirde ona değişim terapi- 
sini düşünmesini önereceğini de ekliyor. 

Bu sezgisel bilgiyi açık sözlü bir şekilde dile getiren bir danışa- 
nım, “Yaratıcımız beni anal sekse uygun tasarlamış olabilir mi?” diye 
sormuştu. O, Amerikan Psikoloji Birliğinin eşcinsellikle heterosek- 
süelliği aynı kefeye koyan görüşüne de karşıydı: “Anal seks insan 
bedenine hasar veriyor, insanın onurunu lekeliyor, sağlıklı değil. Bi- 
yolojik anne babalığa olanak vermeyen bir tasarımla, eşcinsel ilişki 
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için yaratılmış olamam.” Sonra da alaycı bir dille, gülerek eklemişti: 
“Demek bu şekilde tasarlandım, öyle mi? O zaman saçma sapan bir 
tanrı yaratmış olmalı beni!” 

Birçok erkek de “Eşcinselliği denedim ama bana göre olmadığını 
anladım,” diyordu. 

Gerçekten de bize gelen danışanların büyük bir bölümü, eşcinsel 
çekimin yaşamlarıyla uyumsuz olduğunu fark etmiştir. Onlar, temel- 
de heteroseksüel olduklarına derinden inandıkları için değişmek is- 
temiş ve içlerindeki potansiyeli gören bir terapist aramaya başlamış- 
lardır. Yine de George Orwell'in dediği gibi: “Evrensel bir aldatmaca 
çağında doğruyu söylemek devrimci bir davranıştır.” 


Zor Bir Yol 

Kendini geliştirmeye yönelik her sahici karar gibi iradeyi de- 
giştirmek de çok zorlu bir çalışma ister. Değişimin birinci moti- 
vasyonu toplumsal ya da dini suçluluk olamaz. İçten gelen derin ve 
kalıcı bir kararlılığın gücünü bulmak gerekir. Sağaltımda başarı, 
yalnızca güçlü bir kişisel isteğin ya da bir dünya görüşüne yahut 
belirli bir inanç geleneğine derinden bağlılığın ortaya koyduğu, iç- 
ten gelen bir motivasyonla mümkün olabilir. Bu da dışarıdan gelen 
etkilerin yarattığı baskılar gibi dış motivasyonlardan farklıdır; ör- 


» « 


neğin, “Karım terapi görmemi istedi,” “Kilisem yardıma ihtiyacım 


» « 


olduğunu düşünüyor,” “Annem ve babam değişmem gerektiğini 
söyledi” gibi motivasyonlardan. 

Bu erkekler için yolculuk, eşcinselliğin yalnızca yanlış değil, 
daha geniş bir boyutta aslında “gerçek” olmadığına içten içe inan- 
malarıyla birlikte başlar. Çoğu erkek bunu daha iyi bir şekilde açık- 
layamaz; ama birçoğu gey cinselliğin “işlemediğini,” içten gelen öz- 
lemlerini hiçbir zaman doyurmadığını, cinsiyetli varlıklar olarak 
öz benliklerini yansıtmadığını kendine has bir şekilde dile getirir. 
Gey yaşamının bir aldatmaca olduğunu söyleyen bir danışan, ya- 
şadığı hayal kırıklığını şöyle dile getiriyor: “Benim istediğim şey 
cinsel ilişki değildi; ama hep bir şekilde böyle sona eriyordu -cinsel- 
likten başka bir şey yoktu. Benim aradığım şey yakınlıktı; birisine 
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sarılmak, birisini kucaklamak, sevmek ve sevilmek, fısıldamak ve 
işitilmek, kendimi bir başkasına açmak. Oysa gey cinsellik sonun- 
da hep bir boşluk hissediyordum. Bunun dürüst olmadığını, gerçek 
olmadığını hissediyordum." 

Bir başkası da şunları söylüyor: “Gey cinsellikte parçalar birbiri- 
ne uymuyor. Çoğu psikolog eşcinselliğin normal olduğunu düşünü- 
yor ama ben, bunun normal olmadığını biliyorum.” 


Danışanların Kendileri Hakkındaki 

Kararlarına Saygı Duymak 

Bu kitap yazıldığı sırada, psikolojide hâlâ gündemde olan tek 
bir tartışma konusu var: “İstenmeyen eşcinselliğin tedavisine izin 
verilmeli mi?! Bu soruya karşılık çeşitli isimler tedavinin yasaklan- 
maması gerektiğini savundu. 

Mesleğimizdeki istenmeyen eşcinsel çekimin (ECÇ) (same-sex 
attraction) tedavisini yasaklamaya yönelik baskı, günümüzde libe- 


! “Yeniden yönelim” (reorientation) terapisinin şu ya da bu biçiminin etik olduğunu 


savunanlar arasında aşağıdaki isimler sayılabilir: 

Rosik, C. H. (2003). Rosik makalesinde, değişim arayışının sık görülen motivas- 
yon kaynaklarını özetliyor, değişim çabalarının etkileriyle ilgili bilinenlerin mev- 
cut durumu hakkında güncel bilgiler sunuyor ve terapistlere yönelik etik ilkeler 
ortaya koyuyor. Ayrıca evlilik ve aile terapistlerinin yeniden yönelim tedavileriyle 
ilgili çeşitli bakış açılarını anlamasına yardımcı olmak amacıyla bir moral episte- 
moloji incelemesi yapıyor. 

Throckmorton, W. (2002). Throckmorton değişim sürecindeki dini değişkenlerin 
rolünü anlatıyor ve danışan tarafından yardımcı olarak nitelendirilen “bazı deği- 
simlerin,’ yeniden yönelim arayışındaki birçok danışanda gerçekten görüldüğünü 
belirtiyor. 

Yarhouse, M. A. ve Throckmorton, W. (2002). Cinsel yeniden yönlendirme tera- 
pisinin yasaklanmasını savunan literatürde öne sürülen üç temel iddia, cinselliğin 
artık bir akıl hastalığı olarak görülmemesi, danışanlardaki değişim arayışının iç- 
selleştirilmiş homofobiden kaynaklanması ve cinsel yönelimin değiştirilemeyecek 
olmasıdır. Yarhouse ve Throckmorton, yeniden yönlendirme terapisini savunan 
üç iddia ortaya atıyor: kişilerin özerklik ve kendi kaderini tayin etme hakkına say- 
gi, eşcinsel davranışın ahlaki statüsüyle ilgili farklı değer sistemlerine saygı ve cin- 
sel yönelimi değiştirmeye yönelik bazı çabaların başarıya ulaşabileceğini gösteren 
bilimsel verilerin olması. 


17 


DR. JOSEPH NICOLOSI 


ralizmin çeşitlilik iddiasıyla taban tabana zıt düşüyor. Farklı dünya 
görüşlerinin çeşitliliğini savunma cesaretini gösterebilen az sayıda 
meslektaşım var. Aşağıda yer vereceğim isimler birkaç çarpıcı istis- 
nanın örneği. Her ikisi de eşcinsel haklarını savunan liberal isimler 
ve ikisi de daha önce Amerikan Psikoloji Birliğinin başkanlığını 
yapmıştı. Daha önce başkanı olduğum Ulusal Eşcinsellik Araştır- 
ma ve Terapi Birliğinin (NARTH - UEATB) konferanslarında da 
önemli konuşmacılar arasında yer almışlardı. 

UEATB'nin 2004 yılındaki konferansında Amerikan Psikoloji 
Birliğinin eski başkanı Robert Perloff şunları söyledi: 


Gey kimliğini kabul etmeyi ya da etmemeyi seçmek bireysel bir 
haktır. Bu, ideolojik güdümlü bir grubun değil, danışanın kendi 
seçimidir. Psikoterapistin değişmek isteyen bir danışanı kabul 
etmesini engellemek araştırmaya, bilime ve doğruyu bulma ara- 
yışına aykırıdır. 


Amerikan Psikoloji Birliğinin eski başkanı olan ve eşcinsel danı- 
şanların heteroseksüelliğe yönelmesine bizzat yardım eden Nicho- 
las Cummings de 2005 yılındaki UEATB konferansında şunları 
söylemişti: 


Seçme özgülüğünün, özellikle de bireysel psikoterapi hedeflerini 
seçmenin herkesin hakkı olduğu düşüncemden ödün vermem. 


Yarhouse, M. A. ve Burkett, L. A. (2002). Yarhouse, psikologlara çeşitliliğin din 
yönüne de saygı göstermesini öneriyor ve tutucu dinin, genellikle göz ardı edilse 
de çeşitliliğin meşru bir ifadesi olduğunu belirtiyor. Bir danışanın dini görüşleriy- 
le eşcinsel istekleri çatıştığında ortaya çıkan etik sorunları ele alıyor. Ayrıca, gey 
onaylayıcı kuramcılarla dindar gelenekçilerin birbirlerinin bakış açısını daha iyi 
anlayabilmesinin de yollarını gösteriyor. 

Yarhouse, M. A. (1998). Yarhouse, Amerikan Psikoloji Birliğinin 1992 Etik Ku- 
ralı D [danışanların] “Hak ve Onurlarına Saygı” ilkesinin, değişim arayışın- 
da olan eşcinsel yönelimli danışanlarla çalışan psikologlar açısından önemine 
değiniyor. Etik açıdan danışanların tedavi olma hakkını savunuyor ve mesleki 
olarak terapistin, danışanların onur, özerklik ve öznelik haklarını kabul so- 
rumluluğunu vurguluyor. 

Son olarak, Rekers, G. (1995). 
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Heteroseksüel potansiyelini araştırmak her hastanın hakkıdır. 


Eşcinselliği tanı rehberinden silen ekibin başındaki Robert Spitzer, 
2001 yılında şunları söylemişti: 


Genel görüşün aksine, motivasyon düzeyi yüksek kimi bireyler 
çeşitli değişme çabalarının ardından cinsel yönelimin birden 
fazla göstergesinde önemli değişiklikler gerçekleştirebilir ve iyi 
bir heteroseksüel işleyiş sergileyebilir. 


Sigmund Freud da 1918 yılında şöyle yazmıştı: 


Bir hastayı (...) kendi özel malımız hâline getirip hastanın ka- 
derini çizmeyi (...), belirli bir felsefenin hizmetindeki kendi ide- 
allerimizi ona dayatmayı (...) kesinlikle kabul etmiyoruz. Bence 
bu (...), [hasta üzerinde] şiddet uygulamaktır. 


Ana Akım Akıl Sağlığı Grupları 

Amerikan Psikoloji Birliğinin 2006'daki yıllık konferansında katı- 
lımcıları, eski gey erkek ve kadınlardan oluşan elli kişilik bir pro- 
testocu grubu karşılamıştı. Ellerinde “APB, Lütfen Bize Yardım Et!”, 


» 


“Seçimim Etik Kalmalı!” ve “Biz de Çeşitliliğin Bir Parçasıyız!” dö- 
vizleri vardı. Protestocularla konuşan psikologların çoğu onarım ya 
da yeniden yönlendirme terapilerini (reorientation thrapy) kısıtla- 
ma girişimlerinden duydukları şaşkınlığı dile getiriyordu. Gey ol- 
maktan mutluluk duymayan bir kişiye istenmeyen eşcinselliklerini 
azaltmak, heteroseksüel potansiyellerini geliştirmek için neden yar- 
dım edilmesin ki? 

Neden gerçekten? Aynı konferansta bu soruyla karşılaştığında 
APB'nin o sırada başkanı olan Dr. Koocher de aynı düşüncede ol- 
duğunu belirtmişti. Danışan özerkliğinin ve kendi kararını verebil- 
menin önemini vurgulayan Dr. Koocher şunları söylemişti: “İsten- 
meyen eşcinsel çekim nedeniyle rahatsızlık duyanlara yardım eden 
psikologlarla APB arasında hiçbir çatışma yok.” Dr. Koocher bunu 
söylerken bir zorlama olmadığı ve bilgilendirilmiş onay alındığı 
sürece yeniden yönlendirme terapisinin aslında etik olduğunu dile 
getiriyordu. 
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Buna karşılık toplantıdan ayrıldığı sırada Koocher'in çevresini 
öfkeli gey eylemcisi psikologlar sarmış ve Koocher de eşcinselliğin 
danışanlara akıl hastalığı olarak sunulmaması gerektiği yönünde bir 
açıklamayı hemen imzalamıştı. 

Koocher, psikolog David Blakeslee’ye 15 Ağustos 2006'da gönder- 
diği bir e-postada, davranışının nedenini şöyle açıklıyordu: “Verilere 
göre heteroseksüellerle gey ve lezbiyenler arasında psikolojik sağlık 
bakımından herhangi bir farklılık yok. Yani [gey ve lezbiyenlerde] gö- 
rülen psikolojik bozukluk oranı heteroseksüellerden daha fazla değil” 


Önemli Bir Yanlış Bilgi 

Aslında Başkan Koocher'in bu önemli konudaki bilgileri büyük 
oranda yanlıştı. Son yıllarda ulaşılan veriler yadsınamaz bir sonuç 
ortaya koyuyor: Heteroseksüellerle karşılaştırıldığında gey ve lezbi- 
yenler arasında görülen akıl sağlığı sorunları, kayda değer oranda 
daha yüksek düzeylerde. 

Saygıdeğer bir dergi olan hakemli Archives of General Psychi- 
atry'de bu yönde üç makale yayımlandı (Fergusson vd., 1999; Herrell 
vd., 1999; Sandfort vd., 2001 ve bir yorum, Bailey, 1999). J. Michael 
Bailey, konuyla ilgili eldeki tüm araştırmaları özetleyen bir yorumla 
tamamlıyor yazısını. (Bu arada Bailey, geniş ses getiren ve gey taraf- 
tarlarına göre “doğuştan böyle” kuramını destekleyen “gey ikiz” çalış- 
malarını (gay-twin studies) yürüten kişidir.) Bailey şunları söylüyor: 

Büyük olasılıkla bu çalışmalar, eşcinsellikle psikopatoloji ara- 
sındaki bağlantı üzerine yayımlanmış en iyi verileri içeriyor ve her 
ikisi de üzücü bir sonuçta birleşiyor: Eşcinseller intihar eğilimi, 
majör depresyon, kaygı bozukluğu ve davranım bozukluğu gibi 
bazı duygu sorunları bakımından önemli oranda daha yüksek bir 
risk altındadır. (...) Bu duygu sorunlarının kontrol düzeyleri de yeni 
çalışmaları güçlendiriyor. 

Gelin görün ki söz konusu eşcinsellik olunca akla karayı karış- 
tıran APB başkanı, bundan tam yedi yıl sonra, eşcinsel yönelimli 
insanların psikolojik sağlık bakımından heteroseksüellerden farklı 
olmadığına inanıyor. 


20 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


Ya Danışan Değişmezse? 
Yeniden yönlendirme terapisi kuşkusuz ki uzun ve zorlu bir süreç 
ve bu süreçte başarı da kesin değil. Değişimin olanaklı olduğunu? bi- 


? Eski çalışmalarda (eşcinsellik Tanı El Kitabından kaldırılmadan önce), cin- 
sel yeniden yönelimin bazı danışanlarda gerçekleştiği yönünde birçok veri 
var. Aşağıda, cinsel yönelimin değişmesi üzerine yayımlanmış en yeni veri- 
ler bulunuyor: 

Spitzer, R. L. (2003, Ekim). Spitzer'in çalışmasında cinsel yönelimi ağırlıklı 
olarak eşcinsel olan bazı bireylerin, bir çeşit onarım terapisi yoluyla, ağırlıklı 
olarak heteroseksüel olduğu hipotezi test ediliyor. Çalışmadaki iki yüz gö- 
nüllü (143 erkek ve 57 kadın) katılımcı, son beş yıl içerisinde homoseksüel- 
likten heteroseksüelliğe hiç değilse minimal bir düzeyde değişim yaşadığını 
söylüyor. Katılımcıların çoğunluğu, terapiden önce ağırlıklı ya da sadece ho- 
moseksüel olan yönelimlerinin ağırlıklı ya da sadece heteroseksüel yönelimle 
değiştiği yönünde bildirimde bulunuyor. Tam değişim yönünde bildirimlerse 
az görülüyor. Kadın katılımcılar arasında değişim bildirenlerin oranı, erkek 
katılımcılara göre kayda değer oranda daha yüksek. Spitzer, katılımcıların 
kendi bildirimlerinin büyük oranda güvenilir olduğu, bu yüzden de onarım 
terapisinin bir türüyle cinsel yönelim değişiminin, bazı gey erkeklerde ve lez- 
biyenlerde gerçekleştiği sonucuna varmış. 

Nicolosi, J., Byrd, A. D. ve Potts, R. W. (2000b). Bu çalışma, eşcinsel yö- 
neliminden memnun olmayan sekiz yüzün üzerinde insanla yapılan anketin 
sonuçlarına dayanıyor. Ankette kişilere değiştirme terapisi ve cinsel yönelimi 
değiştirme olasılığıyla ilgili inançları sorulmuş. Yetmiş kapalı uçlu, beş açık 
uçlu soru bulunuyor. Katılımcıların yedi yüz yirmi altısı profesyonel bir te- 
rapist ya da kilise danışmanıyla değiştirme terapisine katıldığını söylemiş. 
Katılımcıların yedi yüz yetmiş dokuzu (% 89,7) değiştirme terapisi görmeden 
ya da “kendine yardım” çabalarından önce kendini “heteroseksüelden çok 
homoseksüel,” “neredeyse sadece homoseksüel” ya da “sadece homoseksüel” 
gördüğünü söylemiş. Katılımcılar grup olarak, eşcinsel düşünce ve fantezi- 
lerin sıklığında geniş ve istatistiksel açıdan kayda değer azalmalar olduğunu 
söylüyor; bunlarıysa değiştirme terapisine ya da “kendine yardim’a atfediyor. 
Ayrıca psikolojik, kişilerarası ve manevi sağlıklarında kayda değer iyileşmeler 
olduğunu söylüyorlar. 

Ayrıca bkz. Byrd, A. D. ve Nicolosi, J. (2002). Bu makalede, eşcinsel olarak 
tanımlanan bireylerin tedavisi üzerine çalışmalar meta-analiz tekniğiyle bir- 
leştirilmiş. Tedavinin etkilerini değerlendiren ve çoğu 1975'ten önce yayım- 
lanmış çok sayıda çalışma saptanmış. Bunlardan 14 adedi, dâhil etme ölçüt- 
lerine uyuyor ve meta-analizde kullanılabilecek istatistikler içeriyor. Analize 
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liyoruz ama ya bu değişim gerçekleşmezse? Bu durumda danışanın 
kayda değer bir kazanımı olduğu söylenebilir mi? 

Onarım terapisi cinsel davranışların değiştirilmesinden çok 
daha fazlasını içeriyor. Aslında bu terapide cinselliğin çok az tar- 
tışıldığını duyanlar genellikle bu duruma şaşırıyor. Oysa iyi bir 
terapi, insanı bir bütün olarak ele alır ve onu birçok düzeyde değiş- 
tirmeye çalışır. 

Onarım kuramına göre eşcinsel çekimin kökeni, aynı cinsle 
olan doyurulmamış duygusal gereksinimler ve özdeşleşme gerek- 
sinimleridir. Daha ilk seansta danışanlara şöyle söylerim: “Birinci 
kural: Size doğru gelmediği sürece söylediğim hiçbir şeyi kabul et- 
meyin.” Her ne olursa olsun, her zaman için danışanın deneyimle- 
ri önceden geliştirilmiş bir kurama baskın çıkmalıdır. Kuram ona 
doğru gelmiyorsa danışan genellikle bir iki seanstan sonra terapiyi 
bırakmaya karar verir. Daha sonra da eşcinselliğini kimliğinin içsel 
bir parçası olarak gören “gey olumlamacı” bir terapistle görüşmeye 
karar verebilir. 

Buna karşılık terapiye devam ettiği takdirde danışanın geçmiş- 
teki travmalarını araştırmasına, yeniden yaşamasına ve özümle- 
mesine olanak tanıyan bir terapi ortamı söz konusu olacaktır. Bu 
noktada danışan, eski utanç ve “kendini baltalama” (self-sabotage) 
örüntülerinden kurtulmaya başlar. Gelişir ve uzun zamandır onu 
sınırlayan duygusal yalıtım ve kronik yalnızlığın ötesine geçer, ger- 
çek anlamda bir ilişkiye yeni bir duygusal yatırım yapar. 

Özellikle de uyumlu bir terapistle kurduğu ilişki yoluyla kişi, 
başka bir erkeğe duygularını açmanın ve uzun zamandır içine 
gömdüğü cinsel utanç duygularını ortaya koymanın nasıl bir his 


göre, tedavi gören ortalama danışan, alternatif tedavi görenlerin %79una kı- 
yasla ya da çeşitli sonuç ölçümlerini içeren tedavi öncesi puanlara göre daha 
iyi durumdadır. Bu on dört çalışmanın analizine göre, eşcinsellik tedavisi etkili 
olabilir. 

Ayrıca bkz. Jones, S. ve Yarhouse, M. (2007). Değişim üzerine bu çalışmanın 
bir özeti <http://narth.com/docs/rekersrev.html>'de bulunabilir; Byrd, A. D., 
Nicolosi, J. ve Potts, R. W. (2008). 
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olduğunu keşfeder. Yaşamının o noktasında nerede olursa olsun ve 
değişsin ya da değişmesin derin bir kabul görür. Bu tip bir deneyim, 
kişi için her zaman sağaltıcı olacaktır. 

Erkeklerle gerçek anlamda ilişki kurma yeteneği gelişirken da- 
nışan aynı zamanda kadınlarla da daha sağlıklı ilişkiler kurmayı 
öğrenmeye başlar -kadınlarla olan ilişkilerinde kendisinin ayrı, er- 
keksi benliğinden ödün vermesine neden olan sınır ihlallerine izin 
vermemeyi öğrenir. 

Ayrıca kendini uygun bir eleştirellikle sorgulamayı da öğrenir. 
Bir danışanın deyişiyle, “Geçmişte kendimle ilgili yalnızca en kötü 
şeyleri düşünürdüm. Şimdiyse isteklerim ve gereksinimlerim daha 
net bir hâle geldi -sesim güçlendi- ve iletişimim daha derin.” 

Terapinin başlıca işi, cinsel yönelim değişimine odaklanmak 
değil; danışana sahici, açık ve dürüst ilişki kurmayı öğretmektir. 
Sağlıklı bireyi etkin, “hisseden ve davranışa döken” kişi olarak ta- 
nımlayan psikolog Diana Fosha'ya benzer biçimde biz, kişinin için- 
deki duygularıyla dışındaki davranışları arasında uyum olmasını 
“iddialılık duruşu” (assertive stance) olarak adlandırıyoruz. 

Bize göre eşcinsel çekim (ECC) tedavisinin temel bileşeni, “his- 
setme ve davranış;” yani kişiye sahici benliğiyle yaşamayı ve sev- 
meyi öğretmektir. Bunu gerçekten yapabilen bir kişide istenmeyen 
ECÇ'nin büyük oranda azalacağına, böylece kişinin heteroseksüel 
potansiyelini geliştirme özgürlüğüne kavuşacağına inanıyoruz. 

Bu konuda mücadele eden birisi şöyle diyor: “Eşcinsellik bir yı- 
lan gibi kimliğimin çevresine dolanmak istiyor sürekli.” ECÇ teda- 
visiyse “yılan”a değil, yılanın çevresine dolandığı kişiye bir bütün 
olarak odaklanarak yürütülür. 

Başka bir genç adam bana şunları söylemişti: “Eşcinselliğin sinsi 
doğası yüzünden kendime değil, hep ona odaklanıyordum.” Bu te- 
rapide başarı için eşcinsel semptomun ortadan kaldırılması yeterli 
olmaz, erkeğin bir bütün olarak gelişmesi ve olgunlaşması gerekir. 

Peki ya değişemeyen bir danışan, ne heteroseksüel olabildiği ne de 
erkeklere yakınlaşabildiği bir “yakınlık arafı”nda (intimacy limbo) mı 
kalacak? Doğrusu danışanlarımız, aslında erkeklerle hiçbir zaman ya- 
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kınlık kuramamış kişilerdir. Terapiye gelmelerinin nedeni de budur. 
Bir diğer nedeni de danışanın aynı cinsiyetten başka biriyle gerçek 
anlamda bir cinsel yakınlık kurmanın olanaksız olduğuna inanma- 
sıdır: Eşcinsel erotizm, onun kendi biyolojik ve duygusal tasarımına 
uyum sağlayamamış ve bir erkek olarak benliğini yansıtmamıştır. 

Elbette terapi sürecinde dünya görüşünü değiştiren danışanlar da 
var. Örneğin Jason, onarım terapisini bırakıp eşcinsel bir ilişki kurdu. 
Eşcinselliğin (eski düşüncesinin tersine) dinine aslında aykırı olma- 
dığına inanmaya başlamıştı. Dünya görüşü o denli değişmişti ki eş- 
cinselliğin anlamı konusunda bile temel bir anlaşmazlık içindeydik ve 
sonuçta terapi çalışmalarımızı sonlandırmaya karar verdik. Bana şöyle 
söyledi: “Cinsel yönelimim değişmedi ama heteroseksüel erkeklerden 
korkmadığımı söyleyebilirim artık -kendim olmayı da öğrendim.” 

Az sayıda erkek de onarım terapisine daha en baştan “gey kim- 
likli” olarak ve herhangi bir değişme isteği olmadan başlar. Bu danı- 
şanlarla da birlikte yapacağımız çalışmanın önkoşulu üzerinde, yani 
cinsel kimlik konusunu ele almayacağımız; ancak yaşamda karşılaş- 
tıkları diğer tüm sorunlara eğileceğimiz konusunda anlaşırız. Böylece 
yakınlık kurma kapasitesi, öz saygı sorunları, içselleştirilmiş utanç, 
çocukluk travmaları ve kimlik arayışı gibi sorunlar üzerinde çalışırız. 

İyi bir terapist, danışanına onu bütünüyle kabul ettiği duygusunu 
verir; danışanı gey kimliğini benimsemeyi seçtiğinde bile. Jason gibi 
bazı danışanlarımız, yön değiştirmeye ve eşcinselliği “gerçek kimlik- 
leri” olarak benimsemeye karar verir. Bazı danışanlarımızsa değişim 
konusunda kararsız kalır, aylar boyunca eşcinsel ve heteroseksüel 
yaşam arasında gider gelir. Kişiyi bütünüyle kabul ettiğimiz için gö- 
rüşlerini benimsemesek bile seçimlerini kabul ederiz. 

Bu kitabın odağında genel olarak “tedavide neyin işe yaradığı” 
konusu var. Bu yüzden kuramsal tartışmaları en aza indirip ona- 
rım terapisinde uygulanabilecek pratik teknikler üzerine yoğunlaş- 
maya çalıştım. 

Yine de bu kitap, kesin bir “tedavi nasıl yapılır”dan çok, “nasıl 
yapılabilir” konusunda öneriler getiriyor. Tekniklerden bazıları ilk 
bakışta indirgemeci, katı ve danışanların kendi içindeki karmaşık- 
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lığı, ince farklılıkları ve kişilik farklılıklarını göz ardı ediyor gibi 
görünebilir. Her danışan kendine özgü bir geçmişe ve kişiliğe sahip 
olduğu için burada ancak yol gösterici ilkeleri ortaya koyabiliriz, 
mutlak formülleri ve görüşleri değil. 

Özellikle de kitapta yer verdiğimiz şemalar kaba, basit, hatta naif 
oldukları gerekçesiyle eleştirilebilir. Bir anlamda gerçekten de öyleler. 
Bunu kabul etmekle birlikte bu şemaları, klinik onarım terapisi sa- 
natını, uygulayıcılara açıklayan basit birer araç olarak kullanıyorum. 

Özünde yaratıcı olan bir süreci, çizelgeleştirilmiş klinik müda- 
halelere indirgemeye çalışmak elbette bir anlamda eğreti duruyor. 
Bununla birlikte psikoterapi, bilim olmaktan çok bir sanat olarak 
düşünülürse bütün sanatlarda olduğu gibi onda da sanatçının ya- 
ratıcı çalışmasına yol gösteren kesin prosedürler ve kurallar ortaya 
koymak gerekiyor. Ancak bu müdahaleler, danışanın yaşadığı dene- 
yimin önceliğinden ödün vermeden uygulanmalıdır. Zira burada, 
danışanı önceden belirlenmiş bir çerçeve içine sıkıştırmaya çalışmak 
gibi bir tehlike söz konusu. İyi bir psikoterapist, terapi sürecinde her 
bireyin kendine özgü öyküsüne saygı duyarken yöntem ve teknikleri 
dikkatli ve empatili bir uyumla, danışanı zorlamadan uygular. 

Sonuçta insanlar, uygulanan tekniklerle değişmez. İnsanlar, iliş- 
kiler yoluyla değişir -bu etkili teknikleri uygulayan özenli insanlar- 
la kurdukları ilişkileri yoluyla. 


Tehlikeli Sularda Siyaseten “Güvenli” Kalmak 

Hristiyan bir psikolog, eşcinsel çekim (ECÇ) duyan erkeklere 
yönelik yeniden yönlendirme terapisini tartışmak için bana ul- 
aştı. APB'yle siyasi açıdan uzlaşma noktası bulma umuduyla değer 
yargılarından kaçınma, mesleğindeki duruşunu koruma ve eşcinsel 
durum konusunda güvenli bir mesafede kalma hususunda endişe- 
leri vardı. Bulduğu çözümse danışanların istemedikleri davranışları 
değiştirmelerine yardım edecek bir “davranış değiştirme” (behaviour 
modification) programı geliştirmek; ancak heteroseksüellikle eşcin- 
sellik arasında herhangi bir değer yargısı ortaya koymamaktı. 
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Bu alandaki yirmi beş yıllık deneyimime dayanarak bunun naif 

ve sonuçta işlemeyen bir yaklaşım olduğunu söyledim. Erkek da- 
nışanlarımız bize istemedikleri davranışlarını değiştirmek için gel- 
miyordu. Benlik duygularını değiştirmek istedikleri için, yalnızca 
heteroseksüel gibi “davranmak” değil daha heteroseksüel olmak, 
heteroseksüel erkeklerle ilişkilerinde daha rahat davranmak, kadın- 
larla ilişkilerinde erkek özerkliklerini korumak için; kısacası hete- 
roseksüel potansiyellerini gerçekleştirmek için bize geliyorlardı. Bir 
“davranış değiştirme” programı siyaseten güvenli olabilirdi ancak 
yüzeysel kaldığı için başarısız olması da kaçınılmazdı. 
“Gey olumlamacı” terapistler kendi felsefelerini böyle yüceltir- 
ken ben neden kendi felsefi duruşumu ortaya koymaktan kaçına- 
yım?” dedim. “Onlar danışanlarına eşcinsel duyguların kutsal oldu- 
gunu söylüyor. Toplumun ve kilisenin tutumunda devrim yapmaya 
yöneltiyorlar danışanlarını. Heteroseksüelliği norm olarak gören 
danışanların görüşleri, terapistler tarafından bir ‘psikolojik hastalık 
-homofobi olarak tanımlanıyor” 

Bu psikoloğa, “Doğrusu bu konuda tarafsız kalmak her iki cep- 
hedeki klinisyenler için de işe yaramıyor” dedim. “İnsanlığın hetero- 
seksüel olarak tasarlandığına inanan senin benim gibi klinisyenlerin 
kendi dünya görüşlerini savunması gerekiyor. İstenmeyen ECÇ his- 
seden erkekler de erkek kimliklerini savunurken yanlarında onlara 
inanan, onlarla birlikte güçlü bir duruş sergileyen propagandacılar, 
yandaşlar, savunucular olmasını istiyor” 


Klinik Bir Resmin Önemi 

Dahası “tarafsız” bir terapist, danışanında ECC’yle bağlantısı 
istatistiksel olarak ortaya konmuş kendine zarar verici davranışlar 
olduğunu gördüğünde ne yapacak? Bu davranışları nasıl yorumlaya- 
cak? Danışanla birlikte felsefi alanın dışında kalmak, Carl Rogers'in 
bile altından kalkamayacağı bir “Rogeryen tarafsızlık” gerektirirdi. 
Bu etkenler, anlamları ve olası kökenleriyle birlikte görüldükten 
sonra nasıl göz ardı edilebilir ki? 
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Bizimle terapiye devam eden erkekler gerçekten de “kendilerine bir 
şeyler olduğuna” inanır. Biz onlara anlattıkları travmaları açıklayan, 
onlara derinden hitap eden bir anlayış sunuyoruz. Ayrıca zor da olsa 
diğer erkeklerde işe yaradığı kanıtlanan bir çıkış yolu gösteriyoruz. 


Danışan ve Terapist Birlikte 

Elbette terapistle danışan, ECÇ 'yi aynı şekilde gördüğünde birlik- 
te çalışmanın en güçlü boyutu kendini göstermeye başlıyor. Terapisti 
tarafsız bir duruş benimsediğinde; örneğin, “eşcinselliği ve hetero- 
seksüelliği aynı derecede sorunsuz sonuçlar olarak görüyorum” şek- 
linde düşündüğünde terapistle aralarındaki aktarımın gücü azalır ve 
danışan tam olarak anlaşılmadığını ve destek görmediğini hisseder. 

Terapinin zor dönemlerinde danışanın yola devam etmesini sağ- 
layan şey, terapistin danışanda gizli bir heteroseksüel doğa olduğuna 
sarsılmaz bir şekilde inanmasıdır; çünkü bu erkekler için -kendileri 
kuşku duysalar da- seçkin bir erkeğin, ne kadar gizli de olsa bu po- 
tansiyeli görmesi önemli bir esin kaynağı olur. 


Erkekle Cinsiyetli Benliği Arasında 

Yeniden Bağ Kurmak 

Danışanlarımız onlarla aile geçmişlerini tartışırken hiçbir zaman 
gerçek benlikleriyle tanınıp sevilmediklerini tekrar tekrar anlatmıştır. 
Aileleri onları sevmiyordu anlamına gelmiyor bu -çoğu anne baba 
çocuklarını seviyor ve onlar için en iyisini istiyordu. Öte yandan, ECÇ 
yaşayan bu erkek çocukla ebeveynleri arasında bir bağ kopukluğu -bir 
uyumsuzluk- söz konusuydu. Danışanlarımın çoğu, anne babalarının 
onları gerçek anlamda “görmediğini” hissettiklerini anlatır. Dolayısıyla 
utancı kaldırmak, bağ kopukluğunu onarmak ve erkekle tasarlandığı 
cinsiyetli varlığı arasında yeniden bağ kurmak bu terapinin görevidir. 


Ht 


Not: Bu kitapta kullandığım danışan öykülerinde ve yazı dökümlerinde gizliliği korumak 
amacıyla tüm belirleyici adlar ve ayrıntılar değiştirilmiştir. Danışan öyküleri ve alıntılar birleşti- 
rilmiştir; dolayısıyla okuyanın tanıdığı biriyle olabilecek tüm benzerlikler rastlantıdır. 
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I. Bölüm 
Escinselligin 
Psikodinamikleri 


l. 
Genel Bakış: 
Onarım Terapisindeki İlerlemeler 


“Eşcinsellik, Amerikan Psikoloji Birliği için 
bir sorun olmayabilir ama benim için öyle? 
On dokuz yaşındaki bir öğrenci 


2 


“Gözlerimi yanlış bir zirveye dikmişim” 
Elli yaşındaki bir erkek 


Son yıllarda erkeklerde eşcinsel çekimin (ECÇ) etiyolojisi ve te- 
davisine dair anlayışımızda önemli ilerlemeler kaydedildi. Bu kitap- 
ta daha önceki çalışmalarımdan (Erkek Homoseksüeller için Onarım 
Terapisi: Yeni Bir Klinik Yaklaşım, 2016/ Reparative Therapy of Male 
Homosexuality: A New Clinical Approach, 1991; Healing Homosexu- 
ality: Case Stories of Reparative Therapy, 1993/Homoseksüellikte Sa- 
galtim: Onarım Terapisinde Vaka İncelemeleri ve Anne Babalar için 
Gençlerde Homoseksüelliği Önleme Rehberi, 2011/ A Parents Guide to 
Preventing Homosexuality, 2002) bu yana ortaya çıkan yeni anlayış- 
lar bir araya getiriliyor. 


Sağlıklı Bir Eşcinsel Gelişim Modeli Yok 

Bu kitap yazıldığı sırada Amerikan Psikiyatri Birliğinin eşcin- 
selliği patoloji olmaktan çıkarmasının üzerinden otuz yılı aşkın bir 
süre geçti. O gün bugündür eşcinsellikle sonuçlanabilecek inandırıcı 
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bir “travmatik olmayan erken gelisim modeli” ortaya koyabilen bir 
kuram ortaya konulmadı. Escinsellikle sonuçlanan ancak patolojik 
olmayan bir gelişim modeli sunma çalışmalarının en önemlisiyse 
psikolog Daryl Bemden (1996)? geldi. Bu modeli başka bir yerde 
eleştirmiştim. 

Kendisi de bir gey eylemcisi olan psikolog Bem, “Erotikleşen 
Egzotik” modelinde çocukluk döneminde bir erkek çocuğa egzotik 
-gizemli- görünen şeylerin yetişkinlik döneminde erotikleşeceği- 
ni söylüyor. Bu kavrama katılıyorum: Kişi özdeşleşemediği şeyleri 
erotikleştirir. Bununla birlikte ilginçtir ki Bem, erkeksiliğin (mas- 
culinity) bir erkek çocuk için egzotik olabilmesini bir sorun olarak 
görmüyor. Bizim görüşümüzün tersine Bem'in, normalliğin bir şeyin 
tasarlandığı şekilde işlemesi olduğuna inanmadığı açıkça görülüyor. 

Bizse erkeksiliği gizemli ve egzotik bulan, onu kendi dışında ara- 
yan bir erkeğin yanlış bir benlik yaşadığına inanıyoruz. Seçkin psi- 
kiyatr Robert Spitzer, kısa bir süre önce bunu “bir şeylerin yolunda 
gitmemesi” olarak yorumlamıştı. 


Toplumsal- Ailesel Etkenler Hâlâ Odakta 

“Atipik cinsiyet mizacı'nın (gender-atypical temperament) bazı 
eşcinseller için ön yatkınlık yaratan bir rol oynadığını kabul etmek- 
le birlikte biz, bu durumun gelişiminde toplumsal-çevresel etkilere 
odaklanmayı sürdürüyoruz. Çalışmalarımızda üçlü narsisistik aileyi, 
yani narsisistligin ve “cinsel kimlik eksikliğinin (gender-identity-de- 
ficit) ECC’yle ilişkilendirilen özelliklerini ve erken dönemdeki anne 


3 Bu konuda çeşitli yeni çalışmalar var ve Nicolosi, J. ve Byrd, A. D. (2002) 

bunlardan biri. Burada, Bem'in 1996'da öne sürdüğü kuramın sınırlı 
yönleri özetleniyor. Biz erkek eşcinselliğini farklı açıklayan alternatif bir 
model öne sürüyoruz, bu da erkek çocuğun erken dönemde yaşadığı trav- 
mayı onarmasıdır. 
Bemin, karakteristik özelliği erkeğin cinsiyet-ayna imgesini partnerinde ara- 
ması olan narsisistliği saptayamadığını da söylemek gerekiyor. Biz, erkek ço- 
cuğun erkekliğe yönelik erotik (onarımsal) bir tepkiye açık olmasının, yalnız- 
ca kopuk hayranlık ve özlemin sahte benliğinden kaynaklanıyor olabileceğini 
öne sürüyoruz. 
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baba uyumsuzluğunun mevcut durum üzerindeki etiyolojik rolünü 
vurguluyoruz. Duyarlı bir mizaçla doğan erkek çocuklarda babanın 
etkisi özellikle önem kazanıyor.* 

Tedavi ilkelerimiz doğrultusunda, doğru bir uyum ortaya ko- 
yan aynı cinsiyetten terapistle kurulacak ilişkinin danışan için güç- 
lü bir sağaltıcı deneyim yarattığını ve devam eden (aslında yaşam 
boyu süren) yakın erkek arkadaşlıkların gerekliliğini vurgulamaya 
devam ediyoruz. 

Onarım terapisinin temel ilkesi değişmedi -bunu bir danışanı- 
mız basitçe şu şekilde dile getirmişti: “Gerçek bir erkek, beni gerçek 
bir erkek olarak gördüğünde gerçek bir erkek oluyorum.” 


Cinsiyet Eksikliklerini ve 

Benlik Eksikliklerini Tanımak 

Onarım terapisi son dönemlerde genişledi ve eşcinsel çekim artık 
yalnızca cinsel kimlikle ilgili eksiklikleri onarmaya yönelik bir çaba 
olarak görülmüyor. Artık daha geniş bir bakış açısıyla eşcinsel çe- 
kimi “benlik eksiklikleri”ni (self-deficits) onarmaya yönelik bir çaba 
olarak görüyoruz. 

Uzun süreli klinik gözlemlerim, ECÇ hisseden kişilerin erken 
çocukluk döneminde yinelenen bir eğilimi ortaya koyuyor: özellikle 
erken dönemde, bir bağlanma yaralanmasına neden olan temel duy- 
gusal acıların birikmesi. Eşcinselliğin yalnızca cinsiyetle bağlantılı 
aşağılık duygularıyla değil, aynı zamanda temeldeki benliği travma- 
lardan korumaya yönelik bir savunmayla ilgili olduğuna inanıyorum. 

Daha önceleri kişide görülen eşcinsel özdeşleşme (same-sex 
identification) ve onaylama (affirmation) gereksinimlerinin ötesin- 
de, artık bu durumu bir terk edilme-mahvolma travmasını (abon- 
denment-annihilation tauma) iyileştirmeye yönelik bir çaba olarak 
daha iyi anlıyoruz. Eşcinselliği genellikle “cinsiyet temelli” bireysel- 
leşmeye duyulan, “utançla yaralanmış” (shame-afflicted) bir özlemi 
“onarma’ya yönelik bir çaba olarak görüyoruz. Bu hâliyle eşcinsellik, 


k Çocukluktaki çevresel etkenler Nicolosi, J., ve Nicolosi, L. A. (2000)de daha 
ayrıntılı olarak ele alınıyor. 
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patolojik bir tip üzüntü olarak görülebilir. Böylece şimdi, yas tutma 
ve üzüntü literatürüne özgü kavramlardan yola çıkarak dikkatimizi 
bağlanma kuramına (attachment theory) ve eşcinsellikte utancın ro- 
lüne çeviriyoruz. 


Etkileşimli Bir Model 

Etiyolojik parametrelerimiz arasında, eşcinselliğin nedenleri ba- 
kımından birçok olası birleşim söz konusu. Bu etkenler her insanda 
kendine özgü bir şekilde bir araya geliyor. Bizim modelimiz, eşcin- 
selliğe yol açan biyolojik etkilere (duyarlı mizaca), daha da önem- 
lisi anne babanın erkek çocukta belirmeye başlayan cinsel kimliği 
desteklemekte başarısız olmasına odaklanıyor. Bu durumun ortaya 
çıkmasında çocukluk döneminde hemcinslerle yaşanan olumsuz de- 
neyimlerin rolü de söz konusu. 

Erkeklerden yabancılaşma duygusuna yol açan tüm bu etkenle- 
re gey eylemcisi psikolog Bem de değiniyor -ECÇ hisseden erkek 
çocuk diğer erkekleri gizemli, kendisinden farklı, kısacası egzotik 
olarak görüyor. 

Geçen yıllar içerisinde istenmeyen ECÇ'yle mücadele eden bin- 
lerce erkekle çalışırken sürekli aynı çocukluk dönemi öykülerini 
duydum: ilişkilerde üzücü aldanmalar, ihanet ve sonuçta yatıştırıla- 
mayan bir hayal kırıklığı. Danışanlar sürekli olarak kendilerini zayıf, 
yetersiz ve denetimsiz bulmaktan yakınır ve yaşama ve ilişkilere kar- 
şı savunmacı bir duruş sergiler. İşte bu derin yaralar ele alındığında 
terapistle danışan daha derin bir düzeyde buluşur. Bu düzeydeki in- 
sani bir buluşmada iyileşme başlar. 


Büyük Resim 

Teşekkürler eşcinsellik! Bana çok acı çektirdin ama dönüp kendi- 
me bakmamı, derinlere bastırdığım, kaçındığım şeylerle yüzleş- 
memi sağladın. Şimdi kendimi daha canlı hissediyorum; çünkü 
eşcinselliğimle yüzleştim. 


Danışan, tedavinin başında algıladığı özgün sorunundan, yani 
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istenmeyen ECÇden çok eşcinselliğe yatkınlığı ortaya çıkaran daha 
derin ve etkili sorunlara odaklanmaya başladığında büyük bir adım 
atılmış olur. Bu ayrımı anlayan bir danışanım, diğer birçok danışa- 
nımdan da duyduğum şu açıklamayı yapmıştı bana: “Benim soru- 
num, yaşamımda temel düzeyde hissettiğim ve erkekleri çekici bul- 
mama neden olan boşluk duygusu” 

Eşcinsellik sorununu daha geniş bir bağlamda kavrayan diğer bir 
danışanım da altı aylık terapinin ardından şunları söylemişti: “İyi ha- 
ber, benim sorunum eşcinselliğim değil. Kötü haberse geriye kalan 
diğer her şeyle sorunumun olması!” Bu adam “diğer her şey” derken 
başkalarıyla kurduğu ilişkilerde ödünler vermesini, diğer erkeklerle 
karşılıklı ilişkilerinde çektiği yaygın güçlüğü ve dünyaya sahte bir 
benlik sunma gereksinimini anlatmak istiyordu. 

Başka biri de yine istenmeyen eşcinsellikten çok daha temel bir 
sorunla karşı karşıya olduğu düşüncesini şöyle anlatıyordu: “Bu du- 
rum, şan öğretmenimin bana söylediğine çok benziyor: Senin şarkı 
söylemede yaşadığın sorun nefes alıp verişinle ilgili.” 

Bir erkeği eşcinsel davranışa yönelten şeyin duygusal sahtelik oldu- 
ğu düşüncesi, en açık hâliyle bizim “Eşcinsel Aktivite Öncesi Senaryo” 
olarak adlandırdığımız durumun çözümlemesinde görülüyor. Sıradan 
gündelik olaylarla ilgili bu model, bir danışanın istenmeyen cinsel et- 
kinliği en çok ne zaman çekici bulduğunu anlamamızı sağlıyor. Da- 
nışanların yaşamlarını ve değişen “benlik durumları'nı ayrıntılı bir 
şekilde izlediğimizde, bir erkeği “gri bölge” olarak adlandırdığımız 
depresif duruma en tutarlı şekilde iten şeyin, iddialilik (assertion) ve 
zehirli utanç karşıtlığı olduğunu görüyoruz. Eşcinsel istekler de işte bu 
gri bölge içinde daha zorlayıcı bir hâl alıyor. 

Danışanlarda “güvensizlik,” “yetersizlik,” “yetişkinlerin dünya- 
sında küçük bir çocuk olma,” “denetim sahibi olmama” yakınma- 
larının neredeyse evrensel bir şekilde görülmesi, eşcinselliğin daha 
geniş kapsamlı bir “benlik kimliği” (self-identitiy) sorununun belir- 
tisi olduğu anlayışını destekliyor. Uzun yıllar boyunca, danışanların 
bu kişiler arası güçsüzlüğü dile getirmesini dinledim: “Bu kişi beni 
sinirlendiriyor, şu kişi canımı sıkıyor, ötekisi de beni ciddiye almıyor.” 
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ECÇ'nin Değişmez Bir Parçası: Utanç 

ECÇ duyan erkeklerle çalışan terapistlerin hepsi, danışanlarının 
utançla mücadele ettiğini belirtiyor. Aslına bakılırsa danışanları, gey 
kimliğini benimsemeye etkin bir şekilde teşvik eden “gey olumlama- 
cı” terapistlerin hemen hepsi, zehirli utancı öncelikli terapi sorunla- 
rından biri olarak gösteriyor. Bununla birlikte onlar, bu utanç duy- 
gusunu “içselleştirilmiş homofobi” olarak görüyorlar; yani erkeği 
kendi normal ve sağlıklı homoerotizmini kabullenmekten alıkoyan, 
toplumun yarattığı bir çatışma olarak. Toplumun eşcinsel duruma 
tepkisinin utanç duygusu yarattığı çok açık; ancak ben eşcinsel du- 
rumun utanç duygusuyla, özellikle de kişinin başarısız güvenli bağ- 
lanma ve erkeksi kimlik edinme çabasıyla başladığına inanıyorum. 

Bu görüşten hareketle kliniğimizde benimsediğimiz terapi yakla- 
şımı, danışanın dikkatini, mevcut şikâyetinden iletişim dünyasında 
benimsediği role ya da “duruş” sorununa çekiyor. Kişisel dürüst- 
lükten ödün vermenin utancı ortaya çıkardığına, utancın öz saygı 
düzenlemesi (onarım) gereksinimi doğurduğuna, bunun da erkeği 
hemcinsiyle erotik bağ kurmaya yönlendirdiğine inanıyoruz. Dola- 
yısıyla danışanın iddialı bir duruş benimseyerek zehirli utancı red- 
detmesine yardım etmek, onarım terapisinin özellikle odaklandığı 
konulardan biridir. 

Utancı toplumun eşcinselliği onaylamamasının (homofobinin) 
bir sonucu olarak gören “gey olumlamacı” terapistlerin aksine biz, 
eşcinselliği zehirli utanç sorununa getirilen narsisist bir çözüm ola- 
rak görüyoruz. “O” diye hitap ettiği eşcinsellikle her gün süren mü- 
cadelesini anlatmak isteyen birisi günlüğüne şunları yazmış: 


“O”nun Sahte Rahatlığı; 

Bu benim utancım 

Bu yüzden “O” benden daha güçlü. 

“O” sonunda hep utancıma dönüyor. 
Onun olmadığı anlar var hayatımda, 

O zaman “Ne kadar güzel, ne huzurlu” 
Diye düşünüyorum; ama sonra utancım 
Geliyor -ve bununla birlikte yine O. 
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Utanç hayatıma hâkim olunca, O da 

BÜYÜK BİR RAHATLIK VAADİ 

Gibi görünüyor; ama utançsız yaşamalıyım. 

O zaman Onun sahte rahatlığına ihtiyaç duymam. 


Sağaltıcı Beden Çalışması 

Onarım tedavisinde yeni bir yaklaşım olarak “Duygulanım Odak- 
Ir” Terapi (DOT) (Affect-Focused Therapy) olarak bilinen bir terapi 
ekolünde uygulanan bir dizi müdahaleyi benimsedik. Bu yaklaşım 
üzerine yazan en tanınmış isimler Davanloo (1980), Neborsky (2004), 
Alpert (2001), Coughlin Della Selva (1996) ve Foshadır (2000). 

DOT'un yoğun tekniği, merkezdeki intrapsişik çatışmalara ve 
travmalara odaklanır. ECÇ yaşayan erkeklerin yaşamında belirli te- 
mel çatışmalar neredeyse öngörülebilir bir düzenle ortaya çıkar ve 
DOT'un ilke ve teknikleri bunlar için çok yararlıdır. 

Biz, kendi DOT modelimizi (herhangi bir dokunma söz konusu 
olmayan) “beden çalışması” olarak adlandırıyoruz. Diğer uygulama- 
larda yoğun yüzleşmeler yaşanabiliyor; ancak biz, bu tedavi yaklaşı- 
mını bize danışan erkekler için daha “nazik ve hassas” olacak şekilde 
değiştirdik. Bize danışanların geçmişinde yönlendirilme ve denetim 
kurbanı olma duyguları görüldüğü için DOT modelimizde yüzleşme- 
den çok iş birliğine ve desteğe dayalı çalışma ittifakına odaklanıyoruz. 

Beden çalışmasında, danışanın mevcut duruma sanki geçmişte 
yaşanan bir olaymış gibi değil de o andaki gerçek duygularıyla tep- 
ki vermesi gerekir. Çalışma, duygusal çatışmanın ifade edilmesine 
ve çözülmesine odaklanır ve Fritz Perl’in Gestalt terapisini andırır. 
“Aşırı hızlı” ya da hızlandırılmış bir yöntem kullanılan beden çalış- 
masında danışanın duygulanıma ket vurma savunma yapısı ele alı- 
narak etkili bir duygusal ilerlemeye ve bunun sonucunda da kendini 
kavramaya ulaşılır. Bu teknikler savunmaların kaldırılması ve duy- 
gulara hemen ulaşılması bakımından çok yararlıdır. Yine bu teknik- 
ler özellikle de mevcut belirtileri genellikle -travmatik utancin sonu- 
cu olarak- duygulanımlara ket vurmaya bağlı olan ECÇ danışanları 
açısından çok kullanışlıdır. 


37 


DR. JOSEPH NICOLOSI 


Onarım terapisinde danışan açısından hedef, geçmişteki acıları 
bugünde yaşamaktan kurtulup geçmişle ilgili gerçek duyguları te- 
rapistin yanında yaşamaktır. Bu süreçte terapist, danışanı kendini 
açma konusunda destekleyip teşvik ederken danışan da bu duygula- 
rı ve onların yarattığı çağrışımları kendisine uyumlu bir başkasının 
yanında yeniden yaşar. Böylece yeni kavrayışları “sindirebilir”” Do- 
layısıyla özdeşleştiği çatışma yeni, tutarlı bir anlam içinde görülerek 
yeniden tanımlanır ve dönüştürülür. 

Böylece beden çalışması, danışanın hemcinsine duyduğu çekimi 
yalnızca bilişsel olarak değil “içinden gelerek” anlamasına yardım 
eder. Bu süreçte danışanların hemen hepsi, derindeki değersizlik 
duygularının bilincine varır. 


Bağlanmaya Dönüş 

Bağlanma, benlik kimliğimizin temelidir. Benlik duygusu anney- 
le çocuk arasındaki bağlanma yoluyla gelişir ve böylece kim oldugu- 
muzu keşfederiz. Bu bağlanma ve birey olma sürecinde hissedilen 
zehirli utanç, hem benlik kimliği hem de cinsel kimlik gelişimini 
sekteye uğratır. 

Danışanlarımız -temel bir deneyim olarak- anne babaları tara- 
fından oldukları gibi “görülmedikleri” duygusunu dile getirir; do- 
layısıyla da kaçınılmaz olarak, en azından en derin ve gerçek an- 
lamıyla, sevilmediklerini hissederler. İyi niyetli olsalar bile anne 
babalarının onları bütünüyle görmediği, tanımadığı ve kabul et- 
mediği gibi çok derin bir algı söz konusudur. Bu travma da birey- 
selleşme çabasının temelinde kendine yer bulur. Danışanlar gerçek 
anlamda tanınmadıkları için kendilerini terk edilmiş hissederler ve 
içlerinde sahte benliğin uyumsuz tepkileri gelişir. Sahte benlik, ço- 
cukluk döneminde egoyu koruma bakımından uyumsal olsa da ye- 
tişkinlik döneminde uyumsuzluk yaratır. Ayrıca duyguların gerçek 
anlamda iletilmesine karşı bir savunma olduğu için gelecekteki bü- 
tün sahici bağlanma olanaklarını da engeller. Danışanın erkeklerle 
olan ilişkilerinde ECÇ'nin çözülmesi adına gerekli olan olumlamayı 
yaşayabilmesi için bu sahte benlik savunmasını düşürmesi gerekir. 
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Çocuklukta gerçek anlamda görülmemekten kaynaklanan bu 
utanç travmasının kalıcı etkilerini danışanlarda sürekli görüyoruz. 
Bu nedenle de ECÇ hisseden erkekleri, özellikle öfke ve üzüntüyle 
bağlantılı travmayı yeniden yaşamaya ve böylece yas çalışması (grief 
work) sürecinde (bkz. 3. Bölüm) terapist tarafından “görülmeye ve 
tanınmaya” teşvik ediyoruz. Yaptığımız yas çalışmasında terapist, 
danışanı bu temel bağlanma yitimlerini öğrenmekten ve yeniden 
yaşamaktan alıkoyan illlüzyon ve çarpıtmalara tutunmanın olumsuz 
sonuçlarına dikkat çeker. 


Cinsiyet Normlarına Uymayan Oğul ve Anne Baba 

ECÇ söz konusu olduğunda erkeklerin tipik erkek nüfusuna oranla 
genellikle daha hassas, duygusal ve ilişki ve estetik yönelimli olduğunu 
görüyoruz. Gerçekten de çoğu eşcinsel erkek, kendini “diğer erkek ço- 
cuklardan farklı” hissettiğini söyler. Bu da erkek çocuğun sıklıkla dile 
getirdiği (baba da dâhil olmak üzere) diğer erkekler arasında kendini 
rahatsız hissetme duygusunu artırır. Babalar da mizacı daha duyarlı 
bir erkek çocukla yüzleşmekte daha fazla güçlük çeker. 

Bu çocuklar, çocukluğun cinsiyetle özdeşleşme evresini aşma ba- 
kımından özellikle zorluk yaşar. Babalar, diğer oğullarından farklı ola- 
rak bu oğlunun onları reddediyor gibi göründüğünü hatırlar. Babanın 
bu çocuğu “gidip alması” ve erkek dünyasına etkin bir şekilde sokması 
büyük bir önem taşır; çünkü daha erkeksi kardeşlerine benzemeyen 
bu çocuk, kadınsılığın rahatlığına çekilmeyi çok daha kolay bulur. 


Biyolojik Etkenler 

Mesleğimizin eşcinselliği yalnızca ve basitçe “biyolojik olarak 
önceden belirlenmiş bir durum” olarak sunma çalışmaları başarısız 
oldu ve bunu (birçoğu gey olan) araştırmacılar da kabul ediyor. El- 
bette bütün davranışların biyolojik bir temeli var ve bazı çocuklarda 
gerçekten de biyolojik bir eşcinsellik eğilimi olabilir. Ancak “eğilim”- 
le “belirlenmişlik” aynı şey değil. Yatkınlık da kaçınılmaz anlamına 
gelmiyor. Elimizde eşcinselliğin bazı çocukların kaçınılmaz yazgısı 
olduğunu kanıtlayan herhangi bir araştırma yok. 
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Yetersiz erkeksileşmiş erkek beyni -eğer araştırmalar bu ilginç 
kuramın ECÇ etkenlerinden biri olduğunu doğrularsa- “normal” 
midir? “Doğuştan geliyorsa normaldir,” gibi yanlış bir kanı mevcut. 
Oysa birçoğumuz için çabuk öfkelenme, obezlik ve alkolizm yatkın- 
lığı, miyopluk, dikkat eksikliği bozukluğu gibi doğuştan gelen ko- 
şullar söz konusu. Bu koşullarla doğan bireylerin de “doğuştan öyle” 
olduğu söylenebilir; ancak bu şekilde #asarlandıkları söylenemez. 
Bunlar, üstesinden gelinmesi gereken anomaliler ve sorunlardır. 
“Doğuştan öyle”yle “tasarımı öyle” kavramları kolaylıkla birbirine 
karıştırılabilir. Yetersiz erkeksileşmiş beyin biyolojikse o hâlde bu- 
nun (örneğin, dikkat eksikliği bozukluğu gibi) biyolojik bir gelişim 
hatası olduğunu da söylememiz gerekiyor. 


İyi Huylu Bir Varyant mı? 

Ayrıca eşcinselliğe dürüst bir şekilde baktığımızda bunun insan 
çeşitliliğinin iyi huylu bir ifadesi olmadığını da görüyoruz. Toplum 
açısından birçok olumsuz sonucu göz ardı edilse bile eşcinsellikte 
yaygın bir çaresizlik hissi ve karakteristik bir duygusal kopukluk 
da söz konusu. Bu yüzden danışanlarımızın yaşama karşı umutsuz 
bir tutum içinde olmasına, ilişkilerinde güvensizlik yaşamasına şa- 
şırmıyoruz. Her iyi şeyin eninde sonunda ihanet edeceği beklentisi 
içerisindeler. Bu da şaşırtıcı değil; ne de olsa eşcinsellik onlar için 
kaçınılmaz olarak cinsiyetli bir dünyaya ait olma mücadelesi olmalı. 

Dahası ECÇ yaşayan erkeklerde narsisistik bir kendine yönelik 
ilgi görülüyor ve bu da duygusal ilişkiler içinde olma dürtüsünü sü- 
rekli olarak zayıflatıyor. Otuz beş yaşındaki bir danışanımız, narsisist 
“kendine gömülme” (self-absorption) durumuyla verdiği özel (aynı 
zamanda çok tipik) mücadeleyi şöyle anlatmıştı: “Diğer insanlara 
ulaşmak, iletişim kurmak benim için her zaman bilinçli bir çaba 
oldu. Sürekli bir alıştırma, kendimi yalnızlıktan koparıp başkala- 
rını içeri almak için verilen bir irade mücadelesi” Bu karakteristik 
duygusal ilişki korkusu da danışanda engellenme, yalnızlık ve yaşam 
hakkında genel bir alaycılık duygularına yol açıyor ve sonuçta yü- 
zeysel ilişkilerin hâkim olduğu bir yaşam tarzı kabulleniliyor. 
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Bir başkası da hayatı boyunca depresyonda olduğunu ve gey top- 
lumunun ona bu yüzden bu denli çekici geldiğini söylüyor: “Kendi- 
me soruyorum, ‘Gey hayatının bana cazip gelen yanı neydi? Havai- 
liği -hadi neşeli şeylerden konuşalım tavrıydı. Oysa bu ‘neşeli şeyler” 
beni umutsuzluğa sürükledi.” 

Dolayısıyla sonuç olarak danışanlar, terapinin asıl zor yanının eş- 
cinsel çekimi ortadan kaldırmak değil, kişisel ve kişiler arası sahicili- 
ği geliştirmeyi öğrenmek olduğunu anlar. Çocuklukta katettikleri ve 
onları bu talihsiz hayat tarzına iten yolların izini sürmeleri gerekir. 

Onarım terapisinden başka bir erkeğe söz edip etmeyeceğini sor- 
duğumda bir danışanım bana şöyle söylemişti: 

“Ona, “Gey propagandaya inanma. Kalbin ve zihnin sana ger- 
çekte ne söylüyorsa onu yap. Bu yaşam asla sahici olamaz. Değişme 
yoluna girdiysen durma, vazgeçme. Bu, daha önce çılgınca geçirdi- 
gim ve rol yaptığım tüm o günlerde yaptığım her şeyden daha haz 
verici, derim.” 
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Aile Dinamikleri 


“Ailem, erkek olan yanımı terk etti ve 
diğer yarıma, uslu küçük çocuğa takılıp kaldı” 


XX 


“Ne zaman bir baba oğul görsem 
o küçük çocuğun yerinde olmak istiyorum. 
Hep aynı acı -derin bir özlem” 


Genellikle cinsiyet özdeşleşmesinin oluşturucu evresinde çocu- 
gun erkek bireyselleşmesini onaylamakta başarısız olan aile, -bize 
göre- eşcinsel bir oğul ortaya çıkaran aile modelidir. Erkeksilik bir 
kazanımdır, “verili” değildir ve gelişimsel yaralanmalara açıktır. ECÇ 
yaşayan erkeklerin geçmişlerinde genellikle belirli bir aile örüntüsü 
görüyoruz. Bu örüntü cinsiyet bireyselleşmesini sekteye uğratan iki 
modeli bir araya getirir: klasik üçlü aile ve narsisistik gile. Bunlar bir 
araya gelerek benim üçlü narsisistik aile olarak adlandırdığım yapıyı 
oluşturur (Nicolosi, 2001). 

Bu iki modeli bir araya getirerek eşcinsel durumun genel olarak gö- 
rülen bazı yönlerini, özellikle de narsisistlik utanç boyutunu daha iyi 
anlayabiliyoruz. Bu model, bebeklikte uyum ve uyumsuzluk (attune- 
meni-malattunement) üzerine mesleğimizde gittikçe büyüyen bilgi bi- 
rikimini daha iyi bir şekilde bütünleştiriyor. Ayrıca ECÇ yaşayan erkek- 
lerin çoğunlukla aşırı ilgili olduğu görülen ancak bunun aksine ilgisiz/ 
yetersiz ebeveynlik tarzı da sergileyebilen anneleriyle ilintili birbiriyle 
çelişen bulguların açıklanmasına da yardım ediyor. Bahsettiğimiz her 
iki durum da güvensiz bağlanmayla sonuçlanıyor. 
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Klasik Üçlü Aile Sistemi 


Kurucu psikanalitik yazında Bieber, Socarides, Kronemeyer ve 
diğerleri tarafından ele alınan üçlü aile sisteminde aşırı ilgili anne ile 
eleştirici/kopuk baba tanımlanır. 


A 


Anne Baba 
Aşırı duygusal Sessiz, içine çekilmiş, 
biçimde ilgili, suskun ve/veya 
baskın, güçlü kişilik düşmanca 


Oğul 
Utangaç, sıkılgan, içe dönük, 
sanatsal, hayalci mizaç 


2.1. Şekil: Klasik üçlü ilişki 


Daha sonraki yazarlar da aynı aile örüntüsüyle ilgili bulgulara 
ulaşmıştır (Moberly, 1983; Fitzgibbons, 2005; van den Aardweg, 
1997). Bu model, özellikle duyarlı mizacı olan erkek çocukta cinsel 
kimlik eksikliğinin temellerini atar. Bu klasik üçlü örüntü (bkz. 2.1. 
Şekil) literatürde şöyle açıklanıyor: 

» Baba: Erkek çocuk, babasının düşmanca ya da duygusal açıdan 
kopuk olduğunu ya da her ikisini bir arada görür. Baba, iş dünyas- 
ında son derece yetkin olabilir; ancak erkek çocuk tarafından aile 
hayatı içinde silik, ne “yeterince iyi” ne de “yeterince güçlü” olan 
birisi şeklinde görülür. Hatta “iyi” ya da “güçlü” olsa da zayıf ve eleş- 
tirici olan, müşfik olmayan birisi olarak görülebilir. Her iki durum- 
da da sonuç aynıdır: Erkek çocuk, babasını güvensiz/değersiz bir 
özdeşleşme nesnesi olarak görür. 

e Anne: Erkek çocuk, annenin ilgisini genellikle aşırı ilgili, müda- 
haleci, sahiplenici ve denetleyici olarak betimler. Aralarında özellik- 
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le çok yakın ve babayı dışlayan bir ilişki vardır. Birçok eşcinsel erkek, 
anneyle aralarındaki bağı “özel ve sıkı” bir bağ olarak, birlikte va- 
roluşlarınıysa “ruh eşleri ve sırdaşlar” olarak tanımlar. Anne, kendi 
duygusal gereksinimlerini ve babayla olan kronik doyumsuzluğunu 
oğluna açar. Hem anne hem de oğul babayı duygusal açıdan sınırlı 
ya da ulaşılamaz birisi olarak görür. Baba/kocanın sınırlı yönleriyle 
ilgili üzüntülerini paylaşırlar. Annenin dile getirdiği eleştiriler, oğul- 
da erkeklerle ve bunun uzantısı olarak genel olarak erkeklikle ilgili 
olumsuz bir görüş ortaya çıkmasına neden olur. Erkeklik gizemli, 
“benden başka”, tehlikeli ve yaklaşılamaz ya da gey eylemcisi psiko- 
log Daryl Bem'in anlatımıyla egzotik olarak görülmeye başlar. 


e Oğul: Mizacı duyarlı, sıkılgan, edilgen, içe dönük, sanatsaldır ve 
hayal gücü yüksektir. Anneleri bu çocukları diğer erkek çocuklarına 
oranla daha sezgili, sözel, kibar ve mükemmeliyetçi olarak anlatır. Mizaç 
genellikle biyolojik kökenli olsa da bu ayırıcı özelliklerin bazıları (özel- 
likle de sıkılganlık ve edilgenlik) edinilmiş olabilir ve bu da güvensiz 
bağlanmanın bir belirtisi olabilir. Duyarlı ve sezgisel mizacı nedeniyle 
anne, özellikle bu oğlunun üzerine düşer ve bu da çocuğun erkeksi bi- 
reyselleşmeye yönelik normal gelişim yolundan sapmasına neden olur. 

Klasik üçlü ilişkiye bakınca aşağıdaki ilişki örüntülerini görüyoruz: 

e Karı-koca ilişkisi: Psikolojik açıdan sınırlı yönleri nedeniyle 
baba, duygusal açıdan yorucu bulduğu anneden kaçınır ve aralarında- 
ki uzaklığı korur. Evliliğin karakteristik özelliği olan duygusal bağdaş- 
manın olmaması, yakınlığın en alt düzeyde kalmasıdır. Koca, karısının 
“sinirlerini bozmaktan” ve dolayısıyla kendisine yük olacak yeni duy- 
gusal talepler doğurmaktan çekindiği için harekete geçmez. Duyarlı ve 
ilişkiye yatkın oğlunu karısına eş vekili olarak sunarak dengeyi korur. 
Anne de ilgisini (kocasının sakıncalı yönlerini sergilemeyen, denetle- 
yebildiği ve şekillendirebildiği) bu oğluna yöneltir; ancak sahiplenici 
sevgisiyle çocuğu yutar. Eşler arasında tartışma çıktığında erkek çocuk 
annesinin yanında yer alır, onun acısı ve öfkesiyle özdeşleşir. Daha az 
görülen bazı örneklerdeyse anne soğuk ve kopuktur. Bu durum daha 
çok eşcinselliğin “cinsel kimlik sonrası” evresinde (post-gender-iden- 
tity phase) görülür; ancak sonuç aynıdır: güvensiz bağlanma. 
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f Zayıf iletişim m 
e 


“Ozel” ilişki Savunmacı, rahatsız, 
düşmanca 


2.2. Şekil: Klasik üçlü ilişkiye daha yakından bir bakış 


» Anne-oğul ilişkisi: Anneyle oğul arasında genel olarak özellikle 
yakın bir ilişki olur; birçok danışan, anneleriyle olan ilişkilerini “en 
iyi arkadaş” ya da “ruh eşi” olarak anlatır. Anne, evliliğindeki sorun- 
ları oğluyla sık sık paylaşır, bazen de kocasının duygusal destek ve 
anlayış eksikliğini telafi etmek için oğlunu eş vekili olarak kullanır. 


» Baba-oğul ilişkisi: Danışanlarımızdan sıklıkla duyduğumuz 
ifadeler şunlardır: “Babamı hiç tanımadım,” “Oradaydı ama aynı za- 
manda orada değildi,” “Gölge gibiydi,” “Lincoln Anıtı gibi erişilmez- 
di” Babayla oğul arasında en alt düzeyde kalan ya da var olmayan 
ilişkinin karakteristik özelliği zayıf iletişim, açıklık ve güven eksikli- 
gidir. Oğul, babasını uzak ya da eleştirici olarak görür. Babayla oğul 
anlamlı konularda hiç konuşmaz, kişisel açılmalardan kaçınılır. Ara- 
larında herhangi bir iletişim olması annenin aracı olmasına bağlıdır. 

e Abi: Freud, eşcinsel kişinin eğer varsa abisinden korktuğunu, iki- 
si arasındaki ilişkinin düşmanca olduğunu söyler. Biz de bunun yay- 
gın bir örüntü olduğunu gördük. Abinin davranışsal uyum sorunları 
olabilir ve eşcinsellik öncesindeki oğul tarafından gözünü korkutan 
bir zorba olarak görülebilir. Eşcinsellik öncesindeki oğul “iyi çocuk” 
olarak görülürken abi, ailenin “kötü çocuğu” olarak görülür. Bu “kötü 
çocuk” özellikle spor alanında “her şeyi kolayca elde edebilen” bir 
başarı örneği de olabilir. Her iki senaryoda da danışan abisinden ko- 
rktuğunu, ondan çok az destek ve teşvik gördüğünü hisseder. 
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Yalnızca bir tek örnekte abiyle uygun bir ilişki olduğunu gördüm; 
ancak o da -tıpkı baba gibi- danışanı son derece sıkıntılı olan an- 
neden koruyamıyordu. (Bu bakımdan söz konusu danışan, “cinsel 
kimlik sonrası” evreye uyuyor; bunu ileride ele alacağız.) 

» Baba-abi ilişkisi: Babayla abi genellikle daha iyi geçinirler, or- 
tak ilgi alanları vardır ve birbirlerine daha fazla benzerler. Bu “babay- 
la arkadaşlık” rolünü bazen daha küçük yaştaki (daha erkeksi) erkek 
kardeş alır. Farklı bir senaryo da babayla abi arasında büyük çaplı bir 
düşmanlık -hatta şiddet- olmasıdır. Yine de her iki durumda da bü- 
yük (daha erkeksi) erkek kardeş, babanın karşısına çıkacak ve onunla 
doğrudan yüzleşecek denli babayla ve babanın gücüyle özdeşleşmiş- 
tir. Bu, eşcinsellik öncesindeki erkek çocuğun durumunun karşıtıdır. 
Onun isyanı dolaylıdır ve ilişkilerindeki duygusal kopukluk korunur. 
ECC görülen bir erkek çocuk, ailesini şu sözlerle hatırlar: “Abim ba- 
bamın oğluydu, bense annemin” 

Baba, kaçınılmaz olarak anneyle oğul arasındaki bu özel ilişkiye 
içerler. Oğlunun annesiyle bu denli iyi geçindiğini gördüğünde kendini 
daha da fazla geriye çeker. Kendini iyice reddedilmiş hisseden oğul da 
çekilen babadan öç almak amacıyla annenin sırdaşı ve en iyi arkadaşı 
olarak ayrıcalıklı rolünü, babanın rolünü, ele geçirmek için kullanır. 


“Özel” Olmanın Getirdiği Yükümlülük 

Eşcinsellik öncesindeki erkek çocuklarda sık görülen anne için 
“özel bir yere” sahip olma durumu, babayla herhangi bir çatışma çö- 
zümlenmeden ve çocuk, babanın temsil ettiği erkekliğe ulaşmadan 
elde edilmiştir. Bu da eşcinsel erkeklerde sıkça dile getirilen ve “s1- 
kıcı, sıradan” heteroseksüel erkeğe duyulan -kökeninde kıskançlık 
olan- küçümsemenin temelini oluşturur. 

Bir danışan, “Annem bana şu mesajı vermişti: Sevimli ve arkadaş 
canlısı olduğum için sözel ve toplumsal becerilerimle, ayrıca duygu- 
sal hassasiyetimle sıradan erkeklerden daha iyiydim,” diyor. 

Kendi kimliğinin elde edemediği bu temel parçası gitgide kaçınıl- 
maz olarak, çocuğa çekici görünmeye başlar. Yoğun romantik özlemler 
hissederek bunu “dışarıda,” başka bir erkekte aramaya başlar. Kendi er- 
keksi gücüne yönelik bu özlemler, ergenlik döneminde erotikleştirilir. 
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Narsisistik Aile 
Babam için hiçbir seydim. 
Annem içinse koşullu bir sey. 
Annemin bir düzeyde beni sevdiğini biliyorum. 


Yine de o, kendim olmamı engelliyor. 


Üstteki başlıkta klasik üçlü ailenin temel özelliklerini açıkladım. 
Şimdi narsisistik ailenin temel özelliklerini ayrıntılı olarak ele alacağız. 


Narsisistik ailede erkek çocuğun ayrılması-bireyselleşmesi (se- 
peration-individuation) (yalnızca cinsiyet bireyselleşmesi değil) 
anne babanın çocuklarına “küçük iyi çocuk” olarak yaptığı yatı- 
rıma bir tehdit oluşturur. “Anne baba merkezli model” olarak da 
bilinen bu ailede çocuğun konumu, anne babanın duygusal gerek- 
sinimlerini karşılamak (ve bunları sanki kendi gereksinimleriy- 
miş gibi benimsemek), özellikle de kopuk babayla aşırı ilgili anne 
arasındaki statükonun korunmasına yardım etmektir. Anne baba, 
belirli bir düzeyde besleyici, ilgili, sevecen ve bilinçli olarak iyi ni- 
yetli olabilir; ancak bununla beraber, çocuğu ayrı bir birey olarak, 
olduğu gibi görmekten çok kendilerinde yarattıkları duygulara 
bağlı olarak görürler. Sonuç olarak narsisistik anne baba sistemi- 
nin gereksinimleri, çocuğun gereksinimlerine baskındır (Donald- 
son-Pressman ve Pressman, 1994). 


Eşcinsel yönelimli danışanlarımız bu modeli sıklıkla dile geti- 
rir. Bir danışanımızın anlattığı bir olay, bu dinamiğin bir örneğini 
oluşturuyor: 


Altı yaşındayken evde benden daha büyük yaştaki bir erkek ço- 
cukla bir çeşit cinsel oyun içinde buldum kendimi. Bunu yapma- 
nın yanlış olduğunu bir anlamda biliyordum, bu yüzden de olup 
biteni anneme anlattım. Söylediği ilk şey “Olamaz! Bizim evimiz- 
de mi?” oldu. Daha o yaşta annemin verdiği tepkide bir şeylerin 
yanlış olduğunu anlamıştım. Bugün dönüp bakınca yaşananları 
benimle değil, kendisiyle ilgili gördüğünü anlıyorum. Bir çocuk 
olarak benim gereksinimlerime yanıt vermek yerine aslında kendi 
utancını düşünüyordu. 
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Narsisistik anne babalar hayatlarını aşırı derecede dramatize 
eder. O anda başlarına ne geliyorsa diğer her şeyden daha önem- 
lidir. Onlar bir dramdan diğerine geçerken çocukları edilgen iz- 
leyiciler ya da yönlendirilmiş katılımcılar olarak kalır. Bu tip ai- 
lelerde büyüyen erkekler sıklıkla anne babaları için aşırı acı dolu 
bir duygudaşlık, hatta yoğun bir üzüntü ve ıstırap sergiler. Onların 
yaşamlarındaki bitmek tükenmek bilmeyen dramlar, çocuğu duy- 
gusal açıdan daha erken yaşlarda sarıp sarmalar ve çocuk kendi 
duygularını göz ardı eder. Kendi sorunlarını ortaya koyup anne 
babanın canını sıktığı zamansa kınamayla karşılaşır. Böylece aile 
yapısı, duygulanımı tersine çevirir; çocuk kendi duygularıyla değil, 
anne babanın duygularıyla eşleşir. 


Eşcinsel Erkeklerde Narsisistik Özellikler 

Üçlü narsisistik aile modeli, eşcinsel yönelimli erkeklerde sık 
görülen narsisistik özelliklerin kaynağını açıklamaya yardım ediyor 
(Freud, 1914; Fenichel, 1945; van den Aardweg, 1985, 1986; Hatte- 
rer, 1970). Narsisistik anne babaların çocukları gerçek benlikleriy- 
le görülmez, anne ya da baba (ya da her ikisi) için doyurucu olan 
sahte bir olumlu benlikle kabul edilirler. Bu nedenle onlarda da 
narsisistik karakter yapıları, en azından narsisistik özellikler oluş- 
ma eğilimi görülür. Narsisistlik, benlikle öteki arasındaki sınırların 
bulanıklaşmasına, kişinin kendi gereksinimlerini başkalarının ge- 
reksinimleriyle karıştırmasına neden olur. Bu tip kişilerde düşük öz 
saygı, uzun süreli hedeflere bağlı kalmada güçlük çekme ve gecik- 
miş doyum sorunları olasılığı da yüksektir. Yeni bir projeye yoğun 
bir çalışmayla başlarlar ancak bağlılıkları zamanla kaybolur. Kendi 
gerçek duygusal gereksinimlerini saptayıp ifade etmelerine ve güçlü 
ve zayıf yanlarını gerçekçi bir şekilde tartmalarına yardımcı olacak 
uyumlu bir anne ya da baba olmadığı için kendilerini tanıyamazlar. 

Benlik saplantısı (self-preoccupation), duygusal uzaklık, dış görü- 
nüşleri aşırı önemseme, benlik “kavrayışı”nın (self-insight) kısıtlı ol- 


ması, imajı öze (substance) yeğleme ve kolayca incinme ve gücenme, 
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eşcinsel yönelimli erkeklerde sık görülen diğer özellikler arasındadır. 
Bu kişilerde güven verilmeye ve “özel” hissettirilmeye aşırı derece- 
de ve sürekli bir gereksinim duyma söz konusudur. Başkalarıyla ilgili 
gerçekçi olmayan beklentilere sık kapılırlar ve onlardan da bu özel 
ilgiyi yansıtmalarını beklerler. Hak iddia etme ve “kendine dalma” 
hissi görülür; ancak üstünlük duygusuyla sönük bir kendini aşağıla- 
ma duygusu arasında gidip gelirler. 


İlgisizlik mi Aşırı İlgi mi? 

Narsisistik ailede anne babanın sıcaklık, sevecenlik ve sevgi şeklinde 
kendini gösteren olumlu bakışı genellikle çocuğun davranışlarını şekil- 
lendirmeye yöneliktir. Aynı zamanda gösterilen sevgi anne ya da baba- 
nın duygu durumuna, heveslerine, dürtülerine ya da duygularına göre 
azalır veya artar. Bu tip anne babalar oğullarında gelişen bireysel benliğe 
anlayışlı, kabullenici ve destekleyici bir duygusal çevre sunmak yerine 
sistematik olarak çocuğu kendi hakları ve gereksinimleri olan ayrı bir 
kişi olarak “görmekte başarısız olurlar” Çocukta gördüklerini, çocuğun 
onlarda yarattığı duygular belirler. 

Narsisistik, “anne baba odaklı” ailede çocuklarla anne babaları 
birbirinden ayıran iki “kamp” bulunur. Bir danışan bunu şöyle ifade 
ediyor: “Hep iki aile vardı. Annem ve babam bir aileydi, biz çocuklar 
da diğer aile: sahip olanlar ve olmayanlar. Ben on bir yaşındayken 
tatile çıkıp beni küçük erkek ve kız kardeşimle bıraktılar. Onlar tatil- 
deyken evi çekip çevirmemi istemişlerdi. Kendimi bu sorumlulukla 
baş başa, terk edilmiş hâlde buldum. Bize hiçbir şey öğretmediler” 
Diğer bir danışan da Annemle babam bizim kendimizi yetiştirme- 
mizi izlediler,” diyor. 

Sonradan eşcinsel olan erkek çocuğun genellikle “aileyi bir arada 
tutmak” ve “anneyi mutlu etmek” gibi dile getirilmemiş bir rolü olur. 
Anneyi teselli etme, rahatlatma ve onun duygularının sorumlulugu- 
nu üstlenme görevi verilmiştir ona. Özellikle de evlilik ilişkisine kar- 
gaşa hâkim olduğunda kendine ve yaşama karşı kronik bir huzur- 
suzluk, boşluk ve doyumsuzluk hissettiği için annenin duygularını 
öngörmek olanaksızdır. 
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Sınır İhlali 

Narsisistik ailede sınır ihlalleri de yaygındır. Dolayısıyla çocuğun 
özel hayat, zaman, duygu, beden ve mülkiyet bakımından sürekli 
olarak haksız ihlallere uğradığı görülür. Tüm bunlar, anne ya da ba- 
banın kullanımına açılır. Çocuğa davranışlarının annenin mutlulu- 
belirleyen şey, çocuğun davranışlarından çok annenin kişisel özel- 
likleridir. Sonuç olarak verilen ödüller de rastgeledir. 

Doğru davranışlar sergileyerek; yani “iyi, “uslu,” “düşünceli, 
“tatlı” vb. olarak annesini sürekli memnun etmesi mümkün olmadı- 
gı için çocuğun kendine dair kronik bir memnuniyetsizlik hissetme- 
si bu durumda şaşırtıcı değildir. Çocuğun başarıları tutarlı bir şekil- 
de ödüllendirilmez ve asla yeterli görülmez. Kişiler arası eksikliğin 
tohumları da işte burada atılır. Çocuk incinen duygularını, özellikle 
de öfkesini bastırır. Yeterlilik duygusunu içselleştiremez. Gerçek ge- 
reksinimleri ve gerçek kimliği bakımından yoğun bir kafa karışıklığı 
yaşar. Böylece dışa yönelik uyma davranışı ve edilgenliğin hâkim ol- 
duğu sahte bir benlik geliştirir. Dış görünüşte “uslu ufaklık” olur ama 
hep dikkatini dağıtacak bir şeylere gereksinim duymaya başlar -içini 
kemiren ve görünüşte çözülemeyen bu iç mutsuzluk ve çaresizlik yü- 
zünden de sonunda “bir şeyler” için manik bir arayışa girer. 

Narsisistik ailenin çocuğu için bu durum öğrenilmiş çaresiz- 
liktir -bunun nedeni de çocukluğunda “ne yaparsam yapayım, ne 
söylersem söyleyeyim fark etmeyecek” deneyimini sürekli yaşamış 
olmasıdır. 


İmajın Önemi 

Narsisistik ailenin öncelikli gereksinimi her zaman için yerinde 
bir imaj sahibi olmaktır. Kabul edilebilir, hoşa giden bir dış görünüş 
çok önemlidir. Bu aile “sorunsuz” görünebilir, genellikle de dindar 
ve toplumsal açıdan muhafazakâr bir ailedir, kiliseye düzenli olarak 
gider. Çocuk her şeyi “çok tipik, orta sınıf ve oldukça hoş” olarak 
hatırlayabilir ama aslında aile, “içi kurtlu kırmızı elmadır: Dış görü- 
nüşü harikadır ama ısırınca içinde kurt olduğunu anlarsınız. Elma- 
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nin geri kalanı yenebilir belki ama iştahınız da kaçmıştır bir kere” 
(Donaldson-Pressman ve Pressman, 1994, s. 18). 

Narsisistik ailede erkek çocuğun bireyselleşmesinin baltalandı- 
ğını (undermined) görüyoruz. Üçlü ailede de çocuğun belirmekte 
olan erkeksi bireyselleşmesi sekteye uğrar. Narsisistik ve üçlü aile 
sistemleri bir araya geldiğinde çocuğun kendi bireysel ve cinsiyetli 
benliğinin (individual and gendered self) ifadesi, aile dinamikleri 
tarafından baltalanır. 

Bu ailelerin çocukları, ailelerinin arızalı yapısını görmelerine 
asla izin verilmediğini hatırlar sonradan. Anne babaları ideal bir 
aile hayatı imajı sunar ve bu imajın sergilenmesi yetmez; buna 
inanmaları da gerekir. Bu “yapmacık aile” çevresi, hoşa gitmeyen 
gerçeklerle başa çıkmanın bir yolu olarak hayal dünyasına kaçma- 
yı içten içe onaylar. Gerçeklerle başa çıkmada kullanılan bu ha- 
yal dünyası seçeneği yalnızca “uslu ufaklık” kimliğini değil, ileride 
erkek ve kadın tasarımını yadsımanın da temellerini atar. “Hem 
erkek hem kadın olabilirim,” “Benim gibi erkeklerin diğer erkek- 
ler yanında kendi rahat hissetmemesi normal, “Erkek bedenimin 
içinde kendimi kız gibi hissediyorum -ben buyum, bu benim kim- 
liğim” gibi düşünceler, bu yadsımanın örnekleridir. Bu şekilde duy- 
gusal açıdan terk edilmiş olduğu için kişinin benliği, kendi nesnesi 
hâline gelir ve bu nesnenin sürekli kusursuzlaştırılması gerekir. 
Kişi, kendiliğinden gelişen davranışlarının ayıplanmasından kor- 
kar, bu nedenle de kişisel kimliğini sürekli yeniler. Gerçek bir ki- 
şilik umudu, imaj uğruna terk edilir. Bir danışanın deyişiyle: “Ben 
kendimi başkalarının benimle kurduğu ilişkilerle tanımlıyorum.” 


Bir diğeri de şöyle anlatıyor: 


Benliğimle ilgili her şey bir imajın tanıtımından ibaret: dairem, 
giysilerim ve bana dair her şey. Aşırı hassasım: Hakkımda ne 
düşünüyorlar? Ne söylesem? Nasıl görünüyorum? Duruşum na- 
sıl? Kendimi sürekli bu tür bir “üçüncü göz”le izledigimin far- 
kındayım. 
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Montgomery Clift'in Hayatı 

Aktör Montgomery Cliftin biyografisinde narsisistik ailelere 
özgü birçok özelliğin çarpıcı örneklerini görebiliyoruz -klasik anne 
ve babaya özgü ebeveynlik tarzı; başkaldırmayan ve mükemmeliyetçi, 
başarı avcısı olan ama kendi duygularını tanımayan ve bu duygulara 
güvenemeyen “uslu ufaklık;” aile imajının ardında çok yanlış bir şey- 
ler olduğunu bilen ama bunun ne olduğunu tam olarak bilemeyen 
ve “aile sırrını” koruyan kardeşler; ECÇ hisseden ve huzursuz başarı 
takıntısı zamanla yıkımına neden olan oğul.” 


Aile Sırrı 

Yabancılardan, hatta aile üyelerinden gizlenen, dile getirilmeyen 
bir sırrın varlığı üçlü narsisistik aile sisteminde sık görülen bir özel- 
liktir. Normal, hatta “ideal” görünen aile imajının ardında yanlış gi- 


> Aktör Montgomery Clift'in hayatı, narsisistik ailenin şaşırtıcı (ve aşırı) bir in- 
celemesini sunuyor. Clift son derece yakışıklı bir aktördü ve sinemanın Altın 
Çağı'nın en büyük yıldızlarından biri olarak kabul ediliyordu. Acı dolu bir 
hayat yaşadı, yıllarca süren içki ve uyuşturucu kullanımının yanı sıra, bir dizi 
erkekle (ve az sayıda kadınla) yaşadığı ilişkilerin ardından genç yaşta öldü. 
Filmlerde olduğu kadar gerçek hayatının büyük bir bölümüne de hâkim olan 
yaralanmışlık ve hassasiyeti canlandırdı. 

Patricia Bosworthin (1978), Montgomery Clift: A Biography kitabında 
Monty'nin babası Bill edilgen, iyi huylu ve karizmatik, karısı Sunny'ye çok ba- 
ğımlı bir adam olarak resmediliyor. İş dünyasında başarılı bir adam olan Bill, 
evinde bu kararlı ve inatçı kadına boyun eğiyor. Monty'nin kız kardeşi Ether, 
“Babam, annemi memnun etmek için dünyada her şeyi yapardı” diyor (s. 23). 
“Annem herkese -buna babam da dâhil- beyni olan hiç kimsenin kendisine 
karşı çıkıp da kayda değer bir insan sayılamayacağını hissettirirdi” (s. 31). 

Gerçekten de Sunny, göz alıcı bir cazibesi olan akıllı bir kadındı. “Enerjik, 
bazen zehirli, her durumda galip gelen” bir kadındı (s. 284). 

Sunny de anlaşılan, ona kötü muamele eden bir aile tarafından evlat edinil- 
mişti ve gerçek anne babasını hiçbir zaman bulamamıştı. Yine de “soylu” bir 
aileden geldiği söylenmişti ona. Biyografisini yazan Boswelle göre, hayattaki 
öncelikli hedefi çocuklarını “kendi gibi birer asilzade” olarak yetiştirmekti; 
böylece kendinin yaşadığı belirsiz kimlik ve güvensizlik sorununu onlar yaşa- 
mayacaktı. İki oğlu (Monty ve Brooks), bir de kızı (Ethel) vardı. Sunny arala- 
rındaki cinsiyet farkını önemsemiyor gibi görünüyordu: 
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den, kardeşler arasında bile tartışılamayacak denli tuhaf bir şey olur. 
Bu, anne babanın aslında birbirini sevmemesi ya da (Montgomery 
Cliftin kardeşlerine kalırsa, bkz. dipnotlar) anne-babanın görünüş- 
lerinin tersine mutlu insanlar olmaması olabilir. Tedaviye başlayan 
yetişkinler, bu durumda bir çeşit çarpıklık olduğu yönündeki düşün- 
celerini doğrulamak için kardeşleriyle konuşurlar sıklıkla. Kardeşle- 
rine, “Gerçekten böyle miydi, yanılıyor muyum?” diye sorarlar. Bu 
belli belirsiz izlenimi onlar da doğrulayınca genellikle aynı “tuhaf” 
izlenimleri onların da paylaştığını anlayıp şaşırırlar. Ailenin çelişkili 
mesajları anlamlandırılamayacak kadar karmaşık olduğu için “her 
şey yolunda” düşüncesine çekilmek daha kolaydır. Montgomery 
Cliftin erkek kardeşi Brooks'un deyişiyle: 


Anıları psikolojik olarak kaldıramıyorduk... Biz de unuttuk; ama 
aynı zamanda çocukluğumuz bir takıntı hâline gelmişti bizim 
için. Arada konuşuyorduk ama yalnızca kendi aramızda. Bir ya- 
nımız geçmişi hatırlamak istiyordu çaresizce ama hatırlayamı- 


“Monty ve diğer çocuklar üçüz gibi büyütüldü; yaşları ve cinsiyetleri ne 
olursa olsun saç kesimleri... giysileri, dersleri ve sorumlulukları aynıydı” 

Daha sert olan oğlu Brooks, küçük kardeşleri gibi giyinmesi söylendiğinde 
başkaldırmış, kavga çıkarmış, annesine karşı çıkmıştı. “Kendim olmak isti- 
yordum.” diye anlatacaktı sonradan. Brooks (büyüyünce heteroseksüel ola- 
caktı) birçok kez evlenip boşanmıştı. Buna karşılık Monty, “Üç çocuk arasın- 
da en uysal, en söz dinleyendi. Ona ne söylenirse yapardı” Biyografi yazarı 
Bosworth, annesinin Monty'nin “bağımsız isteklerini, itkilerini tekrar tekrar 
engellediğini” (s. 31) söylüyor. 

Kardeşi Brooks, Monty'nin, bu ilişkinin onda yarattığı yoğun acıya karşın 
annesiyle karşılıklı birbirini özel görme üzerine kurulu “gizli bir ilişki” ya- 
şadığını, kendisinin ve kız kardeşinin bu ilişkiye “asla izinsiz giremediğini” 
hatırlıyor (s. 50). Buna karşılık, Monty'le babası “hemen hiçbir şey hakkın- 
da konuşmuyor” ve sabahları kahvaltı masasında otururken karşılıklı gazete 
okuyor, “ancak arada bir iki laf” ediyordu (s. 55). 

Erkek akranlarından da uzak olan hassas ve ince Monty, kız kardeşi Ethel'le 
yoğun bir yakınlık kurmuştu. “Monty hayatı boyunca rahatlamak ve tavsiye 
almak için kız kardeşimize başvurdu... Güvensizlikleri onları ayrılmaz yap- 
mıştı. Yedi yaşındayken paylaşmadıkları bir sır, bir düş yoktu” (s. 26). 
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yorduk; çok can sıkıcıydı. İyice sarhoş olunca anılar bizi ağlatı- 
yordu. (Bosworth, 1978, s. 49) 


Narsisistik aileden gelen ve yetiştirilme biçimindeki patolojiyi fark 
edebilen danışan sayısı azdır. Bu danışanlar öfke hissetme ve kendi- 
ni ifade etme eksikliğine, düşük öz saygısına, ilişkilerdeki yetersizlik 
duygusuna, depresyona, alaycı ve kötümser ruh hâline ve karar al- 
mada yaşadığı güçlüklere karşın terapinin başında çok normal bir 
aile hayatından söz eder. Genellikle bariz bir anne baba ihmali yok- 
tur; uyumsuzluk çok belirsizdir, kolayca tespit edilemez. Bir danışa- 
nın deyişiyle, ailede işler “normal görünür ama bir şekilde tuhaf bir 
şeyler hissedilir:" 


Öyle görülüyor ki Clift ailesinde Sunny dışında hiç kimsenin öfkesini gös- 
termeye, düşüncelerini ifadeye etmeye hakkı yoktu. Baba, aile tartışmaların- 
da annenin tarafını tutuyor, çocukları savunmuyordu. “Annem hep haklıydı. 
Bütün hayatını çocuklarına adadığını, onlar için feda ettiğini söylüyordu; on- 
ların yapması gereken de uslu durmak ve anneyi mutlu etmekti” Sunny “her- 
kesi onlara verdiği role uydurmak ve hiç kimsenin bireysel gereksinimlerini 
kabul etmemek” için daha da zorladıkça “üç çocuk da kavrayamadıkları derin 
bir kaygı duyuyordu” (s. 38). 

On iki yaşına gelen (ve akranları tarafından hırpalanan) Monty, hayatının 
tek aşkını bulacaktı: aktörlük. Brooks aktörlüğün Monty için eşsiz bir ra- 
hatlama kaynağı olduğunu, çünkü bir başkasını canlandırırken en sonunda 
ona ait eski rolden -annesinin ona biçtiği rolden kurtulduğunu söylüyordu: 
“[Monty] Sunny'nin onun için hayal ettiği imajı gerçekleştirmek zorunda de- 
gildi artık” (s. 44). 

Monty'nin hayat boyu süren en yakın dostlukları (özellikle Elizabeth Tay- 
lor) annesi gibi, yoğun (platonik) bir ilişki içine girdiği çekici, güçlü iradeli 
kadınlardı. Biyografi yazarı “Zamanla Monty hem erkeklerle hem kadınlarla 
ayırt etmeden cinsel ilişkiye girdi, cinsel tercihini keşfetmeye çalıştı; ama be- 
lirgin bir çatışma, varlığını sürdürdü,” (s. 67) diyor. 

Montgomery Clift'in geri kalan hayatı, alkoliklik ve depresyon içinde geçti. 
Kadınlarla kurduğu düşmanca-bağımlı ilişkiler, sürekli bir rahatsızlık kayna- 
gıydı onun için (s. 369). Bir partiden dönerken sarhoş kullandığı arabasıyla 
ölümün eşiğinden döndüğü bir kaza yaptı ve yüzünde kalıcı bir görünür ha- 
sar oluştu. Bu muhteşem ve çekici aktörün -kırk beş yaşında, bir otel odasında 
trajik ve yalnız bir şekilde- ölümünün, hayat boyu süren depresyon, uyuştu- 
rucu kullanımı ve alkolizmden kaynaklandığı söyleniyor. 
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Annemin ve babamın sözlü ya da fiziksel kötü bir muamelesi 
yoktu. Beslenmem, eğitimim, giysilerim ve tatillerim tatmin edi- 
ciydi. Bana iyi baktıklarını hissettim hep. Bana her zaman “hoş” 
davrandıkları için onları beni duygusal destekten yoksun bırak- 
makla suçlamak gerçekten çok güç. 


Tiyatro ve Oyunculuğun Çekiciliği 

Üçlü narsisistik ailedeki çocuğun hayatta kalmak için bir başa çıkma 
mekanizması geliştirmesi gerekir. Bunun için bir sahte benlik geliş- 
tirir ve bu da “uslu ufaklık” rolüdür. Böylece çocuk, “kötü” benliğini 
gömüp çevresinin isteklerine uyum gösterir. Bunu yaparken de ken- 
di duygusal yaşamından kopmak zorunda kalır. 

Bu kopuşu telafi etmek için de genellikle düş, tiyatro ve rol yap- 
manın çekiciliğine kapılır; bir başkasının duygusal yaşamını be- 
nimser. Doğuştan gelen mizacının ayırıcı özellikleri yaratıcılık ve 
duyarlılıksa hayal dünyasına çekilmek onun için daha da kolay olur. 
Montgomery Clift'in kardeşinin deyişiyle, Monty bir başkasını can- 
landırırken iyi oğul rolünden sonunda kurtulmuş oluyordu, anne- 
sinin onun için hayal ettiği imgeyi gerçekleştirmek zorunda kalmı- 
yordu. Suçluluk hissetmeden “uslu çocuk” rolünden kurtuluyor, bir 
başkasının kişiliğine bürünüyordu. Bu sebeple gey erkeklerin sıklık- 
la anlam ve tinsel avuntu bulduğu yerlerden biri de Yeniçağ felse- 
fesinin gerçekliği yadsıyan ve cinsiyet farklılıklarını belirsizleştiren 
arketipleridir. 


Duygusal Bağ Kuramamak Varoluşsal 

Anlamsızlık Duygusu Yaratır 

Narsisistik ailenin çocuğu kendisini tanımaz; çünkü anne babası 
kendi gereksinimlerini onun gereksinimleriyle karıştırmıştır. Anne 
babasının görünüşteki gereksinimlerini hiçbir zaman tam olarak 
karşılayamaz, bu nedenle de kendini başarısız hisseder. Yetişkin so- 
rumluluğuna hazır olmadığını, yetersiz ve olgunlaşmamış oldugu- 
nu hisseder, kendi hayatının denetimini ele almaya hazır değildir. 
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Gözü hâlâ başkalarının beklentilerindedir. Ebeveynlerinden gerçek 
anlamda bir ayna tutma (mirroring) yaşamadığı için büyürken “ku- 
ralları kimin koyduğunu” hiçbir zaman öğrenemez. 

Ne kendisiyle ne de başkalarıyla gerçek anlamda duygusal bir bağ 
kuramadığı için bu kişilerde yaşamın anlamsız olduğu duygusu yay- 
gindir: “Hayat böyle işte... [ne söyleyeceğini düşünüyor] fasa fiso!” 
Bir danışan da aynı kopukluk ve mutsuzluk duygusunu şöyle anla- 
tıyordu: “Benliğimin parçalarını başkalarından gizliyorum. Farklı 
arkadaşlarım farklı parçalarımı görüyor ama hiç kimse beni bütün 
olarak göremez. Ben bile kendimi tam olarak tanımıyorum. Farklı 
zamanlarda kiminle birlikteysem ona göre farklı parçalarımla tanışı- 
yorum. Yalnız kaldığımda huzurum kaçıyor; çünkü kiminle birlikte 
olduğumu bilmiyorum.” 


“Annenin Gözde Çocuğu” ve 

Sevgi, Suçluluk, Küskünlük Duyguları 

Eşcinsel bir erkeğin yazdığı aşağıdaki otobiyografide üçlü narsi- 
sistik ailenin diğer özelliklerini de görebiliyoruz: erkek çocuğun kim 
olduğu konusundaki kararsızlığı; olumsuz, silik bir figür olan baba- 
sına yabancılaşması ve bundan duyduğu acı; kendi duygularını an- 
nesinin duygularından ayıramaması. Bu tipik senaryoda en sonunda 
yalnız ve zayıf genç adama bir başka erkek, cinsel ilgisini sunuyor: 


Babam yoktu, bu da ailede bir sır değildi.(...) O zamanlar evli 
olan annemin bir adamla ilişkisi olmuş, ben o adamın oğluydum. 
Bu durum annemin Meksikalı Katolik ailesi için hiç bitmeyen 
bir utancın kaynağı olmuş. (...) Gerçek babamla ilgili bildiğim 
tek şey adıydı. Onu bir kez görmüştüm, beş yaşındaydım. Evi- 
mize geldiğinde sarhoştu. Üvey babam hakaretler ederek onu 
evin bahçesine sürükledi. O günden sonra onunla ilgili hiçbir 
şey sormadım, annem ondan söz ettiğinde hep utanç duydum. 
Bu olayın dışında da üvey babam benimle hiç ilgilenmedi. Daha 
çok, kavga ettiklerinde annemin ilk kocasını aldatmasını koz ola- 
rak kullandı. Bir keresinde sarhoşken ona fahişe diye bağırdığını 
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duydum. Onun için olduğu kadar, beni de aşağılayan bir hakaret 
olarak hissetmiştim bunu. Annemin çocuğuydum, onun gözde- 
siydim; arada bir söylerdi bunu bana. O ve annesi beni şımartır- 
dı. Yine de o zamanlar bile, beş ya da altı yaşlarında olmalıyım, 
annemin bana gösterdiği ilginin sevgiden olduğu kadar bana 
acımasından kaynaklandığının farkındaydım; karmaşık bir 
utanç duygusu da vardı, tabii. 

Buna karşılık bende de anneme karşı sevgi, suçluluk ve küskün- 
lük karışımı bir duygu vardı. O küçük yaşlarda, hiç kimsenin ço- 
cuğu olmadığımı hissederdim içten içe ve büyüdükçe ailemden 
gittikçe daha çok yabancılaştım. On bir yaşındayken bir akraba- 
nın cinsel tacizine uğradım. Bu da beni duygusal anlamda tama- 
men kopardı. 

Onlar [annem ve anneannem], benimle ne yapacaklarını bilemi- 
yordu. Huysuz bir çocuktum, bir an büyümüş de küçülmüş gibi 
davranıyor, sonra kendi içime kapanıyordum. Bana gösterdikleri 
ilgiyi bazen kabul ediyor bazen de öfkeyle geri çeviriyordum. Çek- 
tiğim acıyı onlara anlatacak gücüm yoktu; çünkü kendim de an- 
layamıyordum. (Michael Nava, Preston, 1992'deki alıntı, s. 15-18) 


Çocukta Cinsel Olgunlaşmanın Sekteye Uğraması 

Üçlü narsisistik ailede büyüyen erkek çocukta “cinsiyetli benlik” 
(gendered-self) çerçevesinde güven sorunları baş gösterir; yani ço- 
cuk, erkeksi gücünü tüketen kadınların manipülasyonunda ve dene- 
timinde kalırken erkeklerin onu “küçültmesinden” ve “alçaltmasın- 
dan” korkar. Bir danışan şöyle diyordu: “Annem -erkek olan- yarımı 
terk etmiş; diğer yarıma, uslu küçük çocuğa sarılmıştı. Erkeksi yanı- 
mıysa kapı dışarı etmişti” 

Birçok danışan, erkekliklerine ve benliğin ifade edilmesine yöne- 
lik tehditler içeren aynı kâbusları gördüğünü ve bu korkunun zihin- 
lerinde tekrar tekrar canlandığını anlatır. Bir danışan erkeksi “benlik 
değeri”yle ilgili korkularını ve babası gelip onu bu durumdan kurtar- 
madığı için hissettiği utancı şöyle anlatıyor: “Annem doktordu. Ne 
zaman hasta olsam beni çok sevdiğini hissederdim; bana çok nazik 
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ve yoğun bir ilgi gösterirdi. Öfkelendiğindeyse en duyarsız, can ya- 
kan ve utanç verici şeyleri söylerdi bana. Bir şeyi yanlış yaptığımda 
bana Avanak Avni derdi. Bir şeye canım sıkılsa Aybaşı mı oldun, ne 
bu sinir?” diye sorardı. Onun erkekliğimi alçalttığı çok açık. Babam- 
sa aslında yumuşak başlı bir adamdı ama beni duygusal açıdan terk 
etmişti. Annem bana kötü davrandığında sanki buna değmezmişim 
gibi hiç müdahale etmezdi. Birlikte bir şeyler yapmamıza da hiç öna- 
yak olmadı. Bütün hayatımı odamda tek başıma geçirmek istesem 
başını uzatıp bakmazdı bile” 


Erkekliğin Ortaya Çıkmasında Anne Babanın Rolü 


Kadınsı erkek çocukları incelediği Hanım Evladı Erkek Çocuk 
başlıklı klasik çalışmasında psikiyatr Richard Green, “cinsiyet sıkın- 
tıs?” (gender-disturbed) yaşayan erkek çocukların anne babalarının 
çocuklarını illa da kızlara özgü davranışlara teşvik etmesi gerekme- 
diğini söylüyor. Buna karşılık anne babalar çocuğu bu davranışlar- 
dan vazgeçirmeyerek bir anlamda buna göz yummuş oluyorlar. 

Sağlıklı erkek çocuk, “ben yalnızca ben değilim, aynı zaman- 
da erkek çocuk olarak benim” gerçeğinin farkındadır ve bundan 
hoşlanır.9 Ancak bazı örneklerde, anne baba erkeklere özgü dav- 
ranışları tehditkâr ya da uygunsuz buldukları için bu davranışları 
etkin olarak cezalandırır. Erkek çocuğun doğuştan hassas mizaçlı 
olduğu bazı örneklerdeyse anne baba özel ve onaylayıcı desteğe ge- 
rek duyan bu çocukta erkeksi kimliği ortaya çıkarmaz. Stoller'in 
deyişiyle, “erkeklik” verili değil, “ulaşılan bir şeydir” ve gelişimsel 
yaralanmalara açıktır. 


6 On iki Mart 2006'da CBS TV 60 Minutes programında, sunucu Leslie Stahl 
dokuz yaşındaki çift yumurta ikizlerini konuk ediyor. Biri ilgi alanları bakı- 
mından tipik bir erkek, diğeriyse kadınsı. Stahl çocuklara kendileriyle “gurur” 
duyup duymadığını soruyor ve her ikisinin de coşkulu bir şekilde başını evet 
anlamında sallamasından görünür şekilde memnun kalıyor. Daha sonra ka- 
dınsı çocuğa kız mı erkek mi olmak istediğini soruyor. “Kız, diyor. Bir erkek 
çocuğun bedeninden kopuk bir şekilde ve kız olmayı isteyerek nasıl “gurur” 
duyabileceğiyse açıklanmıyor. 
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Erkek çocukta erkeklik kimliğinin gelişimi açısından temel 
önemde olan baba oğul arasındaki bağın niteliğini incelerken “pay- 
laşılan haz” olarak adlandırdığım bir durumla karşılaştım. Erkeklik 
kimliğinin sağlıklı bir şekilde gelişmesinin bahsettiğim bu olguya 
bağlı olduğunu düşünüyorum. Bu özel duygusal iletişim erkek ço- 
cukla babası arasında olmalıdır; ancak baba olmadığında bir baba 
figürü ya da büyükbaba da bu işlevi görebilir. Bu, tek bir olay ya 
da bir kerelik bir deneyim değil, kurulacak ilişkinin özelliğidir. Bu 
duygusal uyum tarzı özellikle cinsel kimliğin oluşumundaki kritik 
dönemde önemlidir. Eşcinsel erkekler babalarıyla birlikte zevk al- 
dıkları etkinlikleri içeren baba oğul etkileşimini pek hatırlamaz. Bu 
yaşamsal deneyimde baba ve oğul, çocuğun başarısından ortak bir 
mutluluk -“haz”- duyar. 

Psikoterapist Robert Rupp, eşcinsel erkeğin babası bakımından 
“hazdan yoksun” kaldığını söylüyor; yani bu erkekler, genel olarak 
babalarının onların etkinliklerinden, kazanımlarından ya da başa- 
rılarından bir zevk aldığını hatırlamıyor; hatta aksine, babalarıyla 
paylaştıkları; başarısızlık, yaralanma, korku ve tehlikeyi içeren bir 
etkinlik hatırlıyorlar. Eşcinsel erkekler çocukluktaki eğlenceli, heye- 
can verici ve zevkli olan ve çocuğun başarısını içeren baba oğul et- 
kinliklerini hatırlamakta büyük güçlük çekiyor. Babalarının çocuk- 
lara bedensel bir etkinliği ya da gücü içeren yeni bir başarıyla ilgili 
bir şeyler öğrettiğine ya da onları teşvik ettiğine dair pozitif anılar da 
ender görülüyor. Gerçekten de birçok danışan özellikle bu yoksun- 
luğun üzüntüsünü yaşıyor. Yazar ve toplumsal yorumcu Malcolm 
Muggeridge otobiyografisinde bir “paylaşılan haz” örneği veriyor. 
Malcolm babasının onun kahramanı olduğunu, ergenlik döneminde 
babasının Londradaki ofisine gittiğini anlatıyor. Yanına geldiğinde 
babasındaki bedensel değişimi görebiliyor: 

Beni gördüğünde yüzü hep aydınlanırdı; birdenbire kendine özgü 

bir şekilde bütün görünüşü değişir, avurdu çökmüş bir adamdan 

coşkulu bir delikanlıya dönüşürdü. İskemlesinden fırlar, iş arkada- 
şına neşeyle el sallardı... Sonra da birlikte yola koyulurduk. Hep bir 
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yaramazlık, bir cümbüş havası olduğu için bu gezintiler de daha 
zevkli olurdu. Çocukluğumun en hoş anılarıdır bunlar. (Wolfe, 
2003, s. 26). 


Baba oğul arasındaki bağın özündeki bu paylaşılan hazza karşılık 
eşcinsel yönelimli erkeklerin birçoğunda bir utanç deneyimi söz ko- 
nusudur. Bir danışanım şunları söylemişti: 


Babamı hatırladığımda büyük, karanlık ve ağır bir kuvvetin güç- 
lü ve bunaltıcı bir dalga gibi beni ezip geçtiğini hissediyorum. 
Babam bana bir insan, bir çocuk ya da kendi oğlu gibi değil de bir 
“şey” gibi bakardı. Bana bakışları “Hata ettim,” derdi, gerçekten 
hata ettim, hata ettim —“ve onunla ilişkim olsun istemiyorum.” 
İşte beni ezip geçen dalga bu. 


Yirmi yaşındaki bir danışan, babasıyla “paylaşılan haz” deneyimleri 
yaşamadığından yakınıyor: “Keşke yaptıklarım, başardıklarım onu 
heyecanlandırabilseydi. Benimle gurur duymasını isterdim. Kendim- 
le gurur duymamı sağlamasını isterdim. Benimle birlikte çalışmasını, 
iteklemesini, meydan okumasını, teşvik etmesini isterdim.” 

Başka bir danışanın anıları da şöyle: 


Babamın benimle mutlu olduğunu sanmıyorum. Bir şekilde hep 
mutsuz görünürdü ve ben de mutsuzluğunun benimle ilgili ol- 
duğunu düşünürdüm. Eve gelip masaya oturduğunda yüzünde 
mutsuz bir ifade olurdu. Ben orada otururdum, o da mutsuz 
olurdu. Bir şekilde "Onu mutlu edemiyorum," diye düşünürdüm. 
İnsanın kafası karışıyor; onun bu mutsuzluğu kendinden mi, 
yoksa benden mi kaynaklanıyor, bilemezdim. 


Paylaşılan haz, tipik olarak başarı ya da başarısızlığı içeren fiziksel 
etkinlik bağlamında ortaya çıkar. Bu etkinlikte çocuğu ilk önce deh- 
şete düşüren; sonra babanın teşviki ve koçluğuyla başarıya dönüşen 
ve çocuğun kendini iyi hissetmesini sağlayan bir risk, tehlike ve ma- 
cera söz konusudur. Hiç kuşkusuz başarısızlık riski de heyecanı yo- 
gunlaştırır. Çocuğun başarısından baba ve oğul birlikte haz duyar. 
Bu etkileşim, anneyle babanın erkek çocuğa yönelik farklı ilgi- 
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lerinin bir örneğidir. Anneler çocuğa ihtimam gösterip onun zarar 
görmesini engellerken babalar çocuğun oyununa katılır. Bu oyun 
da çoğu zaman kayıtsız, hatta görünüşte tehlikeli etkinlikleri içerir. 
Oğlunu bebekken havaya atıp tutan genç bir babayı herkes görmüş- 
tür. Bu evrensel ritüeli izleyen herkes babanın güldüğünü, oğlunun- 
sa korkmuş göründüğü görebilir. Bir süre sonraysa babası güldüğü 
için çocuk da gülmeye başlar. Böylece çocuk, yaşça olgun erkeklerin 
genç erkeklere öğrettiği önemli bir ders almıştır: “Tehlike eğlenceli 
olabilir” Daha da önemlisi çocuk, “Babam beni yakalar,” diye düşü- 
nürken aslında babasına güvenebileceği dersini de almıştır. Bu er- 
ken dönemdeki ilişkiyle birlikte çocuk, diğer erkeklere güvenmeyi 
öğrenmeye başlar. Bu bağ kurma ritüelini, hassas mizaçla doğan bir 
adamın babasıyla yaşadığı çok farklı nitelikteki, iyi niyetli ancak eğ- 
reti duran deneyimle ilgili anılarıyla karşılaştıralım: 


Üç ya da dört yaşındaydım. Babam beni havaya atıp yakalıyordu. 
Bir süre için hoşuma gittiğini düşündüm ama bir süre sonra el- 
leri ve parmakları koltuk altlarıma sürtünmeye, batmaya başladı. 
Ağlamış ya da şikâyet etmiş olmalıyım. Babam bir şey söyledi mi 
hatırlamıyorum ama beni havaya fırlatmayı bıraktı. Eğlencesini 
berbat ettiğimi düşünüp utandım. Babamı hayal kırıklığına uğ- 
rattığımı, benimle bir daha oynamayacağını düşünüp korktum. 


Bu örnekte çocuk, babasının hayal kırıklığına uğradığını hissediyor. 
Bu babayla oğul arasındaki duygusal uçurum yıllar boyunca genişli- 
yor ve baba, bu uçurumun nedenini anlamaya ya da ortadan kaldır- 
maya çalışmıyor. Babayla oğul arasındaki pozitif fiziksel etkileşim, 
öyle görülüyor ki babanın erkek çocuğun gözünde tanıdık, gizemli 
olmayan, ulaşılabilir ve “tıpkı benim gibi” şeklinde görülmesi bakı- 
mından büyük önem taşıyor. Yetişkinlerde görülen eşcinsel çekimin 
önemli bir nedeni, bir erkekle fiziksel yakınlık kurmaya duyulan de- 
rin, sallantıda kalmış ve doyurulamamış istektir. Çocuk, babasının 
erkekliğini sağlıklı bir şekilde içselleştirdiğinde başka bir erkeği cin- 
selleştirme gereksinimi de duymaz. 
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Anne Babanın “Önce Çekip Sonra Bırakması” 

Sağlıklı bir ailede çocuklar, duygularına ve gereksinimlerine 
önem verildiğini bilir. Narsisistik ailedeki çocuklarsa anne baba- 
larının uzantıları olarak kullanıldıkları için bundan o kadar emin 
olamaz. Sağlıklı aileler çocuklarını kendi gereksinimleri olan ayrı bi- 
reyler olarak görür ve destekler. Narsisistik ailedeyse anne baba aşırı 
ilgili ve endişeli olabilir ama çocuk, anne babadan onların gereksi- 
nimleriyle çelişen isteklerde bulunduğunda birdenbire kendilerini 
çekerler. Çocuğun kendi duygusal gereksinimleri benmerkezci, yı- 
kıcı ya da sinir bozucu olarak görülür. Çocuk, duygularının yönlen- 
dirildiğini fark eder ve kendini güçsüz, çaresiz hisseder. Anne babası 
tarafından önce kendilerine doğru çekilip gönlünün çelindiği, sonra 
da bırakıldığı/terk edildiği gibi rahatsız edici bir duyguya kapılır. 

Narsisistik ailelerin çocuklarında makul bir hak iddia etme duy- 
gusu yoktur. Kendi duyguları, malları, zamanları, hatta -erken yaşta 
cinsel taciz senaryosunda- kendi bedenleri üzerinde hakları yoktur. 
Yetişkinlik yıllarında net kişisel sınırlar çizmekte çok güçlük çeker- 
ler. Böyle bir ailenin çocuğu bağımsız olmaya başladığında, çevre- 
sinden gelen “bencil ve saygısız” olduğu ithamları da artar. Nafile 
de olsa anneyi mutlu etmeye ve babanın sevgi ve ilgisini kazanmaya 
çalışmak gibi umutsuz bir konumda kaldığı için çocuk, yaşam ve 
ilişkiler hakkında çaresizlik ve kötümserlik duyguları içinde büyür. 
İçinden geldiği gibi davranmak ona hiç öğretilmediği için de yetiş- 
kinlik döneminde duygularına ve kendi iç yargılarına güvenemez. 


Ya Ak Ya Kara 

Narsisistik ailelerin çocuklarında “ayırma” (split) eğilimi görülür; 
yani insanları ya “bütünüyle iyi” ya da “bütünüyle kötü” olarak al- 
gılarlar. Önemli ilişkiler mutlak yargılarla tanımlanır -onlara göre 
karşılarındaki insan ya “harika” ya da “korkunçtur. Çevrelerindeki 
insanlar için ya “Beni seviyorlar” ya da “Benden nefret ediyorlar,” 
diye düşünürler. Bu ailenin çocukları da narsisistik özellikler sergile- 
me eğilimi gösterir ve her ilişkide olan gerçekçi belirsizlikleri, nüans- 
ları ve gri bölgeleri göremezler. Bu ayrımın nedeni de yoğun, çoğu 
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zaman da ezici olan kaygıdan kaçınmaktır; çünkü her şeyi olumlu ya 
da olumsuz görmek, kişide bir denetim duygusu yaratır. 

Bununla birlikte bu ak ya da karacı algı bile değişir: Narsisistik 
ailenin çocuğa kendisiyle ilgili hissettirdiklerine bağlı olarak çocuk 
için karşısındaki kişi birdenbire iyiden kötüye geçer. Bunun nedeni 
de kendi anne babasının onunla ilişki kurma biçimidir; yani çocu- 
gun kendilerine hissettirdiklerine bağlı olarak ona karşı “bütünüyle 
iyi” (sevgi dolu, ilgili) ya da davranışları kötü hissetmelerine neden 
olduğunda (soğuk, reddedici davranarak) “bütünüyle kötü” olmala- 
rıdır. Böylece ailesi, çocuğu nesne sürekliliği deneyiminden ve bütün 
ilişkilerin kaçınılmaz olarak hem derin memnuniyet duyguları hem 
de derin hayal kırıklıkları yaratabileceği anlayışından yoksun bırakır. 


Ailede Barışma 

Danışan, ailesindeki çarpık işleyişi gördüğü zaman illa da aile 
ilişkilerinin parçalanması gibi acı bir sonla karşılaşılmaz. Aslına ba- 
kılırsa bunun sonucu bağışlama da olabilir. Bir danışanın ifadesiyle: 


Anne babamın neden bu şekilde davranmayı seçtiklerini düşü- 
nünce ilk başta öfkeye ve küskünlüğe kapıldım, aklım karıştı. 
Bugünse onların da duygusal açıdan yaralı olduğunu anlıyorum. 
Sahip olmadıkları şeyi bana veremezlerdi zaten. Bunu anlamak 
onlarla daha sahici bir ilişki kurmamı sağladı. Şimdi onlara karşı 
daha şefkatli olduğumu, bağışlama ve anlayış yolunda ilerlediği- 
mi hissediyorum. 
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3. 
Utanç Temelli 
Bir Semptom Olarak Eşcinsellik 


“Bir unutulmuşluk okyanusu 
alıp götürür utanan çocuğu.” 
Robert Bly 


Önceki bölümde ele aldığımız gelişimsel tema, ECC hissedip de- 
gişmek için kliniğimize gelen erkeklerin çoğunun geçmişine uyuyor. 

Biz bu modeli, “cinsel kimlik öncesi” evresindeki (pre-gender-i- 
dentity phase) danışan tipi olarak adlandırıyoruz. Bu model, vaka- 
ların yaklaşık 9620'sini kapsayan “cinsel kimlik sonrası” evresindeki 
eşcinsellik tipi olarak tanımladığımız vakalara uymuyor. 

İkinci bölümde anlattığımız üçlü narsisistik aile modeli, birbirini 
izleyen iki evrede etkinleşir. Birincisi, annenin çocuğun gereksinim- 
lerini ve kimliğini kendi gereksinimleriyle karıştırdığı narsisistik 
ebeveynlik tarzı nedeniyle erkek çocukla anne arasındaki güvensiz 
bağlanmadır. Gelişiminde karşılaştığı ikinci güçlük olan düşmanca/ 
eleştirel ya da uzak/ilgisiz babayla bağ kurma aşamasında çocuk, 
cinsiyet bireyselleşmesi evresiyle başarılı bir şekilde uzlaşmak için 
gereksinim duyduğu anneyle güvenli bağlanmadan yoksundur. Bu 
nedenle bazı -belki de birçok- eşcinsel erkekte yalnızca babayla öz- 
deşleşme başarısızlığı değil, aynı zamanda anneyle temelde güvensiz 
bağlanma olduğunu düşünüyoruz. 
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Görmek ve Görülmek 

Danışanlarımızın ifadelerinde derin bir terk edilmişlik duygusu 
tekrar tekrar kendini gösteriyor. Yinelenen bu öyküler, çocukta er- 
keksi cinsiyet özdeşleşmesi sorunlarından önce erken dönemde an- 
neyle arasındaki bağ yoksunluğu olduğunu akla getiriyor. 

Kimlik gelişiminin cinsiyet özdeşleşmesi/ayrılma-bireyselleşme 
evresi, çocukta benlik farkındalığının arttığı bir dönemde gerçekle- 
şir ve bu, aynı zamanda narsisistik duyarlılığın da arttığı bir dönem- 
dir. İki yaş dolaylarında çocuk ilk olarak “görülebileceğini” keşfeder. 
Bu çarpıcı keşif -benliğin fark edilmesi- aslında başkalarının onu 
gördüğünü fark edince ortaya çıkar. Başkalarının onun kim olduğu- 
na dair tuttuğu ayna, çocuğun gelişen benlik algısını şekillendirir. 

Modelimizin ilk evresinde, anne oğul arasındaki güvensiz bağ- 
lanma erkek çocuk özerklik çabalarını ortaya koyduğunda bir utanç 
tepkisi yaratır. Bu da utanmaya karşı artan bir duyarlılık ortaya çı- 
karır ve çocuk ikinci evreye, yani babayla oğul arasındaki güvenli 
bağlanma evresine hazırlıksız girer. 


Sahneyi Hazırlayan Biyoloji Olabilir 

Günümüzde cinsiyet eksikliğine (gender deficit) ve bazı insanlar- 
da, özellikle erkek çocuklarda, bunu izleyen eşcinselliğe biyolojik bir 
yatkınlık olabileceğini gösteren veriler var. Bununla birlikte biyolo- 
ji, cinsel kimliği ve cinsel yönelimi şekillendiren çeşitli etkenlerden 
yalnızca biri. 

Buna paralel bir düzlemde, özellikle erkek eşcinsellerde güçlü 
anne baba etkisini ortaya koyan deneysel bulgulara ulaşıldığını, bu 
kişilerin aile geçmişinde baba eksikliği ve yıkılmış yuvaların oldu- 
guna dair yeni veriler olduğunu görülüyoruz (Bu bulgularla ilgili 
ayrıntıları www.narth.com/docs/influencing.html İnternet sitesinde 


bulabilirsiniz.) Ayrıca bağlanma kuramında ve cinsiyet gelişiminin 
nörobiyolojik açıdan anlaşılmasında son dönemlerde kaydedilen 
ilerlemeler, erken dönemde bebekle anne arasındaki bağda yaşanan 
bağlanma sorunlarına daha fazla doğrudan ilgi göstermemiz gerek- 
tiğini ortaya koyuyor. 
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Etkileşimli Bir Model: Biyoloji ve Toplumsal Çevre 

Biyolojiyle toplumsal çevre arasındaki etkileşimi anlamada yar- 
dımcı olabilecek bir yoldan söz edelim. İlk olarak “verili olanlar” 
-genler ve doğum öncesi hormonal etkiler- gelir. Bu biyolojik etken- 
ler bir araya gelerek bir mizaç yatkınlığı yaratır; bu durumda ya cin- 
siyet uyumu ve normal heteroseksüellik ya da cinsiyet uyumsuzluğu 
(gender nonconformity) ve eşcinsel gelişim olasılığı ortaya çıkar. Bu 
verili biyolojik etkenlerin üzerine anne babanın, akranların ve yaşa- 
nan deneyimlerin yarattığı toplumsal çevre katmanı gelir. Son olarak 
özgür irade ve seçim etkisi söz konusudur. 

Biyolojik ve toplumsal etkenler bir araya gelerek cinsel kimliği 
ve bunu izleyen cinsel yönelimi şekillendirir. Seçim ögesi; özdeşleş- 
meyi seçtiğimiz değerler, seçtiğimiz toplumsal grup ve izlediğimiz 
davranışsal yollar bakımından işin içine girer -bunların hepsi, erken 
dönemdeki şekillendirici deneyimlerimizi pekiştirir ya da değiştirir. 

Eşcinsel olan çoğu erkek çocuğun duyarlı bir doğası vardır ve bu 
da onları duygusal yaralanmalara karşı çok açık bir hâle getirir. Öte 
yandan aynı duyarlılık, bazı açılardan da bir armağandır; örneğin 
kuvvetli estetik yetenekler, çoğu zaman bu duyarlılığın bir parçası- 
dır. Bununla birlikte bu tip bir çocuk anne babayla güvensiz bağlan- 
ma nedeniyle yalnız kaldığında bu armağan ona gerçeklikten kolay 
bir kaçış yolu sunar. 

Yalnızlığa sürüklenen ve yaralanmış erkek çocuk, yapay ve hayal 
ürünü gizli bir dünyaya kaçar. Bir danışan bu ortak senaryoyu şöyle 
anlatıyor: “Çocukluğum “benim olmayan harika öykülerle, beni avu- 
tan düşlerle, başka bir dünyayla sarmalanmıştı” Bu başa çıkma tarzı 
çevreden kendini çekmeye değil, çevresine egemen olmaya çalışan 
“heteroseksüellik öncesi” (pre-heterosextual) erkek çocuğun oyun ve 
ilgi alanlarıyla karşıtlık içindedir. 

“Eşcinsellik öncesi” (prehomosextual) erkek çocuk, ne yazık ki 
daha erken yaşlarda kopuk bir izleyici olmayı öğrenir. Güvenli bir 
noktadan başkalarının hareketlerini izler. Yaşama doğrudan değil, 
başkası üzerinden katılır. Dünyayla imgelemi yoluyla temas kurar; 
hiç olmamış ilişkileri ve senaryoları, var olmayan insanları duygusal 
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katılım riski olmadan gözlemleyebileceği, anlatabileceği ve yaratabi- 
leceği bir şekilde gözünde canlandırır. Genellikle (babası tarafından) 
ihmal edildiği ve (annesi tarafından) duyguları yönlendirildiği için 
kendi başına güvenle kalabildiği tek yer çok iyi tanıdığı sanatsal-im- 
gelemsel dünyadır. Kişi burada, denetimi altında olan hayal ürünü 
koşullardaki insanlarla ilişkiler kurabilir. 

Erkek çocuklardaki cinsiyet uyumsuzluğunun yetişkinlikteki eş- 
cinselliği yüksek oranda öngördüğü görülüyor. Saghir ve Robinse 
(1973) göre, “Erkek eşcinsellerin yaklaşık üçte ikisi (kullanılan örnek- 
lemin % 67’si], çocukluk döneminde kız gibi olduğunu söylüyor” (s. 
18). Green'in (1985) Cinsel kimlik Bozukluğu (CKB) tanısı konan er- 
kek çocuklarla yaptığı çalışmaysa bu çocukların yaklaşık üçte ikisinin 
daha sonradan kendilerini biseksüel ya da eşcinsel olarak tanımladığı- 
nı gösteriyor. Ayrıca Zucker ve Green (1992), CKB görülen erkek ço- 
cukların 96 66 ila 75'inin sonradan eşcinsel olduğunu ortaya koyuyor. 


Taklitçi Kadınsı Bağlanma: 

CKB'yi Açıklamanın Bir Yolu 

CKB tanısı konan erkek çocuklar, anneleriyle aşırı özdeşleşir. Tipik 
cinsiyet rolü davranışları sergileyen erkek çocuklara oranla bu çocuk- 
lar, anneleri gibi olmayı daha çok, babaları gibi olmayı daha az isterler. 

Erkek çocuklarda CKB, çocuğun ancak dönem dönem ulaşabil- 
diği annesine tutunma çabası olabilir. Anneyle güvensiz bağlanma- 
nın yarattığı ezici stres, erkek çocuğun bağlanma yitimini telafi et- 
mek için kadınsı bir rol benimsemesine neden olur. Böylece çocuk, 
bir “kaynaşma düşünün (fantasized fusion) aktive edilmesi yoluyla 
yitirdiği sevgiyi yerine koyabilir; yani anne tarafından terk edilme- 
nin yarattığı dehşet duygusuna karşı, savunma mekanizması olarak 
kadınsı bir içe yansıtma kullanır. Susan Coatese (Coates ve Wolfe, 
1995) göre bağlanma ilişkisi rayından çıktığında: 


(...) yaşadığı yoğun ayrılma kaygısına karşı savunma olarak ço- 
cukta, anneyle benlik kaynaşması düşü ortaya çıkar. Özünde ço- 
cuk, anneyle kurulacak bir ilişkinin yerine onunla özdeşleşmeyi 
koyar ve “anneyle birlikte olma”yı “anneyle bir olmak”la karıştı- 
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rir -çocuğun benlikle ve ötekiyle ilgili kararlı bir içsel temsilden 
yoksun olduğu, kalıcı cinsiyet sınıflandırmasının henüz olgun- 
laşmadığı bir dönemdir bu. (s. 9) 


Böylece çocukta, kendisiyle annesini içeren bir “düşsel kaynaşma” 
gelişir: “Bu şekilde çocuk, kadınlarla özdeşleşerek kendi öfkesinden 
ayrışmış ve içsel bağını korumuş olur” (s. 650). 

Öte yandan erkek çocuğun kadınsılığı, gerçek anlamda bir ka- 
dınsılık değildir. Aslında bu durumda ortaya bir karikatür çıkar. 
Bazı annelerin ifadesiyle, CKB sergileyen erkek çocuklar, kız kar- 
deşlerinden daha kadınsı davranışlar sergiler. CKB sergileyen erkek 
çocuk, “aslında yaşıtı kızlar gibi davranmaz; daha çok, bir kız olmaya 
dair son derece kalıplaşmış düşüncelerine göre davranır” (Coates ve 
Wolfe, 1995, s. 10). 

CKB görülen çocukların Rorschach tepkilerini çözümleyen Co- 
ates (Coates ve Zucker, 1988), bu çocukların benlik ve nesne tem- 
sillerinde eksiklik, düşle gerçeklik arasındaki sınırlarda bozulmalar 
olduğuna dair verilere ulaşmıştır ve bu da CKB'nin benlik -ve nes- 
ne- karmaşasının bir semptomu olduğu görüşünü desteklemektedir. 


Benzer şekilde Susan Bradley (2003) şunları söylüyor: 


Ben, CKB semptomunu çocuğun katlanılmaz duygulara getirdi- 
ği bir çözüm olarak tanımlıyorum. CKB başlangıcının çocuğun 
yaşamında ailenin çok stresli olduğu, anne babanın daha öfkeli 
olduğu ve/veya çocuk tarafından daha az görüldüğü bir döneme 
denk gelmesi de bunu doğruluyor. CKB semptomları, özellikle 
de karşı cinsin rolünü ve davranışlarını benimsemek, çocuğun 
kaygısını giderir ve çocuğun kendini daha değerli, güçlü ya da 
güvende hissetmesini sağlar. (s. 202) 


Erkek Çocuklarda Cinsiyet Karmaşası ve Oyunculuk 

Cinsiyet karmaşası yaşayan erkek çocukların tiyatro ve oyunculuğa 
özel bir ilgi duyması da CKB'nin taklitçi bir savunma olduğu dü- 
şüncesini destekliyor. Coates (Coates ve Wolfe, 1995), “CKB görülen 
çocuklarda, birçok gözlemcinin anlattığı dikkat çekici rol yapma ve 
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VE) 


taklit yeteneği”nden söz ediyor (s. 31). Fenichelse (1945) aktörlük 
mesleğinde eşcinsel sayısının orantısız olduğuna dikkat çekiyor. 
Green ve Money de (1966) erken çocukluk döneminde kadınsılık, 
rol alma ve sahne oyunculuğu arasında ilişki bulmuştur ve erkek ço- 
cuğun kadınsı rolleri benimsemedeki becerisinin çocukta “ayrışma 
temel kişilik mekanizması”yla ilişkili olabilecek, “bukalemun ben- 
zeri” bir yeteneğin gelişiminden kaynaklandığına inanırlar (s. 536). 


CKB ve Genel Psikopatoloji 

Cinsel Kimlik Bozukluğu, biyolojik kökenli ayırıcı bir davranış 
özelliği midir ve (savunucularının öne sürdüğü gibi) çocuk için 
“normal” midir; yoksa kişilikteki yaygın bir uyumsuzluğun belirtisi 
midir? Bu durumun yalnızca izole bir bozukluk olmadığını, temelde 
yatan daha yaygın bir psikopatolojinin belirtisi olduğunu öne süren 
yazarlar şunlardır: Bentler ve Thompson (1973, 1979); Bates, Skil- 
beck, Smith ve Bentler (1974); Tuberand Coates (1989); Coates ve 
Person (1985); Bates vd. (1973, 1974, 1979) ve Bradley (1980). 

Psikopatoloji üzerine araştırmalar genel olarak ele alındığında 
veriler, CKB'nin ayrılma kaygısının belirtisi olabileceğini gösteriyor 
(Bradley vd., 1980; Coates ve Person, 1985; Lowry ve Zucker, 1991). 
CKB sergileyen çocuklarda ayrılma kaygısı bozukluğunun yüksek 
oranda görülmesi (96 55-60) ve yine yüksek oranlardaki depresif be- 
lirtiler bu görüşü destekliyor. 


Allan Schore'nin Katkıları: Anneyle Bağlanma 

Bağlanma kuramıyla nörobiyolojiyi onarım terapisi modelin- 
de bir araya getirdiğimizde, duyarlı erkek çocukta anne babayla 
uyumsuzluğa verilen utanma tepkisinin beyinde cinsel kimlik olu- 
şumuyla bağlantılı bölgelerin gelişimini nasıl olumsuz etkileyebi- 
leceğini görebiliyoruz. 

Çocuğun en erken gelişim evresi anneyle birlikte ele alındığında, 
ECÇ hisseden erkeklerin baba ve babanın erkekliğiyle güvenli bir şe- 
kilde özdeşleşmekte neden böyle bir güçlük çektiği konusunda olası 
ve ilgi çekici bir açıklamayla karşılaşıyoruz. Bu bölümde eşcinselli- 
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gin gelişiminde nörofizyoloji, etkileşim kuramı ve benlik kuramını 
birleştiren bir model geliştirme yolundaki literatürü özetleyecek, 
özellikle de Schore'nin (1994, 2003) konuya önemli katkılarını ele 
alacağız. Bu çok boyutlu gelişim modeli, kişiler arası olayların be- 
yindeki nörofizyolojik değişimleri nasıl tetiklediğini ve bunların da 
cinsiyetin algılanması bakımından aşağılık duygusuyla sonuclanabi- 
leceğini gösteriyor. Anneyle güvensiz bağlanma üzerine olan bu mo- 
del, ECÇ görülen danışanlarımızda yaygın olarak görülen ayrışma 
eğilimlerini, yansıtmalı özdeşleşme ve bağımlılık - özellikle de cinsel 
bağımlılık- gibi bazı savunma mekanizmalarını da açıklıyor. 


Bireyselleşen Benlikte Cinsiyet Oluşumu 

Daha İyi Gerçekleşir 

Erkek çocuk, yaşamının en erken dönemlerinde iki önemli ge- 
lişimsel güçlükle karşılaşır: ayrılma-bireyselleşme evresinde özerk 
benlik gelişmesi ve cinsel kimlik oluşumu evresinde erkeklikle öz- 
deşleşmenin gerçekleşmesi. 

Açıkça görüldüğü üzere (Greenson, 1968; Horner, 1991; Coates, 
1990; Fast, 1984; Tabin, 1985) bu iki evre, çocukta bir buçuk ila üç 
yaş dolaylarında, neredeyse aynı dönemde görülür. 

Cinsiyet farkındalığı, çocukta kimlik oluşumunun önemli bir 
yönüdür. Çocuk, diğer insanlar arasında kim olduğunu cinsiyeti 
aracılığıyla anlamaya başlar. Doğal erkek kadın ikiliği içindeki yeri- 
ni anlayarak dünyada kendine dair düzenli bir görüş sahibi olabilir 
(Tabin, 1985; Tabin ve Tabin, 1988). 

Yapısal olarak bir erkek çocukta özerk benlik açısından erkekliğin 
işlevinin bir binadaki çelik kirişin işleviyle aynı olduğunu söyleyebi- 
liriz. Yalnızca “kültürel ya da toplumsal bir kurgu”dan ibaret olma- 
yan cinsiyet, biyolojik temellidir ve güvenle bireyleşmiş bir benlik 
tarafından daha kolay gerçekleştirilir. Cinsel kimlik, kişisel kimliği 
destekler; buna karşılık kişisel kimlik de cinsiyetin üzerine inşa edil- 
diği temeldir. Her gelişimsel görev, bir diğerini desteklediği için bir 
alandaki başarısızlık diğer alandaki başarıyı da tehdit eder. 
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Özellikle erkek çocuklarda uyanan erkeklik, yeni gelişen özerk 
benliğin hizmetinde hareket eder. Erkeklikle özdeşleşmeye yönelik 
dürtü, sürdürülmekte olan yaşamsal bir görevi, anneden ayrılma gö- 
revini destekler. Irene Fast (1984), bu süreci şöyle özetliyor: “Erkek 
çocuklar için ayrılma-bireyleşme ve cinsel ayrışma konuları, kendi- 
ne özgü bir şekilde iç içe geçmiştir: Anneyle kaynaşmaya yönelik, 
gerileme istekleri cinsel kimliği tehdit eder” (s. 106). 


Duygu Düzenleyici Olarak Anne 

Bir yaşına kadar bebekte, yalnızca annesi yanında olmadığında 
ayrılma kaygısı tepkisi görülür. Anne, bebek için en büyük “etki- 
leşimli diizenleyici’dir; özellikle de bebek stres altında olduğun- 
da. İlk bir yılda anne aşırı depresif olduğunda çocuk, anne yoluyla 
duygularını düzenlemeyi öğrenemez ve sonuç olarak babaya yöne- 
lebilir. Bununla birlikte çoğu örnekte gelişim sıralıdır ve anne, ço- 
cuk için ilk bağlanma nesnesi ve duygu düzenleyici olur; babaysa 
daha sonra gelir. 

Babanın rolü, anneden belirgin bir şekilde farklıdır; onun etkile- 
şim tarzı, oyun ve aşırı uyarmadır. Anneyse çocukta açlık ve fiziksel 
rahatsızlık gibi olumsuz durumların düzenlenmesi rolünü üstlenir. 

Bir yaşından sonra çocukta (babaya yönelik) ikinci bağlanma 
sistemi oturur ve böylece bir buçuk yaşlarından itibaren, yeni yeni 
yürüyen çocukta babanın yokluğunun gerçek anlamda bir ayrılma 
kaygısı yarattığını görürüz. 


Anneyle Bağlanmanın Cinsel Kimlik 
Üzerindeki Etkisi 
Başarısız cinsiyet ediniminin temelinde, anneyle 
bebek arasındaki bağlanma dinamiği olduğunu anlıyoruz. 
(Allan Schore, kişisel iletişim, 30 Eylül, 2005) 


Çocukta diğer insanlara güvenme yeteneği, anneyle kurulan ilk 
ilişki yoluyla gelişir. Çocukta güven ve duygusal bağ kurma konusun- 
da güçlükler söz konusu olduğunda, bunları çocuğun anneyle kur- 
duğu ilk ilişkisinden kaynaklanan duygu düzenleme sorunları ola- 
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rak görürüz. Anne, diğer tüm insanlar için toplumsal bir referanstır; 
özellikle babayla deneyiminde bebek için. Erkek çocuğun babayla ilk 
deneyimi, annenin gözüyle gerçekleşir ve anneyle baba arasındaki za- 
yıf ilişkilerin bu evrede çocuğun gelişimini etkilediğini ortaya koyan 
çalışmalar vardır. Anne, çocuğa babanın güvenli ya da tehlikeli oldu- 
gu mesajını verebilir veya babayı değersiz gösterebilir, erkek çocu- 
gun babaya erişmesini engelleyebilir ve yalnızca kocasıyla değil, bir 
erkek olarak çocuğun kendisiyle ilgili de kınayıcı mesajlar verebilir. 

Erken dönemde anneyle çocuk uyumsuzluğu, annenin aşırı il- 
gisinin ya da ilgisizliğinin sonucu olabilir. Aşırı ilgi, yoğun bir yük- 
sek uyarılmayla; ihmalse düşük uyarılmayla sonuçlanır. Bazen aşırı 
uyarımla eksik uyarım kutupları arasında, annenin bir andan diğe- 
rine değişen, kendine özgü gereksinimlerine dayanan gidiş gelişler 
görülür. Örneğin manik depresif bir anne, çocukta yüksek düzeyde 
uyarılma yarattıktan sonra çocuğu terk ederek depresif bir durumda 
bırakır. Bu iki annelik tarzı da çocukta ezici bir stres yaratır ve ço- 
cuk, duruma uyum sağlamak için ayrışma ve yansıtmalı özdeşleşme 
savunmalarına başvurur. 


Aşırı Sokulgan Anne Tipi 

Narsisistik etkileşimli anne; genellikle aşırı sokulgan, aşırı uyarıcı 
bir bakıcı rolü oynar. Burada anne, çocuğu kendi duygusal (affective) 
“benlik düzenleyicisi” olarak kullanmaktadır. Anne bu aşırı sokulgan 
ve aşırı uyarıcı etkileşim tarzında ısrar ettiği takdirde çocuk, kendi- 
ni kapamak zorunda kalır. Henüz dört aylık bebeklerle yapılan klinik 
gözlemlerde, aşırı uyarılmış durumdaki bebeğin anneye bakışlarını 
kaçırma gibi ipuçları vererek kendini korumaya çalıştığı, annenin bu 
ipuçlarını görmezden geldiği, bebeğin de üzerine eğilen ve kendisiy- 
le yüz yüze temas kurmaya çalışan anneden sırtını kamburlaştırarak 
uzaklaşmaya çalıştığı görülüyor. 

Böyle bir durumda annenin ısrarı, çocuğun tüm etkin başa çık- 
ma stratejilerini alt eder. Aşırı sokulganlığı, bebeği ya aşırı uyarıl- 
maya ya da protestoya sürükler. Bebek aşırı yüksek uyarıma daha da 
zorlandığında kendini kapatır (ayrışır). 
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Annenin kocasıyla ilişki tarzı da aynı şekilde aşırı uyarıcıysa bu 
durumda baba da (özellikle edilgen/kaçınan tipse) karısından uzak- 
laşır, kendini aile yaşamının dışına yerleştirir. 


Tepkisiz Anneyle Bağlanma Yitimi 

Yukarıdakinin tam tersi ancak aynı derecede sorunlu bir senar- 
yoda anne, çocuğun canlılığına ve sergilediği gurur davranışlarına 
karşı tepkisizdir ve tepkisizliği, çocuğun kendini kapamasına neden 
olur. Bu tip anneler son derece ilgisizdir ve bu da çocukta büyük çap- 
lı bir duygusal ilgisizliğe neden olur; çocuğun duygusal çöküşünü ve 
bunu izleyen ayrışmayı tetikler. 

Bahsettiğimiz iki annelik tarzında da sonuç, çocuğun ayrışma 
adaptasyonudur: İkinci gelişim evresine (babayla ilişki kurmaya) yak- 
laşırken çocuk, bu bebeklere özgü savunmaya alışmış durumdadır. 


Anneden Babaya Geçiş 

Erkek çocuk artık ikinci gelişim evresine geçmektedir. Bu evrede 
çocuğun babayla bağ kurması gerekir; ancak çocuk, annesiyle olan 
ilk ilişkide duygusal kopukluk (ayrışma) savunmasını önceden edin- 
diyse ve şimdi de duygusal açıdan ulaşılamayan bir baba deneyimini 
yaşıyorsa baba oğul arasında bağ kurulmasında da başarısızlık yaşa- 
ma olasılığı yüksektir. 

Böylece iki evreli modeli genel olarak gözden geçirdikten sonra, 
şimdi bu modelde anne ve babanın rollerini daha ayrıntılı olarak ele 
alalım. 


Alıştırma Alt Evresi (The Practicing Subphase): 

Anneden Ayrılma 

Anne oğul arasındaki bağlanma evresi, ilk olarak alıştırma evre- 
siyle başlar ve bunu yeniden yaklaşma (anneye dönüş) evresi izler. 
Alıştırma evresinin başında erkek çocuk, bireyselleşmiş benliğinin 
gerçekleştirilmesine yönelik kendiliğinden ortaya çıkan jestler ser- 
gilemeye başlar. Bu dönemde kendi gücünün ve özerkliğinin farkına 


ys 


varır. Yeni keşfettiği “bedenleşmiş benliği” (embodied self), yani fi- 
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ziksel olarak yeterli ve anneden ayrı benliğiyle mest olur. Kendi be- 
deniyle ilk kez bu şekilde özdeşleşmesi, çocuğun ileriki dönemdeki 
erkek kimliğinin temelini atar. 

Çocukluk üzerine klasik çalışması The Magic Years'da (Büyülü 
Yıllar] Selma Fraiberg (1959), çocuğun kendi bedenini keşfettiğinde 
yaşadığı esrime duygusunu çok güzel anlatıyor: 


Destek almadan ayakta durabilmek, ilk adımı atmak, yürek is- 
teyen ve yalnız başına yapılması gereken bir şeydir; dolayısıyla 
bağımsız duruş ve yürüme, gerçekten de anne bedeniyle olan 
bağların kesilmesidir. Bu gibi anlarda çocukta benlik farkındalığı 
artar, boş bir dünyada tam anlamıyla yalnız olma hissi yaşanır; 
bu, yüce ve dehşetli bir duygudur. (...) Bu anın doğurması ge- 
reken keskin duygu, çocuğun beden ve kişi olarak eşsiz ve ayrı 
olduğu duygusu, münferit benliğin keşfedilmesidir. (...) 

Çocuk, bu kadar akıllı olduğu için “kendine âşık olur” Sabahtan 
akşama kadar esrik, sarhoş bir dansla bir oraya bir buraya yürür 
ve bu yürüyüş ancak bitkin düşüp yığılıp kalmasıyla sona erer. 
Artık evin dört duvarı arasına kapanamaz, çitli bahçeler ona zin- 
dan gibi gelir. Sınırsız bir alana kavuştuğunda kollarını neşeyle 
açarak ufka doğru düşe kalka ilerler. (s. 60-61) 


Alıştırma evresinde annenin çocuktaki bu aşırı uyarılmış duruma 
uyması ve bunu desteklemesi gerekir. Anne, çocuğun canlılığını 
tehdit olarak görmemeli, çocuğa fiziksel yaralanma korkusunu yan- 
sıtmamalıdır. Bunun yerine beden dili ve yüz ifadeleriyle onun için 
“mutlu” olduğunu aktarması, çocuğun ondan ayrılıp bireyleşmesini 
coşkuyla karşılaması gerekir. 

Bu duygusal dengesizlik ve düzensiz aşırı heyecan evresinde ço- 
cuk, anneyle duygusal bir kopuşa karşı özellikle duyarlıdır. Kendi- 
ni sergileme, yükselme ve aşırı uyarılma evresinde çocukta utanma 
duyarlılığı da yüksektir ve bu da çocuğun annenin tepkilerine kar- 
şı özellikle savunmasız olduğu anlamına gelir. Bu artan kendinden 
mest olma ve anneden ayrılmaya narsisistik yatırım evresinde an- 
nenin çocuğa özellikle uyumlu bir destek ve onay vermesi gerekir. 
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Anne bu evrede çocuğun düşük depresif durumunu abartmamalı, 
aynı zamanda çocuğu aşırı uyarmamalıdır; bunun yerine destekleyici 
bir uyum sergilenmesi gerekir. Çocuk, annenin aşırı uyarımıyla bo- 
gulursa ya da yetersiz tepkili anne nedeniyle depresiflesirse bu nok- 
tada ayrışma ve tepkisel bir “kendini kapama” durumu yaşanabilir. 

Anneyle erkek çocuk arasındaki bu duygulanımsal iletişim sis- 
temi, bebeğin kendi duygulanımıyla bütünleşmesi ve kendisiyle 
olduğu kadar başkalarıyla da duygusal teması sürdürmesi (ya da 
yeniden kazanması) bakımından çok önemlidir. Özellikle duyarlı 
mizaca sahip erkek çocuklarda, annenin tepkileri çocuğun uyarıl- 
ma düzeyine uymaz ya da bu düzeyi yansıtmazsa çocukta ilk “utan- 
ma” deneyimi görülür. 


Uyumlama gerektiren “merkez anlar:" Schore'ye (2003) göre 
bu keşif atılımlarından döndükten sonra çocuk, yeni bir dünyanın 
tadını aldığı için artık annesiyle arasındaki simbiyoz ilişkisi tehdit 
altındadır. Çocuk, bu yeni toplumsal ve fiziksel alanlarla etkileşime 
girdikten sonra annesine döndüğünde annesinin yüzünde “duygusal 
açıdan uyumsuz bir ifade görürse” bu durum onda utanmış/depresif 
bir hâl yaratan “ani şok kaynaklı pozitif duygulanım düşüşü” mey- 
dana getirir (s. 159-160). 

Schore'nin deyişiyle, yeniden birleşmenin bu “merkez anlar”ı 
sadece otuz saniye ila üç dakika kadar sürer ancak bu süreç kritik 
olabilir. Duygu düzenlemeyi öğrenmek, ayrılma-bireyleşme evresi- 
nin başarılı bir şekilde tamamlanması için çok önemlidir. Bu evrenin 
başarılı bir şekilde tamamlanması, bir sonraki bağlanma görevinin, 
yani babayla bağ kurmanın ve çocuğun erkek kimliğini edineceği 
sürecin temelini atar. 

Schore, çalışmasında “çocuğun annenin gözünde yeniden birleş- 
menin yaratacağı ışıltıyı görmeyi beklerken hüsranla karşılaşması 
ve beden temelli özerk stres tepkisi yaşaması”nı içeren “prototipik 
utanma etkileşimi”nin yaratabileceği hasarı anlatır. 

Bu dönemde çocuktaki “yüksek uyarılma, coşkulu, gösterişli, 
narsisistik yüksek uyarılmışlık durumu” (s. 155), anneye dönüşün 
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büyük beklentiler içerdiği anlamına gelir. Dönüşün bu kritik nokta- 
sında çocuk, utanmaya karşı her zamankinden daha savunmasızdır. 
Coşkulu keşiflerinden döndüğünde beklenmedik bir şekilde anne- 
nin sessiz tepkisi ve “tuhaf yüzü” (Basch, 1976, s. 765) yoluyla ifade 
ettiği olumsuz duygu durumuyla karşılaştığında çocuğun uyarılmış- 
lık durumunda ani bir düzensizlik görürüz. Bunu içte gerçek anlam- 
da fizyolojik bir değişimin, yani sempatik moddan parasempatik 
moda geçişin eşlik ettiği bir “utanç anı” izler. Çocuk böylece, odak- 
lanmamış dikkat ve azalan duygu durumuna girer. Gururu kırılır, 
edilginleşir ve çevresiyle daha az ilgilenir (Schore, 2003, s. 154-55). 

Anneyle bebek etkileşiminin nörofizyolojisi üzerine bu araştır- 
ma, danışanlarımızda sık görülen kendini ifade durumundan utan- 
ca geçmeye hazır olma eğilimine de biyolojik bir açıklama olasılığı 
sunuyor. Schore, bu geçişi yüksek uyarılmışlıktan düşük uyarılmış- 
lığa “hızlı durum geçişi “olarak açıklıyor. Bu durumu yetişkinlik 
dönemindeki ECÇ danışanlarımızda sürekli gözlemliyoruz. Schore 
(1994), çocuk için cinsiyet rolü basımlama, utanç ve toplumsallaşma 
durumlarını düzenleme bakımından kritik olan dönemlerin aynı 
orbitofrontal gelişim evresinde meydana geldiğini belirtiyor: “Bu 
utanç etkileşimleri, çocukta bir buçuk yaşlarında beliren cinsiyet öz- 
deşleşme sürecini kritik bir şekilde etkiler” (s. 268). 


Uyumlama onarımı becerisini öğrenmek: Uyumlu anne, bebeği 
bu çöküşten kurtarır ve böylece çocuk, kaybettiği enerjik durumu- 
nu annenin tepkisi yoluyla telafi edebilir. Annenin doğru uyumu, 
duygusal “yeniden harekete geçirme” yoluyla bebeğin utanma du- 
rumunu değiştirme etkisine sahiptir. Bu da çocukta, duygu duru- 
mu değişikliklerini düzenleme yeteneğinin gelişmesine yardım eder. 
Dolayısıyla anne, çocuğa “kendi duygularını düzenleme”yi öğretir ve 
çocuğun stres düzeyi yüksek dönemlerde iç dengesini koruma kapa- 
sitesinin gelişmesine yardım eder. 

Uyumlu annelerde bile eşgüdüm eksikliği ve bunun onarımı, 
anneyle bebek etkileşiminin tipik bir özelliğidir. Gerçekten de be- 
bekle anne arasındaki yüz yüze iletişimin incelendiği çalışmalar, 
bunun eşgüdüm, eşgüdüm eksikliği ve daha sonra karşılıklı anla- 
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yışa dönüşü içeren döngüsel bir etkileşim örüntüsü şeklinde her 
birkaç saniyede bir yaşandığını gösteriyor. Bebek, kişiler arası ye- 
terliliği ve kendini ifade edebilme yeteneğini bu şekilde öğreniyor. 
Eşgüdüm eksikliği olan zamanlarda uyumsuzluğa gösterilen tole- 
ranssa çocukta kişisel özerklik duygusunun gelişmesini kolaylaştı- 
rıyor (Winnicott, 1965). 

Yeniden bağlanmanın (başarılı yeniden bağ kurmanın) anneyle 
kopmayı izlemesi, her seferinde bebeğin stresle başa çıkma yeteneği- 
ni de geliştirir. Çocuğu utanç durumundan kurtaran uyumlu anne, 
çocuktaki benlik kimliğini ve benlik sürekliliğini desteklemiş olur. 
Çocuk da bu uyumlama onarımına katılımıyla ileriki dönemlerde 
kendini düzenleme açısından iç kaynaklarını geliştirmiş olur ve sö- 
nük durumda kalması (yani “gri bölgeye” sıkışıp kalması) gerekmez. 

Kopma ve yeniden bağlanmayı içeren bu döngüsel süreç, çocu- 
gun kendi davranış ve gereksinimleriyle annenin davranış ve gerek- 
sinimleri arasındaki farklı öğrenmesine yardım eder. 

Bu eşgüdüm eksikliğini izleyen onarma becerisini öğrenmekse 
çocuğa kişiler arası yeterlik kazandırır. Çocuk, başkalarını etkileme 
yeteneği olduğunu, özellikle de bir başkasıyla olan ilişkisindeki her- 
hangi bir kopmadan sonra yeniden bağ kurma gücünün olduğunu 
öğrenir. Başkalarıyla olan ilişkilerinde bu yeniden duygusal bağ kur- 
ma gücü olmadığında çocukta yaşamın daha sonraki dönemlerinde 
bağımlılık davranışları, özellikle de cinsel bağımlılık ve madde ba- 
gımlılığı yoluyla sağlıklı ve kişisel olmayan bir duygulanım düzenle- 
me (affect regulation) biçimi öğrenme olasılığı da artar. 

Buna karşın çocuğun eşgüdümsüzlüğü onarma çabaları anneden 
karşılık bulmadığında bir güçsüzlük duygusu ortaya çıkar. Bu da ço- 
cukta kişilerarası boyun eğme ve edilgenliğin, çaresizlik ve umut- 
suzluk duygularının ve sonuç olarak da düşmanca bağımlı ilişkiler 
kurma eğiliminin temellerini atar. 

Bu eşcinsel erkeklerin birçoğunda, annelerin oğullarıyla uygun 
bir şekilde yeniden ilişki ve bağ kurmada ve çocuklarının kendile- 
rinden ayrılması ve bireyleşmesini destekleme yetenekleri bakımın- 
dan yetersiz kaldığı düşünülebilir. 
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Erkek cinsiyetinin yaşamsallığına yabancılaşma: Eşcinsellik 
öncesi erkek çocuk “bedenleşmemiş” bir şekilde büyür; yani kendi 
bedenine, özellikle de cinsel organlarına yabancılaşmıştır ve bu da 
onu biyolojik tabanlı cinsiyet yaşamsallığından koparır. Dolayısıy- 
la çocuğun başka erkek çocukların erkeksi bedenlerini kıskanmaya 
başlaması ve başka erkek bedenlerini erotik birleşme yoluyla elde et- 
meye çalışması da şaşırtıcı değildir. 

Bu yabancılaşma, kişinin kısmen çocuklukta kendi erkek bede- 
nini keşfetmesini de içeren utanç temelli senaryodan kaynaklanır. 
Schore'ye (2003) göre, “Anne babanın yürüme çağına gelen çocuğun 
teşhirci cinsel gösterilerine verdiği duygusal tepki, bu dönemdeki 
cinsel kimlik oluşumunu kritik bir şekilde etkileyebilir” (s. 994). 

Erkeklik organları, çocuğun anneden temel farklılığını ortaya 
koyan bedenleşmiş simgelerdir. Çocuk, cinsel organlarını keşfeder- 
ken ya da oyun sırasında anne babadan olumsuz bir tepki alırsa bu 
durum (özellikle çok duyarlı olan) çocuğun erkekliğini utanç içinde 
reddetmesine neden olabilir. 

Birçok yetişkin danışanımız, kendi bedenlerine derin bir şekilde 
yabancılaşmıştır ve bedenlerinden utanır; diğerleriyse bunun aksine 
kendi bedenlerini ve erkeklik organlarını, sanki onlara ait değilmiş 
gibi, narsisistik bir şekilde beğenir. Gey erkeklerde penise yönelik 
neredeyse evrensel ve tam anlamıyla takıntılı bir beğenme söz ko- 
nusudur. Tedavinin bir sonraki hedefi de özellikle beden çalışması 
yoluyla danışanla bedeni arasındaki bu takıntılı bağı koparmaktır. 


Eşcinsel Gelişimin İkinci Evresi: 

Baba Oğul Arasında Güvensiz Bağlanma 

İki evreli modelimizin ikinci evresi, “alıştırma” aşamasında ger- 
çekleşir ve baba oğul arasında bağ kurulmasını içerir. Erkek çocuk, 
doğal erkeksi özlemlerini gerçekleştirmek için babasıyla ilişki kur- 
mak, babanın dikkatini çekmek, onun şefkatini ve onayını kazan- 
mak ister. Erkek kimliğini de bu duygulanımsal gereksinimlerin do- 
yurulması yoluyla edinir. 
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Bu ebeveynle bağlanma aşamasında çocuk, güvenli anneden ay- 
rılmak ve erkek cinsel kimliğini sağlamlaştırmak için babaya bağlan- 
mak zorunda kalır. Anneyle önceden kurulan güvensiz bağ nedeniy- 
le çocuğun bu güç duruma hazırlıksız yakalandığını ve bunun da bir 
ayrışmaya neden olduğunu belirtmiştik. 


Anneyle baba birlikte: Anneyle baba birlikte çalışarak çocuğa al- 
ternatif ve telafi edici uyum olanakları sunabilir, çocuk da gelişimi- 
nin farklı evrelerinde anne babadan biri ya da diğeriyle uyum sağla- 
yabilir. Örneğin belirli bir dönemde çocuk, babasının onu anladığını 
ve desteklediğini hissederse bu dönemde anneyle ortaya çıkan uyum 
sorunları hafifleyebilir. 

Bununla birlikte aile sistemi narsisistik olduğunda anne ve ba- 
banın ebeveynlikleri içinde kapana kısılması, çocukla ilişkide telafi 
edici bağlanmaların ortaya çıkmasını engeller. Kendilerini içinde 
bulundukları işlevsiz sisteme kaptıran anne ve baba, “sistemi kırıp” 
çocuğa alternatif bir bağlanma olanağı sunamaz. Sonuç olarak bir 
ebeveynle ilişkide sorun yaşandığında diğeri çocuğu kurtaramaz. 

Bir danışan şöyle demişti: “Annem bana saldırdığında babam da 
ona katılırdı ya da bana yardım etmek için hiçbir şey söylemezdi. 
Hatalı taraf olduğunu bilse bile onu bana karşı desteklerdi. Yoksa an- 
nemin gözünden düşerdi!” 


Babanın kişiliği: karakteristik “ilişki kuramama:” Eşcinsel er- 
keklerin babalarının, oğulları onlardan duygusal olarak koptuktan 
sonra onlarla yeniden bağ kurmayı beceremediğini ya da bunu iste- 
mediğini klinik deneyimlerim bana çok tutarlı bir şekilde gösterdi. 
Bir grup olarak bu babalar, onlardan ayrışma eğilimi sergileyen ve 
kaçınan oğullarıyla yeniden ilişki kurabilmeleri için gerekli belirleyi- 
ci özelliklerden yoksundur. Tipik olarak “Oğlum beni reddetti, der- 
ler; ancak çocuğun duygusal kopukluğunu aşmak için gerekli uzun 
süreli kalıcı duygusal bağı başlatmazlar. 

Babaların kişisel eksiklikleriyle ilgili düşüncelerimizi başka bir 
yerde ele almıştık (Nicolosi ve Nicolosi, 2002). Öte yandan aynı 
baba, bu çocukla başarısızlık yaşasa bile utanma eğilimi daha az olan 
başka bir oğluyla “yeterince” iyi bir ilişki kurabilir. 
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Böylece eşcinsellik öncesi erkek çocuk, bu ikinci evreye iki yeter- 
sizlikle başlar: kendi ayrışma eğilimi ve bu ayrışmayı aşmakta yetersiz 
kalan silik baba. Kopuk ya da eleştirel tarzda, oğlunu “gidip alama- 
yan” ilgisiz babayla bağ kurmak zorunda kalan ve annesiyle uyum- 
suzluk yaşamış olan çocuk, ayrışma savunmasını sürdürür: Kendini 
anne babasından çeker ve utanmış benlik durumu içine düşer. 

Babanın çocukta utanç yaratması etkin ya da edilgen, fiziksel 
ya da duygusal taciz, hakaretler ya da aşağılama biçiminde olabilir 
yahut çocukta önemsiz olduğu izlenimini yaratan ihmal ve önem- 
sememe şeklinde edilgen olarak gerçekleşebilir. Bu ikinci durumda 
babanın etkileşimi, “yapmama” yoluyla hasar bırakır; yani baba, ço- 
cuğun anne baba tarafından onaylanma gereksinimine kayıtsız ya da 
tepkisiz kalır. Babanın çocuğa gösterdiği eksik, öngörülemeyen ya 
da coşkulu olmayan tepki, çocuğun erkeksi bağlanmaya olan narsi- 
sistik gereksinimine uymaz. 

Etkin ya da edilgen ebeveyn olumsuzluğuna maruz kalan erkek 
çocuk, onaylanma isteğiyle bağlantılı bir iç “çöküş” ya da “düşüş” 
yaşar. Erkeksi bağlanma isteğine bu bedenleşmiş (parasempatik) 
utanç tepkisi, sonunda çocukta yaşam boyu sürecek bir ders olarak 
basımlanır. 

Babası ve erkek kardeşleriyle “zıtlaşma”nın yarattığı acı ve utancı, 
babasının neden olduğu bu “haz yoksunluğu”nun derin ve ruhunu 
parçalayan etkisini bir danışan şöyle anlatmıştı: “Bunu sürekli yaşı- 
yorum, ruhumu yitiriyorum -masumiyetimi yitiriyorum.” 

Bununla birlikte oğlunun tepkisini gören ve onu bu çöküntüden 
kurtaran bir babayı içeren daha olumlu bir senaryo da söz konusu 
olabilir. Buna karşılık baba, oğlunun bağ kurma gereksinimlerini gö- 
remezse çocuk ebeveynle bağlanma isteğini bir yana bırakır, değer- 
sizlik mesajını içselleştirir ve anneyle taklitçi bağlanmaya geri döner. 

Böylece kadınsı “olan” erkek çocuk, anneyle simgesel bir bağ 
kurmakla kalmaz; babayı kızgınlıkla reddettiğini de ortaya koymuş 
olur. Babanın savunma niteliğindeki bu kopuşa tepki vermemesiyse 
babayla oğul arasında yaşam boyu sürecek bir kin yaratır. Bu durum 
eşcinsellikte defalarca gördüğümüz karakteristik bir özelliktir. 
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Dolayısıyla özetleyecek olursak; erkek çocukla anne arasındaki 
güvensiz bağı babanın kötü muamelesi ya da ilgisizliği izlediğinde 
çocukta derin bir duygusal yoksunluk ve yitim hissi ortaya çıkar. 
Anne ya da baba, çocuğu bu savunma niteliğindeki ayrışmadan çe- 
kip çıkarmazsa çocukta yaşam boyu sürecek utanç temelli bir ilişki 
tarzının ve yaygın bir ait olmama ve gerçek anlamda sevilmeme duy- 
gusunun temelleri atılır.” 


Utanç verici benlik içselleştirilir: Böylece çocuğun aldığı ilk nar- 
sisistik yara, gelecek tüm utanç deneyimlerinin temelini atar. Anne 
babanın içselleştirdiği o sesini hep duyacaktır: Annem babam iyiydi 
aslında, ben çocukken biraz (kötü, zayıf, değersiz vb.] 
idim. İçimde babam gibi olmak isteyen [kötü, zayıf, de- 
gersiz vb.] bir şeyler var. 

Narsisistik ailelerde çocukların çocukluklarıyla ilgili anıları ge- 
nellikle azdır; yalnızca yaralanma ve yabancılaşma, ihanet ve üzücü 
yanlış anlamaları içeren temaları silik bir şekilde hatırlarlar. Bu ço- 
cuklar, derinde yatan ancak dile getiremedikleri bir haksızlık duygu- 
su hissederler. “Bu haksızlık,” diyen ezici bir duygudur hissettikleri; 
ancak bu haksızlığı hiç kimse fark etmemiş gibidir. Sanki anne ba- 
baları, onları güçsüz bırakmak için bilinmeyen bir nedenle gizlice 
anlaşmıştır. 


7 Bize göre gelişim sekansı, erkek çocukların bir anlamda eşcinsel doğduğunu 
ve eşcinsel istekleri olan erkeklerde sık görülen zayıf baba-oğul ilişkilerinin 
eşcinsel isteklerin nedeni olmadığını, oğlunun biyolojik temelli cinsiyetine 
uyum göstermemesinden (yani diğer erkek çocuklar kadar erkeksi olmama- 
sından) iğrenen babadan kaynaklandığını öne süren Isay'ın ortaya koyduğu 
sekanstan farklı. 

Bizim kendi gelişim modelimizde, bazı erkek çocuklarda erkeksi olmamaya 
biyolojik bir yatkınlık olduğu kabul ediliyor; ancak bu yatkınlık, çocuğun gü- 
venli cinsiyet özdeşleşmesindeki başarısızlığının temel nedeni olarak görülmü- 
yor. Bizim modelimizde, erkeksi bağ kurmada yaşanan güçlük, mizacı gereği 
incinebilir olan çocuğu etkilemesi ve kendi erkeksi alanına çekmesi gereken 
belirginlik ve tutarlılığı sunamayan silik babayı içeriyor. (Babayla bağ kurma 
güçlüğü yaşamadan önce anneyle bağlanmada yaşadığı güçlüğün, çocuğu ilk 
başta engellemiş olabileceğini de öne sürüyoruz.) 
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Anne Baba 
(Narsisistik) (Silik) 
Alistirma ; Yeniden yaklaşma Odipal : Odipal 
alt evresi alt evresi y öncesi | öncesi 

destek ! zorlayıcı 
Tepkisiz ' Aşırı sokulgan alt evresi ! alt evre 


düşük uyarım : yüksek uyarım 


am amm 


y 
Düzensizlik 
| Ayrışma Cinsel 
ve yansıtma kimlik 
savunmaları eksikliği 


3.1. Şekil: Anne babayla bağlanmada başarısızlık 


Çocuğun onu utandıranlara karşı kendisi için duyduğu üzün- 
tüyle birlikte bir öfke duyması beklenebilir; ancak böyle bir ailede 
çocuk için duygular tersine çevrilmiştir ve çocuk, onu utandıranla- 
rın davranışlarının sorumluluğunu kendisi üstlenir. Anne babasının 
“keyfini kaçırdığı” için kendine kızar ve onlar için “üzülür” Üzüntü 
ve öfkenin bu şekilde tersine çevrilmesi, çocuğun görünüşte “haklı” 
olan onurlu ve güçlü duruşuyla “sevileni korur” (Freud, 1917); ancak 
aynı zamanda çocuğun anne babanın başarısızlığını algılama ve bu- 
nun için üzülme yeteneğini de raydan çıkarır. 

Yetişkin danışanlarımız, özellikle idddialılık/girişkenlik çabaları sı- 
rasında utanç duyma eğilimi sergiler ve bu ketleyici tepkiyi de yine ken- 
dileri tetikler. İddialı “benlik durumu”nda olmakla ilgili anılarda hâlâ 
korunan eski, bedence tutulan, bir ego değerini düşürme çağrışımı söz 
konusudur. Dolayısıyla kişi, iddialılıkla şu düşünce arasında bağlantı 
kurmayı öğrenmiştir: Hazır ol, birazdan hayal kırıklığına uğrayacaksın. 

Terapi sırasında danışanlar, “kişisel değersizliklerini” temsil eden 
belirli sözcükleri kendini ortaya koyma adı altında kullanır. Kendile- 
rini defalarca “zayıf, “kusurlu,” “hatalı,” “hasarlı,” “kötü” ve “sevimsiz” 
olarak tanımlarlar. Bu kritik etiketler, anne ya da babanın olumsuz me- 
sajlarının kişi tarafından içselleştirildiğini gösterir. Bu olumsuz benlik 
ifadeleriyse yetişkinlik döneminde kişide kaçınılmaz olarak kendini 
alt edici, kendine hasar verici ve uyumsuz olan davranışlara dönüşür. 
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Bir danışan, bu utancın yaşamı üzerindeki geniş etkilerini şöyle 
anlatıyordu: 


Utandığım zaman erkeklik duygumu yitiriyorum. O zaman da 
başkaları bunu fark edip zayıf olduğumu görüyor. İş yerinde 
kendimi savunamadığım için bana daha fazla proje yüklemeye 
çalışıyorlar. Spor salonunda diğer erkekler bunu fark edip cinsel 
imalarda bulunuyor bazen. Utandığımı annem bile fark ediyor ve 
oda bu durumdan yararlanıp istediği bir şeyi elde etmeye çalışı- 
yor. Bana, “Neden evde kalıp benimle daha fazla zaman geçirmi- 
yorsun?” diye soruyor. 


Narsisistik ilgili ailede çocuk, ezici bir terk edilip yok olma 
(abondentment annihilation) tehdidiyle karşı karşıyadır. Bunun tek 
çözümü, daha doğrusu duygusal açıdan bundan kurtulmak için 
sergilemesi gereken uyum davranışı, çocuğun zayıfım ve erkeksi 
değilim mesajını kabullenip içselleştirmesidir. Çocuk, cinsiyetli ve 
özerk benliğini inkâr edince görünüşte anne baba sevgisi ve onayıyla 
ödüllendirilir. Kendini aşağılık olarak görmek rahatsız edici olsa da 
bu mesaj, anne babayla bağın kopmasının yaratacağı duygusal trav- 
maya yeğlenir. Gerçekten de çocuğun kişiliğinin biyolojik kökenli 
temel parçalarından birini, yani cinsel kimliğini bırakması için belli 
bir düzeyde varlığını tehdit eden güçlü bir travma, olumsuz bir etki 
yaşaması gerekir. 

Bu zayıf ve sevimsiz olma, erkeksi olmama ve hayatı boyunca ger- 
çek anlamda “görülmeme” duygusu, danışanlarımız tarafından sık sık 
dile getiriliyor. Anne babalarının dengesiz onayına bir anlam vermeye 
çalışan birçok danışan şöyle diyor: “Evet, bir anlamda beni sevdikleri- 
ni düşünüyorum; ama beni anlamadıklarını biliyorum” Birisi de şöyle 
diyordu: “Annemle babam beni seviyor, biliyorum; ama “yanımda ol- 
duklarını hiçbir zaman gerçek anlamda hissetmedim. Beni sevdikleri- 
ni söylüyorlar ama beni gerçekten sevdiklerini hissetmiyorum” 


Yetişkinlik döneminde anneyle kararsız ilişki: Eşcinsel erkekler, 
genellikle anneleriyle olan aşırı bağlı ama son derece kararsız iliş- 
kilerini yaşamları boyunca sürdürürler. Bu ilişkilerin karakteristik 
özelliği düşmanca bir bağımlılıktır. 
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Bir düzeyde aşırı ilgili ama daha derin bir düzeyde destekleyici 
olmayan annelerden söz edildiğini sık duyuyoruz. Örneğin birçok 
danışan, bir yandan annesini sadık desteği ve teşviki için överken bir 
yandan da bu sevginin koşullu olduğu korkusunu dile getirip ken- 
disiyle çelişiyor. Bir danışan kendisini reddeden, boğucu annesiyle 
ilgili şunları söylemişti: “Dünyanın en iyi annesi o, kendinden çok 
şey verdi. Maddi yönden birçok şey verdi bana, benimle çok ilgilen- 
di; ama kalbimdeki boşluğu dolduramadı” 

Başka bir danışan da narsisistik ilgili annesi için şunları söylü- 
yordu: “Annem, hayatımla çok ilgilenir; sevgi dolu birisidir ama hata 
yaptığımda patlıyor. Sanki birdenbire kötü adam oluyorum. Bir anda 
tam anlamıyla değersiz birisi oluyorum” On dokuz yaşındaki başka 
bir danışan da onu hep desteklediği için annesini övüyor ama şöyle 
diyordu: “Hep beni eleştirdiğini hatırlıyorum. Birden bana karşı dö- 
nerdi ve bunu da çok acımasızca yapardı” İlgisiz anne tipini anlatan 
on altı yaşındaki bir danışan da şöyle demişti: “Annem, o doldurul- 
muş hayvanlara benziyor -asla tepki vermiyor” 


Mizaçtan kaynaklanan yatkınlık mı, yoksa güvensiz bağlanma 
mı? Onarım terapisine katılan birçok erkek her zaman çekingen, 
utangaç ve içe dönük biri olduğunu; resim, tiyatro ve müzik gibi sa- 
natsal uğraşıları yeğlediğini anlatır. Bu danışanların hemen hepsi, 
kaba saba oyunlardan kaçınmıştır. Fiziksel yaralanma konusunda 
aşırı endişelenir, tehlikeli etkinliklerden kaçınırlar. 

Bununla birlikte genellikle doğuştan gelen mizaca atfedilen bu 
özellikler, bazı örneklerde güvensiz bağlanmanın sonucu da olabilir. 
Bowlby (1977), güvenli bir benlik duygusunun “daha güçlü ve/veya 
daha bilge” bir ebeveynle tutarlı teması gerektirdiğini söyler (s. 203). 
Psikolog Diana Fosha, bu bağlantıyı şöyle özetliyor: “Dünyayı kesfet- 
me özgürlüğü, güvende olma ve kendini güvende hissetmenin dav- 
ranışsal sonucudur” (2000, s. 35). Buna karşılık güvensiz bağlanma, 
çocuğun kendini kaygılı ve zayıf hissetmesine neden olur ve annenin 
alanı dışındaki dünyayı keşfe çıkması için çocuğun gerek duyduğu 
güven, merak ve cesaretten oluşan duygusal rezervlerini tüketir. 
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Bowlby (1988), ebeveynle baglanma konusunda gercekten gii- 
vence altında olan çocuğun dünyayı keşfetmeye ket vurmasının 
daha düşük bir olasılık olduğunu belirtiyor: “Akranlarla oyun ve çe- 
şitli etkinlikleri de içeren çevreyi keşfe çıkma (...), bağlanmanın [gii- 
vensizligin] karşıtıdır” (s. 121, vurgu bize ait). Bowlby gibi Jerome 
Kagan da (1994) anne babaların çocuklara yönelik davranışlarının 
çocuklarda utanma düzeyini etkileyebileceğini bulmuştur. 

Birçok eşcinsel erkek, annelerinin duygusal tepkileri bakımın- 
dan zayıf, istikrarsız ve tutarsız olduğunu hatırlar. Duygusal açıdan 
güvensiz anneler, çocuklarıyla kendilerine özgü gereksinimleri üze- 
rinden etkileşim kurar ve çocuklarını kaygılı ve belirsiz bir durum- 
da bırakırlar. Sonuç olarak da erkek çocuklar, annelerinin duygusal 
dengesizliğinden kendilerini sorumlu tutar. 

Eşcinsel yönelimli danışan, genel olarak yaygın bir incinebilir- 
lik duygusunu dile getirir. Güvensiz bağlanma, çoğu zaman akıl dışı 
korkular şeklinde kendini gösterir (bkz. Nicolosi, 1991, s. 100). Bir 
danışan bunu şöyle anlatıyor: “Çocukken herkes yanımda olduğun- 
da bile kendimi yalnız ve korkmuş hissederdim. Karanlıktan kor- 
kardım, dolapta ya da yatağımın altında birilerinin gizlendiğini dü- 
şünürdüm hep” Bir başkası da şöyle diyor: “Annem ve babam kendi 
başıma güvende hissetmemi hiç sağlayamadı. Annem bana inan- 
mazdı, beni yüreklendirmezdi. Babam bunu denemiş olabilir ama o 
da çok zayıf bir örnekti” 

Bu gibi durumlarda anne babanın destekleyici ifadeleri ender gö- 
rülür; destekleri tutarsızdır ya da (aşağıdaki danışanın anlatımında 
olduğu gibi) güvenilmezdir. 


Daha küçük bir çocukken, hatırladığım kadarıyla spordan, çe- 
kişmeden kaçınırdım. Dışarı çıkıp bir şeyler yapmazdım. Evde ka- 
lırdım. Yalnızdım, tek başına ve utangaçtım. Erkek kardeşlerim bir 
şeyler yapardı. Hemen gider bir yerlere katılırlardı; bense utanır, 
kendimi ortaya atmazdım. Üzgün, evden dışarı çıkmayan ve içi- 
ne kapanık bir çocuktum. Annem harika olduğumu, istediğim her 
şeyi yapabileceğimi söylerdi hep; ama ona hiçbir zaman inanma- 
dım. Kendisinin de söylediklerine inandığını sanmıyorum zaten. 
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Baba zayıf ya da düşmanca biri olarak algılandığında da anne 
baba ikilisinin çocuğa yaşama karşı gözü kara, saldırgan ve atılgan 
bir tutum sergilemesi için gerek duyduğu tutarlı duygusal desteği 
neden veremediğini görüyoruz. Narsisistik ilgi gösteren bir anney- 
le ilgisi en alt düzeyde, duygusal açıdan kopuk bir baba bir araya 
geldiklerinde erkek çocuğa güvenli bir duygusal üs sunamaz. Bu da 
çocuğun dünyayı cesur bir şekilde keşfetmesini ve çocuğun gücünü, 
bağımsızlığını ve kendine yeterliğini baltalar. 

Anne babayla arasında güvenli bağ olan çocuk; akranlarını yitir- 
meyi, akranları tarafından reddedilmeyi, sporda başarılı olmadığı ya 
da tipik erkeksi davranışlar sergilemediği için alaya alınmayı kaldı- 
rabilir. Bu tip bir bağlanmanın verdiği güvenlik hissi, çocuğa yaşam 
boyu, başkaları onu hayal kırıklığına uğrattığında bile varlığını sür- 
düren bir güven ağı sağlar. Bu nedenle de genellikle biyolojik neden- 
lere yüklenen çekingenliğin -bazı eşcinsel erkeklerde- aslında güven- 
siz bağlanmadan kaynaklanabiliyor olabileceğini öne sürüyorum. 


Olumsuz “İçe Yansıtma”ya Karşı Savunma: 

Narsisistlik ve Sahte Benlik 

Dolayısıyla birçok -büyük olasılıkla çoğu- eşcinsel yönelimli 
erkeğin çocukluk döneminde, cinsiyetli benliğin yara aldığı görü- 
şündeyim. Bu yaranınsa utanç kaynaklı olduğunu düşünüyorum. 
Bu deneyimin yarattığı duygu, Walt Whitman'ın “Bir El Aynası” 
adlı şiirini andırır: 


Dışta hoş bir kostüm, 
İçi kir ve küller. 


Bu utanç dolu benliğin doğurduğu değersizlik duygusuna katlanama- 
dığı için erkek çocukta özellikle iki savunma gelişir: sahte benlik ve 
narsisistlik. Bu iki savunma bir araya gelerek çocukta utanan benli- 
gin neden olduğu eksikliği telafi eder. Sahte benlik ve narsisist benlik 
çocuk için yalnızca mevcut etkileşimleri yöneten bir kurtuluş taktiği 
olmakla kalmaz; aynı zamanda gelecekteki olası bağlanma yitimlerine 
karşı bir savunma niteliğindedir. Bu iki savunma birbirini destekler; 
öyle ki kimi yazarlar, bunları eşanlamlı kabul eder (Johnson, 1987). 
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Narsisistlikle sahte benliğin aslında aynı olgunun iki farklı yönü 
olduğu düşünülebilir; ancak biz, tanı ve daha etkili tedavinin yanı 
sıra, danışanın kendini anlaması bakımından bunları ayrı ve farklı 
olgular olarak ele alıyoruz. 


Sahte Benlik ve Narsisist Benlik Karşılaştırması 

Onu kendi gereksinimleri olan ayrı bir birey olarak görmeyen 
ailesi içinde onay ve ait olma hissini korumak isteyen çocukta, bir 
ödün kimliği gelişir. Bir danışanın anlatımıyla: “Hiç kimse olacağı- 
ma sahte bir ben olmayı seçtim” Hiç kimse olmanın getireceği yok 
oluştan kaçmak isteyen çocuk, aile sistemine boyun eğer ve anne ba- 
basına kendisini tanınmaları için gerekli olan sahte benliği sunar. 
Hâliyle de bunun bedeli, çocukta gerçek benlik ifadesinin ve ilişkisel 
bağın kısıtlanmasıdır. 

Eşcinsellik öncesindeki temel sahte benlik olan “uslu ufaklık; ço- 
cuğun hayatta kalmak için benimsediği “hoş,” zararsız, cinsiyetsiz ço- 
cuktur; ancak bu persona, yüksek bir bedelle birlikte gelir: Çocuğun 
kendi doğal erkeksi çabalarını ifade etmesini ve aynı cinsle bağ kurma 
gereksinimlerini doyurmasını engeller. Bu persona, derin bir duygu- 
lanımsal boşluk yaratır ve sonunda kişiyi insanlarla derin bağlar kur- 
maya duyduğu ve gideremediği kronik bir özlemle baş başa bırakır. 

Uslu ufaklığın yetişkinlik dönemine sarkan belirtileri, “iyi adam, 
hoş adam” şeklinde kendini gösterir. Bu tip bir adam genellikle “uy- 
sal,” “edilgen” ve “itaatkâr” olarak tanımlanır. Başkalarını memnun 
etmeye ve herkesin onayını almaya çalışan, tek boyutlu ve birlikteli- 
ge bağımlı bir kişilik sergiler. 

Bu iyi/hoş adamın kısıtlı beden duruşu, içe yansıtılmış utanç 
duygusunu açığa vurur. Bu da utançla zedelenmiş benliği, özdeki 
benlik yaralarına karşı koruyan bir kalkandır (İyi hoş bir adamı kim 
sevmez ki?). İyi hoş adam genellikle çatışmalardan kaçınır; tereddüt- 
lü, içine kapanık, savunmacı ve aşırı kontrollü davranır; çekingen, 
kısıtlayıcı bir tek boyutluluk sergiler. Duygusal bir deli gömleğinin 
içine kısılıp kaldığı için kendi duygularını tam anlamıyla tanıyıp ya- 
şayamaz, başkalarının duygularını da açık bir şekilde kabul edemez. 
Kararsız ve çekingendir, incinmekten çok korkar. 
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Doymak Bilmez “Görülme” Gereksinimi 

Eşcinsel yönelimli erkeklerde görülen diğer bir yaygın savunma 
da narsisistliktir. İyi hoş adamın sahte benliğine karşılık narsisistik 
tarz gösterişlidir ve içinde bir hak iddiası söz konusudur. İyi hoş ada- 
mın durağan, içine kapalı, cansız tarzına karşılık narsisistik tarz, et- 
kin ve canlı görünür. Bu iki tip de utanç beklentisiyle oluşturulmuş- 
tur; ancak narsisistik tarz, etkin/saldırgan; iyi/hoş adamsa edilgen/ 
savunmacı olarak görülebilir. 

Narsisistik tarz daha çok boyutlu, karmaşık ve ilginçtir ancak ti- 
pik olarak daha yıpratıcı ve güçtür. Hep bir etki yaratma güdüsüy- 
le hareket eden narsisist, başkalarıyla sahici ilişkiler kurmak yerine 
özel ilgi görmek için diğer insanları yönlendirir. İdeal bir imaj sun- 
mak onu her şeyden çok ilgilendirir ve manipülasyon da bu özel ilgi 
görme çabasının zorunlu bir parçasıdır. Bunun altındaysa dünyayı 
yeniden şekillendirebileceği yanılsaması yatar ve gey kimlikli erkek- 
te bu, doğanın kaçınılmaz cinsiyet gerçekliklerini kendi isteklerine 
daha iyi uyan yeni bir gerçekliğe çevirmeyi içerir. 

Doğruluk da bu yönlendirmeden payını alır: Kişi, yaşamının ol- 
duğundan daha iyi olması gibi güçlü bir gereksinimin güdüsünde 
çeşitli yanılsamaların peşinde yıllarca koşar. Kendisi için olmak is- 
tediği imgeyi gerçekleştiren insanları idealleştirir. Bu idealleştirme, 
aslında kişinin homoerotik isteklerinin temelidir ve onun gizli cinsi- 
yet utancını telafi eden narsisistliğinin, aynı zamanda yalnızlığından 
kaynaklanan duygusal açlığının hizmetindedir. 

Bu ölçüsüz görülme gereksinimiyle birlikte narsisist, hiçbir za- 
man aradığı yeterli onayı bulamaz. Katı hak iddiacılığıyla hayatında- 
ki insanları sürekli kendisine yabancılaştırır. Önemsenmeme, incin- 
me, takdir edilmeme ya da göz ardı edilme duygularına karşı sürekli 
tetiktedir. Sürekli kendisiyle meşgul olduğu için de gerçek empati 
sunma yeteneği kısıtlıdır. Kendini hemen kurban gibi hissettiği için 
hınç ve öç alma duygularına sık kapılır. Narsisist, “hiçbir şeyi yeterli 
bulmayan” kişi olarak anlatılır. “Her şeyin istediği gibi olmasr’nin 
bedeli de eninde sonunda yalnız kalmasıdır. 
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Gri Bölge ve Eşcinsel Erotizm Arzusu 

Duygusal soyutlanma içinde kapana kısılan ve başkalarıyla sahici 
ilişkiler kurma yeteneğine ket vurulmuş olan eşcinsel yönelimli er- 
kek, çoğu zaman kendini yenilmiş, incinmiş ve yüz üstü bırakılmış 
hisseder. Bu da sonuç olarak onu, bizim gri bölge olarak adlandırdı- 
ğımız benlik durumuna sürükler. 

Gri bölge; bir isteksizlik, güçsüzlük, hayal kırıklığı, yalnızlık ve 
zayıflık deneyimi olarak yaşanır. Bu duygular, kişinin insanlar ve 
ilişkiler hakkindaki dar görüşü nedeniyle gerçekçi olmayan ve narsi- 
sistik temelli gereksinimleriyle şekillendirilen beklentileri, yine kişi- 
nin dünyasındaki önemli birisi tarafından karşılanmadığında ortaya 
çıkar. Başkalarına yönelik bu beklentileri hüsrana uğradığında kişi 
kendini hayal kırıklığına uğramış, aşağılanmış, hatta değersiz his- 
seder. Özellikle böyle zamanlarda eşcinsel eğilimlerin ortaya çıkma 
olasılığı daha yüksektir. 

Eşcinsel erotizm, gri bölgedeki sönmüş narsisistliğin düz, dep- 
resif etkilerine karşıt olarak kişiye erkeksi “birbirine karışma” (in- 
fusion) yanılsaması vaat eder ve gerçekten de büyük bir heyecan ve 
başkaldıran bir özgürleşme hissi içeren anında duygulanımsal bir 
değişim getirir. İdealleştirilmiş erkek imgesiyle eşcinsel davranış yo- 
luyla kurulan simgesel temas, yani “yansıtılmış idealleştirilmiş ben- 
lik” (the projected idealized identity), kişinin tükenen benlik saygısını 
geçici bir süre geri getirir. İdeal imge, kişi için bir benlik nesnesi işle- 
vi görürken homoerotik temas, tükenen narsisistik benliği geçici bir 
süre için yeniden “güvence” altına alır. 


Ayrışma savunması: Danışanlarımız arasında ayrışma savun- 
masının sıklıkla kullanıldığını görüyoruz. Bu savunma, ilk kez Eliza- 
beth Moberly'nin “savunmaya yönelik ayrışma” olarak adlandırdığı 
durum olabilir. 

Ayrışma savunmasına başvuranların anneyle erken dönemde 
bağlanma travması yaşamış olma olasılığı yüksektir (Schore, 2003). 
Bu kişiler, bu ilk travmayla ilişkili belirli tetikleyicilere yetişkinlik 
döneminde dış dünyayla bağını kesme ve yaşamsallığın tükendiği 
bir duruma geçiş şeklinde tepki verirler. 
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Bağlanma travması yaşamış olan kişi, belirli bir ses tonu, yüz ifadesi 
ya da küçük bir jest gibi üstü kapalı onaylanmama ve reddedilme ipuç- 
larına karşı çok duyarlıdır; özellikle de bu ipuçları onlar için önemli kişi- 
lerden ve geçmişlerindeki önemli kişilerin temsilcilerinden geldiğinde. 

Onaylanmama/reddedilme ipuçları, genellikle bilinç düzeyinin 
altında algılanır ve ayrışma tepkisini harekete geçirir. Bebeklere 
özgü bu savunma, yetişkinlik döneminde kişide uyumsuzluk yaratır 
ve çeşitli ikincil semptomlar doğurur. Klinik popülasyonumuzda en 
çok öne çıkan uyumsuz tepki, diğer erkeklerle duygusal bağ kurama- 
ma ve böylece homoerotik düş ve isteğin sürdürülmesidir. 

Terapi ortamında, danışan yüksek düzeyde stresli malzemeyle 
karşılaştığında ayrışmanın ortaya çıktığını görürüz. Terapist, danışa- 
nın bakışının birdenbire donuklaştığını ve odağını yitirdiğini, yüzüne 
boş bir ifadenin yerleştiğini görür. Danışan, öznel bir alana girmiştir 
ve bir süre için ulaşılmaz durumdadır. Bu gibi durumlarda terapist, 
danışanın ilgisini ve odağını yitirdiğini, duygulanımın büyük oranda 
azaldığını gözlemler. Danışan, bir yorumu papağan gibi düz bir sesle 
yineleyebilir ancak duygusal açıdan kapanmış durumdadır. 

Terapist, danışanın bu durumdan çıkmasına nasıl yardım ede- 
bilir? Kopuşun farkında olduğunu söyleyip danışanın yüz ifadesini, 
tehditkâr olmayacak bir şekilde, kanıt olarak gösterebilir ve danışanı 
“seansa” dönmeye davet edebilir. Burada amaç, sözlü olmayan ileti- 
şimi de içeren belirli ipuçlarının danışanın duygulanım durumuna 
nasıl ket vurduğunu, özellikle de bu ipuçlarının onu sağlıklı bir ken- 
dini ifade etme durumundan çıkarıp nasıl kısıtlı bir utanç durumu- 
na soktuğunu danışanın da fark etmesini sağlamaktır. 

Danışanla terapistin birleştiği bu durumda danışan, yalnızca 
neşe ve sevgi gibi olumlu duyguları değil; utanç, dehşet ve öfke gibi 
olumsuz duygulanım durumlarını da terapistle iş birliği içinde, bir- 
likte düzenleyerek rahatlayabileceğini öğrenir. 


Yansıtma: Danışanlarımızın altından kalkamadıkları strese kar- 
şı, ayrışmanın yanı sıra yansıtma savunmasını da kullandığını gö- 
rüyoruz. Bu durum, daha önce de erkek çocuğun anneyle yaşadığı 
duygulanım düzensizliğini babaya yansıtması şeklinde görülmüştür. 
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Yansıtma, çocukta bir yaş gibi erken dönemlerde gelişir ve belir- 
li bir travmatik olayın iç temsilini yaratıp bunu başkalarına yansıt- 
ma şeklinde gerçekleşir. Bu sözlü olmayan, simge öncesi temsillerin 
amacı, gelecekte yaşanabilecek bu gibi travmaları öngörüp çocuğu 
korumaktır. Böylece çocuğun yarattığı içsel kavramlar, tekrarlı zor- 
lanımın temeli hâline gelir. Tekrarlı zorlanımsa çocukta belirli top- 
lumsal ipuçlarına karşı bir hayatta kalma ve başa çıkma mekanizma- 
sı olarak yeniden harekete geçirilir. 

Terapi ortamında, danışanı daha önce utandırmış kişilerle ilgi- 
li anıları tetikleyen bilinçdışı ipuçları, bu negatif yansıtmayı ortaya 
çıkarır. En kötü senaryo, danışanın yansıtmasındaki beklentinin te- 
rapistte karşılık bulması ve bir “karşı aktarım” tepkisinin doğması, 
bunun da terapistle danışan arasındaki çalışma iş birliğini yıkması- 
dır. Terapide “çifte çıkmaz” (double bind) olarak adlandırılan kritik 
çıkmazın kökenindeyse genellikle terapiste karşı negatif yansıtma 
bulunur ve bunu terapide “çifte çıkış” (double loop) prosedürüyle çö- 
zeriz (bkz. I. Bölüm). 


Bağımlılık: Yukarıda değindiğim iki savunma -ayrışma ve yan- 
sıtma,- erken bebeklik döneminde öğrenilir ve bu nedenle de ilkel 
savunmalar olarak adlandırılır. Daha sonra ortaya çıkan bir diğer 
yaygın savunma da bağımlılıktır. Birçok erkek danışanımızın geçmi- 
şinde ihanet deneyimi olarak yaşanan uyumsuzluk, danışana duy- 
gulanım düzenleme açısından güçlükler yaratır. Duygulanım düzen- 
leme kişilerarası olarak gerçekleştirilemediğindeyse birçok eşcinsel 
yönelimli erkek, uyuşturucu ve alkol kullanımına ya da zorlanımlı 
cinsel ilişkilere yönelir. Bu kişiler, içsel streslerini ayarlayamadıkları 
için içsel benlik yönetiminin zevkli ve hızlı bir alternatifi olarak duy- 
gu durumlarını değiştiren seçenekleri tercih ederler. 

Birçok erkekte, aynı cinsle kurulan erotik temasın güvenli anne 
baba bağlanmasının simbiyotik mutluluğunu yeniden yaratacağı 
umudu bilinçaltında korunur. On dokuz yaşındaki bir danışan “ni- 
hai düş”ünü kısa ve öz bir şekilde şöyle açıklamıştı: “Büyük bir ada- 
mın kucağına oturup hiç uyanmamak istiyorum” 
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Uyuşturucular, alkol ve cinsellik, kişiye içteki utanç kaynaklı s1- 
kıntıya karşı hızlı bir rahatlama sağlar. Madde bağımlılığı ve cinsel 
düşkünlük; duygusal boşluk, kişisel yetersizlik ve kronik depresyo- 
na geçici bir rahatlama getirir. Tüm bunlarsa kişinin sahici duygusal 
bağlar kurma yeteneksizliğini gizlemeye yarar. 

Cinselliği derindeki yabancılaşmanın acısından kaçmak için kul- 
lanma eğilimini, büyük balet Rudolf Nureyev'in eski sevgilisi şöyle 
anlatıyor: “Sanki içinde bir yalnızlık vardı ve üstesinden gelineme- 
yen bir reddedilme. Bu yüzden de biraz olsun gizlenebilmek için çıl- 
gınca erotizme sığınıyordu” (Segal, 2007). 

Madde kullanımı ve özellikle de tanınmayan partnerlerle yaşanan 
cinsel bağımlılık, kişinin gösteriş ve sınırsız güç dürtüsünü de doyu- 
rur ve bunlar gerçekliğin sınırlarına karşı kullanılan, çocukluğa özgü 
savunmalardır. Kişide kırılgan benlik duygusunu perçinleyen yanılsa- 
maları (sahte pozitif algıları) pekiştirirler. Cinsel ya da başka türden 
bağımlı davranışlar, genellikle gerçekleşmeyen bir beklentinin yarat- 
tığı hayal kırıklığı anında, özellikle de danışan, onurunun başka bir 
erkek tarafından zedelendiğini düşündüğünde ya da bir anne figürüy- 
le hayal kırıklığı yaratan bir deneyim yaşadığında tetiklenir. Yetersiz 
benliğe karşı öfke yaratan ani aşağılanmayla karşı karşıya kalan adam, 
bir tür kendini düzenleyen, törensel bir davranışa gereksinim duyar. 

Diğer tüm narsisistik davranışlarla birlikte bağımlılık da bir düş 
seçeneğidir. Cinsellik, yemek, zorlanımlı hiperaktivite ve “dikkati- 
ni dağıtma” ve “eğlenme” dürtüsü, kişide duygusal dengesizliğin 
yarattığı sıkıntıyı uzun süre bastıramaz. Davranıştan sonra denge- 
sizlik de geri gelir. 

Danışan popülasyonumuzda, cinsel uyarılmanın depresif du- 
rumdan çıkmak için sık kullanıldığını görüyoruz. Eşcinsel eğilimli 
danışan, ayrışmış cinselliği, yani tanınmayan partnerlerle cinsel de- 
neyimi kronik depresyonunu düzenlemek için kullanır. Oysa cinsel 
davranışlar, özdeki depresyonu dindirmez. 

Bu terapinin temel amaçlarından biri, danışanda anonim cinsel- 
liği bir öz denetleyici olarak ve asıl ilişkisel yönelimli duygu düzenle- 
me biçimlerinin yerine kullanma dürtüsünü azaltmaktır. 
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Gey Kimliğin Dört Aşaması 

İkinci bölümde cinsel kimlik bozukluğuyla sonuçlanan iki aşama- 
yı ayrıntılı olarak ele aldık. Bu iki aşamayı erkeksiliğin erotiklestiril- 
mesi, ardından da bir gey kimliğinin toplumsal rolüyle genişletebiliriz. 

İlk aşamada, yani güvensiz bağlanmada “önemli öteki,” annedir; 
ortaya çıkan savunmalar da ayrışma ve yansıtmadır. İkinci aşamada, 
yani (yaklaşık olarak bir buçuk ila üç yaşlar arasında görülen) cinsel 
kimlik oluşumu aşamasında babayla bağ kuramama, cinsel kimlik 
eksikliğiyle sonuçlanır. Yaklaşık beş ila on bir yaşlar arasında görü- 
len üçüncü (erotik) aşamada “önemli ötekiler,” akranlarla kardeş- 
lerdir ve bunların kişiye genellikle travmatik biçimde düşmanca ve 
reddedici davrandıkları görülür. Bunun sonucuysa kişide eşcinsel- 
likle ifade bulan erotikleşmedir. Dördüncü, yani toplumsal aşamada, 
önemli toplumsal ve kültürel güçler gey kimliği kavramını tanıtır ve 
bu da tipik olarak kişinin orta ergenlik döneminin ilk yıllarına denk 
gelir. Bunun sonucu da geçmiş deneyimleri “açıklayan bir öykü” bul- 
mak amacıyla kişinin kendini “gey” olarak nitelendirmesidir. 


1. Evre 2. Evre 3. Evre 4. Evre 

Güvensiz Cinsel Erotik Toplumsal 

Bağlanma Kimlik Rol 
Önemli Akranlar/ Toplumsal/ 
öteki aus Babe Kardesler Kültürel 
Yaş 1 yaş 1,5-3 yaş 5-11 yaş Orta ergenlik 

Ayrışma Cinsel kimlik . : Kendini gey 

ace Escinsellik | olarak 
savunması eksikliği ; 
niteleme 

Sonuç 

Yansıtmalı 

özdeşleşme 


3.2. Şekil: Gey kimliğinin dört aşaması 
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Farklı bir model: 

“Cinsiyet Sonrası” (Post-gender) Eşcinsellik 

Bu noktaya kadar modelimiz, eşcinselliği bir buçuk ila üç yaşlar 
arasındaki cinsel kimlikle uzlaşma başarısızlığı durumu olarak açık- 
ladı. Bu uzlaşma başarılı olsaydı erkek çocuğun anneyle özdeşleşme- 
si sona erer, babayla güvenli bağ kurulurdu. Bu model, son yirmi yıl 
içerisinde kliniğimizde gördüğümüz eşcinsel danışanların çoğunlu- 
gu için doğru gibi görünüyor. 

Bununla birlikte, tedavide görüştüğümüz erkeklerin yaklaşık 
9620'si açık bir şekilde farklı bir klinik resim ortaya koyuyor. 

“Cinsiyet öncesi”yle (pre-gender) “cinsiyet sonrası” eşcinsel eğilim 
arasında yaptığımız ayrım, psikanalizdeki “ödipal öncesi” ve “ödipal 
sonrası” ayrımına bir anlamda koşuttur. “Ödipal sonrası”/“-cinsiyet 
sonrası” modelinde, gelişimsel travmanın kişide daha sonra gerçek- 
leştiğini ve çok daha geniş bir yelpazeye dağılan, özellikle de 5-12 
yaşlar arası gizlilik evresinde egonun zarar görmesi gibi etkileri içer- 
diğini öne sürüyoruz. 

Buna göre “cinsiyet sonrası” tipteki danışan, cinsel kimlik olu- 
şumu evresini başarılı bir şekilde tamamlamıştır; ancak ileriki za- 
manlarda, homoerotik isteğin duygu düzenleyici olarak koşullandığı 
başka bir travma biçimi yaşamıştır. (Bu hâliyle bu “cinsiyet sonra- 
si” senaryonun cinsel kimliği içermesi zorunlu değildir.) Erkeksi 
nitelikleri olan ve kadınsı davranışlar sergilemeyen bu danışanlar, 
dışarıdan “heteroseksüel” görünür ancak içlerinde rahatsız edici bir 
erkek sevgisi gereksinimi duyarlar. Bu danışanlar, genellikle kadın- 
lara cinsel çekim duyar ancak onlarla arkadaş olmakla ilgilenmezler. 
Yalnızca erkek arkadaşlarıyla birlikte olmak ilgilerini çeker ve bu 
hâliyle de gizlilik evresindeki erkek çocuk gibi davranırlar. Bu kişi- 
ler, heteroseksüel erkeklerle makul düzeyde iyi arkadaşlıklar kurma 
yeteneği sergiler; ancak hissettikleri eşcinsel çekim konusunda ver- 
dikleri mücadeleyi onlarla açıkça paylaşamazlar. 

Öyle görülüyor ki “cinsiyet sonrası” travmanın kaynağı tipik 
olarak büyük erkek kardeş, baba, okuldaki acımasız ve alaycı ak- 
ranlar, cinsel taciz ya da yoğun bir korku ve öfke yaratan, danışa- 
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nin simdi biitiin kadinlara genelledigi ve onlarla daha derin ilis- 
kiler kurmasını engelleyen son derece düzensiz, “insanı çıldırtan” 
annedir. Bu danışanlar, “sıradan erkekler” gibi görünürler ancak 
erkeklikleri konusunda belirgin bir güvensizlik yaşarlar. Onlarda- 
ki eşcinsel çekimin nedeni, diğer erkeklerin niteliklerine duyulan 
arzu değil, içteki güvensizliğe karşı destek ve rahatlatıcı olarak kay- 
gı azaltıcı bir güven kaynağı olan diğer erkeklerin güvencesine ge- 
reksinim duymalarıdır. 

“Cinsiyet sonrası” tipte, babayla ilgili derin bir yakınma yoktur; 
ancak danışan, kendisini büyük erkek kardeşe; okuldaki acımasız, 
alaycı akranlarına ya da düzensiz, dengesiz anneye karşı koruyama- 
yacak kadar silik olduğu için babayı genellikle zayıf ya da etkisiz gö- 
rür. Baba, bağlanma için “yeterince iyi'dir; ancak gizlilik evresinde 
oğlunu yinelenen travmadan koruyamamıştır. 

Geçmişteki bu kötü ilişkiler, bazen eşcinsel fantezilerde ve bir 
partnerde aranan ilişki tipinde de yinelenir. Bununla birlikte erkek 
imgesi tek başına güçlü bir cinsel çekicilik taşımadığı için, kişide gey 
pornografisine bağımlılığın ortaya çıkma olasılığı daha azdır. Bunun 
yerine kişi bazen daha genç, nazik, çocuksu, edilgen (ve daha kadın- 
sı) bir erkek tipinde, erkeksi olumlama arayışında olur. Burada part- 
nerde aranan imge, -“cinsiyet öncesi” kimlik evresindeki danışanda 
daha çok görüldüğü gibi- ideal erkek tipi değil; kişinin kendi yitik, 
masum, genç benliğidir. 

Erkek eşcinsellerde bu iki tip arasındaki temel farklılıklar, 3.1. 
Tabloda özetleniyor. 
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3.1. Tablo: “Cinsel Kimlik Öncesi” ve “Cinsel Kimlik Sonrası” 
Erkek Eşcinseller Arasındaki Temel Farklılıklar 


“Cinsel Kimlik Öncesi” Tip “Cinsel Kimlik Sonrası” Tip 


Danışan popülasyonunun Danışan popülasyonunun 
yaklaşık 9680'i yaklaşık 9020'si 


*(bu yüzdenin genel eşcinsel 
popülasyonu temsil ettiğini varsayıyoruz) 


Genel İzlenim 


Erkeksi, sıradan erkek; 
genellikle bedeniyle rahat. 


Kadınsılık ya da erkeksi Grup psikoterapisinde diğer 
olmayan kırılganlık. üyeler onu özellikle 
çekici bulur. 


Grup statüsü yüksektir. 


Savruk, rahat, bedeni 


Tutuk, titiz, çekingen. 
5 8 konusunda rahat. 


Tedavi Planına Yönelik Tutum 


Mantıklı, akılcı savunmalar kullanır; 
bilişsel yaklaşımı tercih eder. 
Tepkisel, duygusal, Hedefleri, amaçları ve 
huysuz, değişken. ilerleme raporlarını takdir eder. 
Sağlamdır; korkularının ve 
yeni güçlüklerin üstüne gidebilir. 


Narsisistlik 
Duygusal açıdan kolay 
yaralanır, alınır, gücenir; Daha sağlamdır, daha zor incinir, 
kendini küçük düşürülmüş, eleştirileri dinleyebilir. 


hakarete uğramış hisseder. 


Karşılanmayan Gereksinimler 


Erkeklikle özdeşleşme ve 


yolma yerl eli Erkeksi duygulanım gereksinimleri. 


Gelişimsel Travmanın En Büyük Kaynağı 


Baba (çoğunlukla silik, Düşmanca, acımasız olan 
göze çarpmayan; nadiren de baba ya da abi; yahut düzensiz, 
düşmanca/acımasız). “insanı çıldırtan” anne. 
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Babayla İlişki 


Travmatik baba yaralanması. 
Narsisistik yaralanma. 

Oğul derin bir hınç, kin ve 
küçümsenme hisseder. 
Babayla ilişkinin 

onarılması ender yaşanır. 


Baba, özdeşleşme/bağlanma için 

(en alt düzeyde) yeterlidir; 

ancak oğlunu travma kaynaklarına 
karşı koruyamamıştır. 

Babayla ilişki daha kolay onarılabilir. 


Anneyle İlişki 


Anneyle daha içli dışlı, 
yoğun kararsız ilişki. 
Sinirleri anne tarafından 
kolayca bozulabilir. 


Anneyle daha az içli dışlı, 
daha az duygusal bağımlılık. 
Genellikle sinirleri anne 
tarafından kolay bozulmaz. 


Kadınlarla İlişki 


Kadınlara cinsel çekim ya 


Kadınlara (zayıf da olsa) kesin bir 
cinsel çekim hisseder ancak derin 


ee a ae bir cinsel yetersizlik korkusu olur. 
Kadinlarla kolayca Kadınlarla arkadaşlığını 
arkadaşlık kurar ve sürdürmesini sağlayacak ortak 


arkadaşlığını sürdürür. 


eğilimleri ve ilgi alanları yoktur. 


Diğer Erkeklerle İlişkisi 


Daha fazla erkek otorite 
sorunları, kuşku hissi, 
haksızlık beklentisi. Yakın 
erkek arkadaşları yoktur. 


Daha az erkek otorite sorunları; 
erkek arkadaşlıklar geçmişi 
oldukça iyidir, ancak bunlar 
cinsel bir boyut alabilir. 


Gerçek Benlik-Sahte Benlik 


Yaygın sahte benlik; 
gerçek benliği bulma ve 
sürdürme güçlüğü. 


Sahte benlik yoktur; 
erkeklerle gerçek benliği 
üzerinden daha kolay ilişki kurar. 


Prognoz 
Daha zor terapi, daha yavaş 
değişim; daha fazla güven Daha hızlı tedavi, 
sorunu; “eski gey platosu”nda daha iyi prognoz. 


daha fazla kalır. 
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4, 
Tekrarlı Zorlanım (Repetition Compulsion) 
Olarak Eşcinsellik 


“Çektiğim acının çaresinin başka bir erkek olduğunu 
düşündüm hep; ama bu, hiçbir zaman işe yaramadı” 


2 
“Eşcinsellik, hayatımı çaldı ve içimi boşalttı. 


Acıyı azaltmak, unutmak ve rahatlatmak için 
yaptığım şey, beni acının ortasına attı” 


Psikanalitik kuram, tekrarlı zorlanımı eskide yaşanmış travmatik 
bir olayın sürekli olarak yeniden yaratılması olarak tanımlar. Burada 
kişinin travmatik durumun simgesel olarak yeniden aktive edilme- 
si yoluyla bilinçdışı son bir zafer kazanması ve özdeki yaralanmayı 
çözme arayışı söz konusudur. Böylece “ilk travmatik başarısızlık du- 
rumu, belki bu kez sonuç daha iyi olur umuduyla burada ve şimdi” 
yeniden yaratılır (Stark, 1994a, s. 23). 

Tekrarlı zorlanım üç ögeden oluşur: 

1. Ustalaşma girişimi (Attempt at self-mastery) 

2. Bir çeşit kendini cezalandırma 

3. Altta yatan çatışmadan kaçınma 

Şimdi tekrarlı zorlanımın bu üç öğesine bakacağız ve bunların 
eşcinsel aktivitede nasıl görüldüğünü inceleyeceğiz. 
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Simgesel Bir “Ustalaşma” Girişimi 

Psikanalitik literatürde “ustalaşma” olarak anılan girişimi biz, 
“onarım dürtüsü” olarak adlandırıyoruz. Bu dürtünün amacı, kor- 
kulan bir nesneyi, ulaşılamayan adamı (genellikle babayı) fethetme 
ve onun sevgisini kazanma yoluyla “ustalaşma;” böylece yiğitlik, güç 
ve kendine güven yoluyla erkeksi olumlamada hissedilen eksikliği 
onarmaktır. 

Danışanın ulaşılamayan bir erkek üzerinde egemenlik kurmaya 
yönelik bitmek bilmez ama her seferinde “kendini alt eden” (self-de- 
feating) girişimleri, tekrarlı zorlanımın belirtisidir. Tekrarlı zorlanı- 
mın her biçiminde olduğu gibi bu da bir düş seçeneğidir, yani duy- 
gusal çözüme yönelik yararsız, yinelenen bir çabadır. 

Bu erkeklerde eşcinsel davranışlar yoluyla kendini tamamlama 
ve duygusal yakınlık kurma çabasını, kendi erkeksi benlik ifadele- 
rinin kaçınılmaz olarak başarısızlığa uğrayacağı ve küçük düşmeyle 
sonuçlanacağı korkusu teşvik eder. Kişiler, geçmişlerindeki acıyla 
yüzleşmek yerine, geçmişte yaşananların tersine “Bu kez, en sonunda 
istediğimi alacağım; bu adamla kendimde erkeksi gücü bulacağım ve 
bu kez içimi kemiren o boşluk hissi, en sonunda yok olacak” umuduyla 
törensel bir yineleyen eşcinsel aktivasyonu tercih ederler. 

Tekrarlı zorlanım, bir düzeyde, kişide önetkin olmaya yönelik 
sağlıklı, onarıcı bir dürtüyü temsil eder; geçmişte kişiyi küçük dü- 
şüren deneyim üzerinde bir zafer kazanmayı amaçlar. Öte yandan 
bu zorlanım, narsisist temelli illüzyonlarn bir işlevi olduğu sürece 
yenilgiyle sonuçlanmaya mahkâümdur; çünkü erken dönemlerdeki 
bağlanma yitimini erotik aktivite yoluyla çözmeye çalışmak işe ya- 
ramayacaktır. 


Bir danışan, bağlanma yitimini şöyle anlatıyordu: 


Erkek bedenine ne kadar yakın olursam olayım bana yetmiyor, 
asla yeterli olmuyor. Bir erkeğe gerçekte olamayacak kadar yakın- 
laştığımı en ince ayrıntısına kadar canlandırıyorum zihnimde. 
Ayağındaki çorap, sırtındaki gömlek olmak istiyorum... ama o 
bile yeterince yakın olmuyor. Tenindeki dövme olmak istiyorum, 
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penisinin içinde olmak istiyorum, onun penisi olmak istiyorum. 
Yine de yetmiyor! İşe yaramıyor. Kendi içimdeki eksikliği bir 
başka erkekle doldurmak istiyorum. 

Acımı cinsel rahatlamayla telafi etmek istiyorum; ama sonuçta 
anlıyorum ki bir erkeğe asla yeterince yakın olamayacağım! Düş- 
lerimde bile; mastürbasyon daha da artırıyor. Diğer erkeklerden 
-başka, daha az- ayrı olmanın yarattığı acıyı dindirebilecek kadar 
onlara yaklaşamıyorum. 

Neden yeterince yaklaşamıyorum? Utanç. O kadar yakın olmak 
istememin yarattığı utanç. Bu yoğun özlem, beni diğer erkekler- 
den ayırıyor. Utanç benim düşmanım. Benim düşmanım eşcin- 
sellik değil; düşmanım utanç benim. 


Kendini Cezalandırmanın Bir Biçimi 

Kişideki eşcinsel temas dürtüsünün altında, “cinsiyet temelli” utanç 
yatar ve bu da değersizlik ve sevgiye değer olmama duygularını be- 
raberinde getirir. Kişinin utanç duymasına neden olan birine öfke 
duyması kaçınılmazdır ve bu öfke de yine kişinin kendine yönelir. 
Hayatının hiçbir zaman daha iyi olmayacağına dair kuşkular da 
buna eşlik eder. Bir danışan, bunu şöyle anlatıyordu: 


Bir erkekle cinsel ilişkiye girdiğimde olacakları umursamıyorum; 
sonrasında kendimden nefret edeceğimi biliyorum ama umu- 
rumda olmuyor. Kendimi yok etme hâlindeyim; kendim de dâhil 
olmak üzere herkese “S****r!” diyorum. 


Kişideki tekrarlı zorlanımın kendini alt edici, kendini cezalandırıcı 
yönü utanç temelli çarpıtmaların; yani kişinin bu utancı bir şekilde 
gerçekten hak ettiği yönündeki yanlış olumsuz inancının bir sonu- 
cudur. 

Birçok örnekte tekrarlı zorlanım, danışanın duygusal kaynakla- 
rını zamanla tüketen sinsi bir oyuna dönüşür. Danışan, onu hayal 
kırıklığına uğratanların yarattığı acının üstesinden gelemediği için 
bu zorlanıma sıkışıp kalmıştır; aslında kendisini onu utandıran baş- 
ka birinin tacizine maruz bırakarak “kendisini utandıranı yaşatmayı 
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sürdürür” Bunu yapmasının nedeniyse bu kez gerçekten sevileceği 
ve güçleneceği, böylece haklı çıkacağı yönündeki yanılsamadır elbet- 
te. Oysa danışan, başka bir erkeği haklı çıkmanın narsisistik nesnesi 
hâline getirerek kendisini reddetme, utandırma ve değersiz hisset- 
tirme gücünü başka birine daha vermiş olur. Yine de yaşadığı duru- 
mun “yalnızca” şu anki adamla ilgili olduğuna gerçekten inanır. 

Utanç yaratan senaryonun tekrar tekrar sahneye konması, kişi- 
nin gerçekten umutsuz bir kurban olduğu ve sonuçta sevgiyi hak et- 
mediği düşüncesini pekiştirmekten başka bir işe yaramaz. 

Ham korku öğesinin içerdiği (ve güçlendirdiği) “adrenalin pom- 
pası” da eşcinsel davranışın serbest bir sevgi biçimi değil, aslında bir 
tekrarlı zorlanım olduğunu gösteriyor. Gey erkekler genellikle onla- 
rı korkutan erkekleri çekici bulduklarını söyler, böylece ulaşılamaz 
babayla ilişkilerini yeniden yaratmış olurlar. Gerçekten de topluma 
açık yerlerde yaşanan cinsellik, eşcinsel alt kültürün parklarda, umu- 
mi tuvaletlerde, mola yerlerinde cinselliği sergilemenin yarattığı he- 
yecan arayışını; yakalanıp küçük düşürücü bir şekilde ifşa olmayla 
bağlantılı erotik dürtüyü ortaya koyuyor. 

Anal birleşme, özünde mazoşisttir. Bedensel tasarımın ihlali olan 
bu birleşme sağlıksızdır ve anatomik olarak zararlıdır. Rektuma ha- 
sar verir, rektal dokular kırılgan ve geçirgen olduğu için hastalıkların 
yayılmasına neden olur. Dahası bu eylem, erkeğin onuruyla erkekli- 
ğini küçük düşürür ve zedeler. 


Altta Yatan Çatışmadan Kaçınma: 

Kedere Karşı Savunma 

Tekrarlı zorlanımın iki karşıt yönü -utancin hak edildiği çarpıt- 
ması ve bu kez utancın üstesinden gelineceği illüzyonunun yeniden 
aktive edilmesi- kişide anne baba tarafından duygusal olarak terk 
edilmiş olmanın yarattığı kedere karşı savunma işlevi görür. 

Çocuk, anne babası en derin gereksinimlerine ağır bir uyum- 
suzluk sergilediğinde “her şeyin ne kadar kötü olduğu yönündeki 
korkunç gerçeği” (Stark, 1994a, s. 136) olduğu gibi kabul etmeye ve 
hissetmeye karşı bir savunmaya gereksinim duyar. 
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İçsel dramın böyle zorlanımlı bir şekilde yineleyerek aktive edil- 
mesi, danışanın önceden yadsıdığı yitim için yas tutmasını engeller. 
Dolayısıyla tekrarlı zorlanım, temelde yas tutmanın reddedilmesidir. 

Bloch (1984), kişideki bu terk edilme-mahvolma travmasının 
—“bir hiç olma” dehşetinin- derinliğini görür. Blocha göre, eşcinsel 
erkekte “yalnızca doğasının gereğini” yaptığı ya da ‘böyle doğduğu 
fantezisi, yaşamının kabullendiği bu kimliğe bağlı olduğu düşünce- 
sine (...) hizmet eder” (s. 53) 

Zorlanımlı cinsel davranış, yüksek dozda drama ve çocuksu do- 
yum vaadiyle, kişinin çocukluktaki terk edilme anılarına karşı uygun 
bir savunmadır. “Bu erkeğin bana kendimle ilgili iyi şeyler hissettir- 
mesini bir sağlayabilsem” düşüncesi, kişinin dikkatini içini kemiren 
boşluk hissinin egemen olduğu çocukluk trajedisinden uzaklaştırır. 

Terapinin görevi, danışanın tekrarlı zorlanımın farkına varması- 
nı sağlamaktır. Danışanın içsel, altta yatan illüzyon ve çarpıtmaları 
tanıması gerekir. Kişi, bu illüzyon ve çarpıtmalarla yüzleşir ve bun- 
ları anlayabilirse anne babanın sınırlı yönleri ve erken dönemdeki 
bağlanma yitimleriyle de yüzleşebilir. 

Klinik deneyimlerimize göre danışan, narsisistik bir sevgi nesne- 
sini yitirdiği bir dönemde tekrarlı zorlanımı bırakmaya ve kederiyle 
yüzleşmeye daha açıktır. Kendini alt eden davranışları onu taviz ver- 
mez gerçeklikle yüzleşmek zorunda bıraktığında kişi, geçmişindeki 
yitimlerle yüzleşmeye daha hazır bir durumdadır. Danışan, öyle bir 
dönemde içinde genellikle derin bir boşluk ve üzüntü duygusu bu- 
lur. Bu keşifse üretken bir yas çalışmasının başlangıcı olacaktır. 

Yas çalışması genellikle danışanın babayla ilgili düşüncelerini içerir: 


Neden yas tutuyorum? Erkeklerle bağ kuramadığım için yas tu- 
tuyorum. Neden benimle diğer erkekler arasında böyle bir ayrı- 
lık var? Aklıma “babam” geliyor. Babam müthiş bir adamdır ama 
duygusal bağ kurma konusunda iyi değildir. Duygular hakkında 
konuşmaz. İçimi ona açabilmek isterdim; beni dinlemesini, din- 
lediğini ve anladığını söylemesini isterdim. Babam kendini kapa- 
tır, konu oralara geldiğinde uyuyakalır. 
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Kız kardeşim de bunun farkında; babamın onunla ilgilenmediği- 
ni düşünüyor. Oysa doğru değil bu; babamın eksik bir yönü işte. 
Bu da hepimizi üzüyor. Özellikle de ben, bu eksikliğe, yokluğa 
üzülüyorum. 

Ne zaman bu üzüntüden kaçmaya çalışsam yaptığım her şeyde 
karşıma çıkıyor. Hissetmeyi reddettiğimde, utandığımda, fantezi 
kurup mastürbasyon yaptığımda kendimi yalnızca daha büyük 
bir utanca hazırlamış oluyorum. Utanç depresyona neden oluyor, 
depresyon da cinsel davranışlara. Sonuçta erkeklerden ayrı olma 
duygusu daha da artıyor. 


Böylece bu döngü, sürekli yineleniyor. 


Narsisistik Hak İddiası Yoluyla Çatışmadan Kaçınma 
Kırk beş yaşında bir cerrah olan Dr. M., geçmişte babası tarafından 
hiç onaylanmamış ve derin bir düzeyde, erkeksi olmadığını ve sevil- 
mediğini hissetmiş. Tıp öğrencisi olan yirmi beş yaşındaki Conor'la 
arkadaşlık kurmuş ve öğretim yaptığı hastanede, işini kaybetme pa- 
hasına, bu genç adama hak etmediği, henüz hazır olmadığı kariyer 
olanakları ve birçok pahalı “armağan” sunmuş. 

Bunun karşılılığında Dr. M.'nin -bilinç düzeyindeki- tek beklen- 
tisi “minnet ve takdir” olmuş. Oysa aslında o, -Eli Siegel'in (1971) 
deyişiyle— “kendisine hayranlık duyulmasını” istiyordu. 


DANIŞAN: (sinirlenmiş, canı sıkılmış) Connor son zamanlarda 
benimle hiç ilgilenmedi. Hiç. Ne benimle ilgileniyor ne beni dü- 
şünüyor. Sürekli ben ona dönüyorum, ona ulaşmaya çalışıyorum 
-hatta onun için kendimi küçük düşürüyorum-— ama karşılığında 
hiçbir şey görmüyorum. 

TERAPİST: Bunu anlatırken ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: Vefasızlık ve ihanet. 

TERAPİST: Tamam ama sen kendi içinde ne hissediyorsun? 
DANIŞAN: Acı. 

TERAPİST: Anlıyorum, devam et. 

DANIŞAN: (derin iç geçirme, uzun bir duraksama) Derin bir 
üzüntü. 
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Sonuçta Dr. M.nin “derin üzüntü'sünün, Connor'un vefasızlığın- 
dan çok, Dr. M’nin ona kendini iyi hissettirmesi yönündeki narsisistik 
beklentisini karşılaşayamamasından kaynaklandığı anlaşıldı. Onun de- 
rin üzüntüsünün nedeni, bu yeniden canlandırdığı dramın ardındaki 
çok daha derin yitim hissine karşı savunmasından yoksun kalmasıydı. 

Seansın bu noktasında terapist, ilişkinin narsisistik doğasını hassas 
bir şekilde yorumlamaya başlayabilirdi. Örneğin, Connor'un Dr. M'ye 
geçmişindeki birini hatırlatıp hatırlatmadığı sorulabilirdi. Bu soru kar- 
şısında Dr. M., kendini tehdit altında hissedip yoruma karşı savunma- 
sını yenileyebilir, belki de terapistin ona ihanet ettiğini hissedebilirdi. 
Buna karşılık, daha olumlu bir senaryo olarak, Connor'un ona kendini 
iyi hissettirmesi yönündeki yanılsamalarını bir yana bırakıp çözüme 
yönelik çalışmaya da başlayabilirdi. 

Eşcinsel davranış, gerçekten de çok zorlayıcıdır: İçi boşalmış 
duygulanım durumuna radikal bir değişiklik getirir, kişiyi depres- 
yondan alıp yoğun, içsel bir uyarılmanın doruk anına taşır. İçteki 
dengesizliği yönetme gücüyle temelde yatan daha önemli sorunları, 
özellikle de gerçek cinsiyetli benliği ortaya koymanın öğrenilmesini 
gerektiren sağlıklı gelişimsel mücadeleyi gizler. 


Tekrarlı Zorlanımnın Çözülmesi 

Danışanlar, terapide yol katettikçe duygusal çatışmaları törensel 
olarak yeniden aktive etmenin, aslında kendini alt edici olsa bile, 
“her şeyi olduğu gibi” bırakmaya yönelik güçlü bir gereksinimden 
kaynaklandığını genellikle anlar. 

Travmatik başarısızlığı yeniden aktive etme yerine, bu doyurucu 
olmayan eşcinsel aktivitelere sağlıklı bir alternatif olarak, onlara çocuk- 
lukta yapamadıkları şeyi; yani kayıplarını kabul edip bu kayıp için ger- 
çek anlamda yas tutma şansını veren sağaltıcı ilişkiler geliştirebilirler. 

Bir danışan, istenmeyen davranışlarının aslında tekrarlı zorlanım 
olduğu gerçeğiyle yüzleşince mutluluk ve doyumu aslında hiçbir za- 
man başka bir insandan “ithal” edemeyeceği gerçeğini de görür. Bu 
gerçeğin görülmesi de danışanın gerekli yas çalışmasını yapmaya 
kendini açmasını sağlar. 
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Anne babasının onu hiçbir zaman “görmediği” gerçeğini travma- 
tik de olsa kabul eden on sekiz yaşındaki bir danışan, terapideki acı 
verici duygusal çalışmanın aslında başka erkeklerle ilgili sonu gel- 
meyen bir fantezi döngüsüne kısılıp kalmaktan daha iyi olduğunu 
kabul etmişti. “Mastürbasyon yapıp durmaktansa,” diyordu, “agla- 
rım daha iyi.” 

Birçok danışan, onları derin üzüntüden korusa da başka erkek- 
lerle kendine zarar verici bir şekilde bağlantı kurmaya çalıştıklarını 
sağaltıcı beden çalışması sayesinde anlar. Hemcinsleriyle yaşadıkları 
erotik temas yoluyla başka bir erkek tarafından tanınma ve sevilme 
gibi güçlü ve çok normal bir insani gereksinime çözüm bulmaya ça- 
lışırlar. Eşcinsel davranışın temelinde, sahici bir bağ kurmaya yöne- 
lik sağlıklı bir dürtü yatar. 

Onlar için işin güç yanı, kendilerinde eksik olan erkeksiliği başka 
bir erkekte bulma düşünü bir yana bırakmak; bunun yerine bir erkek 
tarafından olumlanmayı gerçekçi bir şekilde, idealleştirmeyle değil, 
karşılıklılık (mutuality) yoluyla kabul etmektir. 
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Onarim Diirtiisii Olarak Escinsellik 


“Beni tahrik etmeyen bir erkegi 
değersiz görüyorum” 


2 


“Bir erkegi narsisizmin bir nesnesi 
hâline getirince onu “tüketiyorum” 
Bu da insanları yok ediyor; beni de yok etti” 


Yirmi yılı aşkın süredir “ego uyumsuz” (ego-dystonic) eşcinsel 
yönelimli erkeklerle yaptığım klinik çalışmalar boyunca, eşcinsel 
aktiviteyi bir çeşit onarım dürtüsü olarak görmeye başladım. Ge- 
nel onarım dürtüsü, literatürde oturmuş bir yere sahip. Onarım, bir 
eksikliği telafi etmeye yönelik bilinçdışı bir çabadır. Bir çeşit sim- 
gesel “skoru eşitleme” olduğu da söylenebilir. Bizim uygulamamız- 
da, eşcinsel çekim duyan erkekler, hemcinsleriyle doyuramadıkları 
duygulanım gereksinimlerini (ilgi, şefkat ve onay) ve cinsel kimlik 
eksikliklerini homoerotik aktivite yoluyla onarmaya çalışmaktadır 
(Nicolosi, 1991, s. 93). 

Eşcinsel aktivite, danışanlarımızda sürekli gözlemlediğimiz 
stresli “benlik durumları”nı (self-states), özellikle de çoğu zaman 
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depresif “gri bölge” duygu durumundan önce gelen utanç “benlik 
durumu”nu geçici olarak rahatlatır. Bu erkeklerde eşcinsel aktivite- 
ler, benlik yapısının bütünlüğünü korumak için tinsel dengeyi ye- 
niden kurma çabasıdır. Kişiler, başka bir erkekle yaşanan cinsellik 
yoluyla sahicilik, iddialılık, özerklik ve cinsiyet ilişkiselliğinin benlik 
yapısına bilinçdışı bir yoldan ulaşmaya çalışırlar; ancak buldukları- 
nın bunlarla hiçbir ilgisi yoktur. Tek buldukları, içlerini kemiren bir 
sahtelik duygusu ve daha da derin bir doyumsuzluk hissidir. 

Aşağıdaki başlıkta eşcinsel aktiviteyi üç “benlik durumu”nu 
onarmaya yönelik bir çaba olarak ele alacağız: ket vurulmuş iddi- 
alılık/girişkenlik (inhibited assertion), utanç ve gri bölge. Bununla 
beraber bu aktiviteleri, “iyi/hoş adam” sahte benliğine yönelik bir 
onarım çabası olarak da ele alacağız. 


Ket Vurulmuş İddialılık/Girişkenlik Onarımı 

Olarak Eşcinsel Aktivite 

Danışanlarımız daha sahici hayatlar yaşamaya başlayınca iddialı 
davranma yeteneklerinin de arttığını fark ederler. Sahici benlik du- 
rumunda yaşamak kişiye özgürlük, kendine sahip olma ve sağlıklı 
toplumsal ilişkiler getirir. İlk zamanlar danışanlar, iddialılık ve dav- 
ranışların çocuksu biçimde dışa vurumunu birbirine karıştırabilir. 
Kendini bu şekilde [rol gibi] davranışlarla dışa vurmak sorunlu bir 
yaklaşım, dünyada olmanın eski ve uyumsuz bir yoludur. Kendini 
sağlıklı bir şekilde ortaya koymaksa bundan oldukça farklıdır; sahi- 
ci ilişkilerin ve doğrudan iletişimin temelini atar. Bu durum, ilişki 
kurmanın yeni yollarını öğrenmeye yönelik olumlu, uyumsal bir 
araçtır; yönelmeyi ve sorumluluğu da içerir. Kişide görülen iddialı 
davranışlar, erkeklikle özdeşleşme gereksinimlerinin karşılanma- 
sına yardım eder ve danışanı, özellikle diğer erkeklerle olan etki- 
leşimlerinde sürekli ortaya çıkan kişilerarası çatışmalarda yeterlik 
kazanmaya yönlendirir. 

Bu süreçte iddialılığın gelişmesi, danışanın yeni davranışları — 
hatta bazen eşcinsel davranislari- denemeye başlayacağı anlamına 
gelir. Bazı erkekler, bu en önemli noktada terapiyi bırakır ve var ol- 
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manın en derin ve öz anlamında “kim olduklarının” yanıtı olarak 
gey kimliğini benimseme kararı alir.® 

Buna karşılık eşcinsel çekimin kimliklerini yansıtmadığı ko- 
nusunda kararlı olan erkekler için iddialılığı seçmek, en sonunda 
tam karşıt biçime, yani başka erkeklerle olduğu bir rol yapma du- 
rumundan istençli şekilde kaçındığı, kasıtlı bir “kendini yadsima’ya 
(self-denial) dönüşür. 


İddialılığa karşılık rol yapma: Danışanlar, başka erkeklerle cin- 
sel ilişki kurduklarında kuralları çiğnemekten tipik bir keyif alır 
ve sahte bir canlılık duyarlar; ancak bu durum, yaşamlarındaki bir 
uyumsuzluktur ve bunu da sezgisel olarak hissederler. Rol yapma, 
danışan için zorlanımlı, stereotipik ve yineleyicidir; kişinin intrap- 
sişik bir çatışmayı verimsiz bir şekilde çözme çabasını temsil eder 
-bu çatışmaysa çoğu zaman sevgiyle korku arasındadır ve baba fi- 
gürüyle bağlantılı anılarla ilgilidir. Danışanların eşcinsel dürtüleri 
aslında kendi özgür, dışavurumcu, doğal ve cinsiyetli benlikleriyle 
bir bağlantı kurma girişimidir. Bu dürtünün amacı “onarmaktır;” 
çünkü hedefi, cinsel kimliği olumlamaktır; erkek, diğer erkeklerin 
onu çekici bulmasını ister. Buna karşılık söz konusu davranış, özgün 
çatışmayı hiçbir zaman çözmez ve kişiye daha fazla sıkıntı yaratır. 

İddialı davranışlar da eşcinsel rolüne bürünmek de bir enerji, bir 
dirilik, bir “canlılık” içerir. İddialı davranışların canlılığı, kişide de- 
rin bir yankı bulur; ilişkisel açıdan bağlantı kurucu ve uzun sürelidir, 
duygusal açıdan da dönüştürücüdür. Eşcinsel aktivitenin enerjisi de 
benzer şekilde yoğundur ancak yüzeysel ve kısa ömürlüdür. 


8 “Gey kimliği” 


yeni bir toplumsal kavram. Yüz yıl önce İngilterede diğer er- 
kekleri çekici bulan kadınsı erkekler, kendilerini ayrı bir insan grubu olarak 
adlandırmaya başladı. ABD'de “gey kimlik” kavramı, 1940'ların sonlarında 
ve 1950'lerin başlarında yaygınlaşmaya başladı. O zamana dek ayrı bir “gey 
insanlar” sınıfıyla ilgili bir düşünce yoktu; her insanın heteroseksüelliğe göre 
tasarlandığı anlayışı hâkimdi; bazıları eşcinsel davranışlar sergilese bile. Ör- 
neğin, antik Yunanda eşcinsel davranışlarda bulunan erkekler, kendilerini 


diğer erkeklerden ayrı görmüyordu. 
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Eşcinsel aktivite: Sahte benliğe (“rol onarımına”) bir tepki: Hiç- 
bir erkek, “iyi/hos adam” rolünün sahte benliğinde sonsuza dek ya- 
şayamaz; çünkü bu rol bastırılmış, sahte ve ket vurulmuş bir benlik 
sunar dünyaya. Erkekler, bu rolden kurtulma çabasıyla genellikle 
asi, şok edici, “yaramaz,” kuralları çiğneyen, “cinsel olarak yasa dışı” 
ikinci hayatlar yaşar. Özgürleşme ve başkaldırıya, kuralları çiğneme- 
ye, aşırı olmaya, “özgür” olmaya bastırılmış bir özlem duyarlar. 

Bir tehlike algısı bu heyecanı daha da artırır. Bu durum, bazen er- 
keklerin AIDS virüsüne maruz kalmaya izin vermesi (hatta özellikle 
bu arayışa girmesi) anlamına gelir. Bu da gey alt kültüründe, kişilerin 
HIV taşıyıcısı partnerlerle prezervatifsiz ilişkiye girme yaklaşımını 
açıklayabilir. 'Tuvaletler ya da parklar gibi görülme, hatta tutuklanma 
riski olan kamuya yarı açık yerlerde cinsel ilişki kurma arayışı da bu 
heyecan arayışının bir getirisi olabilir. Büyük bir şirketin avukatı olan 
muhafazakâr görünüşlü bir danışan, bu heyecanı şöyle anlatıyordu: 


(...) yakalanma olasılığı olan, riskli, yasa dışı bir şey, bir “yara- 
mazlık” yapmak. İşte o anda bir adrenalin patlaması yaşıyorum. 
“S***yim dünyayı!” diyorum. Bu da bana bir güç, bir amaç veri- 
yor. Yaşadığımı hissediyorum. His çok güçlü, beni de güçlendi- 
riyor. “Cehennemin dibine kadar yolunuz var, hayatımı kendim 
yönetirim.” Evet, aslında bir öfke nöbeti bu. 


Kolejdeki heteroseksüel erkeklerden gözünün korktuğunu söyleyen 
yirmi yaşındaki bir öğrenci de tanımadığı kişilerle cinsel temas kur- 
masını şöyle anlatıyor: 


Cinsel ilişkilerim “Ne var yani, ben de sizin gibi kötü olabilirim. Be- 
nim de savaş yaralarım olabilir. Başımdan neler geçti, size bir anlat- 
sam, demek gibi. Sanki arkadaşlarıma gösteriş yapıyorum. “Neler 


1 


neler yaptım. Anlatacak çok şeyim var. İşte karşınızdayım!” der gibi. 
Yumuşak başlı bir işadamı da Avrupadaki gey ortamını keşfe çıktığı 
ve eşcinsel etkinliklerde bulunduğu Amsterdam gezisinden döndük- 
ten sonra asıl amacını şöyle açıklamıştı: 
Gidip canımın istediği her şeyi yapabileceğimi hissetmek iste- 
dim. Kendimi bağımsız hissetmek istiyordum. Kendi kararlarımı 
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alabilirim, her şeye açık olabilirim. Gidip bir göz atacak, sonra da 
kendi kafama göre karar verecektim... Keşfe çıkmak, kendi gücü- 
mü hissetmek istiyordum. 

Ne de olsa hayır deme gücüm, evet deme özgürlüğümden gelir. 


Bu danışanın eşcinsel aktiviteleri, ne dereceye kadar kendini ortaya 
koyarak “gücünü keşfetme” çabasıydı acaba? Yoksa terapi sürecinde 
bir adım geri atmak için başvurduğu bir rasyonalizasyon muydu bu? 
İşte bu da terapide araştırılabilecek noktalardan biridir. 


Saygınlık onarımı (zehirli utanca tepki) olarak eşcinsel aktivi- 
te: Utanç, iki ucu keskin bir bıçaktır; kişiyi hem kendisinden hem 
başkalarından koparır. Utanan benlik kusurlu, önemsiz ve değersiz 
olduğunu düşünür. Bir narsisistik onarım biçimi olarak gey cinsel 
ilişki, kişiye erkeklerin ilgisini, hayranlığını ve güvencesini kazanma 
yoluyla olumsuz “benlik degerlendirmeleri’nden bir rahatlama su- 
nuyormuş gibi görünür. Vaatleriyse şunlardır: 

e Tükenen erkekliği onarmak, 

e Utanç deneyiminin karakteristik özelliği olan yabancılaşmaya 

karşı güvence olarak yakın bir temas, 

e Özel ilgi -kişinin kusurlu ve önemsiz olduğuna dair gizli duy- 

gularını hafifleten narsisistik bir kimlik yansıması, 

e Kişinin aslında değerli bir erkek bedenine sahip olduğuna dair 

bir güvence 
Oysa bu vaatler kaçınılmaz olarak boş çıkacaktır. Yirmi bir yaşında- 
ki bir danışan, gey pornografide erkeklerin bedenleriyle ilgili takın- 
tısını şöyle anlatıyordu: 


Neden başka hiçbir şey dikkatimi böyle dağıtamıyor, diye sor- 
dum hep kendime. Bu fantezi, bütün gücünü yeterince iyi olma- 
dığım düşüncesinden alıyordu. Bütün arayışlarım, yaptığım her 
şey beni yetersizlik duygusundan, bir hiç olduğum duygusundan 
uzaklaştırmaya yönelikti. 

Pornonun verdiği boş zevk de diğer uyuşturucular gibi; hayatı 
uyuşturuyor. Kökleri karanlıkta. İlişkilerden uzaklaşıp yaşamı 
kapatmanın verdiği bir zevk. 
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Bunu istememin nedeni de içimdeki boşluk. Bu bosluksa bana 
yönelik bir kınamadan geliyor. Pornonun verdiği zevk, bu kına- 
mayı geçici bir süre için alt ediyor. 


Gri bölgeye tepki olarak eşcinsel aktivite: Kendini canlı, heyecanlı, 
bağlantıda, uyarılmış hissetmek: Eşcinsel etkinlik, kişiye içten gelen 
bir enerji yükü; erkeği iktidarsızlıktan, gri bölgede hissettiği, “ka- 
pandığı” depresif durumdan kurtaran ilkel bir uyarılma “patlaması” 
vaat eder. 


Üzüntümü cinsel uyarılmayla örtmeye o kadar alıştım ki ne 
zaman üzülsem az sonra cinsel uyarılma hissedeceğimi bili- 
yorum. Çocukluktan beri mastürbasyon yapıyorum. Kendimi 
mağlup gibi, zayıf ve üzgün hissetmemek için günde üç kez 
yaptığım olurdu. 


Gri bölge, duygusal açıdan “ölü” bir bölge gibi görünür; ancak al- 
tında derin bir çaresizlik yatar ve bu anlamda da bir “sahte keder” 
(pseudo-grief) durumudur. 

Derin çaresizlik duygusuyla ilişkili beklenti, manik savunmaları 
tetikler ve danışanlarımızın direnmeyi en çok istediği eşcinsel akti- 
vite de bu savunmalardan biridir. 

Bir danışan bunu şöyle açıklıyordu: “Üzüntümü yakalayıp kendi- 
me çekersem onun beni yutacağını, tüketeceğini düşünüyorum.” Bu 
nedenle de üzüntüsünü cinsel aktivite yoluyla hafifletiyordu. 


Utanç ve Cinsel Kimlikten Feragat (Tahttan Çekilme) 

Utanç Anı: Utanç anı iki karşıt itki, yani cinsiyetli benliği iddialı 
biçimde ortaya koymayla bu ortaya koymanın başarısız olmasının ya- 
rattığı utanç arasındaki çatışma anıdır. Bu anda yaşamsal bir duygu, 
ket vurucu bir duyguyla çarpışır ve kişide şu duyguyu yaratır: Kendimi 
açıklayamıyorum, beni hiç kimse anlamayacak. Asla kazanamayaca- 
gim. Bu durumda kişi donmuş, felç olmuş gibidir ve onu ezip geçen, 
açık olmayan bir haksızlığa karşı kendini savunamayacağını hisseder. 
Bu nedenle de kendini iddialı biçimde ortaya koymaz, kapar. 
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Bir danışan, bu durumu “başkalarıyla bağlantı kurmayı engelle- 
yen somut bir korku” olarak açıklıyor: “Tam anlamıyla hareketsiz 
kalır, uyuşurum. Zihnim bomboş kalır. Tek yaptığım şey kötü mua- 
meleye maruz kalmaktır” 


Çifte çıkmaz durumu ve utancın yaratılması. Utanç, bir “duy- 
gu” değildir; çünkü duygu (emotion) “hareket etmek, harekete geçir- 
mek” ya da “heyecanlandırmak” anlamına gelir. Utançsa aslında bir 
“karşı duygu” (counteremotion) ve bir duygulanım durdurucudur. 
Eşcinsel çekim hisseden erkeklerde utanç, cinsel kimliği kişinin bü- 
tünlüğünden koparan kamadır. Bunun sonucu da eksik özdeşleşme 
ve nihayetinde sahte benliktir. 

Üçlü narsisistik bir ailede büyüyen çocuk, genellikle çifte çık- 
maz iletişim yapısına; yani “kazanma olasılığı olmayan” bir çıkmaza 
saplanıp kalır. Gerçek benliğiyle sevilmediği yönündeki duygusunun 
sorumluluğunu üstlenirse anne babası tarafından sevgi ve ilgiyi an- 
dıran bir şekilde ödüllendirilir. Utancın doğası budur -sevilmediğini 
hissedip bunun sorumluluğunu üstlenmek;- yani “Demek ki sevile- 
cek biri değilim” düşüncesini kabul etmek. Buna karşılık çocuk, ken- 
dini iddialı biçimde ortaya koyan duruşunu koruyup kendi algısının 
ve iç durumunun bütünlüğüne tutunursa anne babası onu ilgisizlik 
ve geri çekilmeyle cezalandırır. 

Bu seçimin derin ağırlığını kavrayabilmek için anne babanın iyi 
niyetli ama uyumsuz (malattuned) sevgisiyle ne kastettiğimizi anla- 
mak gerekiyor. Anne babanın uyumsuzluğu, çok küçük yaştaki bir 
çocuğa kovulmuş hissettirir; umutsuz bir terk edilişten daha hafif 
olmayan bir çekilme deneyimi yaşatır. Kendi algısını korumayı seç- 
menin bedeli, küçük çocuk için terk edilme-mahvolma travması ve 
bununla ilgili ilksel korkuyla yüzleşmektir. 

Terk edilme-mahvolma: Utanç temel olarak görülmemekle, yok 
olmakla, görünmez olmakla ilgilidir. Bir danışanın deyişiyle: “O 
anda görünmez olup bir kayanın altına gizlenebilirdim” Güney İtal- 
yada utanç için kullanılan scomparire ifadesi, aslında “gözden yit- 
mek, ortadan kaybolmak” anlamına gelir. Gerçekten de utanç, benli- 
gin “duygulanımsal ölümü'dür. 
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Yirmi sekiz yaşındaki bir danışan şöyle diyordu: “Çocukken 
sanki aileme ait değilmişim gibi hissederdim. Yapmacık gülüşler, 
küçümseyici, aşağılayıcı bakışlar gözümün önüne geliyor hep. Anla- 
maya çalıştım; “Ne yaptım ben? Davranışlarım mı? Görünüşüm mü? 
diye düşünürdüm.” 

Kurtlarla yapılan alan gözlemlerinde, bu utanç duruşunun top- 
lumsal işlevi görülmüştür. Bir kurdun bireysel kurtuluşu için sürü ta- 
rafından kabul edilmesi gerekir; çünkü gruptan kovulmak, kaçınılmaz 
olarak ölümle sonuçlanır. Dışlanan kurt, sürünün onu yeniden kabul 
etmesi için sinmiş, pusmuş bir duruş sergiler; bu davranışla danışan- 
larımızın utanç anındaki bedensel deneyimleri arasındaki benzerlikse 
çarpıcıdır: Danışanların da omuzları düşer, bedenleri çöker. 

“Benlik kınaması” (self-blame): Birçok danışan, ailesinden “bize 
ait değilsin; çünkü sen kusurlusun/hatalısın/zayıfsın/hasarlısın” ve 
benzeri mesajlar aldığını söyler. Aileye yeniden kabul edilmekse da- 
nışanın “Erkek olmaya yeterli değilsin” mesajını kabul etmesi gerek- 
tiği anlamına gelebilir. Bu algı, uzun vadede duygusal yıkıma ve ki- 
şinin utanca layık olma sorumluluğunu üstlenmesine neden olabilir. 
Böylece üzüntü ve öfke yer değiştirir; çocuk, anne babanın kendisini 
duygusal açıdan terk etmesinin sorumluluğunu yüklenir. Bu neden- 
lede kendine öfkelenir, anne babası için üzülür. 

Çelişkili bir şekilde, sevilmediği duygusunun sorumluluğunu 
üstlenmek çocuğa bir güç ve denetim duygusu da sunar; çünkü ayıp- 
lanan kişi, böylece dışlanma tehdidinin suçunu üstüne almış olur. 
“Ayıplanan kişi” olarak erkek çocuk, ailede kendine özgü bir yere 
sahiptir. Diğer seçeneği, yani yok edilme duygusunu kabul etmek 
yerine cinsiyetsiz “uslu ufaklık” olarak “hak ettiği” rolü alır. Üzün- 
tüsünü bastırıp sevilmemenin sorumluluğunu üstlendiği sürece terk 
edilme-mahvolma travmasının tinsel ölümünden kaçmış olur. 

Böylece utanç, anne babaya duyduğu öfkeyi ve kendisi için duy- 
duğu üzüntüyü saptırarak erkek çocuğun ebeveynleriyle olan ilişki- 
sini korur. Üstü kapalı olarak kabul edilen “utançlı benlik” (shamed 
self), patolojik aile sistemi içinde korunur. 
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Utancın önemli bir işlevi daha vardır: Ebeveynlerden biriyle olan 
ilişkiyi korur ve kişi denemeye devam ettiği sürece, günün birinde ebe- 
veynin de onu göreceği, onunla uyum sağlayacağı ve onu olduğu hâ- 
liyle seveceği yönündeki boş umudu ayakta tutar. Aynı zamanda kişide 
“ayıplanan kişi” olarak ona uygun görülen yerde kalarak ailenin ona 
yönelik narsisistik beklentilerini karşıladığı takdirde, günün birinde ai- 
lenin de onun asıl gereksinimlerini karşılayacağı umudunu korur. 

Utanç, derin bir boşluk olarak hissedilen terk edilme acısına 
karşı bir savunmadır. Bir danışan, bunu şöyle anlatıyordu: “İçim- 
de utançla doldurduğum bir boşluk vardı” Sık duyulan utançla 
“doldurma” ifadesi, bize utancın gerçek işlevi hakkında bir şeyler 
söylüyor: Utanç, terk edilme kaynaklı boşluğu doldurur. Oysa da- 
nışan, ancak utanç savunmasından vazgeçmeye başladığı takdirde 
yitimin, içindeki “boşluk”un (hollowness) etkisini tam anlamıyla 
hissetmeye başlayabilir. 

Cinsiyet mücadelesine tepkisiz kalan anne baba: Danışan, genel- 
likle kendi cinsiyeti için verdiği mücadeleye anne babanın verdiği 
tepkide aslında açık bir şekilde olumsuz bir mesaj olduğunu hatır- 
lamaz. Buna karşılık birçok danışan, ebeveynlerinde erkeksi birey- 
selleşmenin teşvik edilmediğini üstü kapalı bir şekilde anlatan bir 
tepkisizlik olduğunu hatırlayabilir. 

Başkaları onlara hiçbir şey yapmadığı hâlde insanın nasıl utanç 
hissedebileceğini çoğu kişi anlamaz -sonuçta sunulan tek şey tepki- 
sizlik/kayıtsızlıktır. O zaman ben de size şu soruyu soruyorum: Hiç 
kimsenin gülmediği bir fıkra anlattığınız oldu mu hiç? 

Sahici, ayrı, cinsiyetli bir birey olmaya yönelik biyolojik temelli 
dürtüsüyle anne babanın bu biyolojik dürtüye gösterdiği utanç verici 
tepkisizlik arasında seçim yapmak zorunda kalan ve sonradan eşcin- 
sel olan erkek çocuk, ikinci seçeneğe yönelmiştir: Sürüden dışlanma 
tehdidi, çocuğu kusurlu olduğu mesajını kabullenmeye teşvik eder. 

Kimi anne babanın tepkisizliği, duyarlı bir mizacı olan oğullarını 
abinin zorbalığından ya da akranların alaycılığından koruyamama- 
sı biçiminde gerçekleşir ve çocuk bu durumu duygusal terk edilme 
olarak yaşar. 
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Erkeksi istekler için utanç beklentisine bir örnek. Aile evini zi- 
yaret etmeyi planlayan yirmi üç yaşındaki bir danışan, abisiyle za- 
man geçirmek istediğini söylemişti. Ziyaretini planlarken bu hede- 
fine ulaşabilmesi için onu plan yapmaya teşvik ettim. Umutluydu; 
bisikletlerini alıp gün boyunca birlikte dağlarda dolaşacaklarını ha- 
yat ediyordu. Bu düşünün devamında, onu “özel” oğlu olarak gören 
annesinin eve döndüklerinde bunu onaylamadığını nasıl gösterece- 
gini hayal etti. 


(Üstünlük taslayan bir ses tonuyla| “İyi zaman geçirdiniz mi bari 
çocuklar?” diye soracak. Gülümsemesine rağmen sanki yanlış 
bir şey yapmışım, aramızdaki bir kuralı çiğnemişim gibi aslında 
onun bunu onaylamadığını anlayacağım. 

İşte böyle zamanlarda “cüretkâr gey” hâlime, “kendi başımın ça- 
resine bakabilirim” benliğime bürünmek isterim. 


Utancın baskınlığı, “ayıplanmayı hak eden biriyim” gibi sorgu- 
lanmamış bir varsayımdan gelir. Kişi, bu durumun sorumluluğunu 
üstlenir ve böylece özünde yakın ilişkilere layık olmadığı gerekçesiy- 
le kendini suçlar. Kırk beş yaşındaki bir danışanın ifadesiyle: “Red- 
dedilmemin nedeni, reddedilmeye layık olmam. Sevilmiyorum çün- 
kü sevilecek biri değilim” Kişinin kendini sahici bir şekilde ortaya 
koymaya duygulanımsal olarak kendini kapamasıdır bu. 

Birçok danışan, bir yetişkin olarak erkeklerin ilgisini, şefkatini 
ve onayını kazanma isteğinden derin bir utanç duyar ve bu istekle- 
ri yüzünden kendilerini zayıf, kusurlu, salak, aptal ya da basbayağı 
kötü hissettiğini terapiste itiraf eder. Bir danışan şöyle diyordu: “Bir 
erkek tarafından onaylanmak istediğimi biliyorum; ama bunun için 
uğraşmak zayıflık gibi geliyor bana” 

Beklentisel utanç, içten gelir; ancak danışan bunun “dışarıdan 
bir yerden” geldiğini zanneder. Bu noktada terapist, bu cezalandırıcı 
çarpıtmayı danışanın yansıtmalı özdeşleşme (projective idendificati- 
on) yoluyla yarattığını ve içselleştirilmiş, eleştirici anne babayı temsil 
ettiğini belirtir. Böylece danışan, anne babasının ya da akranlarının 
ona yaptıklarını şimdi kendi kendine yapmaktadır. Danışanda yıkıcı 
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azarlarla ilgili korku, varlığını sürdürür. Yüzeyin altında her daim 
cezalandırılmayı bekleyen küçük çocuğu görürüz. 


Utanç duruşu: Bir sonraki utanç anına hazırlanmak: Utanç 
duruşu (shame posture), kişinin her zaman için bir sonraki iddia- 
lı davranış-utanç çarpışmasını beklediği bir duruştur. Kişi, bir çeşit 
masum, içten gelen bir kendini ifade anında birdenbire, beklenme- 
dik bir şekilde “aşağılanma nesnesi” hâline gelmeye karşı sürekli bir 
tetikte olma durumundadır. Bu nedenle de yine “fırçayı yiyip” kü- 
çük düşeceği beklentisiyle utanç duruşuna bürünür (the anticipatory 
stance against shame). 

Bir danışan bu duruşu şöyle anlatıyordu: 


İnsanlarla kurduğum ilişkilerde onları birer insan olarak değil; 
hakkımda olumsuz, kötü şeyler düşünen yargıçlar olarak gördü- 
gümü hissediyorum. Evet, haklılar; çuvalladım, başarısızın teki- 
yim... zayıf, sahte, aptal, kusurlu, acayip; erkek değil bir “hanım 


» « 


evladı,” “nonoş” diye düşünüyorum kendimi. Birisi sahte olduğu- 
mu anlayacak korkusuyla yaşıyorum. Hep bir reddedilme bek- 
lentisi içindeyim ama o an gelip çattığında yine hazırlıksız yaka- 


lanıyorum sanki. 
Başka bir danışan da beklentisel utancı şöyle anlatıyordu: 


Sevilmeye layık olmadığımı hissediyorum içten içe. Bir yerde bir 
çeşit sözsüz bir talep iletiyorum: “Sevilmeye layık olmadığımı ha- 
tırlatacak bir şey yapmayın, lütfen. Hatta benimle arkadaş olmak 
istiyorsan bu gerçeği unutmam için çok çalışman gerek” 


Utanca karşı beklentisel duruş gerçek anlamda “bedensel” bir duruş- 
tur; beden, bu duruşu görülebilir bir şekilde sergiler. Birçok danışan 
ezik, ihtiyatlı, silik bir beden duruşu sergiler. Kimi “gey kimlikli” er- 
kekler, aynı utanç duygusuna karşı abartılı, yapmacık, gösterişli bir 
duruş benimsemiştir. 


Bir hayat tarzı olarak gizlenme: Bu sürekli tetikte olma hâli, ki- 
şide gizlenme, kaçınma, çekilme ve edilgenliğe dayalı bir hayat tarzı 
yaratır. Klinik ortamlarda, beklentisel utancın paranoyaya yakın bir 
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dereceye kadar yogunlasabildigini, danışanın bir başkasının herkesi 
ona karşı döndürebileceğinden korktuğunu, iftiralara karşı savun- 
masız olduğu varsayımının söz konusu olduğunu gördük. 

Bir başkasına yansıtılan bu sonsuz güç, danışanın başkaları üze- 
rinde doğrudan etkisi olabileceğine dair her düşünceyi baltalar; bu- 
rada bütün güç “gücenmiş öteki”ndedir. O ise yetişkinler dünyasında 
hâlâ -başkalarının onunla ilgili görüşlerini doğrudan etkileyeme- 
yen- bir çocuktur. Bu korkutucu beklentinin geçmişteki çağrışımla- 
rı, genellikle zorba arkadaşlardan birinin diğer erkek çocukları ona 
düşman ettiği erken ergenlik dönemine; belki de daha öncesine, di- 
ger aile üyelerinin görüşlerini denetleyebilen, “her şeye gücü yeten” 
ya da onları çocuğa karşı döndüren yahut çocuğu savunmalarını en- 
gelleyen anneye uzanır. 

Çocukların utanç duyduğu davranış dağarcığı geniş olsa da “eş- 
cinsellik öncesi” erkek çocuk, daha önce bir şekilde babasıyla bağ 
kurma isteği yüzünden ve erkeksi isteklerini sergilediği için ayıplan- 
dığını hissetmiştir. Özellikle duyarlı bir çocuksa erkekler arasında 
bağ kurmayla ilgili duygusal gereksinimlere yönelik isteği yüzünden 
utanç duymuştur; ilgiye, sevecenliğe ve onay verilmeye değmez ol- 
duğunu hissetmiştir. Genellikle bu çocuğun erkeksi yanını ortaya 
koyması, anneyle oğul arasındaki “özel” ilişkinin dengesini bozmuş- 
tur. Kaynağı ne olursa olsun, utancın sonucu çocuğun gerçek cinsi- 
yetli benliğini nihai olarak terk etmesidir. 

Hiçbir erkek çocuk, erkekliği babadan öylece “alamaz” Bu ancak 
çocuğa sunulabilir, bağışlanabilir. Leanne Payne'nin deyişiyle; baba, 
erkekliğiyle oğlunu “kutsar.” 

Öte yandan çocuğun çektiği acıların tek nedeni, erkekliğin ona 
sunulmaması değildir. Birçok danışan, erkeklerin dünyasına girme 
isteğini sergilediği için birileri tarafından bir “hiç” gibi hissettiril- 
miştir. Bunun trajik sonucu da çocuğun bu hissi ona yaşatanlara ka- 
tılıp kendi erkek olmak isteyen yanına düşman olmasıdır. 

Böylece, “eşcinsellik öncesi” erkek çocukta kendine karşı dönen 
bir intrapsişik (iç ruhsal) sistem gelişir. İlk başta erkeksi ilişkisellik 
isteği olarak ifade bulan canlılık duygusu, engelleyici bir utanç duy- 
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gusunu tetikler. Bunun sonucu da kişide yıkıcı bir “kapıları kapa- 
ma” (shutdown), ileride erkeklerle bağ kurma olanaklarına kronik 
şekilde ket vurmadır. 

Bu gelişimsel anlayış, eşcinsellikle bağlantılı klinik özelliklerin; 
yani sıra dışı utanç duyarlılığı ve narsisistliği akla getiren ayırıcı 
kişilik özelliklerinin açıklanmasına katkıda bulunur. Utanç ve nar- 
sisistlik aynı madalyonun iki yüzüdür —narsisistlik varsa utanç da 
olur ve utanç varsa narsisistlik de söz konusudur. Danışanlarımızda 
eşcinsel aktivite, erkeksi olmaktan duydukları aşağılık hissine karşı 
bir savunmadır. 

Aslında utancı; benliği parçalayan, cinsiyetle ilgili onaylanmayan 
yönleri ayıran bir “bıçak” gibi görebiliriz. Bu durumda eşcinsel aktivite 
de benliğin bu kesilip atılmış parçasından artakalan yarayı bir başka 
erkekle kaynaşarak onarma çabasıdır. Eşcinsellikten çıkış sürecinde 
karşılaşılan asıl güçlük, kişideki “cinsiyet temelli” utancın eşcinsel dav- 
ranışlar yoluyla dindirilebileceği illizyonuyla yüzleşmektir. 


Narsisistlik: Gurur ve kendini küçümseme (self-contemp): Bir 
danışan şöyle diyordu: “Annem hep bir şekilde özel olduğumu his- 
settirdi bana ama nedenini bilmiyorum; 'ne konuda özel olduğumu 
da” Televizyondaki bir gey programında iki karakter, başka bir çe- 
kici erkek hakkında konuşurken eşcinsel çekimin narsisistik işlevine 
bir örnek veriyordu aslında: “O kadar çekiciydi ki ya o olmalıydım ya 
da ona sahip olmalıydım.” 

Cinsel kimlik oluşumu evresi, bir çocuğun gelişimindeki diğer 
evrelerin hepsinde olduğu gibi yeterliğe ulaşmak için bir tutku ka- 
barması içerir. Bu biyolojik kökenli tutkuyla birlikte, cinsel kimlik 
edinimine narsisistik bir yatırım ve buna karşılık başarısızlık hâlin- 
de küçük düşmeye karşı bir savunmasızlık söz konusudur. Cinsiyet 
yeterliğiyle (gender mastery) “ego özdeşleşmesi” (ego-identification), 
çocuğu utanmaya duyarlı hâle getirir. 

Narsisistik davranış, kişinin utanmaya karşı kendine güvence 
vermek amacıyla dış değişkenleri yönlendirmesini içerir. Gurur ve 
kendini küçümseme duygularının birbirini izlediği utanç, “narsi- 
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sistligin alt yüzü”dür (Morrison, 1989). “Gurur ve kendinden nefret 
etme, ayrılmaz bir şekilde birbirine aittir; bunlar, aynı sürecin iki 
ayrı ifadesidir” (Horney, 1945). 

Schore'ye (1991) göre narsisistik kişilik bozukluğunun karakteris- 
tik özelliği, kişide utancı düzenleme kapasitesinin yetersiz kalmasıdır. 
H. B. Lewisse (1980) narsisistik kişiliğin utançtan muzdarip olduğu- 
nu söyler. Adler de (1969) narsisistik üstünlük kompleksini aşağılık 
kompleksinin telafisi olarak görmektedir. Bir danışanın anlatımıyla: 


Diğer çocuklara bakıp, “Onlardan daha yakışıklıyım. Hem onlar 
aptal” diye düşündüğümü hatırlıyorum. 

Benden daha yakışıklı birini gördüğümde sinirlenirdim. Nasıl 
olursa olsun, bir şekilde onun ilgisini çekmek isterdim. Onlarla 
değil, benimle ilgili bir şeydi bu; her zaman. Kendini beğenmi- 
şin tekiyim ben! Bütün hayatım görünüşüme, hoş görünen biri 
olmama dayanır. Narsisistlik, hayatımın her yanına sinmiş, her 
köşeyi, bütün çatlakları doldurmuş. (...) 

Beni denetleyen de o. 

Kendime bu kadar takmış olduğum için öfkeleniyorum. Her za- 
man buna dikkat ettim ve hayatım mahvoldu. 


Erkeklerle arkadaş olmak: Utanç ve narsisistliğe meydan okuma: 
“Diğer erkeklerle bir arada olduğumda rahat görünüyorum ama ken- 
dimi dışarıda kalmış gibi hissediyorum. Onlarla ‘birlikteymis’ gibi 
davranıyorum ama aslında rol yapıyorum,” diyordu bir danışanım. 

Eşcinsel eğilimli bir erkeğin başka erkeklerle ilişki kurarken kar- 
şılaştığı en önemli güçlük, narsisistik kökenli utanç beklentisi duru- 
şundan çıkmaktır. İyi hoş adamın sahte benliğini bırakması, gerçek 
benliğiyle kalması gerekir. Bağlanma ve cinsiyet özdeşleşmesi, iddia- 
lı “benlik durumu”nda olanaklıdır. 

Terapistin danışandaki kendini aşağılama (self-debasement) ve 
yücelik (grandiosity) kutupları arasındaki gidiş geliş eğilimine çok 
dikkat etmesi ve danışanın başkalarıyla ilişkisinde benliğine dair 
gerçekçi bir algı oluşturmasına yardım etmesi gerekir. Kısacası ya- 
pılması gereken şey, diğer erkeği gerçek bir kişi olarak görmek, aynı 
zamanda kendini de gerçek bir kişi olarak görmektir. 
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Birçok danışan, erkeklerle ilişkilerine aşırı idealleştirme ve ken- 
dini kaptırmaya dayalı abartılı beklentilerle başlar. Acı verici bir 
hayal kırıklığı yaşayana dek de bu çarpıtmaları görmeye hazır ol- 
mazlar. Sonra bu illüzyonlar çatırdar ve danışanların arkadaşlığın 
yapısına daha dürüst bir gözle bakmaları gerekir. 

C.S.Lewis'in Dört Aşk'taki deyişiyle, “Arkadaşlığı sağlam bir sev- 
gi olarak değil de Eros'un kılık değiştirmiş hâli ya da ayrıntısı olarak 
görenler, aslında hiçbir zaman bir ‘arkadaşları olmadığı gerçeğini 
göstermiş olurlar” (1960, s. 61). 

Aşağıdaki dökümde, yirmi sekiz yaşındaki bir erkeğin arkadaş 
olmak istediği “Jack”la olan ilişkisinde bazı üzücü gerçeklerle yüz- 
leşmesi görülüyor. 


DANIŞAN: Jack benden kaçıyor. Fazla hassas olduğumu, aşırı 
olduğumu söylüyor. Umutsuzluğumun onu benden uzaklaştırdı- 
ğını görmek çok acı. İçimdeki boşluğu dolduracağını düşlediğim 
bu ilişkileri ben yaratıyorum. Hiç umudum yok, hayatımın so- 
nuna kadar böyle hissedeceğim. B**tan biriyim ben. Aradığımı 
hiçbir yerde bulamayacağım. 

TERAPİST: Şimdi bunları söylerken nasıl hissediyorsun? 
DANIŞAN: Yalnız. Korkmuş, incinmiş ve (derin bir nefes) Jack'ı 
özlüyorum. 

TERAPİST: Bu bir süreç. Bir keder süreci ve Jack'ın senin ge- 
reksinimlerini karşılayacağı yanılsamasının çökmesi. Jack’ birey 
olarak, olduğu gibi görüp kabul etmenle ilgili bir şey bu. 
DANIŞAN: Evet... Onu dönüştürmeye, beni doyuracak bir ka- 
liba sokmaya çalışmamamla ilgili. Bu ilişkileri ben yaratryorum. 
Etkileşimleri ben kuruyorum. Sonunda da hiçbir zaman umdu- 
gum gibi olmadığını görüyorum. 

TERAPİST: (yeniden danışanın duygularına dönerek) Jack'la ilgi- 
li su anda neler hissediyorsun? 

DANIŞAN: Bir düş ilişkisi. İstediğim gibi olamaz. İyi gittiğinde 
bile yeterince iyi değil hiçbir zaman. Ben onun kendini bana ada- 
masını istiyorum ama benim ne istediğimden haberi bile yok. 
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Sonucunaysa benim katlanmam gerekiyor. 

TERAPİST: Evet. (...) Bu senin katlandığın acıyla ilgili. 
DANIŞAN: Evet, biliyorum. Hiç kimse de o boşluğu doldura- 
mayacak. Biri gelip beni mutlu edecek hayaliyle yaşadım hep. 
Bazı tiplerle ilişkilerimi planlamak için deli gibi çalıştım. Seçti- 
gim bir adamdan diğerine geçtim, o boşluğu doldurmaya çalış- 
tım ama arka planda hep o duygu vardı: Bu benim aradığım şey 
değil. Amacı beni “tamir etmek” olmayan arkadaşlıklar kurmayı 
öğrenmem gerek. 

TERAPİST: Şimdi bunları söylerken neler hissediyorsun? 
(Danışan olup bitenin tamamıyla bilincinde olsa da söyledikleri- 
nin anlamını aslında hissetmemektedir] 

DANIŞAN: Korku ve gelecekle ilgili bir dehşet duygusu. Sonra 
da bunu sırtımda taşıyıp durmak zorunda olduğum için öfkele- 
niyorum. 

TERAPİST: Kime öfkeleniyorsun? 

DANIŞAN: Babama (düşünüyor)... ve Tanrı'ya. (uzun bir durak- 
sama, sonra aniden) Size anlatmak istediğim ama hep unuttu- 
gum bir anı var. Biraz da içimi gıdıklıyor. Üçüncü sınıftan bir 
anı. Yedi ya da sekiz yaşındaydım. Yere uzanmış, çimleri biçen 
babamı izliyordum. Sırtına bir şey giymemişti. Beni görüp bana 
doğru gelmesini istedim. Tabii öyle bir şey olmadı. Bu anıda beni 
cinsel açıdan uyarıcı bir şeyler var. 

TERAPİST: Bana bunları anlatırken neler hissediyorsun? 
DANIŞAN: Utanç. 


TERAPİST: Herhâlde anlatmayı da bu yüzden sürekli unutuyor- 
dun. 

DANIŞAN: (hafifçe gülüyor) Evet. Tek istediğim babamla bir bağ 
kurmaktı. Otuz yıldır da erkeklerle bu şekilde bir bağ kurmaya 
çalışıp duruyorum. Hayatımda bir tane bile sağlıklı ilişkim ol- 
madı. Hayatımın büyük bölümünü bir sonraki iç gıdıklayıcı şeyi 
bekleyerek geçirdim: Ah, beş gün içinde ... ile birlikte olacağım. 


122 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


Boşluğa herhangi bir erkek adı koyabilirsiniz. 
TERAPİST: Neler hissediyorsun? 
DANIŞAN: Korku. (duraksar) Panik var. İyi hissetmemi sağlaya- 
cak kimi bulabilirim? 
TERAPİST: Bunlar düşündüklerin. Ne hissediyorsun? Nerede 
hissediyorsun? 
DANIŞAN: (derin nefes, duraksama) Gözlerimin çevresinde. 
Ağırlaşıyorlar. Yüzümde bir gerginlik var. Zihnim açık olduğun- 
da bedelinin çok yüksek olduğunu görüyorum, zayıf oldugum- 
daysa sanırım umursamıyorum. Bunun için her bedeli öderim. 
TERAPİST: Gözlerin çevresindeki ağırlığa dönelim. 
DANIŞAN: Üzüntü. (duraksama) Evet, üzüntü. 
TERAPİST: Nerede? 
DANIŞAN: Yüzümdeki gerginlikten başka mı? (duraksama) 
Göğsümde. (bekler) (düşüncelerinde kaybolmuş gibi görünür) Her 
yerde, galiba. 

(Terapist danışanın bedeninden uzaklaşıyor olmasından kuşkula- 

nır.| 
TERAPİST: Göğsünden söz edelim. Üzüntüyü göğsünde nasıl 
hissediyorsun? 
DANIŞAN: Karnımda sert bir top gibi. 
TERAPİST: Evet, devam et. 
DANIŞAN: (uzun duraksama; takılıp kalmış gibi görünür) 
TERAPİST: Büyük bir top mu, küçük mü? 
DANIŞAN: Küçük... ve... sert... ve karanlık. Siyah. (göğsünün or- 
tasını gösterir) 
TERAPİST: Evet. Bununla devam edelim. 
DANIŞAN: Sanki orada bir çukur, boşluk, karanlık bir yer gibi. 
TERAPİST: (bekler) 
DANIŞAN: (ciddi bir şekilde düşünür) Evet. Gerçekten kasvetli. 
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Büyük, bos, düşüyor gibi ve ağır. 

(Danışan çok durgunlaşır.| 

TERAPİST: Bu düşme, batma duygusunu daha önce ne zaman 
hissetmiştin? 

DANIŞAN: (hafifçe) Bütün hayatım boyunca. Komşunun oğlu 
beni çağırdığında, odasında oynaştığımızda. Eve döndükten son- 
ra kendimi kirli hissederdim. O her zamanki “boşluk ve yalnız- 
lık” duygusu. 


Burada iki uç seçenek görülüyor: terk edilme ya da kaynaşma (en- 
meshment). Danışanlarımızın birçoğu, bu ikilemi daha önce anne- 
leriyle olan ilişkilerinden bildikleri için aynı şekilde mutlak “ya o ya 
diğeri” düşüncesi içindedir. 

Bu noktada “anında yakınlık'ın diğer erkeklerle arkadaşlıklar 
kurmanın bir yolu olmadığını, bunun gerçekçi olmadığını açıkla- 
mak için psikolojik eğitime gerek duyulur. Danışana, arkadaşlıkla- 
rın evreler hâlinde, zamanla gelişmesi gerektiğini açıklarım ve ortak 
merkezli iki çember modelinden söz ederim. İç çemberde, danışanı 
bir ila üç yakın arkadaşla birlikte görürüz. Dış çemberdeyse altı ila 
sekiz olağan arkadaş bulunur. Danışana olağan arkadaş havuzundan 
zamanla birkaç yakın ilişki doğmasının beklenebileceğini açıklarım. 
Öte yandan bu arkadaşlıklar, birdenbire olmaz ve zorlamaya da gel- 
mez. Bu genelleştirilmiş çalışma modeli, danışanın kaygısını azaltır 
ve erkeklerle daha sağlıklı, daha az içli dışlı ilişkiler geliştirmeye yö- 
nelik daha gerçekçi bir oyun planına odaklanmasını sağlar. 


Erosa karşılık philia: Utançtan iddialılığa: Onarım terapisi, di- 
ger erkeklerle ilişki kurmada iki farklı tarzı birbirinden ayırır: Eros; 
yani cinsel ya da erotik tarz ve philia; yani kardeşçe tarz. Bu ayrım, 
daha geniş kapsamlı narsisistik güdülü utanç duruşuna karşılık sağ- 
lıklı bir iddialılık/girişkenlikle daha iyi anlaşılır. 

Bu düşünceyle karşılaşan danışan, kendisini ne zaman daha iyi 
hissettiğini, eşcinsel isteklerinin ne zaman azaldığını kolayca fark 
eder. Terapiye başlamadan önce de bu ters ilişkiden kuşkulanmış 
olabilir; ancak bunun üzerinde hiç ciddi bir şekilde durmamıştır. 
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Ender görülen bir örnek olarak, on beş yaşındaki bir danışan bu ay- 
rımın bilincindeydi. Okulda, cinselleştirdiği bir çocukla arkadaşlık 
kurmasını önerdiğimde hemen “Hayır! O zaman bana çekici gelmez 
artık!” diye karşı çıkmıştı. 

Danışan, eşcinsel isteklerini yaratan şeyin öncelikli olarak diğer 
erkeğin çekiciliği değil, kendisi hakkındaki hisleri olduğunu anladığın- 
da önemli bir ilerleme kaydedilmiş olur. Eşcinsel isteklerinin diğer 
erkeklerle eşit olarak değil de utanç duruşuyla ilişki kurma eğili- 
minin bir sonucu olduğunu fark eder. Buna karşılık danışan, diğer 
erkeklerle iddialı/girişken duruşuyla ilişki kurduğunda homoerotik 
ilgisi artık yoktur ya da önemsizdir. 

Güçlenen erkeklik duyguları ve azalan eşcinsel istekleri arasın- 
daki bağlantıyı gören bir danışan şöyle demişti: “Erkekliğim konu- 
sunda kendimden emin olduğumda Sürekli Tarama (Perma-Scan) 
durumunda olmuyorum; yani diğer erkekleri seyretmiyorum, görsel 
olarak tartmıyorum sürekli. Kendimi iyi hissettiğimde bu konuda 
düşünmeyi bile düşünmüyorum.” 


Başka bir danışan, bu deneyimi daha ayrıntılı olarak anlatıyor: 


DANIŞAN: Cumartesi gecesi bir partiye davetliydim. Oldukça 
iyi görünen üç erkek vardı. Biraz içim kıpırdadı. Benimle biraz 
konuştular ama rahatsız oldum. Ne diyeceğimi bilmiyordum. 
Daha içkimi bile bitirmeden partiden çıktım gittim. 

TERAPİST: (başıyla onaylar) 

DANIŞAN: Sonra ertesi gün, partideki beş adamla yürüyüşe çık- 
tık. Saatlerce yürüdük. Bir nehirden geçip terk edilmiş bir maden 
kulübesine gittik. Bir gölde yüzdük. Sonra da geri yürüdük. Ken- 
dimi tamamıyla onlardan biri gibi hissettim. 

TERAPİST: Bu iki deneyimden söz edelim -Cumartesi gecesi 
parti ve pazar, arkadaşlarla yürüyüş. Hangisinde eşcinsel hislerin 
daha yoğundu? 

DANIŞAN: Yürüyüş sırasında bütün gün hiçbir şey hissetmedim 
ama (mahcup gülüyor) cumartesi gecesi partiden çıktıktan sonra 
internette gey porno sitelerine baktım. 
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Eros'tan philia'ya bu geçişin başka bir örneğinde, yirmi bir ya- 
şındaki bir kolej öğrencisi güçlü bir cinsel çekim hissettiği bir baş- 
ka öğrenciyle arkadaşlık kurmuştu. Arkadaşlık gelişip derinleştikçe 
danışan daha az kaygı hissetmeye başlamıştı. Arkadaşını gerçekten 
yakışıklı bulduğunu kabul ediyor; ancak cinsel bir uyarılma hisset- 
miyordu: “Bahçede oturuyorduk. Gömleğinin içine doğru bakıyor- 
dum. Göğsündeki kılları gördüm. Bu beni hep uyarır ama o sırada 
onunla konuştuğum için böyle bir şey olmadı” Bu sohbette karşılık- 
lılık (mutuality) ve iddialılık açıkça görüldüğü için danışan sağlıklı 
bir konumdan ilişki kuruyor ve arkadaşının onu eşiti olarak kabul 
ettiğini görüyordu; bu da ilişkideki cinsel boyutu ortadan kaldırmıştı. 

Yirmi sekiz yaşındaki bir danışan, bu içsel eros'tan philia'ya ge- 
çişini, spor salonunda iki arkadaşıyla birlikte duş alırken utançtan 
iddialılığa geçişiyle şöyle anlatıyor: 

DANIŞAN: Benimle aynı blokta oturan iki yakışıklı çocuk- 
la arkadaş oldum. Heteroseksüeller. İkisi de arkadaş canlısı. Her 
neyse, hepimiz aynı spor salonuna gidiyoruz, öğle arasında. Ger- 
çekten iyi görünüyorlar. Yine de onlarla birlikte duş alırken cinsel 
uyarılma hissetmiyorum. Üçümüz konuşuyoruz falan, ama ben- 
de bir değişiklik olmuyor, hiçbir şey olmuyor. 

TERAPİST: Sence bunun nedeni nedir? 

DANIŞAN: Bilmem... Konuştuğumuz için. 

TERAPİST:Konuşmanın bununla ilgisi ne? 

DANIŞAN: Farklı bir şekilde ilişki kurduğumuzu hissediyorum, so- 

run da olmuyor. (duraksıyor) Ama bazen bir “enstantane alıyorum.” 

TERAPİST: Ne alıyorsun? 

DANIŞAN: Yani işte, enstantane fotoğraf gibi; sonradan hatırla- 

yacağım bir şey, bir görüntü. 

TERAPİST: Sonradan kullanabileceğin cinsel bir imge. Mastür- 

basyon için mi? 

DANIŞAN: Evet, yani. 

TERAPİST: Peki, bunun üzerine biraz düşünelim. “Enstantane” 

alırken arkadaşlarınla bir bağlantı, ilişki içinde mi oluyorsun? 
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DANIŞAN: Hayır, kesinlikle önce kopmam gerekiyor. 
TERAPİST: Yani enstantane almak için bir an için bile olsa soh- 
betten kendini ayırman gerekiyor. 

DANIŞAN: Evet, sonra yeniden gerçek benliğime dönüp onlarla 
yeniden duygusal bağlantı kuruyorum. Böylece yeniden “bizim 
arkadaşlar” hâline geliyorlar, ama yakışıklı arkadaşlar. 
TERAPİST: Tabii, ama sende cinsel istek uyandırıyorlar mı? 
DANIŞAN: Hayır ama olabilir de. 

TERAPİST: Enstantanenin amacı da bu. Ama onları cinsel açı- 
dan gördüğünde onlarla birlikte olma biçimini değiştirmen ge- 
rekiyor, o zaman da arkadaştan cinsel nesneye dönüşüyorlar. O 
anda bilinçli olarak onlarla ilişkini koparıyorsun, arzuladığın 
cinsel heyecanı uyandırmak için onları kullanılacak nesneler hâ- 
line getiriyorsun. 

DANIŞAN: Evet, öyle bir şey. Hatta kendimi biraz da onları alda- 
tıyormuş, kullanıyormuş gibi hissettiğimi hatırlıyorum 


Sahici olumlamadan (authentic affirmation) farklı olarak narsisis- 
tik ilgi: Terapi, danışanı iki durum —narsisistik ilginin heyecan verici 
(hatta iç titreten) ama yüzeysel doyumu ve tam, karşılıklı olumlayıcı 
bağlantının daha az heyecan veren (yine de daha zengin olan) doyu- 
mu- arasındaki farka duyarlı hâle getirmeye çalışır. 

Narsisizmin genellikle “aşırı heyecanlı” bir yanı olduğu görülür. 
Kişi âdeta iyi/hoş adamın sahte benliğine baş kaldırıyor gibidir. Nar- 
sisistik gereksinimlerini sahici bağlantıyla karıştıran bir danışan, şöy- 
le söylüyordu: “Birisiyle aramda bağ olduğunu hissetmem için önce 
kendimi özel hissetmem gerekiyor. Bu özel olma duygusu, onunla bağ 
kurduğum hissi veriyor bana” Narsisistik yönlendirme yoluyla diğer 
erkeği onu pohpohlamaya ikna ediyor. Bunun amacı da kendini, in- 
cinebilir iç benliğini sağlamlaştıracak bir ilişkiye yönlendirmektir. 
Böylece kişi, kendini alt edeci (self-defeating) bir paradoks yaratıyor: 
Diğer insanların pozitif ilgisi, onun kırılgan öz saygısını iyileştiremi- 
yor; çünkü kendisine hayran olmaya yönlendirdiği adamları kısa bir 
süre sonra, budalalıkları yüzünden hor görmeye başlıyor. 


127 


DR. JOSEPH NICOLOSI 


Başka bir danışan da şunları söylüyordu: “İnsanlarla birlikteyken 
gerçek anlamda onlarla birlikte olmuyorum. İlgimi çekmiyorlar. Bu- 
nun yerine onların ilgisini çekmeye, benden hoşlanmalarını sağlama- 
ya odaklanıyorum. Aslına bakılırsa, başkalarını umursamıyorum” 

Narsisistik ilgi isteği ve sahici ilgi arasındaki farkı açıkça ortaya 
koymak için “görülme”nin nitelik olarak iki farklı biçimini birbirin- 
den ayırt ediyoruz: 

1. Narsisistik ilgi isteği: Hayranlık uyandırma hissi: Görülmenin 
bu biçimi, dış görünüşe dayanır ve doyurucu ve heyecan verici his- 
settirir. Yoğun ancak yüzeysel olduğu için kişide içsel bir dönüşüm 
yaratmaz. Narsisistik ilgi, serbestçe verilen bir olumlama değildir, 
başka bir erkekten “alınır” 

2. Sahici olumlama: Saygı uyandırma hissi: “Görülme”nin bu biçi- 
mi, kişinin iç karakter niteliklerini onaylar; kişide sakinleştirici, güç- 
lendirici ve derin bir dönüştürücü his yaratır. Yönlendirilmiş bir ilgi 
almayı değil, başka bir erkeğin iyi niyetli armağanını almayı içerir. 

Eşcinsel çekim duyan erkek, eskiden onu utandıran kişiyi andı- 
ran beden ya da karakter özellikleri taşıyan belirli erkeklerle narsi- 
sistik ilişkiler kurarak zehirli utancını “onarma’ya çalışır. Dolayısıy- 
la onları “benlik nesneleri” olarak kullanır. Bu kişiler, ECÇ duyan 
erkek tarafından narsisistik benliğin uzantıları olarak kullanılırlar. 
Kişi, düş yansıtması (fantasy projection) yoluyla, bu erkeklerin ken- 
disine geçmişte yaşadığı travmayı aşma olanağı sunduğunu düşünür. 
Zehirli utanç-narsisistlik ikiliğinin bu erkeklerle yeniden aktive edil- 
mesi, bir tekrarlı zorlanımı gösterir. 

Bununla birlikte narsisistik temelli bir ilişki, hiçbir zaman duygu- 
sal gelişmeye yol açmaz. Tek yaptığı, kişide özel ilgiye duyulan doy- 
mak bilmez gereksinimi beslemektir. Diğer kişi bu gereksinimi gide- 
remediği zaman ECÇ hisseden kişi pohpohlama, huysuzluk yapma, 
suçluluk triplerine girme ya da öfke nöbetlerine kapılma gibi bildik 
narsisistik manevralara başvurur. 

Diğer kişiyle gerçek anlamda karşılıklı bir ilişki kurmak amacıyla 
narsisistik yanılsamayı aşmak için terapide birlikte çalışılır. Danışa- 
nın beklentisel utanç korkusunu göze alması, korkuları ve zayıflık- 
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larıyla birlikte “bir erkek tarafından erkek olarak görülme” sağaltıcı 
duruşuna tutunması gerekir. Bu süreçte diğer bir güçlük de danışa- 
nın karşısındaki erkeği (terapisti) kendi gereksinimleri, kusurları ve 
zaaflarıyla özerk bir kişi olarak görebilmesidir. Kısacası danışanda 
cinsiyet saygısının gelişmesi için iki erkeğin de birbiriyle illüzyonlar 
ve çarpıtmalar olmadan ilişki kurması gerekir. 


Narsisistik ilişkiler: “Özel [kiz]arkadagim.”: Sahici onaylama- 
dan ayrı olan narsisistik ilgi dürtüsü, çoğunlukla erkek ilişkilerinde 
terapinin odağındadır. Bununla birlikte, danışanlar bazen özel kız 
arkadaşlarından (yani erkek olmayan arkadaşlarından) da söz eder. 
“Her şeyi birlikte yapıyoruz; alışverişe, filmlere gidiyoruz, saatler- 
ce özel konularda sohbet ediyoruz” gibi ifadeler duyarız. Bu tür bir 
arkadaşlığı bir arada tutan öğe, iki tarafın birbirini özel hissettir- 
me konusunda dile getirilmemiş bir yükümlülük üstlenmesidir. Bu 
cinsel olmayan, karşılıklı narsisistik ilişkiler, tipik olarak danışanın 
annesi ya da ablasıyla olan ilişkisinin bir kopyasıdır. Hollywood'da 
gösterişli kişilikleriyle ün yapan bazı film starlarının en iyi arka- 
daşları ve hayranları olarak gey erkekleri tercih ettiğini de zaman 
zaman duyuyoruz. 

Bu “özel kız arkadaş” ilişkileri, birbirini hoşnut etmeye yönelik 
dile getirilmemiş, narsisistik anlaşmayı taraflardan biri yerine getire- 
mediğinde ortaya çıkan dramatik krize dek sürer. Sonuçsa derin bir 
hayal kırıklığı ve son bir acı kopuştur. 


Narsisistik ilişkiler: İdealleştirilmiş erkekler: Genellikle eşcin- 
sel danışanların dile getirdiği bu ifade, eşcinsel çekimin narsisistik 
boyutunu gösterir: “Beni tahrik etmeyen bir erkeği küçümsüyo- 
rum” Buradaki yanılsama, kişinin bu cinsel açıdan çekici erkeği 
narsisistik bir “benlik nesnesi” hâline getirerek erkekliğe ulaşabi- 
leceği düşüncesidir. Bu düşünceyse diğer erkeklere yönelik “utanç 
temelli,” “cinsiyet bakımından boş” bakış açısından kaynaklanır. 

Tedavi ilerledikçe danışan da diğer erkeğin çekiciliğinin yoğun- 
luk bakımından erkeğin görünüşünden çok, o sırada kendisinin 
olumsuz “benlik algısı”na (self-perception) dayandığını anlar. Bu 
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çekimin güdüsünün narsisistlik-utang ikiliği olduğunu fark ettikçe, 
eşcinsel ilişkinin “eğlence”si de azalmaya başlar. 
Aşağıdaki dökümde, danışanın “utanç temelli” değersizlik duy- 


gusuyla mücadelesini görüyoruz: 


DANIŞAN: Hayatımda Arthur'a yaptığım gibi kendimden uzaklaş- 
tırdığım, geri çevirdiğim iyi erkekler oldu. Yani içimdeki boşluğu 
doldurmadım; hatta bu boşluğun çevresine bir çit çektim: İçeri gir- 
melerine izin vermedim. Arthur'u düşününce onun arkadaşlığını 
hak ettiğimi sanmıyorum. Neden benimle vakit kaybediyor ki? 
TERAPİST: Arkadaşlığını yetersiz bulmak için nedenler üreti- 
yorsun. Neden? 

DANIŞAN: Reddedilme korkusu, beni önemsemeyeceği korku- 
su. Bir engel koyuyorum... Sonra da benimle daha fazla ilgilenme- 
sini sağlamak için kendimi acındırmak istiyorum. Benimle daha 
çok ilgilensin diye her şeyi aşırı dramatize ediyorum. Bu ilişkiyle 
onu tükettiğimi biliyorum ama evde böyle bir ilgi hiç görmedim. 
Annemle babamın dikkatini çekmek için ağlardım ama ihtiya- 
cımı hiç karşılamadı bu. Bir yere kadar kendimi iyi hissettirdi... 
Ancak tatmin etmedi. Bu yüzden de ihtiyacımı dramatize ediyo- 
rum -hep olay çıkarmam gerekiyor, rahatlayamıyorum. 
TERAPİST: Çocukluğunda, “olduğun hâlinle” sevgi ve ilgi gör- 
mek için yeterince iyi olmadığını öğrendin. Sıradan olmak yalnız 
kalmak anlamına geliyordu. 

DANIŞAN: Doğru... Ortaokuldayken popüler çocukların beni 
dışladığını hissederdim. İkinci sınıfta Billy diye bir çocuk vardı. 
Doğum günü partime davet etmek istedim ama o gelmek isteme- 
di. Kendimi çok kötü hissetmiştim. Şimdi de Arthur'un ilgisini 
istiyorum. Bana ilgi gösterdiği zaman rahatladığımı hissediyo- 
rum, kendimi güvende hissediyorum. 

TERAPİST: Evet, iyi olduğunu hissettirip içini rahatlatıyor. 
DANIŞAN: Evet, ona o kadar muhtacım ki acınacak hâldeyim. 
Aslında onun peşinde koşarak hayatımı mahvediyorum. Kendi- 
mi güçsüz hissediyorum, çok öfkeleniyorum ama bunu da ifa- 
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de edemiyorum. Onu cinsel açıdan çekici buluyorum. Öfkemi 
gösterince onu kaybetmekten korkuyorum. Onunla birlikteyken 
“hiperlesiyorum,’ takıntılı davranıyorum. 

TERAPİST: Öyleyse önemsenmemek seni öfkelendiriyor. 
DANIŞAN: (başını sallıyor) Evet. 

(Terapist anne babayla çıkmaz ilişkisine dönüyor] 

TERAPİST: Yani öfkenin onu senden uzaklaştırmasından kor- 
kuyorsun ve bu yüzden de öfkeni bastırıyorsun. 

DANIŞAN: Sonra da kendimi eleştiriyorum. Berbat bir şey, ger- 
çekten aptallık. İnsanlar budalanın teki olduğumu düşünüyordur 
herhâlde. 

TERAPİST: Peki ama neden kendine bunu yapıyorsun? 
DANIŞAN: İlgisini hak etmiyorum. Benimle neden arkadaş ol- 
mak istesin ki? Acınacak hâldeyim. Bir türlü rahatlayamıyorum. 
Hep bir yerlerde bir senaryo arıyorum. Arkadaşlarımın beni geri 
aramasını bile beklemiyorum. İşin aslı, “mükemmel” olmadığım 
sürece önemsenmemeyi hak ediyorum. 


Çocuğun, benliğinin onaylanmayan cinsiyetli parçasını telafi etmek 
için yapabileceği tek şey, başka bir erkeği narsisistik bir şekilde ide- 
alleştirmesi oluyor; böylece bir başkasının “sahip olduğu” özellik ve 
nitelikler, fantezi yoluyla benliğe katılıyor. 

Bu narsisistik çözümün sorunlu yanıysa işe yaramıyor olması. Ger- 
çeklik ilkesi, her ilişkide kaçınılmaz olarak kendini gösteriyor, illüzyon 
parçalanıyor ve sonuçta kişide daha da büyük bir utanç doğuyor. 

Narsisistlikle gerçeklik arasında ne zaman böyle bir çatışma ya- 
şanırsa yaşansın danışanın tanıması için bu çatışmaları görmesi sağ- 
lanmalıdır. 


İllüzyonlar ve Çarpıtmalar 

Terapist, danışana gerçek “cinsiyetli benlik”inin yolunu göstere- 
rek utanç ve narsisistliğin gerçekçi olmayan iki ucu arasında nasıl 
gidip geldiğini göstermeye çalışır. Bu iki ucun bilişsel çarpıtmaları, 
sırasıyla, çarpıtmalar ve illüzyonlardır. 
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Utanç Çarpıtması “Gerçek Cinsiyetli” Benlik Narsisizm 
(Distortion) (True-Gendered Self) Gerçekliği İllüzyonu 


e Çarpıtmalar; olumsuz anne baba mesajları yoluyla içe yansıtılan 
“utanç temelli” düşünceler, inançlar ve algılardır. 


e İllüzyonlar; olumluluğu gerçekçi olmayan, narsisistik temelli 
düşünceler, inançlar ve algılardır; olumsuz mesajlara karşı savunma 
olarak kullanılırlar. 


e Gerçeklik; illüzyon ve çarpıtmaları degerlendirdigimiz zorunlu refe- 
rans noktasıdır. 


İllüzyonların ve çarpıtmaların kökeni, erken çocukluk döneminde- 
ki travmalardır ve “iyi bir şey vadeden ancak vermeyen ebeveyn”le 
(Stark, 1994a) ilişkiyi sürdürmeye yönelik bir çeşit hayatta kalma 
taktiğidir. 

Bir erkeğin, (terapist gibi, onun için önemli olan) birisinin anne 
babasıyla ilgili bu ilk yitimi telafi edeceği ve sonuçta çocuklukta gör- 
mediği sevgi ve ilgiyi ona göstereceği inancı da bu illüzyonlardan bi- 
ridir. Kişide bugün bir yetişkin olarak hâlâ başkalarının kendisine “iyi 
ebeveyn” olması isteği varlığını sürdürür; ancak eninde sonunda “kötü 
ebeveyn” olacakları beklentisinin yarattığı korku, asla kaybolmaz. 

Danışanın travmatik geçmişini aşma gereksinimi hâlâ varlığını sür- 
dürdüğü için onun mevcut yaşamındaki insanlarla ilgili illüzyon ve çar- 
pıtmalar geliştirmeye devam eder. Danışanın, terapist de dâhil olmak 
üzere, başkalarıyla “özel” bir bağ bulacağıyla ilgili illüzyonları, onu asıl 
ilişki yitimi gerçeğiyle yüzleşmekten ve bunun acısını yaşamaktan korur. 

Danışanın illüzyon ve çarpıtmalarını görmesine yardım etmenin 
yapıcı yollarından biri de günlük tutulmasıdır (bkz. 15. Bölüm). 


İllüzyonlar ve Carpitmalar: Yas çalışmasına karşı bir savunma: 
Ağır bir bağlanma yitimi yaşamış olan danışanda illüzyon ve çarpıt- 
malar, “yaşadıklarının aslında ne kadar kötü olduğu gerçeğiyle yüz- 
leşmeyi reddettiğini” (Stark, 1994a, s. 136) gösterir. Danışan, bu sahte 
algılara tutunarak yas sürecini durdurur; bir nevi görülmediği ve se- 
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vilmediği gerçeğini saptırır ya da küçültür. Ayrıca bu algılar, onu bir 
şeyleri iyileştirme sorumluluğunu üstlenme güçlüğünden de korurlar. 

Başarılı bir yas çalışması, danışanın yalnızca geçmişteki yitimler- 
le değil; aynı zamanda şimdiki yaşamındaki hiç kimsenin bu yitim- 
leri telafi edemeyeceği gibi acı bir gerçekle de yüzleşmesini gerektirir 
(ayrıca bkz. 21. Bölüm). 

Yanlış anlaşılan, kötü muamele gören ya da ihmal edilen çocuk, 
genellikle anne babasının kötü olmasının sorumluluğunu üstlenerek 
onların aslında iyi oldukları illüzyonunu korur. Narsisistik aile siste- 
minde, bazen seven bazen reddeden anne ya da baba nedeniyle defa- 
larca travma yaşayan çocuk, anne ya da babanın kusurlarını üstlene- 
rek onu bulunduğu durumdan “kurtarır” ve böylece kendisi duygusal 
güvenliğe kavuşur. Nesne sürekliliğini öğrenememiştir; örneğin, “An- 
nem (ya da babam) bazen iyi bazen kötü davranıyor ama onu hâlâ 
bir bütün olarak, aynı kişi olarak görebiliyorum,” diyemez. Bu dersi 
almadığı için de çocuk, başkalarıyla ilgili iki uç algı arasında -gerçekçi 
olmayan bir idealleştirme ve canavarlaştıran (dehumanizing) bir de- 
gersizleştirme— radikal şekilde gidip geldiği bir örüntü sergiler. 


Mazoşizm ve sadizm: Utanç, anne babanın başarısızlık yükünü 
üstlenme bakımından mazoşistçedir (kendini cezalandırıcıdır). Ço- 
cuk, anne babanın başarısızlığıyla ilgili hayal kırıklığı ve öfke deneyi- 
mini bütünüyle yaşamak yerine, utancı taşımayı ve gelecekte yeni bir 
ilişkide doyuma ulaşmaya dair boş bir vaade inanmayı seçer. Buna 
karşılık sadizm (başkalarını cezalandırma), mazoşistin bir illüzyonu 
yitirmeyle ilgili hayal kırıklığına tepki verme şeklidir. 


Alçak gönüllülük: Utanç ve narsisistik gösteriş, birbirini pekişti- 
ren bir ikilik içinde birbirini izler. Utanç-narsisistlik sarkacının tek 
panzehri, gerçekliği kabul etmektir ve bu da derin bir alçak gönüllü- 
lüğü benimsemeyi gerektirir. Alçak gönüllülük, kişinin kendi sınır- 
larını gerçekçi bir şekilde kabul etmesi ve kendine ya da başkalarına 
aşırı yüksek ya da düşük değer biçme gereksiniminden kurtulması- 
dır. Alçak gönüllülük, insanı kendisiyle uğraşmaktan kurtarır, ken- 
disinin ve başkalarının asıl gereksinimlerine odaklanmasını sağlar. 
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Utanç 


Alçak gönüllülük <> ( ) 


Narsisistlik 
Alçak gönüllülük: Kişisel sınırların gerçekçi atsisis 


kabulü. Kendine düşkün olmama, başkalarının 
asıl gereksinimlerine odaklanma. Başkalarını 
yansıtmalı özdeşleşmenin ötesinde görme. 


5.1. Şekil: Alçak gönüllülük 


Tedavi ilerledikçe danışanın narsisistik manipülasyonları ve utanç 
temelli “kendini alt edici” davranışları, yerini yavaş yavaş yaşamın 
koşullarıyla yüzleşmeye, bu acı dolu sınava daha fazla tolerans gös- 
termeye bırakır. Bu gerçekliğe uyum durumu, danışanda yalnızca 
terapistle olan ilişki (kavrayış ve aktarımı aşma) yoluyla değil, aynı 
zamanda başkalarını kendi ayrı gereksinimleri olan gerçek insanlar 
olarak görmeye daha fazla başlaması yoluyla olur. 

Sahici insan teması kurması ve davranışlarının başkalarını et- 
kilediği sorumluluğunu üstlenmesi, kişinin bakış açısını “kendini 
korumak”tan empatiye doğru çevirir. Utanç ve narsisistliğin iyileş- 
mesi, danışanın kendisi ve başkaları için daha fazla şefkat duymaya 
başlaması ve başkalarına karşı tutarlı bir şekilde gerçek (real) olma, 
insanlarla sahici bir şekilde ilişki kurma yoluyla gerçekleşir. 

Diğer bireyleri özerk ve kendi kendilerini yöneten kişiler olarak 
görmek, danışanın “kendine odaklı” (self-focused) beklentilerini de 
azaltır. Bu da narsisistik kişilik özellikleri taşıyan kişiyi “insanlaştı- 
ran” dönüştürücü bir süreçtir (Johnson, 1987). 

İdealleştirme değil, gerçeklik (reality) testi: Freud (1895), çalış- 
malarının daha en başında tinsel işlevlerde iki düzenleyici ilkeyi sap- 
tamıştır —“gerçeklik ilkesi” ve “zevk ilkesi” Çocukluktaki gelişimde 
sürekli hayal kırıklığıyla karşılaşan çocuk, zevk ilkesine boyun eğer 
ve dış dünyanın doğru olmayan ama zevk verici yönleriyle kendisini 


134 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


teselli eder. Daha sonraysa gerçeklik ilkesini kabullenmesi gerekir. 
Bu, onun zevk ilkesini bırakıp hoşuna gitmese de gerçek olanı kabul 
ettiği “anlık bir adım'dır (s. 219). 

Gerçeklik ilkesinin onarım terapisindeki uygulaması, utanç ve 
narsisistlik ikiliğinin çözülmesidir. Bu iki uç nokta (aşağılama ve 
idealleştirme), narsisist kişiliğin egemen düşünme biçimidir ve eş- 
cinsellerde bu uç noktalar, öncelikle erkeklik simgelerine takılı kal- 
mıştır. Diğer erkek, erkeklik niteliğine göre ideal ya da aşağılık ola- 
rak yargılanır. İdeal-aşağılık algısının alternatifiyse elbette ötekini 
kusurları olan gerçek bir insan olarak kabul etmektir. 


Gerçekliğin kabulü olarak akıl sağlığı: Akıl sağlığı, farklı ve bazen 
de birbiriyle çelişen şekillerde tanımlanıyor; ancak burada öncelikli 
bileşen (özellikle günümüz ölçütlerinde) “benlik kabulü”dür (self-ac- 
ceptance). Ne yazık ki birçok akıl sağlığı örgütü, sağlıklı kişiyi öncelik- 
le kendini kabullenme üzerinden tanımlamaya başladı. Mesleğimizse 
kişinin gerçek (cinsiyetli) dünyaya nasıl uyum sağladığıyla ya da biyo- 
lojik tasarımıyla ne kadar uyumlu yaşadığıyla daha da az ilgileniyor. 

Stark'ın, akıl sağlığının öncelikli niteliği bakımından (daha gele- 
neksel) tanımında doğruluk payı olduğunu düşünüyorum: gerçeklik 
deneyimini olduğu hâliyle yaşama ve başkalarını oldukları hâliyle, 
başka türlü olmaları için duyulan gereksinimle sulandırılmamış bir 
biçimde görme kapasitesi. Sağlıklı kişi, hayatındaki insanları kendi- 
sine verebilecekleri ve veremeyecekleriyle, olduğu gibi kabul eder. 

Bizim modelimizde -en etkili biçimiyle aktarım (transferance) 
çözümlemesi sırasında ele alınan- gerçeklik ilkesi, (“kendini ceza- 
landıran” çarpıtmalarıyla) utancı ve (“kendini şişiren” (self-inflating) 
illâzyonlarıyla) narsisistliği alt eden karşıt güçtür. 


Aktarimdaki illiizyonlar ve çarpıtmalar: Freud'un belki de en 
büyük keşfi olan aktarım olgusu, danışanın anne babasının iyi ya da 
kötü niteliklerini terapiste aktarmasıdır. Aktarım dikkatli bir şekilde 
çözümlenirse danışan, çözümlenmemiş ebeveyn travmasını aşma 
olanağına kavuşur. Aktarım, danışanın terapisti aslında olduğundan 
farklı bir kişi yapma gereksinimini yansıtır. Negatif aktarım, terapisti 
kötü ebeveyn hâline getirme çarpıtmasıdır (ya da onun kötü ebevey- 
ni gibi olacağı beklentisini içerir). 
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Pozitif aktarımsa terapistin, danışanın hiç sahip olmadığı ideal 
iyi ebeveyn gibi olacağı illüzyonudur. Pozitif aktarımda danışan, iyi 
(ideal) anne babayı, “her şeyi iyileştirecek yanıtların hepsini bilen” 
terapiste yansıtır. 

Stark (1994a), “Danışan hem terapistinin kötüleşmesinden kor- 
kar hem de bir anlamda terapistinin kötü olmasına ihtiyaç duyar” (s. 
7) sözleriyle aktarımı illüzyonlar ve çarpıtmalar bakımından özetler. 
Çoğu danışan, terapisti gerçek, dolayısıyla kusurlu bir insan olarak 
görme kapasitesine sahiptir ama bir düzeyde, geçmişteki ebeveyn 
travmasını aşmak için bunu “unutmaya” bilinçdışı bir gereksinim 
duyar. Bu narsisistik yatırım yoluyla, terapisti bir “benlik nesne- 
sine dönüştürür. Sonuç olaraksa danışanın kendi içinde, terapiste 
dair gerçekçi görüşü ve gerçekçi olmayan olumlu ya da olumsuz bir 
görüşe duyduğu gereksinim arasında sürekli bir gerilim olur. Ger- 
çekliğin yanlış temsilleri, sahici bir insani karşılaşma yoluyla terapist 
üzerinden aşılır. Bu bağlamda terapinin hedefi, danışanın terapisti 
(ve sonuçta her insanı), sunduğu iyi şeylerin yanı sıra her türlü insa- 
ni kusuruyla birlikte, olduğu gibi görmesidir. 

Eşcinsel çekim duyan danışan için erkek terapiste aktarım çarpıt- 
maları ve illüzyonları, genellikle sevilen ancak ulaşılamayan babanın 
temsilleridir. Bu durumda kadın terapist de onu yönlendirecek ve ki- 
şisel gücünü azaltacak başka bir kadınla karşılaşmayı bekleyen erkek 
danışanın “anne sorunları”yla ilgili bir alıcı olabilir. 


Danışanı kendi narsisistçe illüzyonlarına duyarlılaştırma: 
Terapist, onun narsisistçe motivasyonlarını ve bunların ardındaki 
çocukça gereksinimlerini ortaya koyduğunda danışan, tipik olarak 
utanç tepkisi gösterir. 

Bir danışan, narsisistlikle ilgili kavrayışının gelişmesini şu şekilde 
anlatıyordu: 

Artık narsisistliği olduğu hâliyle görebiliyorum. İnsanlar “benim 

için var olmalı” Bir erkeği narsisizmin nesnesi hâline getirdiğim- 

de onu tüketiyorum. Bu da ben de dâhil herkesi yok ediyor. 

Tom'u aradım. Onunla konuşurken arka planda izlediği beysbol 

maçının sesini duyabiliyordum. Dikkatini toplamadığını, beni 
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yarım kulakla dinlediğini anlamıştım. Gücenmeye başladığımı 
hissedebiliyordum. 

Ben de olanları dramatize ettim: Yaptığı şey narsisist yarama tuz 
basmaktı. Elbette her istediğimde insanların gözünü kulağını 
bana vermesini bekleyemem aslında. Bu bir hastalık, bunu da 
görebiliyorum artık. 


Bu alıntıda, kişide narsisistçe gereksinimlerin farkına varmanın 
yarattığı utanç temelli “kendini aşağılama”yı duyuyoruz. Oysa bu 
da danışanın narsisist savunmalarını iyice yoğunlaştırır. Terapist, 
bunun yerine danışanın kendini eleştirmesini -narsisistliği kişisel 
geçmişindeki yerine yerleştirerek- kendine şefkate dönüştürmeye 
çalışır. Bunu yapmak için de terapist, danışanın gereksinim duydu- 
gu sevgi ve ilgiyi görmek için narsisistçe manevralar geliştirmeye en 
başta neden gereksinim duyduğunu anlayışlı bir şekilde ele alarak 
danışana model olur. 


Bir danışan şöyle diyordu: 


Bildik hedefe yönelirim. Bunu yaparken de kendimi izlerim. 
Kendileri de sorunlu olan genç erkekleri seçerim ve koşup akıl 
hocaları olur, onları kurtarırım. Bunların çoğu tatlı ahmaklardır 
-erkek bedenindeki ergenler. Yönetimlerini tamamen ele alır, on- 
lara akıl hocalığı yaparım; karşılığında hiçbir şey almam, sonra 
da onlara kin beslerim. Tüm bunları onların yararına mı, yoksa 
bana ihtiyaç duyduklarını, beni istediklerini ve takdir ettiklerini 
hissetmek için mi yapıyorum, bilmiyorum. Bunu söylemek zor. 


Bu terapi seansı da başka bir danışanın gerçeklikle mücadelesini 


gösteriyor: 
DANIŞAN: Dönüp hayatıma bakınca önceki özel er- 
kekleri sonrakilerle değiştirip durduğumu görüyorum. 
Onlardan beklediğim tepkiyi alamayınca kendimi bir hiç 
gibi hissediyorum, sıfır gibi. Ölüm bile daha iyi geliyor. 
TERAPİST: Evet, bu bir utanç anı. 
DANIŞAN: Evet, beni utandırıyorlar. 
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TERAPIST: Hayır, seni utandırmıyorlar. Bu narsisistçe 


oyuna katılmadıkları için zaten orada olan utancinin üs- 

tünü örtmene yardım etmemiş oluyorlar. 

DANIŞAN: Öyle mi? 

TERAPİST: Sen aslında iki uç arasına -sana kendini çok 

iyi hissettiren özel erkeklerle seni görmezden gelen ve 

böylece senin deyişinle kendini “bir hiç gibi” hissetmene 

neden olan erkekler arasına gerilmiş gerçeklik ipinin üzerinde 
yürümeyi öğreniyorsun. Oysa gerçek, bu ikisinin orta- 

sında bir yerlerde. 

DANIŞAN: Evet. Ya biri ya diğeri oldu hep; ama başka 

türlü nasıl olabilir, bilmiyorum. 


TERAPİST: Senin yapman gereken şey, kendi gerçek 
benliğinde kalmak ve karşındakini de gerçek bir kişi ola- 
rak görmek. 


Terapist, illüzyonu ortaya koyduğunda danışan genellikle narsisist 
bir öfkeyle ona karşı döner. O anda terapist, birdenbire “kötü, utan- 
dıran ebeveyn” olmuştur. 

Öte yandan terapist, danışanın kendi narsisistçe davranışını kabul 
ettikten sonra, kendine yönelik utanç tepkisini içeren bir direnç biçi- 
miyle de karşılaşabilir. Narsisistçe manipülasyonun farkına varmak, 
kişide bir umutsuzluk duygusu yaratır: “Haklısın. Hiçbir zaman nor- 
mal olamayacağım, bunu görebiliyorum!” Kısacası narsisistliğinin far- 
kına varması, onda daha da fazla utancın tetiklenmesine neden olur. 
Bu utanç tepkisinin nedeniyse gözlemci benliğin narsisistçe manipü- 
lasyonun kaynağını görmesidir; yani utanç kaynağına dönüşen, erkek 
olarak bireyselleşme çabalarıyla ilgili çocukluk anılarını. 

Terapist, gerçeklik ilkesinin beden bulmuş hâli olarak danışanın 
illüzyonlarını onu utandırmadan sergilemeye çalışır. Bunu da illüz- 
yonlar yaratmaya çalışmasının danışanın geçmişinden kaynaklanan 
bir gereklilik olduğunu göstererek yapar. Çocukluktan kaynaklanan 
narsisistçe savunma gereksinimini ön plana çıkarmak, illüzyonları 
sergilenen danışanda utanç tepkisini azaltır. 


138 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


Savunmalarla doğrudan, “bodoslama” yüzleşmekten kaçınma- 
nın, bunları kendilerini gösterdikleri zaman nazikçe ortaya koyma- 
nın ve adlandırmanın, bu sırada da yorumlarımı kabul ya da reddet- 
me konusunda danışanı özgür bırakmanın çoğu danışanda daha iyi 
sonuç verdiğini gördüm. 

Terapist, üçlü narsisistik ailede büyüyen danışanla konuşurken 
bu durumu şöyle açıklayabilir: “Çocukken asıl gereksinimlerini doğ- 
rudan dile getiremediğin için bunu manipülasyon yoluyla yapmayı 
öğrendin. Daha önce ihmal edildiğini, kabul edilmediğini hissetti- 
gin için [bu diğer kisinin] seni önemsemediğini düşünüyorsun; ama 
aslında öyle değil” Terapist, anlayışlı ve hoşgörülü bir yaklaşımla, 
illizyonun çocuklukta nasıl zorunlu bir uyum aracı olduğunu or- 
taya koyar: “Çocukken önemsenmediğini hissettiğin düşünülürse, 
özel ilgi görmek için arkadaşını manipülasyonla yönlendirmeye ça- 
lışman da anlaşılabilir bir durum. Baban seninle yeterince ilgilen- 
mediği için, bu karşılanmayan gereksinimini gidermek için neden 
[diğer kişinin] seni tamamen sevmesini ve tamamen kabul etmesini 
umduğunu anlayabiliyorum.” 

Kendinden çok daha genç bir adamla narsisist güdülü bir ilişki 
kuran otuz beş yaşındaki bir danışan, özel bir ilgi görmek için başka- 
larını nasıl yönlendirdiğini görebilmek adına sağlıklı, gözlemleyen 
bir ego üzerinde çalışıyordu. 


Bu hafta sonu Tom'la birlikteydim. Bazen ondan iltifat kapabil- 
mek için nasıl uğraştığımı görebiliyordum. O zaman kısık bir ses 
içimden şöyle diyordu: "Aferin, az önce yaptığını görmen çok 
iyi" ama sonra daha güçlü bir ses şöyle diyordu: "Al bakalım! 
Yine birinden iltifat kapmaya çalışıyorsun. Hâlâ çocuksun sen!"- 
Bu sesleriyse hep ağır bir çöküş duygusu izliyor. 


Burada, “kendini eleştirme”ye karşılık bir “kendine anlayış göster- 
me” modeli sunmak için terapist araya girer. Danışanın şu durum- 
da, diğer erkeklerle sahici ilişkiler geliştirebilme yolunda çalışırken 
narsisistçe davranışlarının varlığını kabullenmesi gerekir. Danışan 
karşılıklı, gerçekçi, daha olgun arkadaşlıklar geliştirme yolunda çalı- 
şırken terapist de danışana uyumlu bir anlayış gösterir. 
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Yirmi sekiz yaşındaki bu danışan da terapi sırasında narsisistlikle 
özgecilik (altruism) arasındaki farkı anlamaya başlamıştı: 


Bu özel erkeklerden ilgi gördüğümde onları sıkıştırdığımı, yön- 
lendirdiğimi bildiğim için bu ancak anlık bir doyum olurdu. Oysa 
onları özgür bıraktığımda; yani bana istedikleri gibi, istedikleri 
şekilde, istedikleri zaman ilgi göstermelerine izin verdiğimde 
kendimi çok iyi hissediyorum, onaylandığımı hissediyorum. 


Danışan “kendini cezalandıran” utanma modunda olduğunda ken- 
dini yoksun bırakmakla kalmaz, sevdiklerini de reddeder ve ce- 
zalandırır. Kendinden iğrenmenin kapanına kısılır; önem verdiği 
insanlara, terapistin yanı sıra arkadaşlarına ve (evliyse) karısına ve 
çocuklarına iyi bir şey veremez. Buna karşılık diğer insanları ger- 
çekçi bir şekilde görme yeteneği geliştikçe kendini ve kendi insani 
kusurlarını da daha fazla kabullenmeye başlar. 


Gerçek Benlik-Sahte Benlik 

Sahte benliğin en erken ve en yaygın biçimi “uslu ufaklık” perso- 
na'sıdır. Bunun amacı, duygusal açıdan gizlenirken toplumsal açı- 
dan kabul gören bir benlik sergilemektir. Toplumsal rol ya da verilen 
imaj açısından sahte benliğin işlevi, potansiyel ayıplayıcıları yatıştır- 
mak ve hoşnut etmektir. Sahte benlik, toplumsal ait olma ve kabul 
görme gereksinimini gidermeye çalışırken aynı zamanda da kişinin 
gelecekteki olası utanç anlarına karşı kendini korumaya yönelik bir 
savunmadır. 


Sahte benliğin kökenleri: Uslu ufaklık ve yapmacıklığın zorun- 
luluğu: “Çocukken bilinçli bir karar aldığımı hatırlıyorum; ya sahte 
olacağım ya da beni canlı canlı yiyecekler” 

Sahte benlik, yaralayıcı bir aile sisteminden kaynaklanan, savun- 
maya yönelik bir bölünmedir. Erkek çocuklarda mesafeli, reddeden, 
eleştiren bir babaya ve yönlendirici, müdahaleci anneye karşı savun- 
ma olarak kullanıldığını sıklıkla görüyoruz. Bu tip aile dinamikleri, 
erkek çocuğun gerçek “cinsiyetli benlik”ini sahici ve kendiliğinden 
bir şekilde ifade ettiği zaman ayıplanmasına neden olur. Bu durum- 
da çocuk da boyun eğen, cinsiyetsiz bir karikatüre dönüşür. 
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"Uslu ufaklık," tek boyutlu bir uyma ve boyun eğme persona’sidir 
ve çocuğu bütünüyle tanınmama ve bütünüyle sevilmeme duygusu- 
nun yarattığı yoğun kederden korur. 

Çoğu danışan, sahte benliklerinin izini anneleriyle olan ilişkile- 
rinde bulur. Bazı ender örneklerde, oğlunda cinsiyetsiz bir kimlik 
geliştirmeye narsisistçe bir gereksinim duyan, baştan çıkaran bir ba- 
bayla ilişkiden kaynaklanıyor gibi de görünebilir. Bu ilişkide baba, 
potansiyel bir rakip olarak çocukta korku yaratır. 

“Eşcinsellik öncesi” erkek çocuk, büyük olasılıkla mizaç açısın- 
dan duyarlı, yaratıcı ve yalnız bir çocuktur ve yapmacık davranma- 
nın çok kolay, çok “doğal” olduğunu keşfetmiştir. 

Hayatta kalabilmek için sahte bir benlik geliştirmiş olması, çocu- 
gu düş ve rol yapmanın zengin, kaçamak dünyasına kolayca çekmiş- 
tir. Aileye ve daha sonra da topluma tam ve doyurucu bir katılımı 
engellendiği için çocuk, yitim acısını düş (fantasy) yoluyla hemen 
azaltmanın yollarını keşfeder. 

Erkek çocukta gerçek “cinsiyetli benlik”in gelişmemesinde an- 
nenin de babanın da katkısı olabilir; ancak birinin etkisi diğerinin- 
kinden farklıdır. Kopuk ve eleştirel babanın katkısı, duyarlı çocukta 
belirmekte olan erkeklik kimliğini meydana çıkarmayı ihmal etmesi 
ve çocuğun “cinsiyetli benlik”inin gelişimini kolaylaştıracak pozitif 
bir model sunamamasıdır. Yönlendirici ve müdahaleci annenin kat- 
kısıysa “gerçek benlik”i oluşurken çocuğu fark edilmeyen bir şekil- 
de, ancak tutarlı olarak yıldırmasıdır; sevgisi ve ilgisi koşulludur ve 
çocuğun onun gereksinimlerini karşılayıp karşılamamasına bağlıdır. 
Özellikle de anne, evliliğinden memnun olmadığında (ki çoğunlukla 
öyledir) duygusal gereksinimleri çok fazladır. 

Bu senaryoda kendini çeken baba, çocuğun annesini doğru bir 
şekilde “görmesini” sağlayacak güvenli bir erkek bakış açısı sunma- 
mıştır. Dolayısıyla çocuk, başka bir erkeğin kendini yakın hissettiği 
ve onu besleyen bir kadınla ilişkisinde kendini yitirmediğini, erkek- 
lik özerkliğini ve gücünü ona teslim etmediğini gözlemleyememiştir. 


Farklı sahte benlik tarzları: Gerçek ve sahte benlikle ilgili çeşitli 
psikolojik kavramlar, ilk olarak din ve felsefe literatüründe ortaya 
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çıkmıştır. Winnicott’sa 1960'larda bu kavramları psikolojiye uyarla- 
mıştır. O gün bugündür de “nesne ilişkileri kuramı” (object relations 
theory) ve “benlik psikolojileri”nde (self psychologies) kullanılıyor. 
Bu kavramlar aynı zamanda eşcinselliğin anlaşılması bakımından 
büyük bir önem taşıyor. 

Sahte benlik, “utanç kusurlu” benliği (the shamed-defective self) 
maskeleyen ve kişinin başkalarıyla ilişkisini sürdürmesini sağlayan 
bir “takma kişilik” (pseudo-personality) ya da persona'dır. Sahte ben- 
liğin en yaygın görülen biçimleri, dışta keyifli olan görünüşün ardın- 
da başkalarından kopuk olma ve kendini koruma endişesidir. Kişi, 
genellikle yapmacık davranışları, utangaç duruşları incelemiştir ve 
aşırı şekilde gösterişli, kadınsı ve “adi” davranabilir. 

Buna karşılık çoğu örnekte, özellikle de değişmek için terapiye 
gelen “gey olmayan” bir eşcinselde sahte benlik susturulmuş, ken- 
dini yok edici (self-effacing), kendiliğinden gelişmeyen, utangaç bir 
biçimdedir. Bunun genel etkiyse tüm kişiliğe ket vurmadır. 

Karakteristik özelliği savunmacı ve soğuk duruş olan bu sahte 
benlik, kişinin başkalarıyla, özellikle de diğer erkeklerle ilişki kurma 
yeteneğini kısıtlayan “kaygı perdesi”ni korur. Var olma biçimi ola- 
rak da bir hissetmeme biçimidir -bir hile, gizlenme yeridir. Bunla- 
rın hepsi kişinin tutumunu, ruh hâlini, düşüncelerini ve duygularını 
etkiler. Yalıtılmış bir psikolojik olgunun ötesinde, bu durum kişiyi 
tüketir ve kişiliğinin tamamı, dar ve sınırlı bir duruşa sıkışır. Tüm 
davranışların tasarlanması, hayatın düzenlenmesi, ilişkilerin yüzey- 
sel kalması gerekir -bunların hepsi de utançtan kaçınmayı amaçlar. 
Sahte benlik, sahici kendiliğindenliğin ve doğal canlılığın üzerine 
geçirilmiş, kişiyi her türlü kendiliğinden dışavurumu önlemeye zor- 
layan sanal bir deli gömleğidir. 

Buna karşılık gerçek benlik, erkeğin gerçek duygularını hissettiği 
ve başkalarına da sahici bir şekilde sergilediği tavır ya da duruştur. 
Onarım terapisinin temeli de danışana bu sahte benlikten cinsiyetli 
gerçek benliğe geçişte yardım etmektir. 

Aşağıdakiler, sahte benlik tarzları arasında sayılabilir: 
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1. Edilgen-uysal (diğer bir deyişle, iyi/hoş adam): İyi/hoş adam, 
en yaygın sahte benlik biçimidir. Çocukluktaki “uslu ufaklik’in 
büyümüş hâlidir. Yumuşak başlı, hiç karşı çıkmayan, başkalarının 
keyfini kaçırmaktan kaçınan ve bedeli ne olursa olsun huzur ara- 
yan birisi çıkar karşımıza. “İnsanların gereksinimlerini nasıl kar- 
şılayacağımı biliyorum ama benim gereksinimlerimi onlara nasıl 
göstereceğimi bilmiyorum. Yapılması gerektiğini zannettiğim şeyi 
yapıyorum ama bu defa kendimi aldatılmış hissediyorum. Sonra 
da inciniyorum ve ilişkilerden iğrenip kopuyorum ancak bunun 
farkında bile olmuyorum” 

2. Teatral şovmen: Daha az görülen bir tarz olan teatral şovmen, 
sıcakkanlı ve teşhircidir; sohbeti sürdürmesi, herkesin (onunla) 
mutlu olmasını sağlaması gerekir. Coşkulu bir takdir dışındaki her 
şeyi kişisel bir reddedilme olarak yorumlar. Bay Kişilik, Bay Eğlence 
olmam gerek her zaman. Nasıl görünüyorum? Hakkımda ne düşünü- 
yorlar? Benden hoşlandılar mı? Benden hoşlanmadılar mı? Teatral 
şovmen güçlü, enerjik, canlı görünür; ancak yakından bakınca zor- 
lama ve baskı altında bir canlılık; aslında kaygının güdüsünde olan 
ve eninde sonunda onu tüketen yüzeysel bir yoğunluk görülür. 

3. Utanmaz, “aşırı kadınsı” karakter. “Aşırı kadınsı” tarzı benim- 
seyen erkek, gey yürüyüşlerindeki gey topluluğun içinde kadınsı yö- 
nüyle gösteriş yaparken görülebilir. Tuhaf bir tarz sergiler, toplumsal 
normları “al bakalım” tavrıyla çiğnemekten zevk alır. Kadınlığın kü- 
çük düşürücü ve saçma bir karikatürünü sergileyerek duyarlılıklara 
saldıran kadın kılığındaki erkektir. Bu sahte benlik, başkalarını şok 
ederek doyuma ulaşır. 

4. Öfkeli eylemci, “aşırı erkeksi” karakter: Öfkeli, “aşırı erkeksi” ka- 
rakter politik ve toplumsal normlara saldırır; tartışmacı, kavgacı ve 
hırçındır; yeni ailesi hâline gelen “gey eylemcisi” gruplara katılır. 


Sahte benlik, danışanların hem erkeklerle hem de kadınlarla 
olan ilişkilerinde kendini gösterir. Bu kişiler, erkeklerle ilişkilerin- 
de sahte benliği karşılıklılık ve rekabetten, ayrıca yetişkin yetişkine 
doğrudan iletişimden kaçınmaya çalışmak için kullanırlar. Danı- 
şanların çoğundan, “Kendimi erkeklere göstermekten korkuyorum” 
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itirafı duyulur. Kadınlarla iliskilerindeyse sahte benliği genellikle 
bu kadınları kendilerinden belirli bir uzaklıkta tutmak, aradaki gü- 
venli mesafeyi korumak için kullanırlar. Bu erkekler, kadınlar tara- 
fından boğulmaktan, yutulmaktan korkarlar. Erkeklerle ilişkilerde 
korku, onlardan yeterli ilgiyi görememekken kadınlarla ilişkide bu, 
aşırı ilgiye maruz kalmaktır. 


Aldatıcı: Sahte benliğiyle yaşayan kişi, statik bir rolde kapalı kal- 
mıştır; tam anlamıyla yaşamaz. Aldatıcıdır, kendine karşı da öyledir 
üstelik. Başkalarından gelen taleplerin tutsağı olduğu için kronik si- 
nirlilik, hınç ve gizli düşmanlık içindedir. Konunun özü de güven 
sorunudur: Erken çocuklukta temel güven zedelendiği için şimdi 
kurduğu ilişkilere de kendini vermez. Ya niyetlerine güvenmediği 
için başkalarından kaçınır ya da bazılarına ayrımsız bir güven duyar 
ve patavatsızca kendini açmaktan zevk alır. 

Utanç beklentisi yüzünden kronik bir boşluk, yalnızlık ve do- 
yumsuzluk durumuna saplanır kalır. Temeldeki terk edilme-mah- 
volma korkusuyla yaşadığı için kopuk, yabancılaşmış ve kötümser 
bir yaşam sürdürür. 


Bir danışan, bu durumu şöyle anlatıyordu: 


Benim kimliğim, başkalarının beklentilerini yaşamamdan ge- 
liyor. Kendimi kullanılmış, yorgun, bitmiş tükenmiş hissediyo- 
rum. Sanki var olmuyorum, boşum; bir amacım, bir dayanağım 
da yok gibi. Evim yok, ait olduğum bir yer yok. Bir kaçış bulabil- 
mek için gündüzleri uyuyakalıyorum. 

Bağırmak, beni bağlayan duvarları yıkmak istiyorum... İyi de 
hangi duvarlar? İçimde duvar falan görmüyorum; sadece boş- 
luk, karanlık bir boşluk var içimde. Ben bu karanlık boşluğun 
ta kendisiyim. 


Görüldüğü gibi eşcinsellik, gerçek anlamda bir bağlanma sorunu- 
dur. Eşcinsel çekim hisseden erkek, erken çocukluk döneminden 
beri kendini bir bütün olarak hissetmek, anlaşıldığını hissetmek is- 
ter ve ait olduğu güvenli bir yer arar. 
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Gerçek Benliğin ve Sahte Benliğin Göstergeleri 

5.1. Tablo'da gerçek benlikle sahte benlik arasındaki genel ayrım- 
lar görülüyor. 

Erkek çocuğun gerçek “cinsiyetli benlik’ini geliştirme potan- 
siyeli, çocukluğu boyunca ona tanıdık gelen “uslu ufaklık sahte 
benliği” altında ezilmiştir. Öfkesini ve üzüntüsünü dışa vurmasını 
engelleyen gizli kederi hissetmek için kendine izni vermez. Çocuk 
büyüdükçe, eşcinselliği ona onu kendi erkeksi isteklerinden ayıran 
utanç kaynaklı bir köprüyü narsisistçe onarmaya yönelik bir olanak 
gibi görünür. 

Danışan, ancak üzüntü ve öfkenin doğal etkilerini şimdide ve 
tam anlamıyla yaşayarak yas tutmaya ve iyileşmeye başlayabilir. Bu 
tıkanıklığı aşmaksa başarılı tedavi için aşılması gereken büyük güç- 
lüklerden biridir. 


5.1. Tablo: Gerçek Benliğin ve Sahte Benliğin Göstergeleri 


GERÇEK BENLİK SAHTE BENLİK 
Kendi içinde 
Erkeksi Erkeksi değil 
Yeterli, denk Güvensiz, emin değil, yetersiz 
ru Duygusal olarak ölü ya da 

Sakic duygular yaar alternatif olarak hiperaktif 
Enerjik Tükenmiş 
Bedeniyle yuvasında hisseder Beden bir nesnedir. 
Fiziksel kendine güven Endişeli sakarlık 


Başkaları tarafından 


Kendini yetkili, özerk hissetme Sohne 
4 denetlendiğini hissetme 


Kusurları kabul etme Mükemmeliyetçi 
Etkin, kararlı Edilgen 

Güvenli Savunmacı duruş 
Yaratıcı 
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Başkalarıyla birlikteyken 


Bağlantı içinde Kopuk 

Sıcakkanlı İçine kapalı 
Kendiliğinden aes eee 
Bağışlayıcı, kabul edici İntikamcı, kinci 

Hakiki, sahici Rolcü, teatral 
Başkalarına ulaşmak ister Kaçınır 

Alçak gönüllü Kendini dramatize eder 
Başkalarının farkında Kısıtlanmış farkındalık 
İddialı/girişken, kendini İddialı/girişken değildir, 
ifade eder kendine ket vurur 
İlişkilerde olgun İlişkilerde olgun değil 


Başkalarının gücüne saygı duyar | Başkalarının gücüne kin güder 


Güçlü Kurban 
Bütünleşmiş; açık Çifte yaşamlı; ketum 
Karşı cinse dostça yaklaşır Karşı cinsi yanlış anlar 


ee My alee eae Başka erkeklerin gizemine kapılır 
benzediğini düşünür 


EŞCİNSELLİK YOK: EŞCİNSELLİK VAR: 
“İçimden eşcinsellik “Bütünüyle gey zihniyetindeyim. 
gelmiyor. İstersem gözümde Erkeklere cinsel çekim duymak, 
canlandırabiliyorum ama bütün görüşümü kaplıyor ve 
çekici bir yanı yok” sarıyor” 
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(The Affect-Focused Therapy) 
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Duygulanım Önceliği 


Psikoterapideki son gelişmelerin odağında, duygulanımın sa- 
galtim sürecinin merkezinde oynadığı önemli rol var. Çoğunlukla 
utanç biçimindeki duygusal düzensizlik, danışanı eşcinsel aktivite 
yoluyla rahatlama arayışına iter. Eşcinsel davranış, kişide bağlanma 
travmasına tepki olarak ortaya çıkan bir duygulanım (affect) düzen- 
leme çabasıdır. Biz de bu bağlanmayı yeniden kurma sürecine aynı 
duygusal ve bedensel (somatic) yollarla yaklaşıyoruz. 

Danışan, terapiste onu utanç içinde otururken “görmesi” için izin 
verdiğinde duygulanım açısından güçlü bir genişleme yaşanır. Kişi- 
nin bir yandan “katlanılmaz” duygulanımı hissederken bir yandan 
da terapistin desteğini alması onun için sağaltıcı bir andır. 

Davanloo'nun (1978) bu konuda yol açıcı olan ve Neborsky 
(2004), Coughlin Della Selva (1996), Alpert (2001) ve Fosha (2000) 
tarafından daha da geliştiren araştırmalarına bakarak biz de bu kli- 
nisyenlerin “duygulanım odaklı” terapi (DOT) programlarındaki 
bir yaklaşımı benimsedik. Gerçekten de eşcinsel yönelimli erkek- 
lerle yaptığımız, uzun bir zamana yayılan çalışmalar sonucunda 
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eşcinsel çekimin çözülmesine yönelik en hızlı sonuçlara DOT yak- 
laşımıyla ulaşıldığını gördük. 

DOT, maymunlarda anne ve yavru bağlanmasını inceleyen önce- 
ki araştırmalar üzerinden geliştirilmiştir. John Bowlby'nin öncülük 
ettiği bağlanma kuramı ve insanlarla yapılan anne-çocuk çalışmaları 
da bu yaklaşıma ampirik bir destek sunmuştur. DOT'u uygulayanlar, 
Bowlbyden ve alandaki diğer isimlerden yola çıkarak, danışanların 
sergilediği patolojinin büyük oranda bağlanma yitiminden kaynak- 
landığını düşünüyor. Bu terapinin hedefi de yitirilen bağlanmanın 
yeniden kurulması oluyor. 

Onarım terapisiyle DOT'un buluştuğu dikkate değer noktaysa 
bizim, eşcinselliği temelde bir bağlanma sorunu olarak görmemiz. 
Biz, kişideki eşcinsel davranışların çoğunu babayla güvensiz bağ- 
lanmayı onarmaya yönelik bir çaba olarak görüyoruz. Bu noktada 
eşcinsel etkinlik, düş ve idealleştirme, bu bağlanma ilişkisinin başa- 
rısızlığa uğramasını telafi etmektedir. 

Bununla birlikte biz, bu olguyu yalnızca baba ve oğul arasında- 
ki bağlanma başarısızlığına indirgemiyoruz; hatta bazı danışanlar- 
da bağlanma eksikliğinin anne-oğul uyumunda yaşanan sorunlarla 
başlamış olabileceğini düşünüyoruz. Bu gibi örneklerde erkek çocu- 
gun düzensizlik yaratan annelik tarzına karşı önceden geliştirdiği 
ayrışma savunması, sonradan zayıf ya da düşmanca bir babalık tarzı 
olan babasıyla karşılaştığında yaşayacağı güçlüklerin temelini atar. 

Sonuç olarak anneyle oğul arasındaki erken dönem bağlanma 
sorunlarını inceleyen tekniklerin kullanılması, onarım terapisinin 
etkisini artırır. Dolayısıyla bizim tedavi sürecimiz, intrapsişik çatış- 
maları çözümlemeye çalışan geleneksel yaklaşımdan ayrılarak duy- 
gulanım düzenlemeye odaklanır. Terapistse bu aşamada duygulanım 
düzenlemeyi kolaylaştıran etkendir. 

Son bir analiz yapacak olursak; insan olarak en derin karakte- 
ristik özelliğimiz ve iç dengemizi belirleyen şey, kurduğumuz kişi- 
lerarası uyumlu ilişkilerdir. Bu ilişkilerin en temel modeliyse “çifte 
çıkış;” yani danışanla terapistin beraber güçlü bir sağaltım başarısına 
ulaşmasıdır. 
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Köklü Bir Sağaltıcı Yankılama 

Anneyle çocuk arasındaki bağ, en eski benlik duygumuzu bi- 
çimlendirdiği ve karakterimizi şekillendirip geliştirdiği için terapi- 
nin bu bağlanmayı yeniden ele alması kaçınılmazdır. DOT da işte 
bu nedenle bağlanma, kopma ve yeniden bağlanma biçimlerimize 
odaklanır. 

DOT tekniklerini kullanan onarım terapisti, danışanda doğuştan 
gelen duygulanımların ifadesini uyandırmaya ve ondaki bedensel far- 
kındalığı büyük oranda genişletmeye çalışır. Danışanla terapist arasın- 
da köklü düzeyde bir yankılama (resonance) olduğunda duygulanım 
genişlemesinin gerçekleştiği görülmüştür. Dolayısıyla danışanın içsel 
deneyimlerini meydana çıkarması ve derin bir düzeyde paylaşım yaşa- 
nabilmesi için bu süreçte terapistin duygusal açıdan varlığını tümüyle 
ortaya koyması gerekir —terapist, geleneksel psikoterapi yaklaşımının 
ötesinde, hatta bu yöntemle çelişen bir şekilde, empati ve her an eksik- 
siz bir uyum yoluyla danışanı duygusal açıdan harekete geçirir. 

Terapistle aralarındaki bu iletişimde güven ve inanç geliştikçe da- 
nışan da başka erkeklerle sahici iletişim yaşamasına yetecek güveni 
hissetmeye başlar. Buradan hareketle, kadınlarla daha sahici ilişkiler 
kurmaya da başlayabilir. 


Nörofizyolojik Araştırmalar 

Kişilerarası her iletişim, kişide nörobiyolojik bir etki yaratır. Bu 
etki, ya düzeltici ya da zararlıdır. Duygulanımlarsa kişiyi duygusal 
çevresine bağlayan insan ilişkilerinin sinyal ileticileridir. Elimizde 
bu süreçte terapi ittifakının “duygulanımsal açıdan düzeltici bir de- 
neyim” olarak anlaşılmasını destekleyen güçlü veriler var (Schore, 
1991, 2003; Stern, 2002; Siegel, 2002). 

Bu deneyim sağaltıcı değişim açısından çok önemli olduğu için 
burada tedavinin odak noktası, danışanı temel duygularından kopa- 
ran blokların aradan kaldırılmasıdır. 

Duygulanım akışını bağlanma belirler. “İçselleştirilmiş nesneler” 
gibi geleneksel psikodinamik kavramlar, bu biyolojik tabanlı nörolo- 
jik iletim olgusunun metaforlarıdır. Örneğin bizim “içselleştirilmiş 
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nesne” dediğimiz şey, aslında bedende/beden hafızasında tutulan bir 
anı, koşullanmış bir duygulanım tepkisidir. 

Her insanın nörolojik yapısı, diğer insanların nörolojik yapı- 
larıyla eşgüdümlü olacak şekilde tasarlanmıştır. Stern (2002), bize 
beyinlerimizin diğer beyinlerle kenetlenecek şekilde tasarlandığını 
hatırlatır. Öte yandan insanlar arasındaki bağlar, -çifte çıkmaz ör- 
neğinde olduğu gibi- çökebilir ve -çifte çıkış yoluyla- yeniden ku- 
rulabilir. Kaygı, utanç ya da korku nedenli duygulanım kesintileri 
kişiyi duygusal çevresinden koparır ve düzensizliğe ya da kendini 
kapamaya neden olur. Onarım terapisinin amacıysa bunun karşıtı 
olan bir duygusal durum, duygulanımsal bir “açılma” ya da açıklık 
sağlamaktır. Bu da danışan için ilk önce erkek terapiste, daha sonra 
diğer erkeklere ve en sonunda da kadınlara açılmak anlamına gelir. 


Yeni nörolojik yollar kurmak: Daniel Siegel, gelişen zihnin kişi- 
lerarası nörobiyolojisi üzerine yaptığı çalışmasında, terapi ilişkisinin 
kişide kesintiye uğramış duygulanım akışını düzeltmekle kalmadığını, 
bu yeni akışı teşvik etmek için yeni nörolojik yollar da yarattığını an- 
latır. Nörotransmitterlerin bu “yeni akış”ı, “geleneksel psikodinamik 
çatışma çözümü modeli”nin biyolojik düzlemdeki karşılığı olabilir. 

GHDYİ (Göz Hareketi Duyarsızlaştırması ve Yeniden İşleme) 
terapisinin (EMDR Therapy) temelinde de aynı fizyolojik sağaltıcı 
değişim anlayışı yatar (bkz. Ek). 

Duygulanımsal etkinliği sağ, bilişsel etkinliği sol beyinde ko- 
numlandıran “ikili beyin” (dual-brain) psikolojisi de (Schiffer, 1998) 
bu kavramla uyumludur. Schore'ye göre sağ beyin, duygulanımın 
kaynağı olmakla kalmaz; bilinçdışının konumu da burasıdır. 

Bizim DOT uygulamamızda terapist, beynin iki yarım küresinin 
birleşmesini kolaylaştırmak için danışanla çalışma ittifakındaki em- 
pati ve uyumu korur. Dolayısıyla, mecaz olarak, terapistin kendini 
danışanın sağ ve sol beyninin arasına yerleştirdiğini söyleyebiliriz. 


Uyumlama (attunement), beynin yapısını değiştirir: Çifte çık- 
mazın kaçınılmaz sonucu olan travmatik uyumsuzluk, utanç yaratır. 
Utançsa kişide birleşik benlikten (unified self) kopukluğu devam etti- 
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rir. Buna karşılık (çifte çıkış deneyiminin bir sonucu olarak) çalışma 
birlikteliğinde terapistle uyum kurmak, kişinin utanç engelini çözer 
ve “benlikle yeniden uyum kurma’y1 (self-reattachment) destekler. 

Danışan, terapistle arasındaki bağ sayesinde, kendisine acı veren 
erken deneyimleriyle ilişkili rahatsız edici bedensel duyumları (sen- 
sations) hissetmekten kaçmayı bırakır. Terapistin ilgi ve desteğiyle 
birlikte, dayanılmaz görünen özdeki duyguyu (core feeling) hisset- 
mesi ona sagaltici bir an yaratır. 

Böylece hassas bir etkileşimli onarım sürecinde danışan ve terapist 
arasındaki uyumlu ilişki, aslında beynin nörolojik yapısını değiştirir. 


Çifte Çıkış ve Dönüştürücü An 

Çifte çıkış, danışanı önce kendisiyle sonra da başkalarıyla birleş- 
tiren bir uyumlama sürecidir. Kişilerarası uyum (ya da uyumsuz- 
luk), başkalarıyla olan intrapsişik ilişkimizi belirler ve bir başkasıyla 
kurulan bu uyumdan önce, benlikle kurulan daha büyük bir uyum 
gelir. Narsisistik ailede büyüyen danışanda anne babayla yaşanan çif- 
te çıkmazın yarattığı erken travma, onda içsel bir uyum bölünmesi- 
ne (attunement split) neden olmuştur. 

Çifte çıkışı oluşturmanın bilimsel bir yolu yok; bu tip yakın ki- 
şilerarası iletişimin kaçınılmaz olarak “gelişigüzel, rastgele” bir yanı 
olur (Stern, 2002). Bu da çifte çıkışın kurulmasını, teknik bir çabanın 
ötesinde, iki insan arasında zaman içerisinde oluşan, bir çeşit söylen- 
cesel gizemi ya da “kişi ötesi” (transpersonal) niteliği olan kendine 
özgü insani bir olay hâline getiriyor. Danışan bildik savunmalarını 
düşürüp bu tip uyumlanmış bir iletişimin gerçekleşmesine izin ver- 
diğinde benliğinin daha önce bölünmüş (split-off) (utanmış) yönle- 
rinin yeniden bütünleşmesine olanak tanıyan dönüştürücü bir ortak 
duygusallık derinliği ortaya çıkar. 

En güçlü değişim, duygusal olarak çifte çıkış sürecindeki danı- 
şan, erken travma deneyimini yeniden yaşadığında gerçekleşir. Da- 
nışan ve terapist için var olan her şeyin burada ve şimdi olduğu bu 
tip yoğun anlarda, kişide “öteki” aracılığıyla benlikle yeniden bağ kur- 
manın dönüştürücü anına tanık oluruz. 
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Terapide ancak bu benlikle yeniden bag kurma deneyimi birgok 
kez yaşandıktan sonra bir sonraki aşamaya; yani “anlatıyı yeniden 
kurma süreci” olarak da bilinen, duyguları bilişsel olarak anlamlan- 
dırma aşamasına geçeriz. 


Kaygidan Kendiliğindenliğe (Spontaneity) 

Duygulanım odaklı terapi, danışanın kendi korku dolu duygu- 
sal yaşamıyla karşılaşmasını çabuklaştırır. Terapist, danışanı kaygı 
uyandıran duygularını hissetmeye ve ifade etmeye teşvik ederken 
aynı zamanda aralarındaki kişilerarası teması sürdürme konusunda 
da destekler. Bu duygusal uyumlu ilişki sayesinde, danışan daha ön- 
cesinde dayanılmaz gelen duygulanıma tolerans gösterebilir. 

Çifte çıkış deneyimi aracılığıyla danışan, acı yüklü duyguların 
kendi başına dayanılmaz olmadığını, bu duygularla ilişkili olan, daha 
öncesinde deneyimlediği anne babası tarafından terk edilme duygusu- 
nun aslında bunları katlanılmaz kıldığını öğrenir. 

Danışan bir zamanlar olumsuz görünen bu duygulanımları bü- 
tünleştirdiğinde şaşırtıcı bir kendiliğindenlik, sahicilik, canlılık ve 
“benlik bütünlüğü” (self-integrity) patlaması yaşar -bunların hepsi- 
nin kaynağıysa gerçek benliğin yeniden yapılandırılmasıdır. 

Bu yeniden yapılandırma, başkalarıyla ilişki kurmada daha fazla 
enerji taşması ve kişinin kendisiyle daha az meşgul olması şeklin- 
de ifade bulur. Gerçek benliğin belirmesiyle birlikte kişide yeni ve 
zamanla çok daha sahici ilişkilerin kurulmaya başladığını görürüz. 

DOT'un en yeni biçimleri, terapistin daha derin boyutlarda bir 
uyum ve ilgi hâline girmesini gerektirir (bkz. Alpert'in iş birliği modeli 
ve özellikle de Foschanin modeli). DOT, uyumun bu en derin düzeyle- 
rinde sürecin bir sonraki adımının, yani yas çalışmasının yolunu açar. 

Sağaltıcı yas çalışmasınaysa iki yoldan yaklaşılır: öfke ve üzüntü. 
Burada danışan, bağlanma yitimiyle ilişkili son derece rahatsız edici 
duygularla yüzleşir. 


Bağlanma Yitimi Sekansı 
Çocuğun anne babayla bağlanma yitimine verdiği tepki, birbirini 
izleyen evreler hâlinde gerçekleşir: ilk olarak protesto, daha sonra 
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umutsuzluk ve en sonunda kopma (detachment) (bkz. Bowlby). Son 
aşamada (kopmada) çocuk, ebeveynden etkin olarak kaçınır ve ona 
bir yabancı gibi davranır. Çocuğun hemcinsi olan ebeveyne sergi- 
lediği bu antipati -ki bu, eşcinsellerin babaları ya da bizzat eşcinsel 
erkekler tarafından yaygın olarak dile getirilir,- “eski gey” hizmetini 
(ex-gay ministry) kuran Andy Comiskey'in babaya karşı “doğal ol- 
mayan kayıtsızlık” olarak tanımladığı durumdur. 

“Önemsiz” görülen babanın azat edilmesi, yas çalışmasında dü- 
zenli olarak karşılaşılan dile getirilmemiş bir öfke ya da üzüntüye 
karşı cila gibi ince bir savunmadır. 


Utanç: Sürüden Uzaklaştırılmak 

Bağlanma güdüsünün kökeni, biyolojik temelli bir hayatta kalma 
içgüdüsüdür. Anne babanın utancı tetiklemesi, çocukta yok olma 
dehşetini doğurur ve çocuk, benliğinin temel yönlerinden, gerekirse 
kendi cinsiyetiyle özdeşleşmekten ödün vermek zorunda kalır. Bu 
süreçse en yaygın eşcinsellik biçiminin temellerini atar; yani cinsiyet 
bağlanmasının temelden reddedildiğini, bunun da daha sonra kişide 
homoerotik onarım güdüsünü ortaya çıkardığını görürüz. 

“Nörobiyolojik olarak (...) aşağılanma (...) kişi için bir ölüm ka- 
lim meselesidir; sürüden uzaklaştırılmanın evrimsel dengidir,” diyor 
Francine Shapiro (2001, s. 113). Dolayısıyla birisi duyguları nede- 
niyle utanç duyduğunda bu duygular o kadar katlanılmaz bir hâl alır 
ki kişi bunları sahiplenemez -hatta hissedemez bile. 


Ani Bir Uyanış Olarak Kavrayış 

Kavrayış (insight), “önceden ayrı olan sinir ağları arasında bağ 
kurulmasıdır” Shapiro (2001) bu durumu “Bunu! biliyordum, şunu 
da biliyordum ama 'bunun'la şunun arasındaki bağlantıyı bugüne 
dek hiç görmemiştim” şeklinde açıklıyor (s. 122). 

Karl Bühler'in (1990) bahsettiği “kavrayistaki ‘Aha!’ deneyimi” 
de buna benzer. Bu, yalnızca bilişsel değil; aynı zamanda bedenleş- 
miş bir olaydır. Bunun kanıtını, bir şeyleri hatırlayan bir insanın du- 
ruşunda görebiliriz; bu durumda kişide az da olsa kesin bir sıçrama 
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ya da sok tepkisi görülür, kişi sanki birdenbire uyanmış gibidir. Bu 
duygulanımsal “Aha!” değişimini eşcinsel aktiviteden önceki senar- 
yoda, danışan kendi iddialılık durumunu güvensizleştiren utanma 
anını hatırladığında da görebiliriz. 


“Birlikte Yaratma” (Cocreation) Olarak Üstün Uyum 

Çocuk, rahatsızlık anında anne babaya gittiğinde önemsememe 
ya da abartılı korku tepkisiyle karşılaşırsa çocuktaki duygulanımsal 
düzensizlik artar. Anne, çocuğun rahatsızlığını görmezden geldiği 
yahut buna aşırı tepki gösterdiği ve çocuğun içsel deneyimine doğru 
bir şekilde ayna tutamadığı için çocuk, duygusal açıdan yalnız kalır. 

İyi işleyen bir “duygulanım odaklı” terapide bu duygulanımsal 
düzensizlik zamanla düzeltilir. Bu süreçte ince, son derece nüanslı 
iletişim yeteneği olan terapistle, danışanda üstün bir uyumlama de- 
neyimi yaşanır. Terapistle danışan üstü kapalı bir bilgiyi paylaşır -bu 
da iki insan arasında “Bildiğimi bildiğini biliyorum” anlayışının ortaya 
çıktığı sözlü olmayan, “açıklama öncesi” (pre-explicit) deneyimdir. 

Kliniğimdeki gerçek psikoterapi seanslarının video kayıtlarını 
saatlerce inceledikten sonra, danışanla terapist arasındaki bu ince 
eşgüdümün, en sonunda neyi ifade etmek istediğini ikisi de hisse- 
dince nasıl ortaya çıktığını gördüm. Stern (2002), bu konuda öpüşen 
iki insanı örnek olarak veriyor: Hız, yön ve yaklaşma açısı; -burada 
her şey (dişleri kırmadan yapılan) “yumuşak bir iniş” için kusursuz 
bir şekilde eşgüdümlüdür -düşünme, yönelme ve sonunda yapmayı 
içeren “en üst düzeyde karmaşık” bir tinsel yakınlık mucizesidir. “Zi- 
hinlerimiz yalnız yaratılmadı; “ortaklaşa yaratıldı” (co-created). Sinir 
sistemlerimiz, diğer insanların sinir sistemlerinden bir şeyler öğren- 
meye hazırdır; bu da bizi dönüştürür,” diyor kısaca. Gerçekten de 
psikoterapi, duygusal yaşamını beynindeki fiili nörolojik değişimler 
yoluyla bütünleştirmesi için ikinci bir olanak tanır insana. 

Stern, bu sağaltıcı “ikinci olanak”ın üstün uyumlama modeli yo- 
luyla nasıl işlediğini açıklamak içinse “birlikte ilerlerken” doğru tem- 
poyu belirlemenin, iki insan arasındaki “gidiş gelis”in ritim ve yoğun- 
luğunun konuşulmadan düzenlenmesinin öneminden söz eder. 
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Yine Stern, aralıklı “alan düzenlemesi”nin (field regulation) öne- 
minden bahseder. Bu önemse diğer kişinin anlayışını “Şu anda ara- 
mızda neler oluyor?” gibi sorularla değerlendirmektir. O, özellikle 
“şimdi anları” olarak adlandırdığı; resmin çerçevesi bütünüyle de- 
giştiğinde şu ana doğru çekilen iki insana odaklanan yoğun bir “va- 
roluşsal mevcudiyet” deneyimiyle ilgilenir. İlişki için iyi ya da kötü 
olabilecek bu “şimdi anları,” kişide yükselen bir kaygıyı ve bir şekilde 
“bu an önemli” duygusunu içerir. 

Kendini açma ve incinebilirlik, bu anların temel parçasıdır. Bu 
anlarda bir heyecan, birbirini daha derin bir düzeyde anlama bilinci 
ve belki de bu bazen tuhaf olan incinebilirlik ve yakın kendini aç- 
manın farkında olan hafif, mahcup bir gülümseme görülür. Martin 
Buber'in “karşılaşma anları” olarak adlandırdığı bu anlar, zorla ol- 
maz; yine de Sternin de dediği gibi, terapist olarak bu tip olasılıkları 
gerçekleştirmek için ikna yeteneğimizi kullanmaya kesinlikle hazır 
olabiliriz. 

Sternin bu merkezi anların dokulu yönleriyle ilgili tanımı, çifte 
çıkışı oluşturur. 


İki İkili Duygu: İddialılığa Karşılık Utanç 

DOT, temel “açık” (bağlanma) duygulanımlara karşılık “kapalı” 
(kopma) duygulanımları birbirinden ayırmamıza yardım eder. Te- 
mel “kapalı” (kopma) duygulanım, utanç “benlik durumuyla iliş- 
kilidir. Temel “açık” (bağlanma) duygulanımsa iddialı “benlik duru- 
mu’yla ilişkilidir. Fosha'nın “yeşil sinyal” ve “kırmızı sinyal” olarak 
tanımladığı bu temel açık/kapalı ayrımı, sempatik ve parasempatik 
nörolojik tepkinin karşılığıdır. 

Aynı ayrımı farklı sözcüklerle yapan Schore (2003), bağlanma 
duygulanımlarını açıklık ve uyum olarak tanımlar ve bunları, “don- 
ma” (kapalı) tepkisinin karşısına koyar. Bu donma tepkisi, onarım te- 
rapisindeki utanca çok benzer -erkek çocuğun, erkeksi jestleri yüzün- 
den küçük düşürüldüğünü hissetmesinin sonucudur. 

Danışanlarımız, bu duygulanımsal bağlanma/kopma (attaching/ 
detaching) değişimini şu ikililer arasındaki fark olarak dile getiriyor: 
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- dışarıya doğru patlama ve içeriye doğru patlama 

- açık kalp ve kapalı kalp 

- değerini şişirme ve değerini düşürme 

- genişleyen ve daralan 

İddialılık ve utancın fizyolojik altyapısı (physiological substra- 
ta), otonom sinir sistemindedir. Otonom sinir sistemindeyse iki 
eşgüdüm sistemi bulunur: sempatik sinir sistemi ve parasempatik 
sinir sistemi. 

Sempatik sinir sistemi kişide yanıt verme, açıklık ve bağlantıda 
olma durumunu üretirken parasempatik sinir sistemi, kendini ka- 
pama ve ket vurulmuş durum sinyali verir. Utanç durumunda (Fos- 
hanın “kırmızı sinyal” duygulanımına benzer şekilde), parasempa- 
tik (kapama) tepkinin fizyolojik dengini görürüz. 

Buna karşılık sempatik tepki, kişide “bağlantıya dönüş'e karşılık 
gelir. Onarım terapisi, danışanın ket vurucu “kapanma” utanç duru- 
mundan, iddialılığın canlılık durumuna geçmesine odaklanır. Kişi 
ancak sempatik tepki ya da bağlantı durumundayken kendisi hak- 
kında bir şeyler öğrenebilir. Bu durum da danışanın utanç duruşunu 
ve kapanmışlığını, duygusal ölmüşlüğünü aşmasıyla olanaklıdır. 

“Turna balığı deneyi,” bu canlılık ve ket vurma duygulanımları- 
nın bir örneğidir (Wolverton, 2005). Bu deneyde turna balığı, canlı 
golyan balıklarıyla birlikte bir su tankına konur. Turna balığı, gör- 
düğü golyan balıklarının hepsini yemeye başlar hemen. Daha sonra 
turna balığı, üzerine yerleştirilen görünmez bir cam silindirle diğer 
balıklardan ayrılır. Böylece diğer balıkları yemeye çalıştığında bur- 
nunu cam silindire çarpar ve canı yanar. Daha sonra silindir kaldırı- 
lır; ancak turna balığı, canının yanacağı beklentisiyle golyan balıkla- 
rını yeme girişiminde bulunmaz. Canlılık tepkisi kaybolmuş, yerine 
ket vurucu tepki gelmiştir. 

Turna balığı deneyi, sağlıklı iddialılığa ket vuran, koşullanmış 
tepkinin bir örneğidir. Biz de danışanlarımızda, cinsel kimliklerini 
ortaya koyma bakımından utanç beklentisi olduğunu görüyoruz. 
Utanç beklentisi, bedensel geriye dönüşü (somatic flashback) temsil 
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eder ve kişinin bedeni, savunmacı bir kapanma kipine geçer. Bu ka- 
panma (utanç) durumuysa travmatik yitimin kişide yarattığı acıya 
karşı bir savunmadır. 


Biyolojik Bir Düzeyde Duygusal Kapanma 

Kendini kapamasının aslında fizyolojik, bedensel bir tepki oldu- 
gunu danışana açıklamak, bazen yararlı olur. Böylece kişi, bedenin- 
deki değişiklikleri gerçekleştikleri anda gözlemleyebilir. “Kendini 
gözlemleyen” bir duruş geliştirmek, (bilinçli benliğinin değil ama) 
bedeninin kapanma kipine geçtiğini fark etmesini sağlayarak danı- 
şanın ego gücünü artırabilir. Bu durumda danışana kendi bedensel 
tepkilerini gözlemlemeyi öğretmek, danışanın travmatik imgeye 
tekrar tekrar “dönmesini” ve sonra bu imgeyi “bırakmasını” ve sonra 
yine imgeye “dönmesini” söyleyen GHDYİ'deki (EMDR) yinelenen 
uygulamaya benzer (Bkz. Ek). 

Utanç anı için kullanılan bir diğer terim de “donma tepkisi'dir ve 
kişi bu durumdayken bedensel canlılığını yitirir, bedeni kaskatı kesilir. 

Ayrışmadaysa “zihinlerin bölümlenmesi” söz konusudur. Bu zi- 
hinsel bölümlerin her birinde bedende tutulan, kendine ait düşünce, 
duygu ve anı kümeleri (Jung) bulunur. Birisi “bir zihinde” (bir be- 
denleşmiş anılar kümesinde) olduğunda diğer “zihin”i hatırlaması 
zordur. Diğer zihin hatırlandığındaysa (yani bedende hissedildiğin- 
de) kişi, ilk zihinden çoktan ayrılmıştır. Örneğin, bir arkadaşımızla 
kavga ettiğimizde duyduğumuz acı ve öfke, bir duygu düzeyinde, 
onunla ilgili hoş bir şey hatırlamamızı güçleştirir. Kavga tatlıya bağ- 
landıktan sonraysa arkadaşımızla ilgili neyin hoşumuza gitmediğini 
“hatırlamakta” (recall) güçlük çekeriz. 

Bir danışan, hafta sonunda arkadaşlarıyla birlikte kamp kurmaya 
ve avlanmaya gittiklerini anlatmıştı. Bu deneyim onu iddialılık du- 
rumuna geçirmiş, bu durumdayken eşcinsel çekim hissettiği diğer 
“zihin’i hatırlayamamıştı. Bir hafta sonra, utanç durumuna döndü- 
gündeyse tam tersini yaşamıştı: Homoerotik düşlere dalmıştı ve id- 
dialılık “zihin durumu”nu (mind-set) hatırlayamıyordu. 
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Utanç Duruşu ve İddialı Duruş 

Onarım terapisi, benlik durumlarını danışanla birlikte yöntem- 
sel olarak inceler; özellikle de “eşcinsel aktivite öncesi senaryo” ba- 
kımından (bkz. 12.-13. Bölümler). Bedendeki utanç hissi, uyumlu 
terapistin onayı ve anlayışıyla aynı anda yaşandığında bu durum, 
danışanda utancın fizyolojik yükünü azaltır. 

Danışanlar iddialılık duruşunda olduklarında homoerotik çe- 
kimi belli belirsiz hatırlar ancak yoğun bir şekilde hissedemezler. 
Utanç duruşuna geçtiklerindeyse zorlayıcı homoerotik duygulara 
sahip olmamanın nasıl bir şey olduğunu hatırlayamazlar. 

Diğer her benlik durumu gibi, utanç da evrimsel olarak bir ha- 
yatta kalma işlevine sahiptir. (Utancın suçluluk duygusuyla aynı şey 
olmadığını da belirtelim. Suçluluk duygusu, kişinin kendi davranı- 
şıyla ilgili olumsuz bir yargısından kaynaklanır; utançsa temel fizyo- 
lojik tepkilerden biridir.) Bu durumda çocuk, grubun istikrarını ve 
hayatta kalmasını riske atan davranışları yüzünden ayıplanır -yani 
sürüden atılmakla tehdit edilir. 

Utanç benlik durumu, Freud'un akıl hocası olan ve ayrışmanın 
babası olarak anılan Pierre Janet'in çalışmalarını akla getiriyor. Ja- 
net, Freud'un histeri üzerine -geçmiş olayların bilincin dışında tu- 
tulduklarında bile şu anki davranışları etkilemeye devam ettiğine 
dair- daha sonraki çalışmalarının temelini atmıştır. Utanç anı aynı 
zamanda Freudcu “ayrışma kavramı”yla da ilişkilidir ve geçmişte ya- 
şanan bir travmanın yeniden yaşanacağı beklentisiyle tetiklenir. Ay- 
rışmaysa zihnin, bilinçdışı bir düzeyde hâlâ ezici bir tehlike içerdiği 
hissedilen travmatik çocukluk anılarını bloke etme çabasıdır. 


Yeni Nörolojik Yolları Döşemek 

Çocukta duygulanım gelişimi, üç kritik evrede gerçekleşir: 
uyumlama, ters uyumlama ve yeniden uyumlama. 

Bu üç kritik evrenin birbirini izlemesi sayesinde çocuk, bir yan- 
dan anne babayla teması korurken (uyum) bir yandan da stres dü- 
zeylerine tolerans göstermeyi öğrenir. Tolerans gösteremediği heye- 
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can düzeylerinde teması keser (ters uyumlama) ve uyarılma düzeyi 
yeniden katlanılabilir düzeye indiğindeyse anne babayla yeniden 
uyum kurar. Bu süreçte çocuk, duygusal strese tolerans gösterme ka- 
pasitesini de artırma olanağı bulur. 

Bellek, psikofizyolojik bir olgudur. Yani yalnızca bilişsel değil, 
aynı zamanda bedenseldir -travma bedende depolanır. Schore'ye 
(1996) göre terapi ilişkisi, bellek sistemindeki sinaptik bağlantıla- 
rı fiilen yeniden kodlar. Terapide başarı da kişideki eski, travmatik 
nörolojik anıların üzerine yeni, pozitif nörolojik yollar kurulması 
anlamına gelecektir. 


Bedensel Değişimin (Somatic Shift) 

Yeni Anlam Yaratması 

Onarım terapisi, beden çalışmasına odaklanır; çünkü bilinçdışı 
zihnin, bilişsel farkındalık olmadan işleyen gömülü bir “beden bel- 
leği” olduğu görüşündeyiz. Beden, bizi yanıltmaz; ama zihnimiz ya- 
nıltabilir. Freud, psikanalizin hedefini şöyle özetler: “İd'in [eskiden] 
olduğu yerde, artık ego olacak” (1933). Bununla bilinçdışı, rasyonel 
olmayan itkilerin yerini benlik farkındalığının (içgörü) ve rasyonali- 
tenin alacağını anlatmak ister. 

Biz, bu deyişi şöyle değiştirmeyi önerebiliriz: Bedensel değişimin 
olduğu yerde, yeni anlam da olacaktır. Zihin, danışana bedenleşmiş 
deneyimlere dair yeni bir anlayış verir. Örneğin, “gey kimlikli” er- 
kek şöyle der: “Benim doğal geyliğim, çekici erkeklerin beni cinsel 
açıdan tahrik etmesini belirliyor.” Bu kişi için çekici bir erkek, cinsel 
doyumla ilişkilidir ve böyle duyguların onu sahiden tanımladığına 
inanmaya başlar. 

Buna karşılık “gey olmayan” eşcinsel, aynı çekici erkeğe aynı be- 
densel tepkiyi gösterir; ancak onun içsel anlatısı oldukça farklıdır. 
Şöyle der: “Çekici bir erkeğin beni tahrik edip etmemesini belirle- 
yen şey, iddialılık ya da utanç durumunda olmam. O erkeği çekici 
bulmamın nedeni, şu anda kendi içimde eksik olduğunu hissettiğim 
erkeksi niteliklere onun sahip olması. Bu çekim, benim en derin 
kimliğimin bir parçası değil” Sonra da şu soruyu sorar: “Beni bu 
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cinsel tepkiye duyarl hale getiren neler hissediyorum su an kendim- 
le ilgili? Bunu değiştirmek için ne yapabilirim?” 

“Gey kimlikli” erkekle “gey olmayan” eşcinsel arasındaki temel 
fark, bu kişilerin beden farkındalıklarıyla ilgili yorum ve tepkileri- 
dir. Gey kimlikli erkeğin verili kabul ettiği şeyi, “gey olmayan” eş- 
cinsel eğilimli erkek sorgulamayı tercih eder. Gey erkek, bu çekimin 
“orada” olan ve gerçek “benlik kimliği”ni yansıtan başka bir erkekten 
kaynaklandığını düşünür. Gey olmayan eşcinsel yönelimli erkekse 
bu çekimi kendi içine bakmak için kullanır. 
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Ta 
Beden 


“Bedenim, içimdeki pusuladır. 
Neler olduğunu, belirli bir durumda 
nerede olduğumu ve olanlarla ilgili 
gerçek tutumumu söyler bana? 


H 


“Ancak bir aptal, hissedemez.” 
Eski bir İbrani deyişi 


otata 


“Gençken bu şey [eşcinsellik], 
tam ortama girdi ve orada kaldı” 


Duyguların hepsi, bedende hissedilir. Eşcinsellik, cinsel kimlikle 
ilişkili bir travmanın belirtisi olduğu için onarım terapisinin, beden- 
de tutulan ve hatırlanan travmayı hedeflemesi gerekir. 

Sempatik sinir sistemi (SSS) ve parasempatik sinir sistemi (PSS), 
utanç ve iddialılığın tutulduğu sinirsel depolardır. Stres, utançla bağ- 
lantılıdır. Rahatlama/serbest tepkiyse iddialılıkla bağlantılıdır. Sinir 
sistemindeki bu değişimleri danışanlarımıza açıklamanın ve aynı za- 
manda bir kipten diğerine geçmelerini sürekli gözlemlemeye teşvik 
etmenin onlar için yararlı olduğunu gördük. 

Bu nörolojik geçişler, kişinin zihinsel durumunda da buna kar- 
şılık gelen bir değişime neden olur. Çoğu danışan, iddialılık duru- 
munda olduğunda eşcinsel aktiviteyi hayal edemediğini söyler. Buna 
karşılık bu kişiler utanç durumundayken (ve bunu izleyen gri bölge 
duygu durumundayken) başka hiçbir şeyi düşünemezler ve eşcinsel 
aktivite kendilerinde bir takıntı hâline gelir. 
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Çifte Çıkmaz: 

İçsel İletişime Güvenmemeyi Öğrenmek 

Danışanlarımızın geçmişlerinde bu denli sık gördüğümüz üçlü 
narsisistik ailede, karakteristik bir kaotik iletişim tarzı söz konusu- 
dur. Anne babanın mesajlarıyla bu mesajların iletilme şekli tutarsız 
olduğu için çocuk, içsel anlaşmazlık içinde kalır. İçerikle (sol beyin 
tarafından alınan mesaj konusuyla) süreç (beynin sağ yarım küresin- 
de izlenim yaratan sözsüz, örtük mesaj) arasında bir kopukluk söz 
konusudur. 


İçerikle sürecin uyuşmadığı çifte çıkmaz durumunda zihin, be- 
dende hissedilen çelişkili mesajı anlamlandırmakta güçlük çeker. 
Sağ beyin, bedenle daha doğrudan bağlantılıdır. Böylece çifte çıkma- 
zın kurbanı, bilişsel açıdan tam kavrayamadığı bedensel duyumlar 
hisseder. Bu duyumlar belli belirsiz olabilir ancak sonuçta, işitilen 
sözcüklere de uymazlar. 


Bu gibi durumlarda çocuk, aklının karıştığını, yönünü şaşırdığı- 
nı, sonra da uyuştuğunu hisseder; hangi mesaja inanacağından emin 
olamaz. Sonuç olarak da insanlar arasındaki iletişimin, içinde yarat- 
tığı etkiyi göz ardı etmeye başlar. Kendi hislerini dinlememeyi öğre- 
nir. Bunu ona anne baba, negatif pekiştirme yoluyla, çocuk mesajın 
içeriğine değil de süreç bölümüne tepki verdiğinde açık ya da örtük 
onaylamama biçiminde öğretir. Bunun sonucuysa çocuğun, içinden 
gelen hisse gerçekten güvenemeyeceği mesajını özümsemesidir. Bir 
danışan bana şöyle demişti: “Sözcükler kulağa hoş geliyor ama zih- 
nim karman çorman oluyorsa çifte çıkmazda olduğumu anlıyorum. 
Başımın içinde bir 'arıza var gibi hissediyorum. Sözcükler hoş olsa 
da çok farklı şeyler hissediyorum; üzüntü, acı, öfke, dışlanmışlık, çe- 
kingenlik ve şaşkınlık gibi şeyler? 

Burada sonuç; danışanın canlılıktan felce, iddialılıktan utan- 
ca geçtiği, güçten düşürücü bir andır. Birçok erkek için bu tip 
uyumsuz mesajlara karşı yapılabilecek tek şey, bu tip bir iletişim 
nedeniyle hissettikleri utanç temelli çarpıtmaları içselleştirmektir. 
Terapideyse danışanın artık bedenine saygılı bir şekilde dikkat et- 
meyi ve duygulanımsal tepkisini iletişimde olduğu kişiye ifade et- 
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meyi öğrenmesi gerekir. Kişi, bedeninden gelen mesajlara zamanla 
duyarlılaştığında bu çifte çıkmaz durumlarını ortaya çıktıkları 
anda tanıyabilir. Bu da onun, kişisel “güçten düşme” durumun- 
dan kaçınabilmesine yardım eder. Yakın bir dikkatle yaklaşılma- 
dığında, istikrarsızlaştırıcı an -çifte çıkmaz mesajının bir sonucu 
olarak- “utanç benlik durumu”nun depreşmesini tetikleyen güç- 
ten düşürücü ana dönüşür. Bu benlik durumuysa kişiyi eşcinsel 
aktiviteye açık hâle getirir. 


Bedenleşmiş Değişim (Embodied Shift) 

“Bedenleşmiş değişim” olgusu, kişide içsel olarak yaşanan bir 
deneyimdir ancak gözlemlenebilir de. Eğitimli terapist, danışanın 
sahte benlikten iddialı duruşa (gerçek benliğe) geçtiği anı fark eder. 
Bu, anlık bir değişimdir ve yalnızca tutumlarda ve ruh hâlinde değil; 
danışanın duruş, yüz ifadesi ve ses tonunda da kendini gösterir. 


Danışan, iddialı duruşa geçtikten sonra sakin, odaklanmış ve 
kendine hâkim görünür; kendini güvenli bir şekilde ifade eder. 


Birçok danışanımız, diğer insanlarla ilişkilerinde nerede konum- 
landıklarını bilememekten yakınır; içlerindeki algı ve duygu pusu- 
lası şaşmıştır. Burada, beden çalışmasının önemini görüyoruz. Bu 
çalışma danışanı, onu istikrarsızlaştıran anın, çatışan iletişimin da- 
yattığı iddialılık-utanç çatışmasının bilişsel olarak farkına varmaya 
duyarlılaştırır. 

Henüz terapinin başlangıcındaki tipik bir danışan için çifte çık- 
mazı ortaya çıktığı anda saptamak, olanaksız değilse bile zordur. 
Buna karşılık kişi, olup biteni kendisine söyleyen bedenine zaman- 
la güvenmeye başlayacaktır. Beden çalışması, danışana kişilerara- 
sı çatışmaya kendi içinden gelen tepkileri saptama olanağı sunar. 
Özellikle de danışan, duygulanımsal olarak iddialılık durumundan 
utanç durumuna kaymaya başladığında bedenleşmiş ipuçlarını sap- 
tamayı öğrenir. 


Beden farkındalığı, başkalarının manipülasyonunu kestiği, danı- 
şanın reddedilme beklentisinin yarattığı kaygıyı aşmasını sağladığı 
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ve kişi yine utanç durumuna kayıp gitmeden önce iddialılık duruşu- 
na geçmesini sağladığı için çok önemlidir. 

Başarılı bir beden çalışmasından sonra, bir danışan şunları söy- 
lemişti: “Bedenimin iç pusulam olduğunu öğrendim. Mevcut duru- 
mu ve benim bu durumdaki konumumu değerlendiriyor. Yalnızca 
sözcükleri dinlemekle yetinemeyeceğimi öğrendim. Kendimi daima 
bedenimin bana verdiği mesaja uyumlu tutmam gerek” 


Terimlerin tanımları: Duygulanım, duygu, duyum ve his sözcük- 
lerinin tanımları, genellikle birbirine karıştırılır. Gündelik hayatta 
bu terimler, eşanlamlı olarak da kullanılabiliyor. Bununla birlikte 
Nathanson (1992), bu sözcükler için yararlı bir ayrım yapıyor: 

e Duygulanım, anlamdaş olan hislerin ve duyumların biyolojik 
yönüdür. Duygulanım, otonom sinir sisteminde olanlardır: nefeste- 
ki, kalp atışlarındaki değişiklikler vb. 

e His ve duyumlar, ifadelerini duyguların dilinde bulur. İçsel ya 
da öznel duygulanım deneyimini temsil ederler; örneğin içinde bir 
şeylerin kıpırdanması, karnına ağrı saplanması, kollardaki derman, 
boğazı düğümlenmek, omuzları iğnelenmek, göğsüne ağırlık çök- 
mek gibi deneyimleri. 

» Duygular, bedensel duygulanımların duyum ve hislerini anlat- 
mak için kullandığımız sözcüklerdir; öfke, üzüntü ve korku gibi. 

Beden çalışmasında bazen bedenin bize neler anlattığını fark etme 
ve adlandırma konusunda engellerle karşılaşırız. Duyguları adlandır- 
mak için kullanılan bildik sözcükler, bedenin verdiği mesajı doğru 
bir şekilde temsil etmeyebilir. Dolayısıyla duyguyu anlatan sözcükle- 
rin, bedensel hislere/duyumlara “dayanması” gerekir. Örneğin: 


DANIŞAN: Öfke hissediyorum. 
TERAPİST: Evet. Bu öfkeyi nasıl hissediyorsun şimdi? 
DANIŞAN: Göğsüm ısınıyor. 


Hislerine/duyumlarına dönen danışanda, bedeninin verdiği mesaj- 
ları daha doğrudan okuyabilme becerisi gelişir. Bu yetenek yalnızca 
seansta değil, gündelik yaşamda da yararlı olan bir beceridir. 
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Sıkılık, daralma, sıkışma, 
keskin ve batan bir acı hissi 


Enerjinin omuzlara, kollara, 
ellere, bacaklara ve ayaklara 
doğru kabarması ve taşması hissi 


Göğüs Düşme, ağırlaşma, ağırlık, 
Merkezi, | boşluk, boğazda baskı hissi 
Kalp 
Bölgesi Zihinsel durum: sersemlemiş, 
afallamış, aklı karışmış 
Beden duruşu: baş düşmüş, 
çene aşağıda, göğüs içe 


Üzüntü 


çekilmiş, omuzlar öne düşmüş, 
çökmüş, kıvrılmış, 
içe bükülmüş, fetüs duruşu 


Bulantı, gerginlik, “kelebekler;” 
mide bulantısı 


7.1. Şekil: Beden dili 


Doğuştan gelen duygulanımlar: Yukarıdaki şemada, bedenleşmiş 
duygulanımın çok genel bir “harita”sı veriliyor. Her danışanda birçok 
kendine özgü farklılık da söz konusu. Örneğin birçok erkek, incine- 
bilirliği sol kaburganın altında odaklanmış bir acı olarak hisseder; 
bazılarıysa göğüs çevresinde bir karıncalanma, bir gıdıklanma ola- 
rak. Baştaki bir acı ya da ağrı, genellikle rasyonelleştirme savunması 
olarak görülürken bazı erkeklerde baştaki duyumlar, öfkeyi gösterir. 
Bu öfkeyse duyumları kasılmış çeneden başa yayılır. 

Son çözümlemede genellemeler yapılabilir; ancak terapistin, her 
danışanın beden diline özel bir duyarlılık geliştirmesi ve sonra da 
danışana bunu tanımayı öğretmesi gerekir. Otuz bir yaşındaki bir 
danışanın ifadesiyle: “Ne hissettiğimi anlama yeteneğimi kaybettim. 
Şimdi, içimde hissettiklerimi yeniden adlandırıyorum -hiç bilmedi- 
gim şeyleri adlandırıyorum aslında.” 
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Dört Olumsuz Duygulanım 

Bizim odaklanacağımız doğuştan gelen dört duygulanım, ço- 
gunlukla göğüs, karındaki sinir ağı ve kalp bölgesinde hissedilir.Bu 
noktada biz, Tomkins'in (1981, 1991) tanımladığı ve Nathanson'un 
(1992) geliştirdiği duygulanım sistemlerini benimsiyoruz. Bu terim- 
ler, danışana yaşadığı duygulanım deneyimi açısından geniş bir an- 
layış sunar. Belirtileriyse orta düzeyle aşırı uç arasında değişebilir. 

1. Korku/dehset: Bu bir “göğsümün çevresinde sıkı bir olta ipi” 
keskin, bıçak gibi saplanan bir acı, sıkışma, sıkılma, daralma ve ger- 
ginlik hissidir. Beden çalışmasında danışan, korkuyu içinde sanki 
“çok fazla, çok hızlı” gerçekleşen bir his olarak tanımlar. Danışan bir 
süre bu korku hissine odaklanmış kalırsa utanç/küçük düşmeye ka- 
yabilir yahut öfke/köpürme ya da dert/üzüntü hissine geçebilir. Bun- 
lar yas çalışmasına giriş sağlayan, iç içe geçmiş yollardır. 

2. Öfke/köpürme: Enerjinin yükselmesi ve taşması, omuz, kol 
ve ellere doğru yayılıp genişlemesidir. Tekme atma itkisi de bir öfke 
ifadesidir. 

3. Dert/üzüntü: Bu, insanı aşağıya çeken bir his ya da ağırlık, 
bir düşme ya da ağırlaşma duyumudur ve boğazda düğümlenme, 
tıkanma ya da gerginlik hissiyle ilişkilendirilir. Gözlerde nemlen- 
me/baskı da olabilir. Bir danışan, dert/üzüntü durumunu “beni 
bunaltan metal bir yelek; ama derimin altında, çıkarıp atamıyo- 
rum,” şeklinde anlatıyordu. Klinik açıdan biz, dert/üzüntü duru- 
munu ilişki yitiminin bir sonucu olarak anlıyoruz. Öfke/köpürme 
ve dert/üzüntü, yas çalışmasına girişte kilit duygulanımlardır ve 
danışan daha da derin bir yasa geçerken birbirlerini izlerler. Bu 
duygulanımların uygun bir şekilde nitelendirilmesi ve danışanda 
diğer kişi için dert/üzüntü, kendine yönelik öfke/köpürme şeklin- 
de, kendini alt edici bir biçimde tersine çevrilmemesi konusunda 
terapistin dikkatli olması gerekir. 

4. Utanç/küçük düşme: Bu his, göğüs merkezinde büzülme, ezil- 
me, çökme; karındaki sinir ağında çökme ya da boşluğa düşme his- 
si olarak tanımlanır. Bir danışanın ifadesiyle, “Omuzlarım göğsüme 
doğru düşüyor; içe doğru kıvrılıyorum.” Başka bir danışan da bu hissi 
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şöyle anlatıyordu: “Bedenimin içinde,havası sönen bir balon gibi... ha- 
vayı göğsümden dışarıya bastırıyor” Bu bedenleşmiş utanç deneyimi 
şöyle de anlatılır: “Başım solan, su isteyen bir bitki gibi bükülüyor” 


İki Olumlu Duygulanım 

Yukarıda anlatılan dört olumsuz duygulanımın yanı sıra, Tom- 
kins'in (1982) saptadığı ve Nathanson'un (1992) açıkladığı doğuştan 
gelen iki olumlu duygulanımı da buraya ekliyoruz: 

1. Zevk/haz: Göğüs merkezinden ileri, yukarı ve dışarı doğru 
yayılan bir enerji olarak hissedilir. Kişi kendini açık, dolu ve geniş- 
liyor gibi; somut ve odaklanmış hisseder. Haz, genellikle çifte çıkış 
deneyimiyle ilişkilendirilir ve buna diğer kişiyle derin bir duygusal 
yankılama (emotional resonance) duygusu eşlik eder. Bu durumun 
karakteristik özellikleriyse rahatlama, ilişkisel bağlantı hissi, içte sa- 
kin bir odaklanma, bir hafiflik ya da “haydi fırla ve yap” şeklinde bir 
enerji patlamasıdır. 

2. İlgi/heyecan: Yüz, bir şeye (bir his ya da fikre) odaklanmış 
konsantrasyon ve kendinden geçmiş bir dikkat tavrına bürünür. Nö- 
ral ateşlemelerde zevk veren bir artış, sağlıklı bir gurur ve bir yeter- 
lik/zevk hissi olur. Bu iki olumlu duygulanım, çoğunlukla tedavinin 
sonraki bölümünde, danışan iddialılık durumunda daha uzun süre 
kalabilmeye başladığında ortaya çıkar. Nathanson'un terminolojisini 
amacımız doğrultusunda basitleştirmek için çalışmamıza aşağıdaki 
terimleri kullanarak devam edeceğiz: 


7.1. Tablo: Dört Olumsuz ve İki Olumlu Doğal Duygulanım 


Dört Olumsuz Duygulanım İki Olumlu Duygulanım 
Korku/dehşet > korku Zevk/haz > haz 
Öfke/köpürme > öfke İlgi/heyecan > heyecan 
Dert/üzüntü > üzüntü 


Utanç/küçük düşme > utanç 


Bu ele aldığımız duygulanımların yanı sıra, onarım terapisi bağla- 
mında ender olarak ele alınan bir duygulanım daha var: iğrenme. 
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Oysa bu duygulanımdan söz eden danışanlar da oluyor. Bunun bir 
örneği de kadın bedenini uzun süreden beri çok iğrenç bulan otuz 
sekiz yaşındaki bir mimardı. Bu danışan, kendisindeki iğrenme- 
nin geçmişini, beş yaşındayken ergenlik çağındaki kız kardeşiyle 
oral-vajinal cinsel temas kurmaya zorlanmasında bulmuştu. Onda- 
ki eşcinsellik sorununa katkıda bulunan başka etkenler olsa da bu 
anı, bu anıyla bağlantılı iğrenme duygusu ve sonuç olarak kadınların 
hepsine yönelik savunma niteliğindeki öfke, onun heteroseksüel ge- 
lişiminin önünde önemli bir engel olmuştu. 

Beden çalışmasında ilk ortaya çıkan hislerden biri kaygıdır. Kay- 
gi, bilinçdışı bir tehlikeye verilen tepkidir ve genellikle karında bir 
huzursuzluk ya da gerginlik ve buna eşlik eden bir mide bulantısı 
ya da karında kelebekler uçuşması hissidir. Danışanın kaygısına 
doğrudan odaklanmaksa genellikle verimsiz olacaktır; çünkü bu du- 
rumda kaygı, kişide felç edici bir hâl alabilir. Bunun yerine terapide, 
“Kaygının arkasında hangi hisler var, onlara bakalım” ya da “Daha 
derindeki duygu ne olabilir?” gibi ifadelerle kaygının yanından geç- 
meye çalışırız. Kaygı, derinde yatan çatışmalı doğal duygulanımların 
farkına varıldığını gösterir. Bu duygulanımlar kabul edildiğindeyse 
genellikle kişide korku olarak ifade bulur. 

Danışanlar, genellikle bir çeşit kabul edilemez doğruya erişme- 
den önce kaygı hissettiklerini söyler. Burada kabul edilemez olansa 
ilgili duyguların kendisi değil, bu hissin altında yatan ve kişinin ken- 
dine kabul etmeye ve yeniden yaşamaya izin vermediği katlanılmaz 
terk edilme-mahvolma duygusudur. 

Danışanlar çocukluk dönemlerinde, doğal olan ancak kabul edi- 
lemez duygular hissettiklerinde ve bunları dile getirdiklerinde sev- 
dikleri insanlar tarafından terk edilecekleri beklentisi yaşamıştır. Bir 
danışan, bunu şöyle anlatıyor: 


Sinirlerim bozulduğunda bizimkiler bunu hoş görmezdi. Bu çok 
acayip gelirdi onlara çünkü çocukların sorunları olamazdı, yalnız 
onların sinirleri bozulabilirdi; çünkü onlar, yetişkindi. Bu şekilde 
olumsuz duygularımızı içimizde tutmamız gerektiğini öğrendik. 
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Danışanların İmgeleri ve 

İçten Gelen Resimleri Kullanması 

Beden çalışması yaparken danışan, içsel durumunu anlatmak için 
imgelerden ya da resimlerden yararlanabilir; örneğin, “Kalbim kuru- 
muş, tozlanmış” ya da “Karnımda kara bir gülle var” gibi. Danışanı 
hislerinden daha da uzaklaştıran bilişsel anlayışın tersine bu imgeler, 
duygulanımlardan uzaklaşmaz ve danışan için his ve duyumlara çıkan 
bir köprü işlevi görürler. Rüyalarda olduğu gibi, bu içten gelen ilksel 
oluşumlar genellikle daha da derin bir duygulanıma çıkar. Terapist, ör- 
neğin şu soruları yöneltebilir: “Tamam, öyleyse bu kuru ve tozlu olma 
sende ne gibi bir his yaratıyor, söyleyebilir misin?” ya da “O kara gülle, 
içinde nasıl bir his doğuruyor şimdi?” 


Yaygın Yanlış Adlandırmalar 


Yaptığım beden çalışmalarından, duyumların sıklıkla yanlış ad- 
landırıldığını görüyorum. 


Korku-öfke çatışması: Bu çatışmayı hisseden bazı erkek danışan- 
lar, sıra dışı, keskin bir acı hissinden söz eder -omuzların üst kısmın- 
da, ense kökünde ya da sırtta derin bir pala, bıçak, şiş saplanması hissi 
gibi. Kaslarda gerginliği azaltma itkisiyle kasılma ve geri çekilme itkisi 
arasında bir gerilim yaşanır. Sonuç olarak da izometrik egzersizlerde 
olduğu gibi, kas dokusunda derin ve acı verici bir ağrı ortaya çıkar. Kor- 
ku-öfke çatışmasından daha derin bir düzeye ilerleyen danışan, tipik 
olarak üzüntüye, sonunda da kedere geçer. 


Korku mu, kaygı mı?: Bazen korkuyla kaygıyı net bir şekilde 
ayırt edebilmesi için danışana yardım etmemiz gerekir. Kaygının 
kaynağı, içten gelen bilinçdışı bir dehsettir. 


Üzüntü mü, utanç mı?: Üzüntü ve utanç, sıklıkla aynı anda gö- 
rülse de danışanın aradaki ayrımı anlaması önemlidir. Üzüntü, in- 
sandan bir şeyin alınması yla ilgilidir. Utançtaysa benlikte bir yitim, 
yani “benlik eksilmesi” (self-diminishment) ya da “benlik azalması” 
(self-depletion) söz konusudur. 
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Utancin Yoğunlaştırılması Gerekmez 

Çoğu histe, hislerle yüzleşmek yararlı olur; ancak öyle görülüyor 
ki utançta hissin yoğunlaştırılması, kişiye bir rahatlama getirmiyor. 
Kişi için doğrudan yüzleşmenin değil, kendini bırakmanın ya da 
serbest bırakmanın utancı dindirdiği görülüyor. Utanç, kişi başka 
birisiyle yakın bir uyum yaşarken hissedilip ifade edilebildiğinde ya- 
vaş da olsa kesin bir şekilde ortadan kalkıyor. Bu yüzden danışan, 
terapistle ilişkisinde utanç ve onaylanmayı aynı anda yaşayamaz. 


Saygılı İlgi Tutumu 

Beden çalışması sırasında terapist yavaş, ölçülü ve sakin dikka- 
tiyle gidişatı belirler. Danışanın içinde olup bitenlere yönelik me- 
rakını, ilgisini ve özenini ortaya koyar. Bu tutum, MAOS (merak, 
açıklık, onay ve sevgi) olarak anılan “farkındalık meditasyonu”nun 
(Siegel, 2007) hedefine benzer. 

Terapistin sabırlı ancak ciddi ilgisi, danışana dile getirilmeyen bir 
mesaj verir: “Duygusal tepkileriniz ne alakasız ne de delice. İçiniz- 
de olup bitenler önemli? Buysa üçlü narsisistik ailede anne babanın 
çocuğa verdiği mesaja oldukça aykırıdır (“Asıl önemli olan senin bizi 
nasıl etkilediğin”). Terapist, ilgi ve uyumunu bu üstü kapalı mesaj- 
la aktarırken danışan da artık tanımaya ve kabul etmeye başladığı, 
bedeninde yansıma bulan iç dünyasını gösteren içindeki pusulayı 
yavaş yavaş hissetmeye ve ona saygı göstermeye başlar. 
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8. 
Beden Çalışmasıyla Onarım 
İki Üçgen Dizisi Kavramı 


Birincil ve ikincil duygulanımları ve bunların bedenleşmiş hisle- 
rini gözden geçirdikten sonra, şimdi de beden çalışmasını ayrıntılı 
olarak ele alacağız. Kliniğimiz bu tekniği, öncelikli savunma meka- 
nizmaları duygusal kopma (ayrışma) olan danışan popülasyonumuz 
için benimsemiştir. 

“Edilgen kaçınmacı” (passive-avoidant), duygusal açıdan ulaşıla- 
mayan (bazen “Teflon” ya da “denizanası” danışanlar olarak da ad- 
landırılan) erkekler, vaka değerlendirmelerinde terapistlerimiz tara- 
fından en problematik vakalar olarak değerlendirilir. Biz de önceleri 
standart terapi müdahalelerini kullanarak bu danışanlara ulaşmakta 
büyük zorluklar yaşıyorduk. Bu erkekler, bilinçli olarak değişmek 
istemelerine karşın duygularına erişme konusunda son derece di- 
rençlidirler. Görüldüğü kadarıyla onların çoğu, çocuklukta yaşanan 
utanç travmalarının sonucunda duygusal incinebilirliğe karşı kendi- 
lerini savunmayı öğrenmiştir. 
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Önceden yoğun “kısa süreli” dinamik psikoterapinin (YKSDP/ 
ISDTP)) yoğun beden çalışması tekniğini kullanıyorduk; ancak bu 
tartışmalı yaklaşım —“danışanlarda psişik istikrarsızlığa yol açan 
intrapsişik bir kriz yaratma”ya (Coughlin Della Selva, 1996, s.68) 
yönelik baskı ve zorlama,- zaten son derece “utanç duyarlı” (sha- 
me-sensitive) olan ve kendisinde bir şekilde manipülatif bir his ya- 
ratan tekniklere güvenmeyen danışan popülasyonumuzda çok da 
yararlı olmadı. 

Biz de klasik YKSDP (ISDTP) modelini danışanlarımızda kul- 
lanmak üzere değiştirdik ve bu değiştirilmiş, daha nazik beden çalış- 
ması, kliniğimizin tercih ettiği model oldu (Yeniden vurguluyorum, 
beden çalışmasında fiziksel dokunma söz konusu değildir). 

Abreaktif ve duygusal terapiler, öncelikle katarsis ve duygusal 
serbest bırakmaya odaklanır; ancak genellikle bilişsel bütünlükten 
yoksundur. YKSDP yaklaşımı benimsendiğinde, beden çalışmasıy- 
la onarım özellikle yararlı olur çünkü danışana güçlü bir duygusal/ 
duygulanımsal çalışma uygulanır ve bunu, “anlatının yeniden kurul- 
ması” (narrative reconstruction) (yani “anlam dönüştürme”) izler. 

Her seansta beden çalışması yapmak gerekmez; ancak danışan ve 
terapist kararlaştırdığında iki-üçgen dizisini sonuna kadar uygula- 
mak gerekir. İki üçgen, Menninger'in (1958) “içgörü üçgeni” (triange 
of insight) ve Malan'ın (1979) “önemli ötekiler üçgeni”nden (triangle 
of significant others) alınmış, daha sonra da “duygulanımı serbest bı- 
rakma” (affect-release) çalışması için yeniden tasarlanmıştır. 


Seans Dizisi: Kısa Bir Özet 

Tutma (containment) üçgeni, danışanı üçgenin üç noktasından 
birinde “tutmak” için tasarlanmıştır. Bu üç nokta; saptanmış çatışma 
(SC), terapist ve danışanın kendi “beden temelli” his ve itkileridir. 
Bununla aynı zamanda, danışanı kişiler üçgenine ve anlam dönüş- 
türmeye açan duygulanımsal aşmayı (affective breakthrough) engel- 
leyen kaygı ve savunmaları söndürmek için çalışırız (bkz. 8.1. Şekil). 

Kişiler üçgeni, danışan-terapist ilişkisi de dâhil olmak üzere, geç- 
miş (G) ve mevcut (M) ilişkilerle ilgili ortaya çıkan duygu ve itkilerin 
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anlaşılmasını sağlar. (Tutma üçgeni, YKSDP'nin Menninger’ [1958] 
dayanan çatışma üçgeninden uyarlanmıştır. Menninger, danışanın 
tehlikeli bir konuyla ilgili duygu ve itkilerinin içine girmesini engel- 
leyen intrapsişik bariyerleri tanımlamıştır.) 

Bu seans dizisinin herhangi bir noktasında danışan, üçgenin üç 
köşesinden birindedir ve terapist onu çatışmayla ilgili his ve itkile- 
rine (H/İ) yönlendirmeye çalışır. (Özgün YKSDP modelinde ikinci 
üçgenin köşesi “aktarım'dır (transference) ve danışan burada akta- 
rım yansıtmalarıyla yüzleşir; bununla birlikte biz, terapide “çalışma 
ittifakı”nı vurguladığımız için aktarımın tek boyutlu yönleri yerine, 
çifte çıkışın tam ve diyadik katılımını koyuyoruz.) 

Bizim terapi hedefimiz, her iki üçgendeki noktaların hepsini bir- 
leştirmek, seansların her birinde kaygı ve savunmalardan kaçınmak 
ve bunu tedavi süresince tekrarlamaktır. 


Tutma Üçgeni Kişiler Üçgeni 
Tanımlanan 
çatışmalar ....... > TC <r Geçmiş — =e 
(TC) 
Sunulan 
malzeme K AD 
(içerik) e 
Beden 
(A) TT > Mevcut 
K= Kaygı AD= Anlam Dönüştürme 
S= Savunmalar CC= Çifte Çıkış 


8.1. Şekil: Seans dizisi 
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Sistematik Duyarsizlastirma 

Beden çalışmasıyla onarım, duygusal fobileri sistematik ola- 
rak duyarsızlaştırmaya yönelik bir yöntem olarak görülebilir (bkz. 
McCullough vd., 2003). Bununla birlikte daha kapsamlı bir anla- 
yışla, danışan için amaç, “düzeltici duygusal deneyim”dir; yani 
terapistle uyum deneyimiyle eşzamanlı olarak, katlanılmaz duy- 
guları hissetmeyi ve ifade etmeyi öğrenmektir. Bu süreçte danışan, 
anne baba uyumsuzluğunu onarma deneyimi yaşar ve kendine 
daha sevecen yaklaşır. 

Seansı danışanı kayda değer bir sıkıntı düzeyinde tutacak şekil- 
de yapılandırmak, deneyimsiz terapisti ilk başta rahatsız edecektir. 
Buna karşılık yinelenen pratikle birlikte, bu yaklaşımın danışana 
yararlı olduğunu görmek, özellikle de tedavinin hızlı ilerleyişi, bu 
rahatsızlığı azaltır. 

Beden çalışmasının amacı, geçmiş travmanın, yani utanç anının 
duygusal ve bilişsel olarak yeniden yaşanmasıdır. Bunu başarmaya 
yönelik müdahaleler de zorunlu olarak kişide rahatsızlık yaratır ve 
zorlayıcıdır. Doğal bir duygulanıma yol açacak duygu ve itkileri his- 
sedebilmesi ve ifade edebilmesi için danışanın kaygısını aşması, sa- 
vunmalarını bırakması gerekir. Bunun sonucuysa tinsel bir yeniden 
yapılandırma olur ve buna, genellikle duygulanım genişlemesinde 
“hissedilen kayma” (felt shift) olarak adlandırılan, gözlemlenebilir 
bir olgu eşlik eder. 

Beden çalışmasının hızlı bir iyileşme süreci için genellikle en 
uygun yöntem olduğunu, danışanın en baştan, daha ilk seansta an- 
laması gerekir. Aynı zamanda bu ya da buna benzer bir çalışmanın 
parçası olmamayı da tercih edebilir. Bu noktada danışan, seansın 
denetiminin kendi elinde olduğunu her zaman hissetmeli ve onu ra- 
hatsız hissettiren hiçbir şeyi kabul etmeye zorlanmamalıdır. 

Terapist, danışanın beden çalışmasında neler hissettiğini deneye- 
rek görmek için bir deneme seansı yapılmasına açık olmalıdır. Ör- 
neğin terapist, şöyle bir açıklama yapabilir: “Arada sırada hislerinize 
odaklanmak için bir yöntemden yararlanacağız. Kendini anlamanın 
bir yolu olarak, sizden bedensel duyumlarınıza dikkat etmenizi is- 
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teyeceğim. Bazen sizi dar bir açıya odaklamaya çalıştığım için katı 
davranıyormuşum gibi gelebilir ve buna alışmak zaman alabilir” 

Duygusal incinebilirlik korkusu, eşcinsel erkekler arasında yay- 
gın olduğunu için beden çalışmasından yararlanma önerisi, danı- 
şanda kayda değer bir endişe yaratabilir. Yine de birçok danışanın, 
şaşırtıcı bir şekilde, kayda değer bir ilerleme vadeden bu yönteme 
oldukça açık, hatta hevesli olduğunu gördüm. 

Deneme seansı, terapiste danışanın savunmacı ve işbirlikçi tepki- 
lerini değerlendirme, ego gücünü sınama ve bu yöntemi terapinin bir 
parçası olarak kaldırıp kaldıramayacağını saptama olanağı tanır. De- 
neme seansında terapist, psikoterapinin aslında destekleyici bir dene- 
yim olduğunu ama bazı güçlükleri de içermesi gerektiğini açıklar. Da- 
nışanın “burada ve şimdi” bağlamında, “hissetme soruları”na maruz 
kalacağını bilmesi gerekir. Endişeli danışanlarda sık ancak yüzeysel 
denemeler ve düzeyi adım adım artırmak daha yararlı olabilir. Bu tip 
bir danışanda bildik kural, en iyi kuraldır: Hızlı gitmek için yavaş git. 

İstenmeyen eşcinsellik hisseden erkekler, utanç ve küçük düşme 
beklentisi söz konusu olduğunda savunmacı stratejiler kullanırlar. 
Dolayısıyla beden çalışmasının, asla çok tehditkâr bir tarzda uygu- 
lanmaması gerekir. Duyumsadığı hisleri tanımlayamayan bir danı- 
şan söz konusu olduğunda terapistin doğrudan baskı kurmaktan 
kaçınması ve danışanı kendini elinden geldiği gibi ifade etmesine izin 
vermesi daha iyi olabilir. Danışan konuşurken terapist de ondaki jest- 
ler, duruş, ses tonu ve yüz ifadesi gibi belirtileri dinler ve hassas bir 
yaklaşımla, yüzeyin altında bir his olduğu fikrini öne sürerek danışa- 
nın dikkatini bu davranışa çeker. Danışanın hissettiğini düşündüğü 
duyguyu ön plana çıkarmaya çalışır. Daha sonra terapistin birbirini 
izleyen yaklaşmaları yoluyla, danışan da kendi duygusal yaşamını ta- 
nımaya başlar. 

Uyum kuran terapist, danışanın duygularını daha danışanın ken- 
disi bunları hissetmeden fark edebilir. “Şu anda olanları görebiliyo- 
rum, neler hissettiğini duyabiliyorum. Bu hissi sen nasıl anlatırdın?” 
ya da “Bu histen kopma, bunu şimdi hissetmen önemli” diyebilir. 
Odağı koruyan terapist, danışana destekleyici bir yorumda da bu- 
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lunabilir: “İçindekilerle bağlantıda kalman çok iyi. Zor olduğunu 
biliyorum ama bunun için çok çaba harcadığını da görebiliyorum” 

Danışan, bazen odağını yitirir ve birden fazla duyuma ya da çe- 
lişkili duyumlara kapılır; örneğin: “Göğsümde bir sıkışma, midemde 
bir batma hissediyorum” ya da “Omuzlarımda gerginlik, kollarımda 
enerji hissediyorum,” gibi duyumlara. Bu tarz durumlardaysa danı- 
şana bir seçim yapmayı önermek yararlı olabilir: “Şu anda hangisini 
daha güçlü hissediyorsun?” “İkisinden hangisi daha yoğun?” 


Beden çalışmasıyla onarımda ters belirtiler (counterindicati- 
ons): Terapist, bazı danışanların beden çalışmasına ters tepkiler ver- 
diğini görebilir. Bunlar; hızlı soluk alıp verme, sersemleme, dengeyi 
yitirme, parçalı düşünme, paranoya gibi ya da başka bir regresif sa- 
vunma şeklindeki yüksek düzeyli kaygı belirtileridir. 

Danışanda, hisleri sergileme konusunda yoğun kaygı ve korku ile 
karşılaştığımızda bunların, çocukluktaki terk edilme-yok oluş (an- 
nihilation-abandonment) kaynaklı utançla ilgili dehşet yaratan bir 
endişeye dayandığını anlarız. Danışan erken deneyimleri nedeniyle, 
sahici hislerini ifade etmesinin, anne baba tarafından reddedilmeye 
ve ağır bir boşluk ve değersizlik duygusuna yol açacağına inanmaya 
başlamış olabilir. Beden çalışmasıysa bu tehdit edici duygulanımı or- 
taya çıkaracak şekilde tasarlanmıştır; ancak terapistle yaşanan duy- 
gusal yakınlık deneyimine bağlıdır. 

Klinik yaklaşımımız danışanları, daha derindeki hislerine doğru 
yönelirken terapistle teması korumaya teşvik eder. Terapist, çalışma 
ittifakını sürekli gözetim altında tutar: “Bu bedensel duyumları his- 
sederken kendini benimle bağlantıda hissediyor musun?” “Derinle- 
re inerken kendini nasıl hissediyorsun?” 


Seansın ilerleyişi: Seanslar aşağıdaki yönde ilerler: 
Sunulan Malzeme > Tanımlanan Çatışma > Çatışma Anı > 
İlk Üçgen > İkinci Üçgen > Anlam Dönüştürme 


Danışan, seansa geçen hafta boyunca yaşananlarla ilgili bir ra- 
porla başladığında bunu daha önemli bir çalışmanın açılışından 
ibaret olarak da görebiliriz; ancak yine de onu saygılı bir şekilde 


178 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


dinlememiz ve hikâyesini anlatma gereksinimini anlamamız gerekir. 
Terapist, gittikçe bu sunulan malzemeden bir tanımlanmış çatışma 
(TÇ) sentezlemeye çalışır. Üçlü narsisistik ailelerde büyüyen danı- 
şanlar için bir “önemli öteki” tarafından sabırla ve ilgiyle dinlenmek, 
çok önemli bir ilişki deneyimidir. 

Sorunu tanımlamak: Danışan, genellikle belirli bir çatışma- 
yı tanımlamakta güçlük çeker; çünkü kendini, başkalarının ondan 
beklentileri üzerinden görme eğilimindedir. Kronik utanç beklen- 
tisi duruşu, haklarını gerçekçi bir bakışla görme yeteneğini çarpıtır. 
Sonuç olarak bir çatışmayı tanımlamaya yönelik çabası, genellikle 
belirsiz, dolaylı ve örtüktür. Dolayısıyla terapist, danışanın kendi ge- 
reksinimlerine odaklanması ve çatışma anının belirginleşmesi için 
çalışmalı; danışanı belirsizliklerin, genellemelerin ve çaresizce yakı- 
nan rolünün ötesine, karşılaştığı güçlükleri etkin bir şekilde “sahip- 
lenmeye” yönlendirmelidir. 

Danışanlar, “Kendimi tuhaf, rahatsız, uygunsuz hissediyorum” 
gibi sözlerle, çatışmayı dolaylı yoldan anlatmaya çalışabilir. “Canımı 
sıktı, sinirlerimi bozdu, huzurumu kaçırdı, beni gıcık etti” gibi söz- 
lerle, öfke ya da acının ifade edildiğini duyabiliriz. Danışanın, duru- 
mu net bir şekilde değerlendirmede yetersiz kalması da bir çatışmayı 
işaret ediyor olabilir: “O an bana ne oldu bilmiyorum. Aklım karıştı, 
şaşırdım, sersemledim, afalladım” 

Terapist, olayla ilgili belirsiz ya da dolaylı bir anlatımla yetin- 
memeli, bedenleşmiş çatışmayı net bir şekilde tanımlamaya teşvik 
etmelidir. “Ne demek istiyorsun? Seni ne 'gıcık ediyor, sinir ediyor, 
huzursuz ediyor?” Sonuçta danışanın dikkati, bedensel hislerine 
odaklanmalıdır. 


Ne istiyorsun?: Danışanımız, ne istediği ve neye gereksinim 
duyduğu konusunda odağını kolaylıkla kaybeder. Seans sırasında, 
bir soruyu tekrar tekrar ve çeşitli zamanlarda sormamız gerekir (bu 
soru,, danışanın aile sormaz genellikle): “Söyleyin, burada, bu du- 
rumda istediğiniz nedir?” Sık gördüğümüz “edilgen kopuk” (passi- 
ve-detached) tutum sergileyen bir danışan, şöyle anlatmıştı: “Benim 
hayata karşı tavrım şu: “Ben bu derse kayıtlı değilim -sadece dinle- 
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meye geldim” Kopukluk, yabancılaşma ve edilgenlik, birçok erkeğin 
hayat tarzı hâline gelmiştir. Bu nedenle, her seansta danışanı edilgen 
alıcı (ya da çaresiz kurban) rolünden, etken katılımcı pozisyonuna 
çekmeye çalışırız ve bunun için ona, “Bugün hangi konu üzerinde 
çalışmak istiyorsunuz?” gibi sorular yöneltiriz. 

Terapist, danışanla aynı doğrultuya gelip belirsiz duyguların de- 
rinine inmeyi önerebilir. “Patronunuzla ilgili konuşurken bazı yo- 
gun duygular seziyorum. Acaba bu duyguları daha derinden araştı- 
rabilir miyiz, diye düşünüyorum” ya da “Annenizin sizi sinir ettiğini 
söylüyorsunuz. Bu “sinir etme'yi biraz daha açabilir miyiz acaba?” 

Tanımlanan çatışma hem terapisti hem de danışanı doyuracak 
kadar iyi betimlenince terapist, danışanı bedensel çalışmaya davet 
eder. Danışanın bu daveti kabul etmesi, tutma üçgenine (triangle of 
containment) giriş yapması anlamına gelecektir. Danışan ve terapist, 
geçmişteki çatışmayla ilgili şu andaki bedenleşmiş deneyime birlikte 
yoğunlaşırlar. 

Danışanı savunmalarından (S) ve kaygılarından (K) uzaklaştıran 
ve onu bedensel his/itkilerine (H/İ) dikkat etmeye teşvik eden te- 
rapist, danışanı daha derindeki bir duygulanımı, yani korku, üzün- 
tü, öfke, yas ve benzeri bir duygulanımı, daha eksiksiz ifade etmeye 
yönlendirir. Bunu başarmak içinse terapistin daha katı bir duruşa 
geçmesi, danışanı protokol içinde tutması gerekir. Temposu yavaş ve 
dikkatli olmalı, danışanın hislerini tanımlamaya yönelik aşamalı ça- 
balarına saygı duyduğunu ve değer verdiğini göstermeli, kişide içsel 
deneyimin ortaya çıkışına birçok anne babanın gösterdiği yetersiz- 
lestirici, reddedici, yargılayıcı ya da umursamaz tepkinin tersine bir 
tutum sergilemelidir. 

Danışan, mevcut hislerini tam olarak yaşayıp ifade ettikten son- 
ra kişiler üçgenine yönlendirilir, mevcut (M) ve geçmiş (G) ilişkisi/ 
ilişkileri arasında bağlantılar kurması sağlanır. Danışan bu anda, bu 
tip bilişsel bağlantıları kurmaya duygulanımsal açıdan daha yatkın 
bir durumdadır. 

İkinci üçgenin son köşesi, birlikte çalışmaları bağlamında, danı- 
şan ve terapist ilişkisiyle ilgilidir. Burada terapist, tanımlanmış çekir- 
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dek (öz) hislerle (identified core feelings) kişiler üçgenindeki noktala- 
rın (kişilerin) hepsi arasında bağlantı kurmaya çalışır. 

Son olarak danışan ve terapist, danışanın özgün olarak tanımlanan 
çatışmaya dair yeni anlayışını inceler. Seansın ilerleyişi boyunca tera- 
pist, gözetim altında tuttuğu çalışma ittifakının bilincinde olmalıdır. 


Tanımlanmış çatışmadan çatışma anına: “Tanımlanmış çatış- 
ma’yla “çatışma anı” arasındaki ayrımı, bir video kliple enstantane 
arasındaki farka benzetebiliriz. 

Bu ayrımı yaparken çatışma durumundaki kilit ana, en güçlü his- 
si içeren “video klip içindeki enstantane”ye, odaklanmanın yararlı 
olduğunu gördük. Deneyimlerimiz, asıl çatışma anının çatışma ge- 
nel olarak tanımlandıktan sonra daha hızlı hatırlandığını gösteriyor. 
Bu enstantane, danışandaki en yoğun bedensel rahatsızlığı içerir ve 
ilk üçgene en iyi giriş olanağını sunar. Danışan, o zaman ortaya çı- 
kan duyguları şimdi hissetmeye teşvik edilir: “O anı hatırlamak, se- 
nin için şu anda nasıl bir şey? Şimdi, bu çatışmayı bana anlatırken 
bedeninde ne hissediyorsun?” 

Üç örnek verelim: 

1. Tanımlanmış çatışma: “Patronum benden yararlanıyor. Ne za- 
man, ne isterse yapmamı bekliyor. Geçen hafta tam eve gidecekken 
fazla mesai yapmamı istedi.” 

Çatışma anı: “Masamda oturuyordum; arabanın anahtarı elim- 
deydi, patron da koridorda duruyordu.” 

2. Tanımlanmış çatışma: “İşteki erkeklerle ilişki kurmada sorun 
yaşıyorum. Bana yapmamı söylediklerinizi, kahve molasında yap- 
maya çalıştım. Orada duran birkaçıyla konuşmaya zorladım kendi- 
mi; ama çok rahatsız hissettim. Çok soğuk görünüyorlardı.” 

Çatışma anı: “Odanın ortasındayım ve benden ayrı duruyor gibi 
görünüyorlar, sanki benimle aralarında bir mesafe varmış gibi. İçle- 
rinden biri -Tony- de bana ‘Ne istiyorsun?” der gibi bakıyor” 

3. Tanımlanmış çatışma: “Annem beni sinir ediyor. Hayatımı 
umursamıyor. Geçen gece reçetesindeki ilaçları almamı istedi ben- 
den; ama ertesi güne kadar da bekleyebilirdi” 
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Çatışma am: “Nasıl olduğunu sormak için aramıştım sadece; 
birden, “İlacımı hemen şimdi almalıyım!” dedi. Mutfağın ortasında, 
elimde telefonla öylece kaldım” 

Çatışma bir kez tanımlandıktan sonra, olayın kendisini daha faz- 
la tartışmanın bir yararı olmaz. Bunun yerine terapist, danışanda bu 
durumla ilgili şu andaki his/itkilere odaklanır. 

Net bir şekilde tanımlandığında çatışma anı, yapılacak sonraki 
beden çalışmasına görsel bir bağlam verir. Böylece danışana, beden 
çalışmasına karşı yükselen savunmalara karşı koymak için çatışma 
anıyla ilgili kendi betimleyici sözcükleri hatırlatılabilir. 


Çalışma İttifakı 

Danışan popülasyonumuz, güven konularında özellikle güçlük 
yaşadığı için onarım terapisinde çalışma ittifakına özel bir önem 
verilir. Terapist, ancak çalışma ittifakı yoluyla danışanın geçmiş- 
te yaşadığı duygusal ihanetlere düzeltici bir deneyim sunabilir. Bu 
durumdaki bir kişinin kendisi için gerçekten en iyi olanı bilmesini 
beklemek, hayalperestlik olur; ancak kişi, yine hemcinsi bir terapist- 
le kurduğu güven ilişkisi yoluyla, utanç beklentisi duruşunu bir yana 
bırakmaya başlayabilir. 

Çalışma ittifakı, hem bütün terapi süreci gibi geniş bir bağlamda 
hem de tek bir seansın dar bağlamında ele alınabilir. Terapistin ve 
danışanın, genel tedavi içinde danışan tarafından tanımlanan hedef 
ve amaçlar üzerinde anlaşması, çalışma ittifakının iyi bir tanımıdır. 
Dana sonra da bu çalışma ittifakı tek tek seanslarda, danışanın ta- 
nımlanmış çatışmayı seçmesiyle düzenli olarak yeniden onaylanabi- 
lir; yani, terapist “Öyleyse, bugün bu sorun üzerinde çalışma konu- 
sunda hemfikiriz,” şeklinde bir açıklama yapabilir. 


İlişki Üzerine Konuşmak 

Terapinin etkileri üzerine son çalışmalar “bizim hakkımızda ko- 
nusma’nin önemini ortaya koyuyor. Terapi ilişkisini karşılıklı olarak 
tartışmak için daima zaman harcamaya değer. Terapistle bağ, erken 
kurulmalı ve danışanda acı verici duygulanımlara karşı kullanılacak 
savunmaları karşılamanın temeli olarak korunmalıdır. Danışanın 
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utanç temelli savunmalarını devre dışı bırakmasını engelleyen yanlış 
anlamalar ele alınmalı ve tartışılmalıdır. 

Terapide karşılıklı anlayışı içeren diyaloglar; yani “İyi gidiyor 
muyuz?” “İşe yaradığını hissediyor musunuz?” “Bunun sizin için 
yararlı olduğunu düşünüyor musunuz?” “Sizi anladığımı hissede- 
biliyor musunuz?” gibi sorularla kişisel deneyimleri yorumlamak 
ve ifade etmek önemlidir. Bu gibi sorular, danışanın gizli herhangi 
bir şüphesini gözden geçirmesine ve bütünleştirmesine yardım eder. 
Danışan, yalnızca benliğinin ayrılmış yönlerine tepki göstermek 
yerine duygulanımsal deneyimlerini terapiste dile getirmeye teşvik 
edilir ve böylece bunları intrapsişik düzeyde bütünleştirebilir. Ona- 
rım terapisi, çalışma ittifakının çok küçük bir çember içinde işleme- 
sini, psikolojik alan içinde yakınlığı gerektirir. Biçimsel olarak yüz 
yüze, göz göze gerçekleşir. Bu küçük alanda yalnızca dört parametre 
bulunur: “Sen ve ben, burada ve şimdi” 

Danışan ve terapist, danışanın tanımlanmış hedeflerine doğru bir 
ekip olarak nasıl çalıştıklarını değerlendirirken, terapist de çalışma it- 
tifakını gözetim altında tutmaya devam eder. Biz bu şekilde, çalışma 
ittifakının temel öneminin bilinciyle, klasik psikanalizdeki tek yönlü 
aktarım çözümlemesinin ötesine, ilişkinin karşılıklı incelenmesine 
geçiyoruz ve danışanı kendi terapisinde eşit bir rol üstlenmeye teşvik 
ediyoruz. Bu çözümlemenin optimum getirisiyse çifte çıkıştır. 


Aktarımın ele alınması: Bu süreçte aktarımın çözümlenmesi, te- 
rapinin önemli bir parçası olmaya devam eder. Danışanın çatışmalı 
ve can yakıcı geçmiş ilişkileri terapiste yansıtması, tedavinin temel 
niteliklerinden biridir ve gelişme sürecinin ilerlemesine (genellikle 
can yakacak kadar zorlu olsa da) güçlü bir olanak tanır. 

“İki üçgen” dizisi, aktarımın ele alınması bakımından özel bir 
olanak yaratır (bkz. 8.1. Şekil, ikinci üçgenin üçüncü köşesi). Da- 
nışanın yaşamındaki geçmiş ve şimdiki figürlerin tartışılmasından 
sonra terapist, danışanda benzer hisleri nasıl uyandırabileceğini 
araştırır: “Patronunuzun sizi ezdiğini hissettiniz, bu da abinizin sizi 
ezdiğine dair hislerinizi hatırlamanıza neden oldu. Benim de bazen 
sizi ezdiğimi hissediyor musunuz acaba?” 
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Bu sorular, G> M bağlantısını başlangıç noktası olarak kullana- 
rak çalışma ittifakına daha fazla odaklanmak için bir olanak yaratır 
ve bu şekilde dar G> M karşılaştırmasının ötesine geçilip terapi ilis- 
kisi her yönüyle ele alınabilir. 

Klasik YKSDP'de, danışanın terapiste yansıtmasına bakılır. Bizim 
uygulamamızda bu, terapistin danışana kişisel olarak tepki verdiği 
etkileşimli bir iletişim olacak şekilde genişletilir. İki taraf da aktarım 
yansıtmasına nasıl bir katkıda bulunmuş olabileceğine bakar ve bu 
tip yansıtmalar çifte çıkış yoluyla çözülür. 

Danışan popülasyonumuzda sık görülen narsisistik nitelikler, 
terapistin narsisistik yaralanmaya neden olabilecek her etkileşim- 
de danışanla hassas bir uyum içinde kalmasını gerektirir. Terapis- 
tin uyumsuzluğu, danışanın terapisti kötü bir nesneye dönüştür- 
mesine neden olabilir: “Beni anlamıyorsun, beni anlayamazsın/ 
anlamayacaksın.” 

Ne kadar dolaylı aktarılmış olursa olsun, danışanın terapistle il- 
gili olumsuz duygularını hemen ele almak gerekir. Bu (eşitlikçi ol- 
masa da) eski psikanaliz kuralını andırır: “Önce direnci ele al” Bu 
erken müdahale, sonradan doğabilecek ve muhtemelen de aşılama- 
yacak zorlukların önüne geçilmesini sağlar. Ben danışana, “Benimle 
burada, şu anda kendinizi nasıl hissediyorsunuz?” diye soruyorum. 
Ancak danışan terapiste yansıtmalarını da içeren kendi olumsuz 
duygularını tam olarak dile getirdikten sonra terapist, danışana karşı 
kendi tepkilerini inceleyip dile getirmelidir: “Şimdi ben sizi şu anda 
nasıl gördüğümü, sizinle ilgili neler hissettiğimi anlatayım.” 

Karşı aktarım (countertransference): Danışanı rahatsız edici 
his ve duyumlara yöneltmek, beden çalışmasını yeni uygulayan de- 
neyimsiz terapisti huzursuz edebilir. Mesleki amacımız insanların 
çektiği acıların hafiflemesine yardım etmek olduğu için, danışanları 
duygusal açıdan yoğun rahatsızlık yaratabilecek bir duruma sokmak 
ve burada tutmak bazen bize güç geliyor. Bu arada terapist, kendi ra- 
hatsızlığının ardında, geçmişindeki çözülmemiş bazı sorunlarla da 
karşılaşabiliyor. Bu çözülmemiş kişisel yitimlerse danışanlarla yaptığı 
beden çalışmasının etkisini azaltabiliyor. 
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Onarım terapistlerinin eğitiminde şunları söylüyoruz: “Danışa- 
nın beden çalışması yapmasına izin vermediğinizi fark ettiğinizde 
kendi karşı aktarım sorunlarınızı değerlendirmeye alin” 

Terapistin, bastırılmış acı deneyimlere kendisinin neden olmadı- 
ğını, bunları ortaya çıkardığını, bunu da danışanın kendisini anla- 
yabilmesi için yaptığını unutmaması gerekir. Zira terapist, danışana 
acılarını hissetme, ifade etme ve aşma hakkını destekleyip onaylaya- 
rak onun hayatında çok önemli bir rol oynar. 

Elbette danışanın terapistle ilgili duygularını ihmal edip diğer fi- 
gürlerle ilgili duygularına odaklanmak, birçok terapiste daha rahat 
geliyor. Bu duyguları, özellikle de olumsuz olanları ele almak, tera- 
pistte genellikle kaygı yaratır ve bu da onun danışanla bilinçdışı gizli 
bir anlaşma yaparak tartışmadan kaçmasına katkıda bulunur. Öte 
yandan olumsuz aktarım ve karşı aktarımın ele alınmaması, terapide 
karşılaşılan güçlükleri daha da artırır. 

Beden çalışması sırasında terapistin, birçok anlık karar alması ge- 
rekir; ortaya çıkarma, destekleme, zorlama ya da sadece bekleme gibi. 
Danışan duraksadığında ya da tereddüt ettiğinde terapist, onu sabırlı 
bir şekilde beklediğini gösteren bir tutum takınır; ancak aynı zaman- 
da, danışanın daha derin duygulara geçmenin eşiğinde olduğuna ina- 
nıyormuş gibi ilgili bir beklenti içinde olduğunu da ona gösterir. 

Çocukluğunda gerçek duyguları ender olarak kabul ve takdir 
edilen danışan için terapist, bir model olmalı ve ona kişisel dene- 
yimlerinin çok önemli olduğunu göstermelidir. Ses tonu danışa- 
nın duygularını yansıtmalı, içsel algısının önemli olduğu mesajını 
vermelidir. Terapist, saygısını yalnızca dinleyerek değil; danışanın 
sözcüklerini güçlü bir biçimde yineleyip vurgulayarak, öznel dene- 
yiminin tereddütlü ifadesini anlayışla ve açık bir saygıyla yansıtarak 
göstermelidir. 

Derinlerdeki duygularına girmek, danışan için bir çeşit başkalaş- 
mış durum, an içinde asılı kalma hâli yaratır. Böyle aklı karışmış ve 
zayıf bir durumdayken danışanın, yıpranmış duygusal bağları yeni- 
den dokuyup bir araya getirebilmesi için tutunabileceği güvenli bir 
ortamda olması gerekir. 
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Birçok seans, aşağıdakine benzer bir konuşmayla sona erer: 
DANIŞAN: Herhâlde size en iğrenç yönümü anlattım. Beni din- 
lemeye nasıl katlanabildiniz, bilmiyorum. 

TERAPİST: Bu acı dolu ve utanç verici yönleri benimle payla- 
şabilmenizi bir ayrıcalık olarak görüyorum. Bunun sizin için ne 
kadar zor olduğunu anlayabiliyorum. Bana karşı bu kadar dürüst 
olabilmenizi çok takdir ediyorum. 

DANIŞAN: Anlayışınız için teşekkür ederim. 


İdeal çalışma ittifakı kavramı, sürekli bir çifte çıkıştır -uyumlu tera- 
pist, danışanın kendini açmasını onaylar ve teşvik eder; danışan, bu 
uyumun onda yarattığı deneyimi ifade eder; bu da danışanın kendi- 
ni daha fazla açmasını sağlar ve süreç, böylece devam eder. 


İş birliği yaklaşımı: Danışan bazen, duygularını izleyip hislerini ve 
bedensel duyumlarını anlatırken birdenbire yön değiştirip savunma- 
ya geçer; örneğin, rasyonelleştirmeye ya da içerik tartışmasına dönme 
gibi. Bu savunmayı savuşturmada etkili hızlı bir manevra olan “ka- 
yıtsız kalma stratejisi”nde terapist, savunmanın üzerinde durmaz ve 
danışanın dikkatini en son ifade ettiği duyguya çeker. Bu da danışanı 
hızlı bir şekilde doğru yola sokmaya yarar. Öte yandan, danışan diren- 
cinde ısrar ederse iş birliği stratejisini uygulamak gerekebilir. 

Engelleri açık bir şekilde konuşmayı içeren iş birliği yaklaşı- 
mında terapist, danışanın kullandığı savunmalara dikkat çeker ve 
bunları, onun en son dile getirdiği duyguyla karşılaştırır: “Şu an 
bunu yaptığınızı görüyorum ve bunun, sizin için yararlı olduğunu 
sanmıyorum.” 

Sonrasında bir seçenek de sunabilir: “Şimdi yaptığınız gibi o 'a 
[savunmayı adlandırır] devam edebiliriz yada o konusuna |danı- 
şanın en son söz ettiği duyguyu adlandırır] dönebiliriz. Bence, 
konusunu [duyguyu adlandırır] ele almamız daha önemli; ama bunu 
şimdi yapmak istemiyorsanız başka bir şey yapabiliriz. Ne yapalım 
istersiniz?” ya da “Ben bunu yapmamız gerektiğini düşünüyorum 
ama siz, neyin sizin için daha iyi olduğunu düşünüyorsunuz?” Tı- 
kanmaları bu iş birliği yaklaşımıyla ele almak, ilişkilerinde genellikle 
güçsüzlük hisseden danışanlar için çok önemlidir. 
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Tutma Üçgeni 

Tutma üçgeni (bkz. 8.1. Şekil), danışanın dikkat odağını üç nokta 
üzerinde tutmayı içerir: (1) tanımlanmış çatışma, (2) kendi bedeni 
ve (3) terapistle bağlantısı. 

Terapistin amacı, danışanı kaygıdan (K) ve savunmalardan (S) 
daha derindeki his ve itkilere (H/İ) çekmektir. Bu aşamanın amacı, 
derine inip çatışmayla ilgili temel duyguyu ifade edebilmesi için da- 
nışanın kaygısını etkisizleştirmek ve savunmalarını düşürmektir. Bu 
da terapistle duygusal bağlantı korunarak yapılır. 

Kaygı ve savunma biçimindeki direnç, danışanın acı verici hisleri 
ve itkileri aşmasını önler; aynı zamanda da kendisiyle ve terapist- 
le bağlantı kurmasını engeller. Buna karşılık kaygı ve savunmala- 
rın yarattığı engel kalkınca danışan, hemen kendisiyle ve terapistle 
bağlantı kurma deneyimi yaşar. Bu bağlantıda olma durumu, daha 
sonra çifte çıkışta (ikinci üçgenin üçüncü köşesinde) bilinçli olarak 
incelenir ve dile getirilir. 


Yaygın savunmalar (S): Savunmalar birçok biçimde olabilir: ka- 
çamak davranma, düşünsel geviş, takıntı, ussallaştırma (hisler yerine 
fikirleri dile getirme) ve kendini alt eden düşünceler gibi. Daha genel 
ve ince savunmalar arasında belirsizlik, odaklanamama, kopukluk 
ya da yüzeysel temas, genelleştirilmiş yakınmalar, çaresizlik, hiçbir 
şey hissetmeme ve ifade etmeme, ayrıca daimi düz duygulanım (con- 
tinual flat affect) bulunur. 

Onarım terapisinde narsisistik kişilik tipleriyle ilişkilendirilen 
savunmalar, özellikle de aşırı dramatikleştirme, teatrallik ve kendine 
acıma daha sık görülür. Ayrıca daha narsisistik kişilik özellikleri ta- 
şıyan danışan kırılgan savunmalar, nesne bölme, önemsenmeme ya 
da aşağılanma duyguları ve bütünüyle yanlış anlaşılma gibi tutumlar 
sergileyebilir. 

Terapistin görevi, bu savunmaları saptamak ve ortaya çıktıkları 
her seferinde danışanın dikkatini bunlara çekmek ancak yorumla- 
mamaktır. Bunun amacıysa danışanı nazikçe ama kesin bir şekilde 
his/itkilere geri döndürmektir. 
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Bu süreçte savunmaları danışanın anlayabileceği şekilde adlan- 
dırmak yararlı olur: “Özneleri değiştiriyorsunuz” Saptanan savun- 
ma için akılda kalıcı bir ifade kullanmak da yararlı olur; örneğin, 
“Caresizmis gibi davranıyorsunuz,” “Hissizleşiyorsunuz;” “Korkmuş 
gibi davranıyorsunuz,” “Zihninizin içine giriyorsunuz.” Terapist bu 
savunmaları tekrar tekrar adlandırırsa ortaya çıktıklarında danışa- 
nın onları saptaması daha kolay olur. 

Terapist, etkin ilgisini ortaya koyan bir ses tonuyla, bu savunma- 
lara tutunmanın gerçekçi sonuçlarına dikkat çeker. Kendini alt eden 
sonuçlar, açık bir şekilde fakat anlayışla ortaya konur. Terapist da- 
nışana hassas ancak yüzleştirici bir yaklaşımla, “Bunu kendinize ne 
zamandır yapıyorsunuz? Üstelik ne pahasına?” diye sorabilir. Yeterli 
olumlu aktarımla danışan, savunmalarını bırakmaya başlayıp çalış- 
ma ittifakına katılır. 

Danışan, savunmalarıyla çalışma ittifakı arasındaki çatışmanın bir 
sonucu olarak, savunmalarından kendini ayırmaya, terapistle daha da 
derin bir uyum kurmaya başlar. Bu şekilde savunmalar, zamanla “ego 
uyumsuz” (ego-dystonic) bir hâl alır. Danışan, savunmaları ayırma ve 
adlandırma konusunda terapistle birlikte çalışır ve sonunda savun- 
malarını bırakır. Üçgen çalışması boyunca güven kazanır, aktarımı 
derinleştirir ve ilerleme için bu engellerden daha çok vazgeçer. 

Beden çalışmasında karşılaşılan savunmalar, iki genel kategoriye 
ayrılır: intrapsisik ve kişilerarası savunmalar (Coughlin Della Selva, 
1996). Bunların karakteristik özellikleriyse şunlardır: 


1. İntrapsişik Savunmalar 
» ussallaştırma 

e rasyonelleştirme 

e saptırma 

e küçültme 

» içe yansıtma 

e yer değiştirme 

e çaresizlik 


e tepki oluşturma 
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Daha regresyonlu intrapsişik savunmalar (Bunlar, ego işleyişinin 
daha hasarlı olduğunu gösterir): 

e yansıtma 

e tartışmacılık 

e bedenselleştirme 

e yadsıma 

e davranışsal aktivite 

e itki boşaltma 


2. Kişilerarası Savunmalar 

Intrapsisik savunmalara ek olarak, Davanloonun (1995) “taktik 
savunmalar” olarak adlandırdığı kişilerarası savunmalar bulunur. 
Bunlar, sözlü ve sözlü olmayan olarak iki kategoriye ayrılır: 


2.1. Sözlü Taktik Savunmalar 

e belirsizlik 

e genellemeler 

e çelişkili ifadeler 

e alaycılık 

e laf kalabalığı (karşılıklı konuşmayı olanaksızlaştırır) 
e çeşitlendirme (konudan konuya atlama) 


2.2. Sözlü Olmayan Taktik Savunmalar 

e göz temasından kaçınma 

e gülümseme ve kıkırdama 

e ağlamaklı olma 

e kopukluk havası 

e kolları kavuşturma, bacak bacak üstüne atma 


Kaygı (K): Burada ikinci direnç kategorisi kaygıdır ve danışanda ben- 
lik duygusuna yönelik bir tehdide verilen fizyolojik tepki olarak tanım- 
lanır. Baş ağrıları, kalp atışlarının hızlanması, terleme, ağızda kuruluk, 
uyuşma ve nefes sorunları, kaygının belirtileri arasındadır. Daha hassas 
danışanlar kaygılı olduklarında bilişsel karışıklık, şaşkınlık, düşüncele- 
rini baglayamama, dağınık ya da belirsiz düşünceler, kisiliksizlestirme, 
artan duyusal farkındalık, odaklanma yetersizliği, sersemleme hissi ve 
düşüncelerini toparlayıp dile getirmede güçlük yaşarlar. 
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(Genellikle karın bölgesinde) Normal ya da “giriş düzeyinde” 
kaygı, daha çok temel hislerin öncülüdür. Danışan bu duyumla- 
rı sinirlilik, huzursuzluk hâli, midede kelebeklerin uçuşması ya da 
düğümlenme olarak betimleyebilir. Bu kaygılar ya da “ön duygular,” 
göğüs bölgesinde yer alan sahici ya da temel hislere öncülük eder. 
Göğüs bölgesindeki bu sahici hisler, genellikle korku ve korkunun 
öncülük ettiği öfke ya da üzüntü ve daha sonra da yas/kederdir. 
Dolayısıyla kaygı, şu sırayı izler: 

kaygı > korku > öfke/üzüntü > yas/keder. 

Daha ciddi kaygı belirtileri arasında vazomotor değişiklikleri, kas 
iskelet rahatsızlıkları (musculoskeletal disturbences), titreme, felç, 
terlemede artış, yaklaşan tehlike duygusu, bedensel gerginlik, aşırı 
tetikte olma ve endişeli “kendine gömülme” sayılabilir. Psikosomatik 
belirtiler arasındaysa bedensel endişeler, zayıf hissetme, mide bu- 
lantısı hissi ya da belirsiz fiziksel belirtiler bulunur. Kaygı, zihinsel 
düzensizlik, bulanık düşünme ya da başta uyuşmayı da içerebilir. Fi- 
ziksel olarak danışan, mide çukurunda baskı ya da gerginlik, çizgili 
kaslarda gerginlik hissedebilir. 

Terapist, danışanın bu belirtilere toleransını saptamalıdır çünkü 
yoğun ya da ezici kaygı belirtileri, danışanın beden çalışmasına ha- 
zır olmadığını gösterir. Bu gibi durumlarda danışanın ve terapistin 
yavaşlaması, daha güçlü bir çalışma ittifakı oluşturması ya da başka 
bir hazırlık çalışmasıyla temel atması gerekebilir. 

Davanloo'nun (1995) kaygıyı dağıtmak için geliştirdiği yöntem- 
de, danışandan kaygıyı dile getirme biçimini tanımlaması istenir: 
“Bedeninizin size nasıl bir kaygı sinyali” verdiğine bakalım” Böylece 
danışan, belirtilerinden ayrı bir gözlem duruşu alır, bu da kaygının 
yoğunluğunu azaltır. Fiziksel duyumları kaygı olarak tanımlamak, 
danışana bir üstünlük duygusu verir ve böylece temel duyguların 
farkındalığına öncülük eder. 

Bir diğer etkili yöntem de incelemeyi derinleştirerek danışanın 
dikkatini kaygıdan uzaklaştırmaktır. Örneğin, “Bunun arkasında ne 
olabilir, bir bakalım” ya da “Bu bizi nereye götürüyor?” gibi. 
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Hisler/İtkiler (H/İ): 

1. Korku: Danışan kaygının ötesine geçtikçe (önceden karın böl- 
gesindeki) temel hisler, tipik olarak göğüs/üst gövde bölümünde his- 
sedilir. Burada danışan, ilk olarak korkuyla karşılaşabilir. Sıkıştıran, 
sıkan, ezen bir duygu olarak yaşanan korku, üst göğüs bölgesini sa- 
ran kısıtlayıcı kablo, tel ya da kayış” gibi de betimlenebilir. Danışan, 
korku duyumunu bazen karındaki sinir ağında ya da göğüs merke- 
zinde sıkı bir düğüm ya da sert bir top olarak da anlatabilir. 

Dikkat verildiğinde korku genellikle dağılıp danışanda öfke ya da 
üzüntüye (yitime) yol verir. 

2. Öfke: Hislerin izini sürerken öfkeyle karşılaşmak da kaçınılmaz- 
dır. Bu durumdaysa terapistin, öfkenin izini kaybetmemek için danı- 
şanı öfkesini dışa vurmaya teşvik etmesi önerilir. Terapist, elleri kolları 
savurma ya da sallama gibi herhangi bir öfke itkisini hemen ortaya 
koymalıdır. Çenenin ya da yumrukların sıkıldığına dikkat çekmesi ge- 
rekir. Terapide, öfkenin yöneldiği nesneyi (kişiyi) hem danışanın hem 
terapistin tanımlaması da çok önemlidir. Kendine yönelik öfke, danı- 
şan için hem “kendini alt edici” hem de utanç uyandırıcıdır. 

Bu süreçte, öfkeyle suçluluk duygusu konusunda anlaşmazlık 
yaşayan danışan için ötekinin (anne, baba vb.) “iyi yönü”yle “kötü 
yönü”nü birbirinden ayırt etmenin de yararlı olduğunu gördük. Te- 
rapist, “Biliyorum, 


sizi seviyordu; ancak size davrandığı 


başka bir yönü de vardı ve bu size gerçekten de acı veriyordu” ve 
benzeri bir açıklama yapabilir. 

Şiddet senaryosundan yararlanmak da bazen uygun olabilir. Bu 
zihinde canlandırma yöntemi, danışanın duyduğu öfkenin derin- 
liklerine erişmesine yardım eder ve bedenleşmiş dışavurumunu 
kolaylaştırır. Bu senaryoyu yaratmak için görsel teknikler kullanil- 
dığında danışan, hayali sahneyi ayrıntılı bir şekilde sonuna kadar 
canlandırmaya teşvik edilir. Danışana bunun yalnızca bir hayal ol- 
duğunu, aslında şiddet içerikli davranışlar sergilemek istemediğini 
(ve böyle davranışlar sergilememesi gerektiğini) hatırlatan terapist, 
“Ne tip bir senaryo, öfkenizi serbest bırakmanızı sağlayabilir?” so- 
rusunu yöneltebilir. 
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Danışan, hayalindeki birisine karşı şiddet uyguladığını gözünde 
canlandırırken sahneyi ayrıntılı bir şekilde anlatmaya teşvik edilir: 
“Bu nerede oluyor?” “Nasıl yumruk atıyorsun? Sağ elinle mi sol elin- 
le mi?” “Karşılık veriyor mu?”, “Yüz ifadesi nasıl?” 

Göğüs, omuz, kol, el ve bacaklardaki gerginliği ve kas etkinliğini 
tetiklemek için hayali bir senaryodan yararlanılabilir. Çoğu insan- 
da öfkenin hissedildiği bedensel bölge, çizgili kaslardır (yani vuruş 
kasları). Bununla birlikte öfke çalışması duygusal patlamaları, aşı- 
rı duygusallığı ve teatralliği teşvik etmez; çünkü bağırıp çağırmak, 
kişide bazen sahici öfkeye karşı teşhirci savunmalar olarak kullanı- 
lır. Öfkenin bedende tam olarak hissedilmesini ve ifade bulmasını, 
ancak bedende tutulmamasını isteriz. Bu şiddet senaryosu, bedende 
hissedilen öfke bitinceye kadar sürdürülmelidir. 

Yoğun öfke ifadesi, birçok terapistin tolerans göstermekte güçlük 
çektiği dönüştürücü bir süreçtir. Danışanın öfkesini özgürce ifade 
edebilmesi için terapistin, kendi huzursuzluğunu gözlem altında tut- 
ması gerekir. 

Odaklanmış, yoğun ve tam olarak ifade bulan öfke, duygulanım- 
sal bir değişime yol açar. Coughlin Della Selva (1996), Davanloo 
(1995) ve diğer klinisyenler, şiddet senaryosunun başarılı bir şekilde 
tamamlanmasının kişide genellikle öç ve pişmanlık duygusuna, gö- 
güs ve kalp bölgesinde boşluk, boğukluk ve eksiklik hislerine yol aç- 
tığını, bunu da bütünleyici şefkat ve sevgi evresinin izlediğini söyler. 

Bazen öfkeyi aile yaşamındaki önemli bir figürden (genellikle 
anne ya da babadan) ziyade terapiste yönlendirmek, danışana daha 
kolay gelir. Bununla beraber, danışanın hayatındaki önemli figüre 
olan öfkesini ele almadan önce terapiste yönelik “şiddet senaryosu” - 
nu canlandırması, gerekli bir durum da olabilir. 

Bu noktada kendi “karşı aktarım” tepkisinin farkında olan tera- 
pist, danışanın ona karşı öfkesini yaşayıp ifade etmesine izin verme- 
lidir: “Bana yönelik bu öfke deneyimini şu anda nasıl yaşıyorsun?”, 
“Bana şiddet uygulayabilseydin ne yapardın? Şu anda ne yapardın?” 

Elbette danışan ona karşı ölümcül bir öfke dile getirirken terapis- 
tin empati ve uyumunu koruması güçtür. Terapist kendi huzursuz- 
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luğuna direnmeli, zamanından önce bir yorum ya da rahatlatmadan 
kaçınmaya çalışmalıdır. Bunun yerine görevi, danışanın öfkesini ona 
yansıtmasına izin vermek, bu sırada da kendi gerginliğini ve huzur- 
suzluğunu denetlemektir. Danışandaki bu öfkeyi çoğu zaman suçlu- 
luk, utanç ya da pişmanlık ifadeleri izler. Terapist, bu öfke dışavuru- 
munun danışanı için duyduğu ilgi, özen ve bağlılığı etkilemediğini 
söyleyerek onu rahatlatmalıdır. 

3. Üzüntü: Danışan, korkudan öfkeye değil, üzüntüye de geçebilir 
ve bu da genellikle orta-alt göğüste (bazen üst karında) çökme, dibe 
batma, ağırlık hissi olarak yaşanır. Öfkede olduğu gibi, hem danı- 
şanın hem de terapistin, bu üzüntünün yöneldiği kişi hakkında net 
olması gerekir; çünkü kendine yönelik değil de bir başkasına yönelik 
üzüntü, kişide utancı yoğunlaştırmaktan başka bir işe yaramaz. 

Öfke ve üzüntü, sürekli yer değiştirerek birbirini izler. İkisi ara- 
sındaki ani kaymalar, danışanın aklını karıştırabilir ve cesaretini kı- 
rabilir; ancak biri diğerinin önünü açtığı için terapist, o an en güçlü 
şekilde hissedilen duygunun ifade edilmesini destekleyerek bunu 
teşvik etmelidir. Nitekim bu iki duygu bir araya gelerek danışanı yas 
çalışmasına yönlendirir. 

On sekiz yaşında bir kolej öğrencisi olan Daryli, annesi her gün 
üç kez telefonla arıyor. Daryl, annesiyle arasında düğüm olmuş ilişki- 
yi çözmekte büyük güçlük çekiyor ve birçok seansta annesine yönelik 
korku ve öfke duygularının arasında gidip geliyor. Bazen de onun için 
duyduğu üzüntüyü, kendisi için duyduğu üzüntüyle karıştırıyor. 

DANIŞAN: Geçen gün annemle konuşurken bana, “Daryl, sen 

benim en iyi arkadasimsin,” dedi. 

TERAPİST: Ne hissettin o zaman? 

DANIŞAN: Garip. 

TERAPİST: Bu konuda beden çalışması yapmak ister misin? 

DANIŞAN: Tabii. 

TERAPİST: (Daryl’in annesinin söylediklerini tekrarlar) “Daryl, 


sen benim en iyi arkadaşımsın.” Ne hissediyorsun? 
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DANIŞAN: Tuhaf bir his. Daralma hissi. Doğru olmadığını bi- 
liyorum. 

TERAPİST: Bu bir düşünce ama. 

DANIŞAN: O zaman, tiksinme. 

TERAPİST: Nerede? 

DANIŞAN: Midemde. Evet -midemde bir huzursuzluk hissi. 
(bir süre sonra) Onun için 
TERAPİST: Bu nasıl bir his? 

DANIŞAN: Göğsümde bir daralma. 

TERAPİST: Bu hisle devam edelim. 

DANIŞAN: Yalnızlığına üzülüyorum. İyi bir arkadaşı olsun isti- 


üzülüyorum yine de. 


yorum ama bu ben (Oooo olamam, onu da biliyorum. Yine de, 
“Ben senin en iyi arkadaşın olamam, odemekbana zor geli- 
yor. Mutlu olmasını istiyorum. 

TERAPİST: Tabii ki öyle. Bu nasıl bir his? 

DANIŞAN: Bunun sağlıklı olmadığını hissediyorum. 
TERAPİST: Peki, ama bu his nasıl? 

DANIŞAN: Midemde. Bir gerginlik hissediyorum ... 
TERAPİST: Başka nerede? 

DANIŞAN: Ellerimde ve ayaklarımda. 

TERAPİST: Bu hisle devam edelim. 

DANIŞAN: Kıpır kıpır... 

TERAPİST: Tamam. Nerede bu “kıpır kıpırlık?” 

DANIŞAN: Kollarımda ve bacaklarımda. (ayakları ileri geri se- 
giriyor) 

TERAPİST: Evet, görebiliyorum. 

DANIŞAN: Parmaklarımda da. (parmaklarını açıp kapıyor) 
TERAPİST: Sence bu hissettiğin nedir? 

DANIŞAN: Huzursuzluk. Sinir. 

TERAPİST: Bunu ifade eden duygu sözcüğü nedir? 

DANIŞAN: Öfke olabilir mi? 

TERAPİST: Emin değil misin? Yüzünü gözünde canlandırmaya 


çalış. Ona ne söylerdin? 
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DANIŞAN: “İyi de anne, ben senin en iyi arkadaşın olamam ki!” 
TERAPİST: Bunu nerede hissediyorsun? 

DANIŞAN: Ellerimde ve ayaklarımda. 

TERAPİST: Çok iyi. Göğsünde hissedebilir misin? 

DANIŞAN: (düşünüyor, sonra başıyla yavaşça onaylıyor) 
TERAPİST: Göğsündeki his nedir? 

DANIŞAN: Karıncalanıyor. Dalgalanıyor. 


TERAPİST: Tamam, öyleyse şimdi buradan, göğsünden konuş 


annenle. 
DANIŞAN: (daha güçlü bir şekilde) “Anne, ben senin en iyi ar- 
kadaşın olamam. En iyi arkadaşın olmak istemiyorum. 


Benim için iyi bir şey değil bu!” 


4. Yas: Üzüntü ve öfkeyi ifade etmek, danışanı en sonunda duygula- 
nımdan çok bir “benlik durumu” olan, ezici bir boşluk ve kesin bir 
yitim duygusunu yaygın bir şekilde ortaya koyan mateme (yasa) gö- 
türür. Yas, genellikle üzüntüyü izler; böylece göğüsteki ağırlık hissi, 
boş bir oyuk hissine dönüşür. Danışan daha derine indikçe yas da 
yayılır ve daha da geniş görünür. Bu da danışanın kendini zamanda 
asılı kalmış gibi hissetmesine neden olur. 

Onarım çalışmasının derinliği ve genişliği her vakada farklı bir 
şekilde belirlense de (bkz. 3. Bölüm) yas çalışması, onarım terapisi- 
nin tamamlanması bakımından zorunlu bir evredir. 


Gözden kaçan itki (İ): Terapide dikkatimizi çoğunlukla H (hisler) 
üzerinde yoğunlaştırsak da danışanın bedenindeki ince değişikliklere 
dikkat etmeyen terapistin sıklıkla gözden kaçırdığı itkileri de (İ) göz 
önüne almamız gerekiyor. Terapistin, beklenmedik jest ve davranışla- 
rın farkında olması ve bunların daha derindeki hisleri gösterdiğini uy- 
gun bir şekilde ortaya koyması gerekir: “Az önce omuzlarınızın düştü- 
günü fark ettim” (utanç); “Bacaklarınızı oynattığınızı görebiliyorum” 
(öfke); “Yumruklarınızı nasıl sıktığınıza bakın” (öfke); “Yüz ifadeniz 
donuklaştı, gözlerinizde hüzünlü bir bakış var” (üzüntü). Bedenindeki 
küçük değişiklikleri danışana geri yansıtmak, danışanda hislerinin ve 
tepkilerinin yerinde olduğu duygusunu da güçlendirir. 
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Kişiler Üçgeni 

İkinci üçgen, “kişiler üçgeni” (Malan, 1979), danışanın doğal 
duygulanım deneyimini izleyen bilişsel bir süreçtir. Temel kural 
şudur: Önce duygulanım, sonra kavrayış. Duygulanımı serbest bi- 
rakmadan kavrayışa ulaşmaya çalışmak, danışanda ussallaştırmayı 
pekiştirir. “Önce yaşarsın, sonra bilirsin, deyişinde olduğu gibi. 

Kişiler üçgeni (bkz. 8.1. Şekil), danışanın üç temel ilişkisini tem- 
sil eder: geçmişindeki (G), mevcut yaşamındaki (M) önemli kişiler 
ve şu andaki terapist (ÇÇ). 

İlk üçgenin soruları şunlardır: “Nerede? (bedeninde nerede?)” 
ve Ne? (bedeninde ne gibi bir his duyuyorsun?) ” İkinci üçgenin so- 
rularıysa şunlardır: “Kim?” ve “Ne zaman? (geçmişte)” ve “Neden? 
(kendi motivasyonu)” 

Danışanın his ve itkileri temel duygular düzeyinde yaşadığına 
ve ifade ettiğine karar verdikten sonra terapist, danışanın dikkatini 
kişiler üçgenine çeker. İkinci üçgene ne zaman geçileceğini belirle- 
yen etkenler arasında, en azından mevcut seansta, danışanın his ve 
itkileri bakımından daha derine inme kapasitesi ve zamanla ilgili sı- 
nırlamalar bulunur. 

Savunmaların düşürülmesi, his ve itkilerin de serbest bırakılma- 
sı kişinin geçmiş (G) ve mevcut (M) ilişkileri arasındaki duygula- 
nım temelli bilişsel bağlantıları kolaylaştırır. “Bu hissinden 
söz ederken geçmişinizde aynı hissi yaşayıp yaşamadığınızı merak 
ediyorum” ya da “Geçmişte sizde aynı hisleri yaratan başka biri ol- 
muş muydu?” Bu bilişsel bir inceleme olsa da G ile M arasındaki 
bağlantı, aslında bedenleşmiş bellek yoluyla gerçekleşir. Geçmişteki 
bu kişiyi anımsamak için bedenleşmiş belleğe erişmek gerekir. Bu 
anımsamaysa daha sonra karşılaştırma yoluyla bilişsel olarak anlaşı- 
labilir hâle gelir. Söz konusu anının hatırlanmasını yalnızca ussal bir 
kavrayış değil, Karl Bühler'in Aha deneyimini andıran, hissedilen bir 
kavrayış da izler. 

Beden çalışmasının yalnızca bir abreaksiyon (duygusal katarsis ya 
da bedendeki gerginliğin serbest bırakılması) olmaması, duygulanım- 
sal genişleme sırasında kişiler üçgenine kavrayışın eklenmesiyle müm- 
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kündür. Bu nedenle de terapide duygusal aşmayı ve duygulanımın ser- 
best bırakılmasını, anlayışın tarihsel bağlamının tartışılması izler. 


Çifte Çıkış: Özgün yoğun kısa süreli dinamik psikoterapi (YKS- 
DP) modelinde, ikinci üçgenin üçüncü köşesi Adır (aktarım) ve da- 
nışanı kendi aktarım yansıtmalarıyla yüzleştirir. Bizim daha “nazik, 
hassas” uygulamamızda aktarım, yüzleşme/yorum yerine çifte çıkış 
bağlamı içinde ele alınır. Bu iki yönlü iletişimse danışanın utanç tep- 
kilerine duyarlılığını barındırır. Ayrıca çifte çıkış sırasında terapist, 
sahici incinebilirliğe model olur ve danışanın yakınlık anları yaşa- 
masına olanak sağlar. 

Terapist, çifte çıkış deneyimini YKSDP yaklaşımıyla aynı şekilde 
başlatır. M'yi G'ye bağlayan ortak konu, bu aşamada A'ya uygulanır. 
Terapist, danışana şu soruları yöneltebilir: “Hem patronunuz (M) 
hem de babanız (G) sizi ezmiş; ben de üzerinizde ezici bir etki yara- 
tıyor olabilir miyim acaba?” ya da “Karınızın (M) ve annenizin (G) 
sizi uysal, ‘iyi/hos adam rolüne yönlendirdiğini fark ettik. Bu sahte 
benliğin bizim ilişkimizde de ortaya çıktığını düşünüyor musunuz?” 

Adan ÇÇ'ye: Terapist, Anın (aktarım) G-M (geçmiş-mevcut) 
bağlamı içinde bu şekilde incelenmesinden çifte çıkış ÇÇ'nin daha 
derin boyutlarına geçebilir ve şu soruları da yöneltebilir: “Bu süreç 
içerisinde benimle [sizinle yaptığım çalışmayla] ilgili neler hissetti- 
niz? Sizi anladığımı hissettiniz mi? Neleri farklı yapabilirdim? Size 
nasıl daha iyi yardım edebilirdim? Sizi anlamam, nasıl bir his yaratı- 
yor? Sizce iyi bir çalışmamız oldu mu?” Bu sorular, “bizim hakkımız- 
da” açıkça tartışmayı teşvik etmeyi amaçlar ve bu da yaşanan samimi 
paylaşma deneyiminin bilinçli bir şekilde yaşanmasına yol açar. 

Danışanın yaşamındaki başka kişilerin terapistle karşılaştırılması: 
Terapist, çifte çıkış deneyimini kolaylaştırmak için danışanı, kendi- 
siyle yaşadığı deneyimini başkalarıyla olan geçmişteki ya da mevcut 
ilişkileriyle karşılaştırmaya teşvik edebilir. “Sizi bu düzeyde anladı- 
ğını hissettiğiniz başka birisi oldu mu?” “Bu derinliği [bilgi, incine- 
bilirlik, açığa çıkarma, acı dolu anılar vb.] paylaştığınız başka birisi 
oldu mu?” Danışanın onaylanma deneyimini dile getirmesini iste- 
mek, bilişsel sahiplenmeyi destekler ve deneyimi pekiştirir. 
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Anlam dönüştürme (AD): Seans dizisinin anlam dönüştürme ev- 
resinde terapist, danışanı seansın bu noktaya kadarki önemini dile ge- 
tirmeye teşvik eder. Danışana, özgün tanımlanmış çatışmasını hatır- 
latır ve seans dizisinden neler öğrendiğini sorar: “Çalışmaya 
[tanımlanmış çatışmayı yineler] ile başladık. Kendinizle ilgili neler 
öğrendiniz |başardınız, kazandınız, keşfettiniz, anladınız|?” 

Tek seansın (45 dakika) son 7-10 dakikası ya da çift seansın (bir 
buçuk saat) 15-20 dakikası, “Bugün neler öğrendiniz?”, “Kendinizle 
ilgili neler anladınız?”, “Tüm bunlar size ne kazandırdı?”, “Bu seans- 
ta sizin için özellikle neyin yararlı olduğunu düşünüyorsunuz?” gibi 
sorularla yapılan araştırmaya ayrılmalıdır. 

Danışanı kendi hislerini keşfedip sahiplenmeye teşvik etmek için 
terapist, bedenleşmiş deneyimleri bilişsel olarak pekiştirir. Bu, özel- 
likle de bizim kişisel güç ve kararlılıklarını yadsıyan danışan popii- 
lasyonumuz açısından çok önemlidir. Danışan öğrendikleriyle ilgili 
her şeyi dile getirdikten sonra terapist, bu tereddütlü kavrayışları 
pekiştirebilir, tamamlayabilir ve genişletebilir. 

Söz konusu evre, danışana deneyiminin anlamlı bir anlatısını 
yaratma olanağı verir. Bunu yapınca da kişi, kendini alt edici dav- 
ranış örüntülerini nasıl sürdürdüğünü daha yakından görür. Far- 
kına vardığı uyumsuz davranışlarsa genellikle gerçekçi bir şekilde 
yüzleşilmesi ve sonunda terk edilmesi gereken illüzyon ve çarpıt- 
maları temsil eder. 


Gerçeğin çarpıtılması: Fark edilmemiş korkular, danışanı gerçek- 
liğin illüzyonlarını ve çarpıtmalarını yaratmaya zorlar. Bunlar da ki- 
şinin kendi özyaşam öyküsünü yanlış yazmasına neden olur. Uyum 
kurmaya yönelik bu savunmalar, çocuklukta danışanın işine yaramış 
olsa da yetişkinlik döneminde uyumsuzluk yaratır ve kendini alt edi- 
ci niteliktedir. Bu savunmaları fark etme ve kökünden sökme süre- 
cinde danışan, bu semptomatik davranışları kendine ve başkalarına 
dair daha gerçekçi algılarla değiştirir. 

Danışana, “Beden çalışması, özgün tanımlanmış çatışmanız hak- 
kında size ne gibi bilgiler verdi?” diye sorarız. Bu soruyla danışan, 
bedeninin beyindeki bütün işlevlere aracılık ettiğini daha iyi görür. 
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Beden, beyinle dünya arasındaki aracıdır. Bedenin bir nesneye ver- 
diği tepkinin değişmesi, bu nesnenin bilişsel anlamını da değiştirir. 
Tanımlanmış çatışmaya yönelik beden çalışmasıysa bunun aslında 
bir çatışma olmadığı kavrayışını ortaya çıkarır. 

Dahası, yalnızca çatışma nesnesinin anlamı değil, daha geniş bir 
bağlamda, benliğin bölünmüş ve “sorunlu” parçası da bu nesney- 
le ilişkisi bakımından dönüşür. Nesneyle ilgili hissedilen değişiklik, 
ancak anlatısal benliğin daha geniş bağlamı içinde gerçekleşebilir: 
“Benliğimin o parçasıyla ilgili deneyimim şimdi değişti; çünkü artık 
çatışmayı farklı bir şekilde görüyorum.” 

Sahicilik ve canlılık: Özgün çatışma nesnesi bakımından beden- 
leşmiş bir değişim, danışanda bu nesneyle ilgili anlam dönüşümüne 
neden olur. Yeni anlatı daha kapsamlıdır -(özgün çatışmayla ilgili) 
asıl olgular kabul edilirken bir yandan da yaşamın daha geniş bağ- 
lamını kapsayabilecek şekilde genişler. Bu kişisel doğruluk bakış 
açısıyla danışan, en sonunda her şeyin ona anlamlı geldiğini hisset- 
meye başlar. Bu Gestalt ya da “kişinin tümlüğü” değişiminden, bir 
sahicilik ve canlılık hissi doğar. Shapiro, “Kavrayış derken anlatmak 
istediğimiz şey, iki sinir ağı arasında bağ kurulması değil mi zaten?” 
diye sorar. Devamındaysa, “Çocuklukta edinilmiş daha önceki bil- 
gilerle şimdiki yetişkin anlayış arasında bağ kurulur” İşte o zaman 
“yüz düzeyinde, bedenin tamamı düzeyinde, duygusal düzeyde ve 
kavrayış düzeyinde” değişiklikler görüleceğini söyler: “Bu da iki si- 
nir ağı arasında bağ kurulmasıdır iste.” (s. 122) 

Danışandaki bu değişime, odaklanmış ve artmış bir “benlik far- 
kındalığı” duygusu, içte sakinlik ve daha fazla kesinlik hissi eşlik 
eder. Artık kafası geçmişle meşgul olmayan danışan, bugünden ve 
gelecekten söz etmeye başlar. Uzun vadeli planları ya da yakın gele- 
ceği hakkında konuşabilir: “Bugünü dört gözle bekliyorum. Yavaşla- 
mak, yürüyüşe çıkmak, günün tadını çıkarmak istiyorum.” 

Uyguladığımız terapi temelde seküler olsa da danışan, yaşamını 
daha dini bir bakış açısıyla görmeye başlayabilir ve bu da onun geniş- 
lemekte olan bakışına katkıda bulunur. Danışan, daha önce görmediği 
armağan ve lütufların yanı sıra, yaşamında gerçekleşen değişiklikler- 
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de Tanrrnin yol gésteren elini hissedebilir. Bu nedenle de derin bir 
minnet ve alçak gönüllülükle diğer insanlara -çoğu zaman da benzer 
sorunlar yaşayan erkeklere- yardım elini uzatır. 


Seans Dizisine Bağlılık 

İki üçgenli dizi, uzun yıllar boyunca geliştirilip düzeltilerek, bize 
göre, son derece etkili bir sağaltıcı değişim yöntemi oldu. Bu eğitim- 
de terapist, diziye olabildiğince sadık kalmaya teşvik edilir. Bununla 
birlikte, bu sekans ne kadar sadık bir şekilde izlenebilir, sorusu ortaya 
atılabilir. Temel kural şudur: Seans dizisini, danışanın duygulanımını 
izleyecek şekilde uyarlamaya hazır olmalıyız. Danışanda sağaltıcı kav- 
rayışı ortaya çıkaran şey, duygulanımsal ifadenin peşinden gitmektir. 
Kendiliğinden ortaya çıkan hissin ifade edilmesini “model” uğruna 
göz ardı etmek, çocuğun (danışanın) gereksinimlerine uyum sağla- 
mak yerine kendi planını izleyen “kötü ebeveyn” olmaya benzer. 

Duygulanımı izlemek: Bu örnekte terapist, üçgenlerle çalışıyor 
ve H/İ'den M'ye geçmeye çalışıyor; ancak bu süreçte danışan, aniden 
çifte çıkış olanağı sunuyor. Danışanın öncülük etmesine izin veren 
terapistse akıllıca bir seçim yaparak ortodoks “iki üçgen” dizisini bı- 
rakıp danışanın duygulanımsal tepkisini izliyor. Danışan da böylece, 
kendi erkeksi olumlama ve sözlerinin dinlenip anlaşıldığını hisset- 
meye duyduğu derin gereksinimi dile getirebiliyor. 

DANIŞAN: Geçen çarşamba gecesi her zamanki yere gittim. 

TERAPİST: Neresi orası? 

DANIŞAN: (tereddütlü) Hamam. (iç geçiriyor) Bunu ne zaman 

yapsam ertesi gün o Oo kendime saygım azalıyor. İşimi de iyi 

yapamıyorum. 

TERAPİST: (çatışmayı tanımlıyor) Yani bu davranışından sonra 

hissettiğin çatışmadan ___ söz ediyorsun; kendine saygını ve 

çalışmanı etkilediğini söylüyorsun. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) 

TERAPİST: Bunu ele alalım mı, John? 

DANIŞAN: Olabilir. Tamam. 

TERAPİST: Pekâlâ. 
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DANIŞAN: (danışan başıyla onaylıyor, bekliyor) 
TERAPİST: Tamam. Kendine saygının azaldığını en yoğun ola- 


rak hissettiğin anı hatırlayabilir misin? 


DANIŞAN: Evet, uyanıp işe gitmem gerektiğinde. Yataktan çık- 
mak, hareket etmek istemedim. 

TERAPİST: (hafifçe) Peki, bunu söylerken içinizde neler uya- 
nıyor? 

DANIŞAN: Hımm... Korku, üzüntü ve utanç. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Bunları şimdi de hissediyor mu- 


sun? 

DANIŞAN: Evet, bazılarını kesinlikle hissediyorum. 
TERAPİST: Buna odaklanalım. 

DANIŞAN: Tamam. 

TERAPİST: (bekliyor) Şu anda tam olarak ne hissediyorsun? 
DANIŞAN: (düşünüyor) Şey, korku. Kesinlikle... Korku hissedi- 
yorum, evet. 

TERAPİST: Bu nasıl bir şey senin için? 

DANIŞAN: Sarsılmış hissediyorum... Midem çalkalanıyor. Çok 


kaygılı hissediyorum... gerginim. (uzun bir duraksama, 


sonra birden) Aslında kaybolmuş 
TERAPİST: Demek korku -senin için- “kaybolma” hissine dö- 
nüşüyor. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) 

TERAPİST: (hafifçe) Peki, John... Bu “kaybolma”yı bedeninde 
nasıl hissediyorsun? 

DANIŞAN: Ağır bir dibe batma duygusu olarak. 

TERAPİST: Nerede? 

DANIŞAN: Burada. (midenin üst bölümünü gösteriyor) 
TERAPİST: Yani “kaybolma hissi” bu, öyle mi? 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Evet... Kaybolma. Üzüntü. 


hissediyorum. 


TERAPİST: Bu üzüntüyü şimdi hissedebiliyor musun? 
DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) 
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TERAPİST: (danışanı yeniden bedene yönlendiriyor) Bedeninin 
neresinde hissediyorsun ooo bunu, John? 

DANIŞAN: Büyük bir ağırlık. 

TERAPİST: Tabii, bedeninde bir ağırlık. Görebiliyorum... Rahat- 
bir yük altında gibi. 


sız görünüyorsun. Ağır 
DANIŞAN: Gerginlik de var. 

TERAPİST: Nerede olduğunu söyleyebilir misin? 

DANIŞAN: Boğazımda düğümlenme gibi. 

(Boğazda düğümlenme, daralma hissi genellikle kişinin ağlama- 
maya çalıştığını gösterir.| 

TERAPİST: Tamam. Boğazın düğümleniyor. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: (hafifçe) Demek bedenindeki ağır gerginlik, boğa- 
zında düğümlenme hissi Ooo yaratıyor. Peki, John, bunu şu 
anda hissediyor musun? 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: (ikinci üçgene geçiyor) Peki, şu andaki hislerine çok 


benzer şeyler hissettiğin başka bir zamanı hatırlayabilir misin? 


[Çatışma içinde olduğu belli olan danışan, uzun bir süre durak- 
sadıktan sonra terapistin geçmişle ilgili sorusundan uzaklaşır ve 
o anda terapistle ilgili hissettiklerini dile getirir] 

DANIŞAN: Hımm... (Uzun duraksama, derin bir iç geçirme) Ak- 
lima hiçbir şey gelmiyor... Bunu daha önce hissettiğimden 
eminim. 

TERAPİST: (bir itki görür) Derin bir iç geçirdin. Ne anlatmak 
istiyordu bu iç geçirme? 

DANIŞAN: Şey, doğrusunu söylemek gerekirse, şu anda derin 


bir üzüntü duymama neden oluyorsun çünkü şu anda bana 


verdiğin şey, benim aslında aradığım Ooo şey, bir erkek tara- 
fından kabul edilme ve onaylanma. 

TERAPİST: Evet. Ne oluyor, anlat bana. 

DANIŞAN: Çok zor, gerçekten. Bu ilgiyi nasıl alacağımı bile- 


miyorum, doğrusu daha önceki terapilerimde hasta-deli 
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doktoru ilişkisinden başka bir şey yaşamadım, hiç kimseyle 


kendimi güvende hissetmedim; ama işte, birisi güvenli ve ilgili 
- davranınca... Ne yapacağımı bilemiyorum bununla. 
TERAPİST: (hafifçe) Tamam. Bunun üzerinde duralım. Bu ger- 
çekten çok, çok önemli bir oo soru. Biz konuşurken kalbinde 
neler hissediyorsun? 

DANIŞAN: Şey... Biraz sıcaklık hissediyorum. 

TERAPİST: (başıyla hafifçe onaylayarak) Tamam. 

DANIŞAN: Biraz da üzüntü çünkü Salı gecesi, tam da bunun için 
dışarı çıkmıştım. Tabii, orada bulamadım bunu. 


TERAPİST: “Bunu” derken, aradığın neydi? 

DANIŞAN: Beni onaylayacak, dikkate alacak, ilgi gösterecek bi- 
risi. Güvenli - o oo kaybolmuş değil, ne yaptığını bilen birisi. 
TERAPİST: (nazikçe) Ben senin güvensiz yönlerini kabul etti- 
ğimde ne hissediyorsun... . Üzüntü mü? Kalbinde neler his- 
sediyorsun? 

DANIŞAN: Şey, sadece... Gözyaşı hissediyorum. 

TERAPİST: (nazikçe) Gözyaşı mı? 

DANIŞAN: Gözlerim sulanıyor. 

TERAPİST: Tabii. Yani birisi [“ben” yerine kişisel olmayan me- 
safeli “birisini” ama o o danışanın kendi sözcüklerini, kullanı- 


yor] sana karşı ilgili yaklaşınca bu fiziksel duygular buna 


eşlik ediyor ve gözyaşlarından söz ediyorsun, oo gözlerinin 
sulandığını söylüyorsun. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Peki, bunlardan bana söz ederken ne hissediyorsun? 
Bunu ifade ettiğin için 
DANIŞAN: Evet. 
TERAPİST: Çok iyi; çünkü daha derin bir parçanla böyle bağ- 
lantı kurmanın ve kendini ortaya koymanın gerçekten ha- 


iyi hissediyor musun? 


rika bir şey olduğunu düşünüyorum. (bekliyor) Ben bunları 
söylerken neler hissediyorsun, peki? 
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DANIŞAN: Sey... Ben... Aklıma anneannemin oturma odasinda- 
ki fotoğrafım geliyor hemen -biraz kadına benziyorum, o 


yüzden tam olarak ben olamadığını düşünüyorum. Yani... 


Bu hâlimden hoşlanmıyorum işte. Yumuşağım, __ kilolu- 
yum, biraz kadınsıyım -o yüzden de sen, beni olduğum gibi ka- 
bul Ooo ettiğini söyleyince... Sey ... (susuyor) 

TERAPİST: (bekliyor) “Olduğun gibi kabul ettiğimi söyleyince.” 
Ne oluyor? 

DANIŞAN: Kendimle ilgili hoşuma gitmeyen her şey aklıma geli- 
yor. Sporla pek ilgilenmiyorum, sanata daha çok ilgi duyu- 
yorum. O yüzden kendimi tam 


erkek gibi hissetmiyorum. 
kadar çok 
kaygım ve korkum olmasından da hoşlanmıyorum. Davranışla- 


Bu fikri babamdan edindim, ben farklıyım. Bu 


rım hoşuma gitmiyor, erkekçe olmadığını düşünüyorum. 
Nasıl bir izlenim bıraktığımı düşününce korkuyorum. 


TERAPİST: Bunları söylerken neler hissediyorsun? 

DANIŞAN: Öylece söyleyebildiğim için iyi hissediyorum. 
TERAPİST: Benim dinlemem ve kabul etmem, değil mi? Böyle 
biri olduğunu söylemen... 

DANIŞAN: Evet. Orada oturup bütün bunları dinlemen. 


Bu seansta danışanın duygulanımsal tepkisini terapistin izlediği- 
ni ve bunun seans dizisini bozduğunu gördük -bu örnekte yapıl- 
ması gereken de buydu. Bu gibi durumlarda terapist, daha sonra 
yeniden dizinin kalan adımlarını tamamlamaya çalışmalıdır. 
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9. 
Beden Çalışmasıyla Onarım 
“İki Üçgen” Dizisiyle Çalışma 


“Babamdan gelecek parçamdan ‘geri çekildim,' o yüzden de ye- 
tişkin bir erkek olamadığım düş ülkesine çekiliyorum” 

Yedinci bölümde, “iki üçgen” dizisini ayrıntılı olarak ele aldık. 
Aşağıdaki örnekler bu dizinin, danışanı bedende depolanan anıları 
hissetmeye, kendi “bedensel bilme” yeteneğini daha iyi tanımaya ve 
bu hislerle geçmişteki kaynaklar arasında bağlantı kurmaya doğru 
döndürme amacıyla nasıl uygulandığını göstermektedir. Aynı za- 
manda bu süreçte, terapistle uyumlu ilişki sayesinde, danışanın baş- 
ka erkeklerle sahici ve karşılıklı ilişkiler kurma yeteneği de gelişir. 


BilPin Hayal Kırıklığı 

Bu seans, danışanın belirsiz ve odaksız yakınmalarıyla başlıyor. 
Terapist, ilk üçgene girebilmeleri için bir çatışma tanımlamaya çalı- 
şıyor. Seans, uzun süre bir yere varmıyor gibi görünüyor. 

Bu örnek, bazı danışanların savunmalarını aşıp hislerine ulaşma- 
sını sağlamanın güçlüğünü gösteriyor. 
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DANIŞAN: Bu hafta iyi geçti ama kendimi biraz bunalımda gibi 
hissettim. 

TERAPİST: Tamam. Demek bütün hafta depresif hissettin... Bi- 
raz bunalımda gibi. 

DANIŞAN: Bütün hafta değil. 

TERAPİST: Haftanın bir bölümünde. 

DANIŞAN: Evet, sadece bir bölümünde. 

TERAPİST: (başıyla onaylar) Peki, Bill, bakalım bunun nerede 


başladığını bulabilecek miyiz -bu (danışanın kendi sözle- 


riyle) “bunalımda gibi” hissetme durumu nereden geliyor, 


denemek ister misin? 

DANIŞAN: Şu anda “bunalımda” hissetmiyorum kendimi. 
TERAPİST: Peki, ne hissediyorsun o zaman? 

DANIŞAN: (omuzlarını silker) 

TERAPİST: Hislerine geçelim. 

DANIŞAN: Sabah uyandığımda kendimi kötü hissettim. 
TERAPİST: Bu sabah uyandığında kendini üzgün hissettin de- 
mek. Ne oldu? 

DANIŞAN: Hiçbir şey. 

TERAPİST: Sadece üzgün uyandın. 

DANIŞAN: Uyanınca yataktan çıkmak istemedim işte. 
TERAPİST: Bugün beklediğin bir şey mi vardı? 

DANIŞAN: Hayır, boş günüm; yani aslında iyi bir gün olması 
gerekiyor ama ... 

TERAPİST: Tamam. O zaman belki... Dün mü bir şey oldu? (du- 
raksar, bekler) 

DANIŞAN: Dün arkadaşım Pete'yle konuştum. 

TERAPİST: En iyi arkadaşın, değil mi? 

DANIŞAN: Öyle zannediyordum. 

TERAPİST: Oh! (bir tanımlanmış çatışmaya yaklaştıklarını dü- 
şünür) 

DANIŞAN: Cumartesi günü doğa yürüyüşü yapacaktık. Dün 
aradı, karısı bir “aile şeyi” o o yapmasını istiyormuş, geleme- 
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yecekmiş o yüzden. Sonuçta gelemeyeceğini söyledi, ben 


de (kendi kendini taklit eden, tekdüze, neşeli bir ses tonuyla) 


“Olsun, sorun değil” dedim. 

TERAPİST: Kendinle dalga geçiyorsun ama sonuçta bundan 
hoşlanmadın. 

DANIŞAN: Hayır, hoşlanmadım. 

(Terapist çatışmayı tanımlar ve beden çalışması yapmayı önerir.| 
TERAPİST: Öyleyse, bu senin için bir çatışmaydı. (duraksar, 
bekler) Bununla ilgili duygularına geçelim mi? 
DANIŞAN: (omuzlarını silker) Evet, olabilir. 

TERAPİST: Tamam. (çatışma anına odaklanır) O anı hatırlaya- 


lim. Telefondami___ konuştunuz? 

DANIŞAN: (başıyla onaylar) 

TERAPİST: O ana gidelim. Nasıl bir his? 

DANIŞAN: (sessiz) 

TERAPİST: İçinde neler oldu? 

DANIŞAN: Hiçbir şey hissetmedim... Ne hissettim biliyor mu- 
sun? Kendimi uyuşmuş hissettim. 


TERAPİST: Tamam. Hiçbir şey hissetmedin, uyuşmuş hissettin 
sadece. 

DANIŞAN: Doğru... Onunla konuşuyordum, sesim de annemin 
yaptığı gibi yapmacıktı, 
maktan nefret ediyorum. (yine aynı tekdüze ses __ tonunu 


bunu söyleyebilirim. Bunu yap- 


yapar) “Sorun değil. Haftaya cumartesi görüşürüz.” 

TERAPİST: Yani dışarıda “Sorun değil” ama içeride sadece 
“uyuşmuş.” 

DANIŞAN: (üzgün) Evet. 

TERAPİST: O anda içinde olanlara geçmeye çalışalım, olur mu? 
O hisse geçmeye çalış şimdi. 

DANIŞAN: (uzun bir sessizlik) 

TERAPİST: Telefonu kapattığında neler hissettiğine geçmeye ça- 
uyuşukluğu hissedebiliyor musun? 


lışalım şimdi. O 


(Danışanın hissi hatırlamakta güçlük çektiğini sezen terapist, duy- 
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gusal durumu yeniden yaratmaya çalışır. Bu da teknik bir hata. Ça- 
tışma tanımlandıktan sonra ilk üçgende, yani danışanın hissinde ya 
da bu hisse karşı savunmasında kalması gerekirdi.) 

TERAPİST: Telefon konuşmasına dönersek... Pete seninle çı- 


kacağı yürüyüşü iptal etti; karısı ondan bir şey yapmasını 


istemiş. Hayal kırıklığına uğruyorsun ama __ “Sorun değil; 
diyorsun. Telefonu kapıyorsun. Buna dönelim mi? 
DANIŞAN: Telefonu kapadıktan sonra kanepeye oturup yere 
baktığımı hatırlıyorum. 
TERAPİST: O zaman kanepede oturup yere bakarken hissettik- 
lerini hissetmeye çalış, o Bedeninde neler oluyordu? 
DANIŞAN: Üzüntü. 
TERAPİST: Üzüntü hissettin. (hafifçe) Bir üzüntü vardı, değil mi? 
DANIŞAN: Tanrım, gerçekten çok üzücüydü. 
TERAPİST: O üzüntüyü şimdi de hissedebiliyor musun? 
DANIŞAN: (başıyla hafifçe onaylıyor) Evet, burada, göğsümde. 
TERAPİST: Şu anda göğsünde hissettiklerini anlat bana. Şimdi, 
bu histe kal. 
DANIŞAN: Bunalım. Tam bir bunalım hissediyorum işte. 
(Terapist duyguların temeline, his/duyumlara geçer.| 
TERAPİST: Göğsünde bununla birlikte nasıl bir his var? 
DANIŞAN: Baskı... Ağırlık gibi. 
TERAPİST: Evet. Şimdi, sadece göğsündeki bu ağırlıkla kalalım. 
DANIŞAN: (hislerden uzaklaşıp “hiçbir şey” savunmasına döner) 
Şuanda O hissetmiyorum. 
TERAPİST: Şu anda ne hissediyorsun? 
DANIŞAN: Hiçbir şey. 
TERAPİST: Hiçbir şey hissetmiyorsun. 
DANIŞAN: Pek bir şey hissetmiyorum şu anda. 

(Danışanın direnci terapisti endişelendirir, çok fazla baskı uygula- 

maktan korkarak stresi azaltmak ve güven vermek için yavaşlar. | 
TERAPİST: Bir dakika için bununla kalalım, olur mu? (hafifçe) 
Bu “hiçbir şey”le oturalım ve öyle kalalım, bakalım bu bizi nereye 
görecek. 
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DANIŞAN: (hareketsiz ve sessiz) 
(Terapist, danışanda daha derin bir direnç sezer ve iş birliği yöntemi- 
ni kullanmaya karar verir] 
TERAPİST: Bak, Bill, bunu yapmak zorunda değiliz. Bugün baş- 
ka bir şey hakkında 
Yoksa “hiçbir şey”e mi dönelim? 


konuşabiliriz. Ne dersin? (duraksama) 


DANIŞAN: (bir süre sonra başıyla hafifçe onaylar) Tamam. Şey... 
Sadece tam bir boşluk | hissi var. 

TERAPİST: Boşluk hissediyorsun. 

DANIŞAN: Boş. Evet. 

TERAPİST: Hımm... Bu boşluğu şu anda nerede hissediyorsun? 
DANIŞAN: Sanki göğsümün altında gibi. 

TERAPİST: (nazikçe) Nerede? 

DANIŞAN: Tam burada, ortada. 

TERAPİST: Göğsünün ortasında. 

DANIŞAN: Evet, bir oyukluk gibi. 

TERAPİST: “Oyukluk” Evet. Bununla devam edelim. Hiçbir 
şeyden boşluğa geçiyoruz, o Oo göğsündeki “boşluk hissine,” 


“oyukluğa” 

DANIŞAN: Hislerimi ortaya çıkaramıyorum işte... (yılmış bir şe- 
kilde) Bir duygu 
TERAPİST: (söylediklerini düzelterek iş birliği duruşuna döner) 
Elbette. Kolay değil. 
ama denersek belki bir şeyler öğrenebiliriz. 

DANIŞAN: (başıyla onaylar) 

TERAPİST: (hafifçe) Yavaşça, zorlamadan bir kez daha deneye- 
lim mi? 

DANIŞAN: (omuzlar rahatlar, derin bir nefes alır, duraksar) As- 
lında... Sırf bir “boşluk” omu yoksa sanki dışarı çıkmak is- 


yakalayamıyorum yani, o kadar. 


Bunu şimdi yapmamız gerekmiyor 


teyen bir şey mi var, aslında bilemiyorum. 
TERAPİST: “Dışarı çıkmak isteyen bir şey” üzerinden devam 
edelim. 
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DANIŞAN: Gözlerimde hissediyorum, gözlerim nemleniyormus 
gibi. Bir şey göğsünden oo dışarı çıkmak istiyor gibi. (çabucak) 
Göğsümden. 

TERAPİST: Nasıl bir his bu? 

DANIŞAN: (iç geçirir) 

TERAPİST: Yüzüstü bırakılmış hissediyorum. 

DANIŞAN: Bedenindeki his nasıl? 

TERAPİST: Göğsümde baskı, ağırlık gibi. (bir süre hareketsiz kalır) 

DANIŞAN: Gözlerin de yaşarıyor sanki, değil mi? 

TERAPİST: (hafifçe) Evet. Çok eski hikâye bu. Çok eski. 
(Terapist, belki de bunun “eski hikâye” olduğu ısrarı nedeniyle ve 
Billin bu seans için yeterince derine indiğini düşündüğü ve daha 
fazla zorlamak istemediği için ikinci üçgene geçer.| 

TERAPİST: Bil, göğsündeki bu baskı, ağırlık hissini, gözlerine 


yaş dolması hissini daha önce hissetmiş miydin? Geçmişten 


bir şey hatırlatıyor mu bunlar sana? 
DANIŞAN: Evet. Bir sürü farklı şey, ama şu anda gerçekten, ger- 


çekten net hatırladığım bir şey var. Yedi ya da sekiz ya- 
şındaydım, Tim adında bir arkadaşım vardı... - o Aynı sokakta 
oturuyorduk. Bir haftalığına Disneyland'a gideceklermiş, benim 
- — de onlarla gidebileceğimi söylemişti, sonra ... 

TERAPİST: Dört gözle bekliyordun. 

DANIŞAN: Elbette. 

TERAPİST: Tim, iyi arkadaşın mıydı? 

DANIŞAN: Evet, dört gözle beklememin nedeni Disneyland de- 
gildi, oraya kaç kere 


gitmiştim zaten. Tim'i sevdiğim için 


dört gözle bekliyordum. İyi anlaşıyorduk gerçekten ama 


sonra gitmemizden bir hafta falan önce başka bir arkadaşının, 
Jack adında hoşlanmadığım bir çocuğun bizimle gelip gel- 
memesi konusunda kavga ettik. Sonra ertesi gün Tim, beni 


yanına almayacağını, Jack denilen çocukla gideceklerini, 
benim “uyuz” ya da “gıcık” falan olduğumu söyledi. 
TERAPİST: (hikâyenin ayrıntıları üzerinde durmayıp doğrudan 


hislere geçmeye karar vererek) Bu nasıl bir histi? 
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DANIŞAN: Aynı. 

TERAPİST: Aynı his. Pete seninle yürüyüşe gelmediğinde, Tim 
sana uyuz dediğinde o o duyduğun bu aynı his neydi? Bedenin- 
deki bu his ne? 

DANIŞAN: Üzüntü. Acı. Hayal kırıklığı. Tam burada, göğsümde. 
Diğeri de o uyuşukluk ___hissi, dün gibi hatırlıyorum. Orada 
uyuşmuş, donmuş bir şekilde öylece | o kalmıştım. (derin bir iç 
geçirir) Ah, Tanrım! Aynı tekdüze ses. Time “Sorun oo değil” de- 
miştim. Böyle tekdüze davrandığıma inanamıyorum. “Sorun değil” 
- Sonra da eve gidip ağladım, akşama kadar. Annem, “Neyin 


var?” diye soruyordu sürekli. Ben de “Hiçbir şey,” diyordum. 
TERAPİST: (nazikçe) Demek yine o aynı his var. (geçmişle şimdi 


arasındaki bağı yeniden ele alıyor ve pekiştiriyor) İki arkada- 


şın da seni hayal kırıklığına uğratmıştı, acı verici bir şekilde 


ve içinde aynı hisler uyanmıştı. (İDe geçer) Bir şey soraca- 


ğım, Bill, (nazikçe), bunun senin için nasil bir his olduğunu o 
anladığımı hissediyor musun, sence şimdi, şu anda hissettiklerini 
anlıyor o o muyum? 

DANIŞAN: (eğdiği başıyla yavaşça onaylayarak) Evet, öyle. 
TERAPİST: Tamam. Küçükken -bunu daha önce konuşmuştuk- 


kendini yalnız, tek başına hissettiğini... Neler yaşadığını hiç 


kimsenin anlamadığını hissettiğini söylemiştin. Şu anda, en 


azından Pete'yle yaşadıklarını anladığımı hissediyor musun? 
DANIŞAN: Evet, bence anlıyorsun. İyi bir his bu. Daha önce hiç 
kimseye söylememiştim ___ bunu. Annemle anneannem sorup 


durdu. İkisine de söylemedim. Bir yalan____ uydurup gitmeye- 
ceğimi söyledim. Birisinin bunu dinlemesi gerçekten iyi bir __ 
duygu. 

TERAPİST: (çifte çıkışa dönerek) Öyleyse aramızdaki ilişki, şu 
anda nasıl bir his yaratıyor? 


DANIŞAN: (başını kaldırıp göz teması kuruyor) İyi. Beni anladı- 
ğını düşünüyorum. 


TERAPİST: Seni anladığım duygusu nasıl bir his yaratıyor? 
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DANIŞAN: (derin iç geçirme, rahatlama) Bir rahatlama duygu- 
su... Sıcak, onaylanmış. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 

DANIŞAN: Evet, sıcak ve sakin bir his. (düşünüyor)... Boğazım- 


daki gerginliğin rahatladığını hissediyorum... İyi bir his. 


TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Evet, görebiliyorum. 

DANIŞAN: Göğsümdeki düğüm de yumuşadı. (karnındaki sinir 
ağına dokunuyor) 

TERAPİST: Tamam... 

DANIŞAN: (koltuğuna gömülüyor) Kendimi daha (derin nefes 


alıyor) sessiz sakin hissediyorum. 


TERAPİST: Şu anda hissettiğim şeyi söyleyeyim; sıyrılıp böyle 


bir temas kurduğunu görmek bence harika bir şey. 


[Bir süre bu hislerle sessizce oturduktan sonra ve başka bir konu- 
da kısa bir konuşmanın ardından terapist AD'ye geçiyor.| 
TERAPİST: Peki, bugün neler başardık? Ne öğrendik? 
DANIŞAN: (düşünüyor) Şey... Babamı hiç göremediğim bir sürü 
anıyı hatırlatıyor... o o Okulda kendimi dışlanmış hissediyor- 


dum... Annemin ne yapacağını da hatırlıyorum. (taklit ede- 


rek) “Ah, tatlım, boş ver o çocukları! Haydi, gidip alışveriş 


yapalım” ya da... Ona benzer bir şey. Bir şekilde yardım etme- 


ye çalıştığını biliyorum ama... Ne istediğimi (derin iç ge- 
çirme)... Neyin eksik olduğunu... Hiçbir zaman gerçekten 
anlayamadı. 

Carlin Ev Ziyareti 


Yirmi iki yaşındaki bu öğrenci, haftasının nasıl geçtiğini üstünkö- 


rü anlatıyor. Terapist, danışanı beden çalışmasına çekmek için biraz 


fazla zorluyor. Tahmin edilebileceği gibi, danışan buna yinelenen 


dirençle karşılık veriyor ve seans, ilk başta olumsuz bir yöne gidiyor. 


DANIŞAN: Geçen hafta sonu eve gittim -çok sık yaptığım bir 
şey değil bu. Kafamın etini yiyorlar. 
TERAPİST: Annenle baban mı? 
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DANIŞAN: Evet, canımı çıkarıyorlar, eve gidince de her seferin- 
de annem bir sürü Ooo soruyla didikleyip duruyor, arkadaşla- 
rım kimmiş, ne yapryormusum, notlarım oo nasılmış... İlaçla- 
rımı alıyor muymuşum. 

TERAPİST: Kapıdan girer girmez mi? 

DANIŞAN: Evet, neredeyse daha anahtarlarımı koymaya zaman 
kalmadan üzerime geliyor. “Sigara içmiyorsun, değil mi? 


Arkadaşların var mı? Gözlüklerini takıyor musun?” Bıktım 
usandım sorularından. 


(Terapist, çatışmayı tanımlıyor -ifade edilmemiş öfke- ve biraz daha 
konuştuktan sonra beden çalışmasıyla ilk üçgene girmeye karar ve- 
riyor.| 

TERAPİST: Öyleyse biraz daha derin bir çalışma yapalım, olur 


mu? (çatışma anına odaklanarak) Tamam, kapıdan girer 


girmez daha oturmaya fırsat bulamadan oo annen üzerine ge- 
liyor, öyle mi? 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Bedeninde neler hissediyordun o zaman? 
DANIŞAN: Annemi görmezden geldim. Gıcık oldum. Bir yararı 
da yok zaten. 

TERAPİST: Evet ama bedeninde neler hissediyordun? 
DANIŞAN: Hiçbir şey. Yani onunla yapabileceğim başka bir şey 


yok. Anlamıyor. Böyle bir kadınla konuşmak imkânsız. 


TERAPİST: Eve gelişini gözünde canlandırınca neler hissediyor- 
sun? Daha anahtarlarını bile koymamışsın, yorgunsun ve 


annen bunun farkında değil gibi. Hemen (o (sorulara başlıyor. 
DANIŞAN: Yani pek bir şey hissetmiyorum. Sadece olanları an- 
latıyordum işte. 

TERAPİST: Tamam ama nasıl bir histi? Bazı güçlü hisler duy- 
dum. Biraz öfke. Biraz sinir bozukluğu. Buna bakalım. 
DANIŞAN: (kafası karışmış görünür) 

TERAPİST: (hafifçe, ihtiyatlı) Şu anda ne hissediyorsun? Aileni 
bu ziyaretin aklına o o geldiğinde, su anda neler hissediyorsun? 
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DANIŞAN: Annemle ilgili mi? Biraz bulantı var sanki. 
TERAPİST: Şu anda bir bulantı hissediyorsun. Bununla devam 
edelim. Bulantıyı nerede o hissediyorsun? 

DANIŞAN: Midemde. Boğazımda ve midemde. 

TERAPİST: (danışanı odaklamaya çalışarak) Carl, nerede daha 
midende mi boğazında mı? Şu anda 


güçlü hissediyorsun, 
hangisi daha güçlü? 
DANIŞAN: (tedirginlikle) Midemde. 
TERAPIST: Ne hissediyorsun? 
DANISAN: Bunun amaci ne, anlamiyorum... Sen benim annem 
degilsin. 
(Terapist iş birliği tepkisini değil, hızlı kayıtsız kalma stratejisini 
tercih ediyor. Bu örnekte, danışanın kısa bir süre için ilerlemesini 
sağlıyor.| 
TERAPİST: Evet, biliyorum. (birkaç saniye sessizce oturuyorlar) 
Şimdi midendeki ve boğazındaki o bulantıya dönelim mi? 
DANIŞAN: (düşünüyor, sonra rahatlamış görünüyor) Tamam. 


Eve geldim. (bir süre düşünüyor) Midemde bir gerginlik 


hissediyorum. Karıncalanıyor, bulanıyor __ gibi. O soruları 
sormaya başlayınca... 

TERAPİST: (kayıtsız kalma stratejisi) Evet, anlıyorum ama şimdi 
bedeninden devam edelim. “Midem karıncalanıyor ve bu- 


lanıyor” hissine dönelim. 
y 


DANIŞAN: Tamam... Karıncalanıyor, bulanıyor, midem altüst 
olmuş gibi hissediyorum. 


TERAPİST: Bu sinirlilik durumuyla devam edelim. Midendeki 
bu hislerin arkasında ne var, ona bakalım. 


DANIŞAN: Altında mı? 

TERAPİST: Kesinlikle, altında. Bununla devam edelim. 
DANIŞAN: Ona çok kızıyorum. 

TERAPİST: Çok kızdığını hissediyorsun. Bunu nerede hissedi- 
yorsun? Bedeninde nerede? 
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DANIŞAN: Midemde sanki ama kolumda, omuzumda da. Be- 
nimle konuşma şekli aklıma 


geliyor, bakışları... Çileden çı- 
kıyorum. Yumruk atmak istiyorum. (kolunu savurur) 
TERAPİST: (itkiyi kabul ediyor) Evet. Bir yumruk savurdun. Bu- 
nunla devam edelim. Bu önemli, Carl. 

DANIŞAN: (düşünceli bir hâl alıyor) Gözlerindeki bakışı göre- 
biliyorum. 


TERAPİST: Şu anda onu görebiliyorsun, ne hissediyorsun? Be- 
deninde ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: (iç geçiriyor) Kalbim çarpıyor. Sıcaklık basmaya baş- 
liyor. Ceketimi falan _____ çıkarmak istiyorum. 

TERAPİST: Carl, bir şey söylemek istiyorum. Çileden çıktığını 


söylüyorsun ama sesin öyle gelmiyor şu anda. Bir dakika 


oturalım, bakalım bu “çileden çıkma” , o durumuna girecek 
misin? Bana hissettiğini söylüyorsun. Ben sadece ____ söyleme- 
ni istemiyorum ... hissetmeni istiyorum. 

DANIŞAN: (duraksıyor) Tamam. Göğsümde hissediyorum. 
TERAPİST: Göğsünde hissettiğin nedir? 

DANIŞAN: Kalbimin hızlandığını hissediyorum. Göğüs kasla- 
rım geriliyor, yanıyor. 

TERAPİST: Onu gözünde canlandırıyor musun? 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Evet. Tam karşımda. Yüzünü 


görüyorum, o üzgün gözlerini. Beni yönlendirmekten ne 


kadar hoşlandığını, hep böyle bakıyor o o bana. Tanrım, ben... 
(danışan yumruklarını sıkıyor). 
TERAPİST: Bu kez yüzünü görüyorsun. Gözlerini görebiliyorsun. 
DANIŞAN: Evet 
TERAPİST: (duraksıyor) Bedenindeki his nedir? 
DANIŞAN: Patlama. Patlamak istiyor. “Beni rahat bırak!” diye 
bağırmak istiyorum. 
(Terapistin desteğiyle danışan, annesine biraz daha bağırıp çağırıyor.| 
(Terapist, ikinci üçgene geçmeye karar veriyor.| 
TERAPİST: Bir şey sorayım, bu tip bir öfkeyi daha önce hisset- 
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mis miydin? Gecmiste böyle bir an, aynı türde bir öfke ha- 


tırlıyor musun? Bu duyguyla kalalım. 

DANIŞAN: (bir süre sonra hafifçe konuşmaya başlıyor) Birçok 
kez hissettim bunu. Aslında hep böyle hissettim. 
TERAPİST: Annene karşı mı? 

DANIŞAN: Evet, ona karşı ama aklıma liseden bir anı geliyor. 


Dokuzuncu sınıftaydım, çocuklarla birlikte top oynamak 


istemiştim ya da öyle bir şey; ama onlar bana hanım evladı, 
ibne falan dediler, bir sürü saçma sapan şey. O an yapabile- 
ceğim hiçbir şey yoktu. 


TERAPİST: Tamam. Liseyi duymak istiyorum. Ne yaparlardı? 
DANIŞAN: Spor yapmaya çalıştığım zaman benimle alay eder- 
lerdi. 

TERAPİST: Bir grup erkek çocuk mu? 

DANIŞAN: Evet, popüler çocuklar. Beysbol oynamaya çalış- 


tığımda benimle alay ederlerdi. Oynamadığım zaman da 
ad takarlardı: ibne... kütük, uyuz. Yapabileceğim hiçbir şey 
yoktu. 


TERAPİST: Nasıl bir his bu? 

DANIŞAN: Cok sinirlenirdim, kapana kısılırdım. 

TERAPİST: “Kapana kısılırdın..” Bununla devam edelim. Do- 
kuzuncu sınıfta hissettiklerini şimdi de hissedebilir misin? 


DANIŞAN: Beni biraz sinir etmeye başlıyorsun. Annem gibi sü- 
rekli soru sorup oo duruyorsun. 

(Terapist yoğun çalışma planını bırakıp çalışma ittifakını, özel- 
likle de danışanın sinir olmasını ele almaya başlıyor| 
TERAPİST: Haklısın. Şimdi bana karşı kesinlikle dürüst olmanı 
istiyorum, tamam mı? Benimle ilgili neler hissediyorsun şu anda? 
DANIŞAN: Beni zorladığını hissediyorum. 

TERAPİST: Zorluyorum gerçekten ... 

DANIŞAN: Bu da beni çileden çıkarıyor. Bütün bunları hisset- 
memin ne amacı var o oo anlamıyorum. Annemle babamla ve 
erkek kardeşimle başa çıkmama yardım o o edebilecek birkaç 
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çözüm istiyorum ben sadece. 
(Çalışma ittifakında açılan bu gedik, önceki tanımlanmış çatışmayı 
birdenbire aşan yeni bir tanımlanmış çatışma yaratıyor ve böylece ilk 
üçgene dönüyorlar.| 
TERAPİST: Peki. Bunu ele alalım. Tekrar benimle ilgili neler his- 
settiğine dönelim. 
DANIŞAN: (duraksıyor) Sinirlerimin bozulduğunu hissediyorum. 
TERAPİST: Bu hisle devam edelim... Sinirlerin bozuldu, rahatsız 
oldun... Öfkelendin! 
DANIŞAN: (öfkeyle) Ben yardım istiyorum ama sen onlarla nasıl 


başa çıkmam gerektiğini söylemiyorsun. 


TERAPİST: (çifte çıkmaz, dolayısıyla terapist çifte çıkışa geçiyor) 
Hatta ben de seni oo—oannen gibi sinir ediyorum. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) 

TERAPİST: Sana bir sürü soru sorup duruyorum... Kendini ger- 
gin ve öfkeli 
DANIŞAN: (omuzlarını silkiyor) Biraz. 

TERAPİST: Bana bundan biraz söz edebilir misin? Şu anda bana 


seni sinir ettiğimi söylüyorsun. (duraksıyor, doğrudan da- 


hissediyorsun. 


nışana bakıyor). Bana sinir olduğunu sesinden anlayabili- 
yorum ben de. 


(Danışan ve terapist, bir süre birbirinin gözlerine bakıyor.| 


TERAPİST: Seni dinlediğimi hissediyor musun? 

DANIŞAN: (hafifçe) Evet. (duraksıyor, arkasına yaslanıyor) Sa- 
kinleştiğimi o o hissediyorum. Omuzlarimdan bir yük kalk- 
mış gibi. 

TERAPİST: Seni anladığımı hissediyor musun? 

DANIŞAN: Evet. Beni dinledin. Beni anladığını hissediyorum. 
Biliyorsun, genelde o insanlara duyduğum öfkeyi yüzlerine 
söyleyen biri değilim. 

TERAPİST: Bunu görmeme izin vermen iyi oldu. 

DANIŞAN: Kendimi iyi hissediyorum. 
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TERAPİST: Evet. Ben de bu konuda iyi hissdediyorum. Bana karşı 
kendini serbest hissetmelisin. (bir süre sonra AD'ye geçiyor) 


Carl, bugün seninle ne başardık? Eve yaptığın ziyaretle ve 


annene duyduğun öfkeyle başladık. o Buradan nereye vardık? 
DANIŞAN: Şey, öfkeyi hissettim! Bu yeni bir şey! (biraz daha 
düşünüyor) Sana da çok ______ 6fkelendim. 

TERAPİST: Ve... 

DANIŞAN: Sonra da sana söyledim. (gülümsüyor) Hoşuma gitti bu. 


Dave'nin Kara Sevdası 
Yirmi sekiz yaşındaki David, iş arkadaşı Bob için hissettiklerini an- 
latıyor. David, başka bir erkek için yakınlık ve sevgi hissetmenin an- 
cak bu duyguları erotikleştirmemenin nasıl bir deneyim olduğunu 
anlamaya çalışıyor. 

DANIŞAN: Onu ofiste birkaç kez gördüm. Doğrusu, biraz da çe- 


kici buldum. Kafeteryada 
o anda aramızda bir bağ olduğunu hissettim. Bana karşı çok ar- 


şans eseri aynı masaya oturunca 


kadaşça davranıyordu. Bunda yanlı bir şey yokmuş gibi, kendimi 
çok rahat hissettim, anlıyor musunuz? Cinsel bir şey falan yoktu. 
_____ Müthiş bir deneyimdi. Açıklayamıyorum bile. Bir de hafta 
sonunu onunla Oo geçirdiğimi de söylemem gerekiyor. 


[Çatışmayı duymamasina karşın çatışma anını saptayan terapist, 
daha derin duygular olabileceğini düşünüyor. | 


TERAPİST: Kafeteryada birlikte otururken Bob için neler his- 
settin? 
DANIŞAN: Heyecan vericiydi, yani “Şimdi istiyorum. Hemen 


istiyorum. Şimdi istiyorum,” gibi. 


TERAPİST: (duygularını daha güçlü dışa vurmasını teşvik etmek 
için tepkiyi büyüterek) 
(empatiyle) Bu senin için yeni ve heyecan verici bir fırsattı 


Evet... “Heyecan verici! Vay canına!” 


çünkü. Gerçek bir bağ kurma şansı. 

DANIŞAN: Evet. Harika bir deneyimdi. Gerçekten inanılmazdı. 
Kendi kendime Terapide 
yorsunuz -doğru bir bağ kurunca insan çok ____ iyi hissediyor- 


anlattığım işte buydu, dedim. Bili- 
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giderken de Burada, hemen şimdi mutlu bir insan olarak 


ölebilirim, diye düşünüyordum. O kadar iyi hissettim kendimi. 
Böyle dedim; __ çünkü böyle bir şeyi bir daha yaşayacağımı 
sanmıyorum, anlatabiliyor muyum? 

TERAPİST: Gerçekten büyülenmişsin. 

DANIŞAN: Hem de nasıl! Büyülendim, en güzel yanı da bunun 
gey'likle bir ilgisi yoktu, ooo flört falan etmedik yani. 
TERAPİST: (önceki ayrımı pekiştirir) Cinsel bir şey yoktu. 
DANIŞAN: Cinsel bir şey yoktu. Harikaydı. O kadar gerçekti ki. 
TERAPİST: Hayatında yeni ve çok önemli bir şey oldu. 
DANIŞAN: Evet, gerçekten öyle oldu, yani... Göz teması falan, 
her şey. Her hâliyle , o “oradaydı” Bu da çok iyi oldu çünkü 
başta kendimden söz etmekte güçlük oo çektim; ama sonra di- 
limi yine o çözdü. 

TERAPİST: (çatışmayı tanımlamaya çalışıyor) Tamam, bunu 
duyduğuma sevindim ama (o Oo bu yeni arkadaşlıkla ilgili bir 
sorun mu var? 

DANIŞAN: Şey, bütün hafta sonu takıntı oldu. Ağzıma kadar 


duyguyla doldum. Daha eve giderken unutmaya çalışıyor- 


dum çünkü kendimi fazla iyi hissediyorum, o diye düşünüyor- 
dum! Bunu kabul edemem. 

TERAPİST: (çatışmayı tanımlamaya çalışıyor) Tamam, o hâlde 
çatışma neydi? 

DANIŞAN: Duygularım beni ezip geçiyor. 

TERAPİST: Öyleyse duyguları ayırmaya çalışalım. Çatışma ne? 
DANIŞAN: Sadece onunla birlikte olmak istiyorum falan. Bu da 
işte, yani benim sağlıksız yanım. 


TERAPİST: Kendini yargılıyorsun. Bunu boş ver. Biz sadece his- 
lerine bakalım. 

DANIŞAN: Onunla olmak istiyorum. 

TERAPİST: Bedeninde ne hissediyorsun. 

DANIŞAN: Sevgi... Ve korku. 

TERAPİST: Tamam. Şu anda hangisini daha yoğun hissediyorsun? 
DANIŞAN: Sevgi. 
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TERAPİST: Sevgiyi nerede hissediyorsun? 

DANIŞAN: Kalbimde hissediyorum. 

TERAPİST: Şimdi, şu anda hissediyor musun? 

DANIŞAN: (düşünüyor) Evet. Hissediyorum. 

TERAPİST: Şu anda bu sevgiyi tam anlamıyla hissetmeye bıra- 
kabilir misin kendini? 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Bu sevgi nasıl bir his, anlatabilir misin? 

DANIŞAN: Şey, güven verici, rahatlatan bir his. 

TERAPİST: Bunlar düşünceler. Bedenine bakalım. Sevgiyi bede- 
ninde nasıl ooo hissediyorsun? 

DANIŞAN: Şey... Kalbimden taşıyor sanki. 

TERAPİST: Evet? 

DANIŞAN: Dolu dolu... (hafifçe) Kalbim dopdolu... 

TERAPİST: (nazikçe) Sadece bununla devam edebilir miyiz? 
Ona duyduğun bu sevginin oo yarattığı dolu olma hissine bı- 
rakabilir misin kendini? 

DANIŞAN: (hafifçe) Evet. Evet. 

TERAPİST: Böyle devam edelim. Sadece bunu hisset. Bu sevgiyi... 
DANIŞAN: İnsanın canını yakıyor. 

TERAPİST: Canını mı yakıyor? 

DANIŞAN: Başımı ağrıtıyor. 

TERAPİST: Gerçek anlamda canını mı yakıyor? 

DANIŞAN: Evet, korkutuyor beni. 

TERAPİST: Seni korkutuyor, öyle mi? 

DANIŞAN: Birisini, başka bir erkeği bu kadar sevmekten kor- 
kuyorum. 


TERAPİST: Yani bu sevme hissi, korku hissine gidiyor, öyle mi? 
DANIŞAN: (düşünceli) Evet, öyle. 

TERAPİST: Başka ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: Başım zonkluyor şu anda. 

TERAPİST: (anlayışlı bir ses tonuyla) Elbette. Bir çatışma yaşı- 
yorsun. 

DANIŞAN: Evet. Korkuyorum. 
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TERAPİST: Demek sevgiyle korku arasında bir çatışma hissedi- 


yorsun. Bu iki hisle devam edelim. Oraya git, bu çatışan iki 
hisle otur. (nazikçe) Hangisi daha 
DANIŞAN: (biraz bekledikten sonra) Şey... Korku. 

TERAPİST: Demek korku daha fazla. Korkuyu bedeninde nasıl 
hissediyorsun? 

DANIŞAN: (susar) 

TERAPİST: (hafifçe konuşarak) Korkuyla devam edelim. İçinde 
nasıl hissediyorsun 
DANIŞAN: Kaçıp gitmek istiyorum. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Tamam. Kaçmak istiyorsun... 
DANIŞAN: ...ve sadece uzaklaşmak istiyorum. 

TERAPİST: Tamam. Nasıl bir his? Hisle devam edelim. (duygular- 
dan bedensel hislere geçiyor) Korkuyu nasıl hissediyorsun? 
DANIŞAN: Bedenimde. 

TERAPİST: Evet. Tam olarak nerede? 

DANIŞAN: (duraksıyor) Göğsümde. 

TERAPİST: Korku, göğsünde nasıl bir his yaratıyor? 
DANIŞAN: Sıkışıyor, daralıyor gibi. 

TERAPİST: Nerede? 

DANIŞAN: Tam buradan buraya (eliyle göğsünü boydan boya 


güçlü sence? 


korkuyu? 


gösterir) 

TERAPİST: Bu hisle devam edelim şimdi. Bu hisle kal. 
DANIŞAN: Üzüntü var. Tuhaf. Gerçekten üzülüyorum bu yüzden. 
TERAPİST: Üzüntüyle devam edelim. Üzüntüyü şu anda hisset- 
meye bırak kendini. o o Gerçekten hisset üzüntüyü. Bedeninde 
nasıl bir his var? 

DANIŞAN: (gözlerini kapıyor, bir süre düşünüyor) Kalbimde his- 
sediyorum, birde o obaşımda. 

TERAPİST: Tamam. Üzüntüde kal şu anda. Üzüntüyle devam 
edelim. Üzüntüyü O hissetmeye bırak kendini. Nasıl bir his var? 
DANIŞAN: (birdenbire) Beni reddetmesinden korkuyorum. 
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TERAPİST: Bu bir düşünce ama. Bu düşüncenin ardındaki his 
nedir? 

DANISAN: Korku. 

TERAPİST: (nazikçe) Korkuyla üzüntü arasında gidip geliyor, 
değil mi? 

DANIŞAN: Evet. (daha endişeli bir şekilde) Ona o kadar yakın ol- 
makistiyorumki O bilseydi, bu kadar yakın olmak istediğimi 
doğru bir ilişki değil. Sağlıklı 
değil ... Biliyorum. Öğrendim artık. (başını > sallıyor) Şuan 


bilmek onu boğardı. Zaten bu 


aramızdaki iyi şey de mahvolurdu... 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Reddedilme korkun gerçekçi bir 


korku, tabii. Senin istediğin yakın ve özel ilişkiyi o isteme- 


yecektir muhtemelen. Bu bir gerçek. o Bu konudaki korkunu 
ve üzüntünü anlıyorum. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Evet. 

TERAPİST: Ne kadar gerçekçi de olsa, biz yine de senin redde- 
dilme beklentisiyle o (o verdiğin yoğun tepkiye, yoğun korkuna 
bakalım. 

DANIŞAN: Tamam... 

TERAPİST: Hislerine dönelim. Şu anda korku ve üzüntü hisse- 
diyorsun. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Evet. Çok doğru. 

TERAPİST: Bu hislerle devam edelim, bakalım ne çıkacak? Biraz 
sessizce oturalım. 

DANIŞAN: (sakinleşiyor) Tamam. (duraksıyor) 

TERAPİST: Bedeninde ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: Sinirli olduğumu hissediyorum. 

TERAPİST: Hımm... 

DANIŞAN: İçimin titrediğini hissediyorum. Ölesiye korkuyo- 
rum aslında. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Bedeninde korkuyu hissediyor- 
sun. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Bedeninde korkuyu nasıl hissediyorsun şu anda? 
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DANIŞAN: İçim titriyor, başım da -başım ağrıyor şu anda, 
zonkluyor. 
TERAPİST: (hızlı kayıtsız kalma stratejisi) Korkuyorsun ama. 
DANIŞAN: Evet. O da beni sevmeyecek diye korkuyorum. 
TERAPİST: Elbette. Onu kaybetmekten de... 
DANIŞAN: Evet. Onu kaybedeceğim. 
TERAPİST: Onu kendinden uzaklaştırmaktan da... 
DANIŞAN: Doğru. Onu kendimden uzaklaştıracağım. Bu çok 
doğru. 
TERAPİST: Peki, nasıl bir his bu? 
DANIŞAN: Üzücü. Gerçekten üzücü. (bedensel olarak kasılıyor) 
(Terapist Dave'nin şu an için üzüntüsünde yeterince derinleştiği- 
ne karar veriyor. İkinci üçgene geçiyor.| 
TERAPİST: Dave, (nazikçe konuşarak) Bu gerçekten üzücü his, 
sana geçmişten bir şeyler hatırlatıyor mu? 
DANIŞAN: (hemen) Evet, kesinlikle. 
TERAPİST: Nedir? 
DANIŞAN: Babam. 
TERAPİST: Babanı hatırlıyorsun... 
DANIŞAN: Evet. O, beni geri çevirmişti. 
TERAPİST: Belirli bir anısı var mı bunun? 
DANIŞAN: Hep aynı anı. Buna benzer şeyler yaşadığımda gelir 


aklıma. 

TERAPİST: Hangisi? 

DANIŞAN: Söylediği şey beni mahvetmisti. 
(Beden, M (mevcut kişi) ile G (geçmişteki kişi) arasında bu denli 
yakın bir bağ kurduğunda danışanın anlatımının hemen geçmiş za- 
mana dönmesi sıra dışı bir durum değildir.) 

TERAPİST: Babanın mı? 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Sen çocukken mi oldu bu? 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Ne hatırlıyorsun? 
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DANIŞAN: Hatırladığım... Ailece bir araya gelmiştik. Şükran 
bağırıp teyzemle, anneannemle do- 


Günü'ydü galiba. Bana 
laşmamamı, erkek gibi davranmamı söylemişti. Hatırladığım bu. 
TERAPİST: Çocukken seni azarlamıştı, öyle mi? 

DANIŞAN: Evet, hem de herkesin önünde. Herhâlde kadınlar 
mutfaktaydı, ben de 
dum. Küçük bir çocuktum. 

TERAPİST: Kaç yaşındaydın? 

DANIŞAN: (duraksıyor) Beş herhâlde. 

TERAPİST: Beş! 

DANIŞAN: Evet. Bağırıyordu. Yüzünü hatırlıyorum. Nasıl da 
çarpılmıştı, gözleri __ yerinden fırlamıştı! (duraksıyor) Gö- 


kendimi orada daha rahat hissediyor- 


zümde canlanıyor. 
TERAPİST: Neler hissetmiştin? 
DANIŞAN: (yavaşça, gergin, tam karşısına bakıyor, özdeki utanç 


anını anlatıyor) Donakaldım. Taş kesildim. Hareket edemi- 


yordum. Her yanım uyuştu. (bir süre susuyor) Bir hiçtim. 
TERAPİST: (bir süre sonra) Sonra ne oldu? 
DANIŞAN: Bilmiyorum. Sonra birisi “Haydi, gidip poker oyna- 


yalım,” falan dedi. Yani bu, bir sürü olaydan sadece biri; 


ama en çok onu hatırlıyorum. 

TERAPİST: (G-M'yi pekiştiriyor) Şimdi de Bob'un seni geri çevi- 

receği, reddedeceği Oo beklentisi var, değil mi? 

DANIŞAN: Evet. Benim baş belası olduğumu falan görecek işte, 

onu gıcık edeceğim falan. Ondan çok fazla şey bekleyeceğim. 

TERAPİST: Sonra da yine mahvolmuş bir şekilde yalnız kalacaksın. 
(Danışan reddedilme korkusunu daha derin bir şekilde anlattıktan 
sonra seansın sonuna geliniyor.| 

TERAPİST: (ID’ye geçiyor) Bu seansta aramızdaki bağlantı ko- 

nusunda neler hissettin? o Bazı güvensiz yanlarını açtın bana. 

DANIŞAN: Evet. Küçük bir kız gibiydim herhâlde. 

TERAPİST: (nazikçe) Şu anda seni anladığımı hissediyor musun? 

DANIŞAN: Evet... Ama bir yandan da gerçekten anlayabilir mi- 

sin, bilemiyorum. 
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TERAPİST: Aşk, evrensel bir duygu. Hepimiz biliyoruz bu duy- 


guyu. İnsana heyecan verir, nefesi kesilir, bu duygunun al- 


tında ezildiğini hisseder insan... (başıyla onaylayarak) dün- 


yada senden ve ondan başkası yokmuş gibi hissedersin... 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Peki, “küçük bir kız gibi” derken ne demek istedin? 
DANIŞAN: Abartıyormuşum gibi, kara sevda falan, tapıyormu- 
şum gibi. 

TERAPİST: Seni eleştireceğimi mi düşündün? 

DANIŞAN: Bilmiyorum, sadece... Kontrolümü kaybetmekten 
bir sessizlik)... Yine de beni an- 
liyor musun, diye düşünürsem, evet, anlamaya çalışıyorsun. 


hoşlanmıyorum. (düşünceli 


Bu da benim için önemli. 

(Bu konu daha fazla irdelenebilirdi; ancak terapist, AD'ye geçiyor| 
TERAPİST: Bu senin için zor bir seans oldu, Dave. Bob'la ar- 
kadaşlığın seni şaşırtan, act__ verici ve korkutucu birçok his 
yarattı sende. Bugün, içinden gelenleri nasıl | anlıyorsun? 
DANIŞAN: Bob'un beni bir hiçe dönüştürecek gücü var. Her şeyi 
aklımdan çıkarmaya 
TERAPİST: Her şey derken, ne demek istiyorsun? 


çalıştım. 


DANIŞAN: Sevgi ve korku duygularım arasındaki çatışma. 
TERAPİST: Aklından çıkarmaya çalıştığın çatışma, sevgi ve 


korku, sevginin yitirilmesiydi. Sevilmek istiyorsun -o iyi- 


leştirici, bağlayıcı ilişkiyi yaşamak istiyorsun ama babanla 


yaşadığın deneyim, bir erkekle böyle yakın, birbirinizi o an- 
ladığınız bir ilişki yaşamaya layık olmadığını öğretmiş sana. 
Reddedileceğini düşünüyorsun. Canının yanacağını. 
DANIŞAN: Doğru. 

TERAPİST: Babanla yaşadığın deneyim seni o kadar utandırmış, 
kendini o kadar reddedilmiş hissetmişsin ki şimdi kendini 


ne zaman başka bir erkeğe yakın hissetsen aynı davranışı 
göreceğini düşünüyorsun. 
DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Evet. 
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TERAPİST: Benim çıkardığım anlamı söyleyeyim sana. Bu sevgi 
dolu duygular için bazı oo yargılayıcı ifadeler kullandın. “Çok 
fazla” dedin, “tuhaf” olduğunu, “anormal” olduğunu söyledin. 
DANIŞAN: Doğru. 

TERAPİST: Bunun nedeni neydi? 

DANIŞAN: Kendimi korumak. 

TERAPİST: Elbette. Peki, bu, arkadaşınla ilişkiniz hakkında ne 
söylüyor? 

DANIŞAN: Korkuyorum. 

TERAPİST: Evet ama nasıl devam etmek istiyorsun? 
DANIŞAN: Yavaştan almak istiyorum sanırım, adım adım, ama 
hep o derinlerdeki ___ duygular ortaya çıkıyor, kaçıp gitmek 
istiyorum. 

TERAPİST: Kesinlikle. Bu arkadaşlığı nasıl sabote ettiğini gör- 


men lazım. Beklentini, sonra da bu reddedilme beklentisiy- 


le ilişkinin yıkımını nasıl başlattığını görmelisin. Bu yoğun 


kara sevda örüntüsüne, bunun gerçekçi arkadaşlıklar o kurma- 
na nasıl engel olduğuna bakmamız lazım. 

DANIŞAN: Biliyorum. Bob konusunda ne yapacağımı bilmiyo- 
rum... 

TERAPİST: Evet, bu da konularımızdan biri. Daha onu da açık- 


liga kavuşturmadık. Diğer erkeklerin sana gerçekte verebi- 


lecekleriyle ilgili doğru algılar geliştirmenin oo yollarını bul- 
mak için çalışmamız gerek. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) 

TERAPİST: Sevgi... Korku... 

DANIŞAN: (rüyadan uyanmış gibi) Evet... Korku. Hayır... Korku 
değil... Mahvolmak. Ölüm gibi. 

TERAPİST: Bob'la baban arasındaki korku bağlantısı bu. Peki, 
ya sevgi bağlantısı? 

DANIŞAN: Öyle bir bağlantı yok... Babamdan öyle bir şey alma- 
dım hiç. 

TERAPİST: Peki, istedin mi? 
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DANIŞAN: Biliyor musun, (başını acı acı sallıyor) babamın sev- 
gisini hiç istedim mi, hatırlamıyorum. 


İki aydır terapide olan Dave, babasının sevgisini hiç isteyip isteme- 
diğini hâlâ hatırlayamıyordu. Davede olduğu gibi, bazı erkeklerin 
özlemleri acı tabakalarının altında o kadar derine gömülmüştür ki 
babalarıyla yakın bir ilişki kurmak istedikleri bir zaman olup olma- 
dığını hatırlayamazlar. 

Danışanla terapist arasındaki bağın derinleşmesiyle birlikte, ebe- 
veyn sevgisini istemeyle ilgili bu bastırılmış istekler, zamanla yeni- 
den uyanabilir. Gerçekten de Dave aylar sonra da olsa, en sonunda, 
babasının onunla ilgilenmesini, gurur duymasını istediğine dair be- 
lirli anılarını hatırlayacaktı. 

Sınavı olduğunda babasının bıraktığı cesaret verici notları yemek 
kutusunda bulduğunu hatırlamış, ondan aslında daha kişisel, yüz yüze 
cesaretlendirmeler beklediğini söylemişti. Baba sevgisini yitirmenin 
yasını bütünüyle yaşadıktan sonra, erkekler tarafından reddedilme 
beklentisinin yarattığı korkuların kaynağını yeniden yaşayabilecekti. 
Birkaç ay süren terapiden sonra Dave'nin kara sevda duyguları azaldı 
ve gerçekçi ilişkiler kurduğu erkek arkadaş grubu genişledi. 


Michael’ in Baştan Çıkması 
On altı yaşındaki Michael, seansa genç bir arkadaşıyla fiziksel ya- 
kınlaşmadan kaynaklanan eşcinsel hislerini anlatarak başlıyor. 


DANIŞAN: Adama birlikteyken böyle bir şey hissettim, cinsel 
bir duygu; ama kendimi rahatsız da hissettim, “Bu tuhaf,” diye 


düşündüm. 
TERAPİST: (çatışma anını tanımlamaya çalışarak) Okulun dışındaki 
bankta otururken bedeni senin bedenine yaslanıyordu. 


DANIŞAN: Bir yanım hoşlandı bundan, bir yanım da “Michael, 


böyle bir yola girmek istemezsin sen,’ diyordu. 


TERAPİST: Tamam. Bu karşıt hislerle devam edelim. Bunun ar- 
dında ne olduğunu araştırmak ister misin? 
DANIŞAN: Evet. 
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TERAPİST: Tamam, nasıl bir histi bu? 

DANIŞAN: Birisinin bana dokunması hoşuma gitti. Doğru bir 
şekilde olmasa da birisi bana ilgi gösteriyordu. Bir erkekle 
aramda bağ kurulduğunu hissettim. 


TERAPİST: Bu “ilgi gösterme” “bağ kurma” hisleriyle devam 
edelim. Bu hislere odaklanalım. Seni çeken de bunlardı, değil mi? 
DANIŞAN: Evet... Yani aslında öyle ereksiyon falan olmadım. 
Hissettiğim öyle bir şey o değildi. 

TERAPİST: Tamam. Nasıl bir deneyimdi peki? 

DANIŞAN: Birisi benimle ilgileniyormuş gibi. 

TERAPİST: Bu “ilgilenilme” hissiyle devam edelim. Bunun sana 


neden çekici geldiğine odaklanalım. Neden bu kadar hoşu- 
na gitti? Hatta şimdi, o anı düşündüğünde bedeninde nasıl 
bir his doğuyor? 


DANIŞAN: Her zamanki gibi, daha çok bu hissi reddettiğimi, 
yıkmak istediğimi hissediyorum. 

TERAPİST: Doğrudur, hissettiklerinle savaşıyorsun ama bunu 
Reddetmeyi bir yana bırakalım. “İlgile- 
bakalım. Bunlar seni yön- 


bir yana bırakalım. 
nilme” ve “bağ kurma” hislerine 


lendiren, sana çekici gelen hislerdi. 

DANIŞAN: Sadece birinin bana sarılmasını, beni tutmasını, ku- 
caklamasını istiyorum. o O Nereden gelirse gelsin, sevgi dolu 
bir duygu isteği. 

TERAPİST: Elbette. Şimdi “birisinin bana sarılması, beni kucak- 
laması” derken, “bağ kurduğunu,” “ilgilenildiğini” hissetti- 
ğinde bedeninde olanlara dikkat et. Nasıl , bir his? 
DANIŞAN: (duraksıyor) İyi bir his. 

TERAPİST: Şu anki bu iyi hissi bana biraz daha anlat. 
DANIŞAN: Rahatlama gibi, “İşte istediğim bu,” gibi. 
TERAPİST: Hisse bak. Bunları söylerken bedeninde neler hisse- 
diyorsun? Nedir bu o “rahatlama”? 

DANIŞAN: Kendimi daha bütün hissediyorum. Rahat hisse- 
diyorum. Birisi benimle , ( ilgilendiği, beni onayladığı için 


memnun oluyorum. 
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TERAPİST: Şimdi bunları söylerken neler hissediyorsun? 
DANIŞAN: Midem gevşiyor... Rahatlıyor. 

TERAPİST: Midenin rahatladığını hissedebiliyor musun? 
DANIŞAN: Evet. Bir şey hissetmemeye çalışıp durduğum için 
bunu hissettiğimi ooo unutmuşum. 

TERAPİST: Doğru. Sevgi isteği hissine git. Birisinin seni kucak- 
laması, tutması nasıl bir his? Midendeki rahatlamadan başka bir 
şey hissediyor musun? 

DANIŞAN: Bunun için bir açlık duyuyorum. 

TERAPİST: Bu açlık duygusundan söz et. 

DANIŞAN: Karın boşluğumda. Çekme hissi. 

TERAPİST: Bununla devam edelim. Karnının altındaki bu çek- 
meden. 

DANIŞAN: Bunu hissettiğimi fark etmedim uzun zamandır; 


ama şimdi hissediyorum. “Buna güvenemem çünkü beni 


inciteceğini biliyorum” hissi. 

TERAPİST: Tamam. 

DANIŞAN: Sadece söküp atmak istiyorum; ama bırakabilsey- 
dim... Ozamanbütün O bedenimi dolduran bir şey almış gibi 
olurdum. 

TERAPİST: Şu anda bunları söylerken neler hissediyorsun? Be- 
deninde nasıl bir his var? 

DANIŞAN: Acıkınca dolu dolu yemek, bedenini doldurduğunu 
hissetmek gibi. 

TERAPİST: Doğrudur. Şu anda da bunu hissediyorsun, değil mi? 
DANIŞAN: İstiyorum da! 

TERAPİST: Evet! “İstiyorum” derken bedeninde ne hissediyorsun? 
DANIŞAN: Özlem... İnsanın canını acıtan bir açlık gibi. 


[Hissin anlamıyla ilgili tartışmayı bir sonraki seansta yapacağı için 


terapist, bu konuyu geçip hisle devam ediyor. Aynı zamanda bura- 


da terapistin, danışandaki güçlü gereksinim ve istekleri bütünüyle 


kabul etmesi ve bunlara saygı göstermesi gerekir. Bu, danışanın ya- 


şamındaki ilk güçlü sevgi deneyimi olabilir ve bunun kaynağı olan 
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temel duygusal gereksinim -bir erkek tarafından anlaşılmak, olum- 
lanmak ve onaylanmak- derin, gerçek ve sağlıklıdır.|? 


TERAPİST: Bu özlemi ve açlık ağrısını nerede hissediyorsun? 
DANIŞAN: Midemde... Şimdi bunu söylemek de “Bunu iste- 
mende bir sorun yok” diyor bana. Kurtulmaya çalışmaktansa 
rahatlatıyor beni. 

(Danışan, sahici gereksinimlerini hissetmenin yarattığı utancı 
dile getirmenin yararını şimdiden hissediyor. Terapist, bu fırsatı 
çifte çıkışa geçmek için kullanabilirdi; ama o, hislerin daha deri- 
nine inmeye çalışıyor.| 

TERAPİST: Doğru. Bu hisle devam edelim. Bu özlemi bedenin- 
de nasıl hissediyorsun? 

DANIŞAN: Daha ne kadar gidebilirim bilmiyorum. Midemde 
ufak bir ağrı gibi. |. o Kalbimde biraz sıkışma hissi. 


? Danışanlarımızın birçoğu, babalarıyla aralarında bir dokunma yoksunluğu 
olduğunu söylüyor ve eşcinsel isteklerinin motivasyonunu, büyük oranda, 
daha güçlü bir erkek tarafından sarılma, dokunulma ve fiziksel olarak rahat- 
latılma olarak açıklıyor. İlginçtir, danışan için bunu kabul etmenin, eşcinsel 
davranışı kabul etmekten daha güç olduğunu gördüm. Bunun nedeniyse 
babanın dokunuşuyla sevgi görme isteğinin çocuklukta yarattığı ezici utanç 
duygusu gibi görünüyor. 

Yakın dönemde, “tutmanın terapi açısından yararları savunuldu. (Örneğin, 
Danışman Richard Cohen bu yaklaşımı savunuyor.) Bu yaklaşım, danışanın 
terapist, bir erkek arkadaş ya da aile üyesi tarafından pasif olarak kucaklan- 
masını içerir. Erotikleşmeyi ya da en azından yanlış anlamaları önlemek için 
genellikle formel bir biçimde uygulanır. 

Buna karşılık, biz birisi tarafından sarılma gereksinimin regresif olduğunu, 
bağımlılık ve zayıflık hissini pekiştirdiğini düşünüyoruz. Sarılma, danışanın 
yeniden küçük bir çocuk olabileceği illüzyonunu pekiştirebilir. Danışanın bi- 
risi tarafından sarılma gereksinimini hissedip dile getirmesi ve o, bu derin 
özlemini kabullenirken belirgin bir erkeğin bu gereksinimi saygılı bir biçimde 
anlaması (yani çifte çıkış yoluyla) daha dönüştürücü gibi görünüyor. Terapist 
bu gereksinimi anlıyor ve kabul ediyor, danışan da bu kabul edişi yaşıyor. 
Terapide “sarilma’nin bir süre için doyurucu olabileceğine, ancak kalıcı bir 
dönüşüm yaratmayacağına inanıyoruz. Bunun yerine, yitirilmiş bir fırsat ola- 
rak babanın dokunuşu “çifte çıkış”a alındığında danışan, geçmişteki yoksun- 
luğuna dayanabilecek iç gücü buluyor. 
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TERAPİST: Bedeninle ve hislerinle devam edelim. 

DANIŞAN: Üzülüyorum. Göğsümde hissediyorum üzüntüyü. 
TERAPİST: Bununla devam edelim. Bu üzüntüyü göğsünde na- 
sıl hissettiğini anlat bana. 

DANIŞAN: Bir çeşit çözüme ulaşma isteği... Bunu yapmaktan 
neden bu kadar nefret ediyorum? 

TERAPİST: (hızlı kayıtsız kalma stratejisi) Bunu daha sonra ko- 
nuşabiliriz. Bunun zor 


olduğunu biliyorum ama devam 


edelim. Kalbine odaklan, bu üzüntüyü O kalbinin merkezinde 
nasıl hissediyorsun? 

DANIŞAN: Bir çeşit boşluk olarak. 

TERAPİST: Bu boşlukla devam edelim, şu anda hissettiğin boş- 
luk hissini sözcüklere dökebilir misin? 

DANIŞAN: Bu his... Aslında önemsiz olduğum hissi. Ben bir hiçim. 
TERAPİST: Bunun üzerinde konuşalım. Kalbindeki bu aslında 
önemsiz olduğunu söyleyen boşluk hissiyle devam edelim. 

DANIŞAN: Öyle bir his ki sanki hareket etmeye bile takatim kal- 


mıyor. Ne olduğunu _____ bilmiyorum. 

TERAPİST: Ne olduğu ya da nedenlerini bir yana bırakalım. Bu 
üzücü boşluk hissine, o önemsenmeme hissine daha derinden 
bakalım. 


(Danışan yas çalışmasına giriyor.| 
DANIŞAN: Önemsiz olduğum hissi, önemli hissetmeme duy- 


gusu yaşama gücümü tüketiyor. Kalbimde bir delik varmış 


gibi. Koca bir lavabo deliği. 

TERAPİST: Bununla devam edelim. Çok acı bir his ama ora- 
dasın şimdi. (ikinci üçgene geçiyor) Böyle bir şey hissetmiş 
miydin daha önce? Hatırladığın biran var mı? 

DANIŞAN: Evet, evet. 

TERAPİST: Hangi anı geliyor aklına? 

DANIŞAN: İlkokulda yaşadığım bir şey. Dördüncü sınıftaydım 
muhtemelen. Sadece bir. şakaydı ama bana gülünç gelmemiş- 


ti. Benden biraz daha küçük bir çocuk, ___ “Haydi bizim için 
biraz daha hoplayıp zıpla, Michael... dans et!” demişti. 
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TERAPIST: Bu hissi bana anlat. 
DANIŞAN: Ezilmiş, üzerine basılmış gibi hissettim. Benden bas- 


ka herkes gülüyordu. 
TERAPİST: Yıkıcı bir histi, değil mi? Şu anda da gerçek anlamda 
hissedebiliyor musun bunu? 


DANIŞAN: Reddedildiğimi, âdeta sürgüne gönderildiğimi his- 
settim. Okul hayatım baştan aşağı böyle geçti. 


(Biraz daha konuştuktan sonra terapist, AD'ye geçiyor.| 
TERAPİST: Michael, şimdi neler yaptığımıza bir bakalım. Ken- 
din için neyi başardın? 

DANIŞAN: Adamla bankta yan yana oturdugumu anlatıyor- 
dum. Bununla ilgili catismali__ hislere kapıldım. 

TERAPİST: (yol gösteriyor) Peki, bu çatışmanın altındaki his neydi? 
DANIŞAN: Rahatlatılma ihtiyacı, gerçek anlamda, o ağrılı açlık. 
Muhtaç olma. 

TERAPİST: (yol gösteriyor) Peki, o üzücü boşluk neyle ilgili? 
DANIŞAN: İlkokul yıllarına dayandığını gösteriyor. 

TERAPİST: (bekliyor, başıyla onaylıyor, beklentisini gösteriyor) Ve... 
DANIŞAN: (bariz beklentiyle aniden uykudan uyanmış gibi) Ah... 
Kendimi hep muhtaç ve aç hissediyorum. Adam bana bunu vere- 
bilirdi ama benim istediğim şey, cinsellik değildi. 

TERAPİST: (dile getirilmeyen ama açık olan durumu ortaya ko- 


yuyor) Yani bir anlamda cinsellik de içeriyordu senin için; 


ama asıl istediğinin cinsellik olmadığını o biliyorsun. 
DANIŞAN: Evet. 
TERAPİST: Aslında bunun duygusal bir gereksinime, “ilgilenil- 


me” hissine, bağ kurmaya, “kucaklanma, sarılma isteğine” 


dayandığını görüyoruz. Bu iyi, rahatlatıcı bir o o his: “İstediğin 
bu? Sana rahatlatıcı bir his veriyor; kendini bütün olarak | hisse- 
diyorsun. Düşününce miden rahatlıyor: “Sadece istiyorum” Derine 
_ inince bir özleme, ağrılı bir açlığa ulaşıyorsun. Doğru mu? 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Sonra da kalbinin derinliklerindeki o üzüntüye gö- 
türüyor seni: Benim bir___ 6nemim yok aslında” Bu noktada 
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da cinsel bir şey olmaktan, bu erkekten beklediğin duygusal 


bir şey olmaktan çıkıyor ve sonunda yine “içimde bir o boş- 
luk var -aslında önemsizim hissi”ne dönüyorsun: “Kişi olarak bir 
önemim yok. Kalbimde bir delik var” Okulda seninle ilgili 
gülmelerinden sonra, bunu onca yıl içinde 
üzerine basılmış gibi hissetmiş- 


o şakadan, sana 
taşımışsın. Kendini ezilmiş, 


sin. Bunu görebiliyor musun? 


(Burada, danışanın söylediklerinin terapist tarafından not edilme- 
sinin ve anlam dönüştürme (AD) evresinde danışanın deneyimini 
birebir vurgulamanın ne kadar önemli olduğunu görüyoruz. Ayrıca 
terapist, danışanın yaşadığı deneyimin önemli olduğunu da not ala- 
rak ve sözlerini yineleyerek göstermiş oluyor.| 


DANIŞAN: Evet. Böyle hissetmiştim. 

TERAPİST: (saatine bakarak) Michael, bugün bazı derin duy- 
gulara girdik. Şimdi o bitirmemiz gerekiyor, gelecek hafta 
devam edeceğiz. 

DANIŞAN: Tamam. 

(Terapist, İD'ye geçiyor. | 

TERAPİST: Önemli olan, Michael, bunları benimle şu anda pay- 
laşmış olman. Bu hisse oo gidip bana anlatabiliyorsun. Seni 
anladığımı hissediyor musun? 

DANIŞAN: Evet ama ilk başta yapmak istemedim, bu hislere gir- 
meyi yani. 

TERAPİST: Evet, istemediğini biliyorum. 

DANIŞAN: Nedenini bilmiyorum... Yani kendimi iyi hissedi- 
yorum. Birisi beni anlayınca ooo kendimi daha güçlü hissedi- 
yorum, insan anlaşılınca reddedilme korkusu da __ yaşamak 
zorunda kalmıyor. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 

DANIŞAN: Hep beni daha çok anlayınca benden daha az hoşla- 
nacaksın diye korktum. 

TERAPİST: Az önce söylediğin çok önemli. “Birisi beni anlayın- 
ca kendimi daha güçlü hissediyorum.” 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) 

TERAPİST: Şu anda benimle ilgili neler hissediyorsun? 
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DANIŞAN: İyi. (yerinde doğruluyor). Şey, kendimi rahatlamış 
hissediyorum, yani... o o Birisinin benimle ilgilenmesi, benim 
için önemli. 

TERAPİST: Seni görmem ve anlamam, diyorsun... (danışan ba- 
şıyla onaylıyor) ve seni 
anlamam, dinlemem ve senin tarafında olmam. 


reddetmemem. Bu acı deneyimleri 


DANIŞAN: Evet. Bu, benim için önemli. Kendime hatırlatmam 
gerekiyor bunu. o oOUnutuyorum. Birisi beni gerçekten tanıyın- 
ca benden hoşlanmaz diye düşünüyorum daha en baştan. 

TERAPİST: Elbette, elbette unutuyorsun. O utanç, boşluk ya da 


ait olmama, önemsiz olma hissi geldiğinde insanlar bunu 


görecek ve seni reddedecek oo zannediyorsun. 

DANIŞAN: Kendimi hayal kırıklığına uğrattım. Tanrı önünde 
de utanıyorum. Hâlâ | bağışlandığımı kabul etmekte zorla- 
nıyorum. 

TERAPİST: Evet. Evet. Yani kendini eleştirmeye, suçlamaya de- 
vam ediyorsun. (uzun bir 


süre suskunluk) Son yarım saatte 
çok zor şeyler başardın: Utancı ve kendini o reddetmeyi aşmak. 
DANIŞAN: Kalbimde beni sıkıştıran devasa bir duvar gibiydi. 
TERAPİST: Doğru. Kesinlikle. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Bu utancı bir yana bırakmak da 
benden isteyebileceğiniz o o en zor, ama en zor şeydi. 


“İki üçgen” dizisinin zor yanı, danışanın yadsıdığı duygularıyla beden 


aracılığıyla yeniden bağlantı kurmasını sağlamaktır. Danışan, benliği- 


nin bölünmüş (utanan) parçalarını hissetmeye ve sergilemeye ve bu 


sırada da danışanı iç deneyimine tekrar tekrar döndüren psikotera- 


pistle yakın bağlantı içinde kalmaya teşvik edilir. 


Bu korkutucu, ancak sağaltıcı “utanç içinde oturma” ve aynı za- 


manda terapist tarafından onaylanma deneyimi, yaşamında başka 


erkeklerle de bağlantı kurmaya başlayan Michaelde gittikçe yayıldı. 


Kilise grubunda tanıştığı bazı erkekler, diğer erkeklerle arasında ha- 


yatı boyunca hissettiği o boşluğu doldurmasına yardım etti. Diğer 


erkeklerle arasındaki —erotikleştirerek aşmaya çalıştığı-”utanç boş- 


luğu,” daha sağlıklı yollardan dolmaya başladı. 
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10. 
Çifte Çıkmaz 


Çifte çıkmaz, üçlü narsisistik ailenin klasik, güçsüzleştiren işleyi- 
şidir. Bu işleyiş, açık mesajla (sözcüklerle) sözlü olmayan ya da örtük 
mesaj çeliştiğinde ortaya çıkar. Bilişsel işlev sözlü mesajı alırken be- 
den de çelişkili örtük mesajı kaydeder. Sözlü olmayan mesajlar yüz 
ifadeleri, ses tonu ve jestlerle aktarılır. 

Çocuk, anne babanın sözcüklerini dinler de kendi bedeninin 
işittiklerine verdiği duygulanımsal tepkiyi yadsırsa anne babanın 
onayını sürdürmüş olur. Buna karşılık duygulanımsal tepkisi, anne 
babanın mesajını dinlemezse (yani mesaja inanmazsa, dolayısıyla 
kendi iç gerçekliğiyle bağını sürdürürse) ayıplanır. 

Bu çelişkili mesajı alan kişi olarak, ilişkide kurulan bağımlılık 
nedeniyle çocuğun, mesajın çerçevesinin dışına adım atması engel- 
lenir. Çelişki hakkında hiçbir şey söyleyemez; çünkü bu algısı nede- 
niyle cezalandırılacağını hisseder. 


Çifte Çıkmazın Karakteristik Özellikleri 

Çifte çıkmazı onarım terapisine uyarlayınca, eşcinsel danışanlar- 
da karakteristik olarak görülen utanç beklentisi duruşunun kaynağı- 
nı görüyoruz. Çifte çıkmaz, danışan popülasyonumuzda neredeyse 
evrensel olarak gördüğümüz zihin-beden “bütünlüğünün bozulma- 
sına katkıda bulunur. 
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Duygulanım yaşamından kopmak: Çifte çıkmaza özgü iletisi- 
min yıkıcı sonucu, duygulanım yaşamına geniş çaplı bir hasar ver- 
mesidir: İçsel algılara güvensizlik öğrenilir ve kişide utanç nedeniyle 
duygusal tepkileri kapama eğilimi ortaya çıkar. 

Bateson (1956) çelişkili iletişimin çifte çıkmaz yapısını ilk tanım- 
layan kişidir. Bateson bu konuda şu örneği verir: Birisi diğerine bir 
şeyi ifade eder, sonra bu ifadesiyle ilgili bir şey ifade eder; ancak bu 
iki ifade birbirine taban tabana zıttır -dile getirilmeyen mesaj da 
karşısındaki kişinin bu bariz çelişki üzerine yorum yapmaması ge- 
rektiği, hatta bu çelişkiyi görmemesi gerektiği olur. 

Biz, bu çifte çıkmaz iletişiminin hem intrapsişik bir bölünmeye 
(bilişsel sol beynin duygulanımsal sağ beyinden ayrılması) hem de 
kişilerarası bir bölünmeye (kişinin başkasından kopmasına) neden 
olduğunu düşünüyoruz. Bu durumda kişi, duygularına ve genel ola- 
rak iletişime güvenmemeyi öğrenir. 

Çifte çıkmaz deneyimi: Çifte çıkmaz deneyiminde kurban, ilk 
olarak hemen o anda korku dolu ya da huzursuz bir hisse kapılır. 
Birdenbire bir şeyler yanlış gitmiştir, bir haksızlık yaşanmıştır; ancak 
bunun ne olduğundan emin olamaz. Hem kafası karışır hem de öf- 
kelenir. Yine de onu felç eden korku yüzünden ve kendinden kuşku 
duyduğu için öfkesini ifade edemez. 

Bir danışan şöyle diyordu: “İletişimdeki bu çifte çıkmaz anlarında 
öfkeleniyorum ve ne olup bittiğinden emin olamıyorum, ne söyleye- 


tle 


İntrapsişik ve kişilerarası engeller 


10.1. Şekil: Çifte Çıkmaz 


236 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


ceğimi de bilemiyorum. Bu benimle ilgili bir sorun mu, yoksa diğer 
adamın bana yaptığı bir şey mi emin değilim” Bununla birlikte, aklı 
karışmış olsa da öfkeyi hisseden bedeni iletişimin asıl mesajını “bilir.” 

Kurban, bir şeylerin yanlış gittiğini hisseder ama bunun ne oldu- 
gunu bilmediğini söyler ya da “beni (üzgün, öfkeli, hayal kırıklığına 
uğramış, küçülmüş, dışlanmış vb.] hissettiren bir şey oluyor; ama 
neden böyle hissettiğimi tam olarak tanimlayamryorum,’ der. 

Kişinin bir çifte çıkmaz durumunda olduğunu gösteren ipuçları 
şunlardır: 

e bir etkileşim nedeniyle kendini “kötü” hisseder; ancak nedenini 

bilmez 

e bir haksızlık olduğunu hisseder; ama dile getiremez 

e hüsrana uğrar; ama buna neden olan çelişkiyi aslında göremez 


İnsan ilişkilerinde alışkanlığa dayalı bir beklenti: Birçok araştır- 
macı, çifte çıkmazın başka bir sinsi yönü daha olduğunu söyler; bu 
da bizim danışan popülasyonumuzu özellikle ilgilendirmektedir: 
Çifte çıkmaz uzun bir süre boyunca tutarlı bir şekilde yinelendiğin- 
de, “insan ilişkileri ve genel olarak dünyayla ilgili, artık pekiştiril- 
mesi de gerekmeyen, alışkanlığa dayalı ve özerk bir beklenti” hâline 
gelir (Watzlawick vd., 1967, s. 215). Bu süre içerisinde kişide, aynı 
engellenmenin yeniden uyarılmasına karşı bir aşırı duyarlılık gelişir. 

Ailede bu tip iletişimin insanı çıldırtan doğasını, bir danışan şöy- 
le anlatıyordu: “Bu mesajları alıyorum; sonuçta hayal etmiyorum ya! 
Annemle babamdan geliyorlar işte ama bu konuda bir şey söyledi- 
gimde varlığını inkâr ediyorlar. Ne istiyorlar acaba benden? Umu- 
rumda da değil artık. Vazgeçtim.” 

Deneyim ilişkilere yönelik olumsuz bir beklenti hâlinde genel- 
leştirildiğinde çifte çıkmazın kurbanı, bedenin herhangi bir örtük 
mesaja (işleme) verdiği tepkiyi yok saymayı öğrenir. Bir başkasının 
ses tonu, zamanlaması, duruşu ve yüz ifadesiyle (yani gerçekten olup 
bitenlerle) ilgili sezgilerinden şüphe etmeyi, bunun yerine yalnızca 
açık mesaja (içeriğe) tepki vermeyi ve uymayı öğrenmiştir. 

Çifte çıkmaz durumunun üçüncü öğesi de kurbanın iletişimden 
geri çekilemeyeceği yönündeki dile getirilmeyen kuraldır. Kurbanın 
rolü, bu oyunun bir parçası olmaktır. İkili mesajı aynı anda birlikte 
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aldığı sırada kişinin içinde olduğu ilişki, onun bu çelişkiden bahset- 
mesine izin vermez; çünkü bu sistemin doğal bir özelliği de çelişkiyi 
ortaya çıkarmanın tabu olmasıdır. Özerk bir yetişkinin iletişime katıl- 
mayı geri çevirme gücü vardır. Dolayısıyla çıkmazdaki iletişime son 
verebilir; ancak narsisistik ailedeki çocuğun böyle bir seçeneği yoktur. 

Danışana katılmayı reddetmeyi öğretmek: Benliğin sağlıklı 
bir şekilde bütünleşmesi için kişinin bilinçli zihniyle gerçekte olan 
bitenlere verdiği bedensel tepkiler arasında, bunlar olduğu anda, 
uyum kurulması gerekir. 

Danışana, bu duygulanımı dengesizleştiren iletişim tarzından, 
kendi içsel doğrusundan ödün vermeden nasıl kurtulacağını öğret- 
mek çok önemlidir. Kişi, olayla ilgili kendi gerçek algısından ödün 
verirse iddialılık durumundan utanca savrulur. 

Çifte çıkmaz mesajıyla ilgili modelimiz: 

Benlik: Sahici gereksinimlerini ötekine bir ifadeyle iletir. 

Öteki: Açık şekilde (sözcüklerle) duruma göre kabul edilebilir bir 

mesajla yanıt verir; ancak yüzdeki ifade, ses tonu ya da beden 

duruşuyla olumsuz (yani çelişkili, eleştirel ya da kişiyi küçülten) 
bir gizli (sözlü olmayan) mesaj iletir. 

Beden: (1) (Sol beyin) Bilişsel olarak açık, duruma göre kabul 

edilebilir mesajı kabul eder; ancak beden (sağ beyin), gizli me- 

sajı “hisseder” (2) Negatif pekiştirme yoluyla, bu çelişki üzerine 
bir yorum yapmasının mümkün olmadığını öğrenmiştir ve buna 
şimdi de inanmaktadır. 

Sonuç: Gizli mesaja verilen bedenleşmiş tepki şunlara neden 

olur: (1) utanan bir “benlik durumu” tepkisi, (2) benlik kimli- 

gine, içselleştirilmiş benlikle ilgili olumsuz bir mesaj, (3) benlik 
içinde intrapsişik bölünme (bilişsel-duygulanımsal bölünmesi) 
ve kişilerarası bölünme (mesajı aktaran kişiden kopma). 

Onarım terapisinin hedefi, danışanın kendi bedensel tepkilerine 
yeniden duyarlılaşması ve böylece iç doğrusunu bilmesidir. Terapis- 
tin model olması ve teşvikiyle danışan, “bedensel bilme”yle yeniden 
tanışır ve böylece çelişkili iletişim anlarında buna güvenebilir. 

Bir danışanımız, açık içerikle örtük mesajın sık sık çelişkili oldu- 
gu aile iletişimini şöyle anlatmıştı: 
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1. Benlik: Hissettiği sahici gereksinimleri öteki kişiye 
ifade eder. 


=“ 
b == jo 


2. Oteki: Yanıtıyla cezalandırır (görmezden gelir, 
önemsemez, eleştirir vb.). 


3. Benlik: Cezaya tepki verir (üzüntü, öfke, incinme, 
hayal kırıklığı vb.). 


iF 


4. Oteki: Tepkiye daha fazla cezalandirmayla tepki verir. 


5. Sonue: 
1. Olumsuz içe yansıtmayı içselleştirir, utanır. 
2. Sahici gereksinimleri bırakır. 
3. Benlikten ve öteki kişiden kopar. 


=p 
ti 
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10.2. Şekil: Çifte çıkmaz mesajı 


Ailemdeki iletişimin benim için özellikle öne çıkan yanı, annemin 
hep benim bağımsız birisi olmamı -bir erkek olmamı ve bir kadın 
bulmamı, aile kurmamı- istediğini söylemesi. Yine de onu gerçek- 
ten bırakırsam ne kadar üzüleceğinin sinyallerini verirdi hep. 

Ona Saradan [yeni kız arkadaşından] söz ettiğimde o, “mutlu 
yüz”ü takınmaya çalıştı ama benden gizlediği göz yaşlarını his- 
sedebiliyordum. Yüzünü gözümde canlandırınca bedenimde bü- 
yük bir suçluluk ve utanç hissediyorum, onun duyduğu üzüntü- 
den ve yalnızlıktan kendimi sorumlu tutuyorum. 


Aşağıdaki görüşme de bir çelişki mesajı alan kişinin, duyduğu ses- 
teki şeyin tam olarak ne olduğunu tanımlamada genellikle güçlük 
çektiğini gösteriyor. 
DANIŞAN: Cuma günü ilk kez bir kızla buluştum ve kendimi iyi 
hissettim. Güzel zaman geçirdik, tiyatroya gittik -ikimiz de 
Shakespeare hayranıyız. Gerçekten iyi __ anlaştık. Cumartesi 
sabahı, her zamanki gibi, annem aradı. “Dün gece aradım, 


ama kimse açmadı telefonu. Neredeydin dün gece?” dedi. Gerçek- 
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ten o hoşlandığım bir kızla çıktığım söyledim gururla. “Gerçek- 
ten mi?..” dedi. Aynen böyle: “Gerçekten mi?” Ve midemde 


o dibe batmayı hissettim. Bundan hoşlanmamıştı, biliyorum. 
TERAPİST: Nasıl anladın? Annen yalnızca “Gerçekten mi?” demiş. 
DANIŞAN: Onu tanıyorum. Sesinden... Üzgün mü yoksa... Ha- 
yal kırıklığına mı uğramış, o ne olmuş anlayabiliyorum. Son- 
ra da “Ne kadar iyi” dedi. 

TERAPİST: (meraklı) Peki, sesinde tam olarak ne vardı? 
DANIŞAN: Bilmiyorum. Belki ses tonu, belki sesinin birden kı- 


sılması ya da birdenbire uzaktan gelmesi. “Ne kadar iyi, 


dedi; ama inanmadım. Telefonu açtığımda mutlu ve iyim- 
serdim, mutluluğumu onunla paylaşmak istemiştim. Ka- 


pattığımdaysa kendimi suçlu ve depresif hissediyordum. 


Danışanlarla olan benzer deneyimlerime dayanarak söyleyebilirim 
ki annesiyle olan konuşması çözümlenmediği takdirde, annesinin 
sesinde duyduğu, dile getirilmeyen -yine de güçlü- onaylamama 
mesajı, danışanın, çıktığı kızla olan ilişkisinde eninde sonunda kuş- 
kuya düşmesine neden olacaktır. Bu kuşkuların kaynağıysa kendi 
utanç kaynaklı çarpıtmaları ve yanlış olumsuz algıları olacaktır. 


Bedenleşmiş “Çifte Çıkmaz” Deneyimi 

Danışanın çifte çıkmaza karşı koymasına yardım edebilmek için 
sağaltıcı beden çalışması yapmak gerekir. Çifte çıkmazla ilgili beden- 
leşmiş deneyim, öncelikle göğüs bölgesinde, ilk başta ani bir sarsıntı, 
bunu izleyen sıkışma ve gerginlik (korku), bunu izleyen alt göğüsteki 
dibe çökme ya da düşme duyumu (üzüntü) olarak hissedilir. Danı- 
şan, üst göğsünde ve omuzlarında ya da kollarında uzak, kaçamak 
bir enerji taşması hissedebilir. Bu, bir öfke tepkisidir; öfkeyse sınır 
koyucu bir tepkidir ancak hemen bastırılır. Oysa öfkenin hissedil- 
mesi, ifade edilmesi ve etkin olarak teşvik edilmesi gerekir; çünkü 
çifte çıkmazdan kurtulmanın yolu, öfkeden geçer. 

Danışanın, çifte çıkmazı tam olarak gerçekleştiği anda fark etme- 
yi de öğrenmesi gerekir. Terapist, danışana böyle bir durumu nasıl 
tanıyacağını, bedensel tepkilerini nasıl duyarlı bir şekilde dinleyece- 
ğini ve sonunda da bunlardan yola çıkarak konuşmayı öğretir. 
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11. 
Cifte Cikis 


“Ben seninle ilişkimle “olurum 
Gerçek hayat, karşılaşmaktır.” 
Martin Buber 


Oe 


“Birbirimizi yaratırız” 
Georg Wilhelm Friedrich Hegel 


** 


“Oluştuğumu görüyorum 
Gözlerinde ne muhteşem.” 
E Hebbels 


Onarım terapisinin merkezindeki sağaltım süreci, çifte çıkıştır. Bu 
süreçte danışan, onu kendinden ayıran utanç anlarını yeniden yaşar- 
ken doğru bir uyum ve empati kurmuş terapist de onun yanındadır. 

Son dönemlerde yapılan çeşitli nörobiyolojik çalışmalar, bu 
psişik “yeniden bütünleşme” (reintegration) sürecine ışık tutuyor. 
Bu çalışmalarda ulaşılan bulgulara göre, zihinde bilinçdışı-bilinçli, 
bastırılmış-bastırılmamış, duygulanimsal-bilissel ayrımlarını ortaya 
koyan psikodinamik yaklaşım, sağ beyin-sol beyin etkinliği arasın- 
daki farklılığı da yansıtıyor. 

Benliğin travmatik bir şekilde hasar gören bu iki parçasınıysa 
beden çalışmasıyla kolaylaştırılan çifte çıkış deneyimi yeniden bü- 
tünleştiriyor. 

Elbette bu yeni nörolojik bulgu, iyi psikanalistlerin elli yılı aşkın 
bir zamandır bildiğinden çok da farklı bir şey söylemiyor. Bununla 
birlikte, asıl önemli olan, terapinin bu önemli yönünün aslında nasıl 
işlediğini söyleyen verilere nörobiyoloji sayesinde ulaşmış olmamız. 
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Çifte çıkış deneyiminin en önemli mesajlarından biri, başka bir 
erkekle kurulan ve derinden hissedilen duygusal bağın “gey"ik olma- 
dığını ve yakınlıkla sıcaklık hislerinin erotik bir şekilde yaşanması 
gerekmediğini ortaya koymasıdır. 


Zihin Bölünmesinin Kökenleri 

Zihnin travmatik bir şekilde hasar görmesinin kökenleri (yani 
çocuklukta yaşanan travma), özellikle çifte çıkmazın çelişkili iletişim 
tarzında kendini gösterir. Çifte çıkmaz, kişide iki bölünme yaratır: 
birincisi benlik içinde (intrapsişik), ikincisiyse benlikle diğerleri ara- 
sında (kişilerarası). 

Travmayı çözmek ve kişiyle kendisi ve başkaları arasındaki bağın 
yeniden kurulmasını sağlamak için çifte çıkıştan yararlanırız. Kısaca 
söyleyecek olursak: Çifte çıkış, çifte çıkmazı onarır. 

Çifte Çıkış 

Benlik: Sahici gereksinimleri diğer kişiye ifade eder. 

Öteki: Anlayış, destek ve onayın bütünleştirici “benlik ifadesi”yle 

yanıt verir. 

Benlik: Bütünleşmiş mesajı alır. 

Sonuç: Bütünleşmiş mesaja verilen bedenleşmiş tepki, danışan- 

da iddialı bir benlik durumu tepkisi yaratır ve onaylayıcı mesaj, 

benlik kimliğine içselleştirilir. İntrapsişik bütünleşme (bilişsel 
boyutun duygulanımsal boyutla uyumlu hâle gelmesi) ve (öte- 
kiyle) kişilerarası bütünleşme gerçekleşir. 

Çifte çıkış modelimize göre, iki olay eşzamanlı olarak meydana geldi- 
ğinde danışanda sağaltım gerçekleşir: kişilerarası çıkış ve intrapsişik çıkış. 


Seans Dizisi 

Çifte çıkışın temel anı, danışanla terapist arasında zamanla olu- 
şan uyum üzerine kurulur. 

Terapist, seansa danışanın sözlü raporlarına tepki vererek başlar. 
Danışana saygı, empati ve uyumlu ilgi göstererek ve böylece onun 
kişisel deneyimini ifade etmesini onaylayarak çifte çıkış oluşturma- 
ya çalışır. Terapist, danışanı kendi bedenleşmiş deneyimlerine, bu 
deneyimleri anlatırken onları hissederek dikkat etmeye teşvik eder. 
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1. Benlik: Sahici gereksinimleri hisseder ve öteki — 
kişiye ifade eder. 


2. Öteki: Onaylayıcı uyumla tepki verir. 


3. Benlik: Onayı alır (bağ kurulmuş, güvenli, 


rahatlatılmış vb. hisseder). ( Í | | D 
4. Benlik: 


1. Olumsuz içe yansıtmayı bırakır. S. 2 
2. Sahici gereksinimleri bütünleştirir. 
3. Benlik ve diğerleriyle birleşme olur. 


11.1. Şekil: Çifte çıkış mesajı 


Bu eşzamanlı hissetme-anlatma, terapinin ilk evrelerinde danışan- 
lara zor gelebilir. Dikkatleri tipik olarak kaygıları ve savunmaları 
nedeniyle içerik ve hisler arasında gidip gelebilir; aynı anda hem 
hisleriyle hem de terapistle bağlantı içinde kalmakta daha da fazla 
güçlük çekebilirler. 


Danışan Terapist 


RY 


H/i=Hisler/itkiler 


11.2. Şekil: Çifte çıkış: Duygulanimsal tutma 


Danışanın duygularının ortaya çıkmasıyla terapistle bağlantısı ara- 
sında bir boşluk olacaktır. Bir danışan, bu görevi “geçip giden bir tre- 
ni izlemeye,” benzetmisti: “Ben size hissettiğim şeyi söyleyene kadar, 
o his geçip gitmiş oluyor. 
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Güçlü duyguların söz konusu olduğu kritik anlarda terapistin, 
danışana nazikçe bir hatırlatma yapması gerekir: “Benimle ve hisle- 
rinizle aynı anda temas hâlinde kalmaya çalışın.” 

İletişim -kişinin hislerini sözlere dökmesi- bilişsel bir eylemdir; 
ancak bu örnekte, aynı zamanda danışanla terapist arasında duygu- 
sal bağlantı kuran bir güven eylemidir. Düşünmeyle hissetme arasın- 
da bir bağlantı kurmak, hepsi de beden aracılığıyla iletilen sol ve sağ 
yarım küreler arasında, bilişselle duygulanimsal ve bilinçliyle bilinç- 
dışı arasında birleşme sürecini başlatır. 

Terapist doğru bir empati sunmaya devam ettikçe bu bütünleşme 
de derinleşir. Zamanla doğru uyumlanma ve çifte çıkışın kurulma- 
sıyla terapist, danışanın uzun zamandır bastırdığı duygularını fark 
etmesini kolaylaştırır. 

Çifte çıkışın tamamlanmasıyla danışan, terapistin saygı ve değer 
verme ifadesini duygulanımsal olarak alır, kendini anlaşılıyor olma 
deneyimine bırakır. Bu “özneler arası an,” en iyi hâliyle anne ve ço- 
cuk arasındaki en erken uyumu andırır. 


Utancın Çözülmesinde Çifte Çıkış 

Utanç, zihni parçalar. Çifte çıkışsa birleştirir. Ket vurucu utanç 
duygulanımının gücünü alt etmede en etkili aracın, çifte çıkış dene- 
yimi olduğu görülüyor. Diğer duygulanımlardan farklı olarak utanç, 
daha geniş ifade bularak değil de basit sergileme yoluyla çözülür -bu 
süreç içinse çifte çıkış idealdir. 


11.3. Şekil: Çifte Çıkış: İntrapsişik ve kişilerarası 
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Utanç deneyimi, insanlarla temas kurmaya değer olmadığını 
hissetmek ve bu nedenle de koruyucu bir itki olarak saklanmak, 
kendini gizlemek ve “sürüden dışlanma” durumuna direnmek için 
sinmektir. İçsel olarak utanç, kişi için duygulanımsal bir ket vurma 
işlevi görür, bir kendini kapama durumudur. 

Terapinin hedefi, danışanın (çevresindeki ve temelindeki tüm 
hislerle birlikte) utanma durumunda kalmaya devam ederken, aynı 
zamanda anlayışlı ve onaylayıcı terapistle duygusal temas yaşaması- 
dır. Böylece, “utanç içinde oturduğu” sırada “görülmeye” izin verir. 
Bu sergileme sürecinde utanç serbest kalırken, genel bir duygula- 
nımsal serbest bırakma da yaşanır ve bu da danışanın temeldeki, 
daha derindeki hislere inmesini sağlar. 


Utançtan utanmak: Duygulanımsal genişleme, pozitif aktarım 
ve model olma yoluyla sağlanır. Danışan ilk kez bir utanma duru- 
munu terapiste açarken genellikle önce defalarca özür diler ve “Bu 


» 


kulağa aptalca geliyor ama,” “Bundan neden söz ediyorum bilmiyo- 
rum; “Önemli bir şey değil, buna neden böyle canım sıkılıyor bilmi- 
yorum,” gibi mazeretler öne sürer. Bu tip küçültücü ve özür dileyici 
giriş sözcükleri, danışanın tepkisiyle ilgili derin bir utanç duygusu 
olduğunu gösterir. Terapistin empati gösteren tepkisiyse tüm hislerle 
birlikte, danışanın “utançtan utanmasını” da onaylar. 

Bu şekilde danışan, utancını sergilerken temelde yatan (bir baş- 
kasına yönelik) öfkesini ve daha da derinlerdeki (kendine yönelik) 


üzüntüsünü de tam anlamıyla hissedebilir. 


Utancı terapistin yanında hissetmek: Danışan geçmişteki -ço- 
cukluktaki ya da daha yakın bir zamandaki- utanç anını ya da 
terapi ortamında şu andaki utanç anını ortaya koyduğunda bir 
çifte çıkış olanağı kendini gösterir. Böylece çifte çıkış deneyimi 
ve utancın çözülmesi, yas çalışmasının iki etkileşimli yönünü, ki- 
şinin başkasına duyduğu öfkesini ve kendine duyduğu üzüntüyü 
yaşamasını sağlayabilir. 

Aşağıdaki iki görüşme, geçmişteki utanç ve şu andaki utanç bakı- 
mından terapistle danışanın, çifte çıkış örnekleridir. 
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Bu görüşmede kırk yaşındaki danışan, çocukluğundaki bir utanç 
anını hatırlıyor. Utanç durumundaki çifte çıkıştan sonra, utanca ne- 
den olana öfkeyle kendi için üzülme arasında gidip geliyor. 

DANIŞAN: Tam olarak nerede olduğumu, kiminle olduğumu, 

nerede durduğumu görebiliyorum. Altı yaşlarındaydım 

herhâlde. Okul bahçesinde kız 

Yerde oturmuş gülüp eğleniyordum. O sırada, o 


öğrencilerle oynuyordum. 


adam geldi, 


koç, bana doğru yürüdü. Sesi korkutucuydu, bakışları da sertti. 
“Erkekler oyuncak bebeklerle oynamaz -diğer erkek ço- 
cuklarla oynayacaksın, hemen benimle geliyorsun.” gibi bir 


şeyler söyledi. Beni___ beysbol oynayan diğer erkek çocukların 
yanına götürdü. 

TERAPİST: Bedenindeki his ne peki? 

DANIŞAN: Yaptığım şeyin yanlış olduğunu, bunu da bütün dün- 


yanın gördüğünü hissettim. Yere bakıyordum, gitmesini isti- 


yordum. Böyle durumlarda hiçbir şey yapmazsam, hareket 


etmezsem geçer gider diye düşünürdüm; ama sözünü dinle- 


miyormuş gibi göründüğüm için daha da kötü oldu. Bana öfkelen- 
mesini oo gerektirecek ne yaptığımı bilemiyordum. Neden ben? 
TERAPİST: Nasıl bir his... Koçun seninle bu şekilde konuşması? 
DANIŞAN: Ezilmişlik. Yıkım. 

TERAPİST: (nazikçe) Bununla, bedenindeki hisle devam edelim. 
DANIŞAN: Zayıf, savunmasız hissediyorum, göğsüm içine çök- 


müş, bir oyuğun çevresinde her şey gergin. Ezilmiş hâlde- 


yim, bütün dünyanın yükü tepemde. 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Yıkılmış, ezilmiş... 
DANIŞAN: Birdenbire çevremdeki her şeyi aşırı net fark edi- 


yorum... Sanki şimdi dünyaya bakan ben değilim de tam 


tersi -insanlar dünyadan doğrudan bana bakıyor. Taş kesi- 


yorum, her şey ağır çekim ve ölü gibi sessiz. 

TERAPİST: İçinde nasıl bir his var? 

DANIŞAN: Uyuşma. His yok. Donmuş gibiyim. Hiçbir şey his- 
setmemeye başlıyorum. 

TERAPİST: Bu “donmuşluk”la devam edelim, benden de kopma. 
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DANIŞAN: (başını sallayarak) Korkuyorum, kaçıp saklanmak 
istiyorum. Sırtımı o dönmek, yüzümü örtmek istiyorum. 
TERAPİST: (ileri doğru eğiliyor) Şu anda, burada ve şimdi, ara- 
mızda, seni anladığımı ve onayladığımı hissediyor musun? 
DANIŞAN: (başıyla hafifçe onaylıyor; görünür bir şekilde rahat- 
lamaya başlıyor) 


TERAPİST: Şu anda kendini utanma duyguna bırakmaya çalış, 


gerçek anlamda, bu utancı nasılsa öyle anlatmaya çalış. 


DANIŞAN: (uzun duraksama, bedenine odaklanmaya çalışıyor) 


Tamam... Şey, utanmış hissediyorum; küçük, kıvrılmış, 


açıkta, çıplak, ağır. (duraksıyor) Göğüs o kafesimde bir sıkış- 
ma var... İçine çökmüş sanki. 

TERAPİST: Tamam... 

DANIŞAN: (uzun duraksama, düşünüyor) Haksızlık olduğunu 


hissediyorum. Neden böyle bir şey oluyor? 

TERAPİST: Bedenindeki bu hislerle devam edelim. 

DANIŞAN: (düşünüyor) Şimdi öfke de hissediyorum, hınç. 
TERAPİST: O zaman hissettiğin öfke mi? 

DANIŞAN: Hayır. O zaman öfke hissetmemiştim ama şimdi o 
küçük çocuğa öyle o o davranan adama öfke hissedebiliyorum. 
TERAPİST: Bu öfkeyle devam edelim şimdi. Nasıl bir his? 
DANIŞAN: Enerji, güç... 

TERAPİST: Nerede? 

DANIŞAN: Her yanımda. Göğsümün merkezinden yayılıyor — 


kollarıma, parmaklarımın uçlarına kadar. (duraksıyor, doğ- 


rudan terapiste bakarak) Sanırım haksızlığı , siz de görüyor- 
sunuz, böylece ben de görebiliyorum. 

TERAPİST: Böylece bu haksızlığa karşı öfke duymak için izin 
verebiliyorsunuz o o kendinize! 

DANIŞAN: Evet! Buna ne gerek vardı? Bu durumda olduğum 
için öfkeleniyorum; ama oo aynı zamanda öfkelenmekten kor- 


kuyorum... Çünkü haklı olduklarını düşünüyorum. 


TERAPİST: Kendinize öfkelenmenin size bir yararı yok. Masum, 
küçük bir çocuktunuz! Sadece oyun oynuyor, eğleniyordunuz. 


247 


DR. JOSEPH NICOLOSI 


DANIŞAN: (kendine üzülmeye geçiyor) Okul bahçesinde oyna- 
yan masum bir çocuktum... 


Yaptığım şeyin normal olduğu- 
nu düşünüyordum... O, gelip bana kendimi o değersiz hisset- 
tirdi... O adam, beni küçük düşürdü. 

TERAPİST: O masum küçük çocuğun herhangi bir toplumsal 
kuralı çiğnediğinden haberi bile yoktu... Sadece oyun oynayan 
bir çocuktu. (uzun duraksama) ____ Dalgınlaşmış gibisiniz... 
Nasıl bir his var... şimdi? 

DANIŞAN: Üzgün. 

TERAPİST: Evet. İçinizde nerede? 

DANIŞAN: Bütün bedenim ağırlaştı. ...Evet, o küçük çocuk için 
gerçekten üzülüyorum. 

(Utandırıcı olay üzerine birkaç dakika daha tartışıyorlar ve seansın 

sonuna geliyorlar.| 
TERAPİST: Bu sırada sizinle birlikte olduğumu hissettiniz mi? 
DANIŞAN: (başını kaldırıp gülümsüyor) Evet, benimleydiniz... 


Küçük bir çocuk olduğumu biliyordunuz... (kendini düzel- 


tiyor) Nasıl hissettiğimi biliyordunuz oo ama işimi kolaylaştır- 
madınız. Yakamı pek sıyıramadım yani. 

TERAPİST: Bu iyi oldu mu? Yani size haksızlık ettim mi? 
DANIŞAN: Hayır, hayır. (gülümsüyor) Adil davrandınız ama his- 
lerin derinine inmeye zorladınız -serttiniz yani. 
TERAPİST: Şu an içinizde benimle ilgili his nedir? 

DANIŞAN: (terapistin gözlerine bakarak) Anlayış. Evet. 
TERAPİST: Hiç sorun yok mu? 

DANIŞAN: Yok. 

TERAPİST: Bu anları ortaya çıkarırken benimle bağlantıda kal- 
mak kolay bir iş değildi. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Bugün yaptıklarınızı takdir ettiğimi hissedebiliyor 
musunuz? 


DANIŞAN: Evet, hissedebiliyorum. (başıyla onaylıyor, doğrudan 
göz teması) Bunu takdir ediyorum. (gülüyor) Yani beni 
takdir etmenizi takdir ediyorum. (gülüyor) 
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Geçmişteki bir utanç anıyla ilgili çifte çıkış: Geçmişteki utançla 
ilgili bu ikinci örnekte, otuz yaşındaki danışan, terapiye başlarken 
ne hakkında konuşmak istediğinden emin değil. Bedensel ipuçlarına 
dikkat ederken geçmişteki utanç yüklü anlar, birbiri ardına dökül- 
meye başlıyor: 

DANIŞAN: Nereden başlayacağımı bilmiyorum. Bundan sonra 

ne yapacağım? Bir o oo sonraki adımım ne olacak? 

TERAPİST: Bedeninle başla. Dikkatini içinde hissettiklerine ver 

sadece... Bedenin sana o söylesin. 

DANIŞAN: (kısa bir süre sonra) Üzerimde büyük bir yorgan var. 

Ağır. (düşünmek için o duraksıyor) Hareket edemiyorum 

sanki... Felç olmuş gibi. (nefes almakta > güçlük çekiyor gibi 

davranıyor) 

TERAPİST: Nasıl bir his? 

DANIŞAN: Canım yanmıyor ama kendimi eli kolu sımsıkı bağ- 

lanmış gibi hissediyorum; ooo sanki bantla bağlanmış gibi. (gö- 

giis bölgesini gösteriyor) 

TERAPİST: Evet. Bununla devam edelim. 

DANIŞAN: Hüsran duygusu. Ağlamak istiyorum. 

TERAPİST: Elbette... Tabii ki öyle. Bu “ağlama” duygusu, bede- 

ninin neresinden Ooo kaynaklanıyor? 

DANIŞAN: (gözleri sulanıyor, kızarıyor) Gözlerimde. (küçük bir 

çocuk gibi iki o parmağıyla gözlerini işaret ediyor) 

TERAPİST: (nazikçe)Tabii. (bekliyor) Tabii... 

DANIŞAN: Bir de yanımda, tam burada. (bir noktayı gösteriyor) 

Sanki kalbime bir ok o saplanmış gibi. Buraya, içeriye saplan- 

mış. (baş parmağını göğüs kafesinin oo yanına bastırıyor) 

TERAPİST: (başıyla yavaşça onaylıyor, dikkatli) 

DANIŞAN: (nefes almakta zorlanıyormuş gibi derin bir iç geçiri- 

yor). Okadar oo utanıyorum, o kadar sıkılıyorum ki... 

TERAPİST: Utanç şu anda nasıl bir his veriyor? 

DANIŞAN: Yüzümde hissediyorum. (bütün yüzünü gösteriyor) 
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TERAPİST: (başıyla onaylayarak) Bunu şu anda hissediyorsun, 
değil mi? 
DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Yüzümü gizlemek istediğimi his- 
sediyorum. Kendimi o çirkin hissediyorum. 
(Danışan ikinci üçgene geçiyor, terapist de buna katılıyor] 


TERAPİST: Hep böyle hissettim, çirkin, sıska ve zayıf. Herkes 
söyledi bunu bana, 


DANIŞAN: Kim mesela? 
TERAPİST: Annem ve babam. 
DANIŞAN: Annenle baban sana çirkin olduğunu mu söyledi? 


bunların hepsini. 


TERAPİST: Dolaylı olarak. Abilerim bana utanç kaynağıymışım 
gibi davranırdı. Benimle birlikte görülmek istemezlerdi. 
(Terapist danışanın utancıyla çifte çıkış kurmaya çalışıyor.| 
TERAPİST: Arnie, “utanmış, sıkılmış” olmak şu anda nasıl bir 
his -benimleyken,tamşu o anda? 

DANIŞAN: Kendimi iğrenç hissederdim. Bunu kafama soktular. 
TERAPİST: (danışanı şu ana çekerek) Evet... Peki, burada -şu anda, 
hemen şimdi- o o benimleyken de utanç hissediyor musun? 
DANIŞAN: (fısıldayarak) Kaçıp gitmek istediğimi hissediyorum. 
TERAPİST: Kaçmak mı istiyorsun? 

DANIŞAN: (başıyla hafifle onaylıyor) 

TERAPİST: Bu “kaçma? nasıl bir his? 

DANIŞAN: Bacaklarımda, baldırlarımda bir gerginlik hissi. 


(uzanıp bacaklarını ovusturuyor) 


TERAPİST: Bununla devam edelim, Arnie. (yavaşça, güven vere- 
rek) Bir süre bununla kalalım. 
DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Tommy adında bir çocuğu hatır- 


lıyorum, onunla... cinsel şeyler yaptığımı. İşte, pantolon- 


larımızı indirirdik falan. Arka bahçedeydik. Babası dışarı 
çıkıp bize bir şeyler söyledi, hatırlamıyorum. Babamla da bu 
konuda konuştu; ama babam bana hiçbir şey söylemedi. 


(omuzlarını silkiyor) 
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TERAPİST: Arnie (gözlerine ciddi bir şekilde bakarak) şu anda 
nasıl hissediyorsun, bana o bunu söyler misin? 

DANIŞAN: Ufalmak istiyorum. Görünmez olmak. Kendimi çok 
küçük hissediyorum. 

TERAPİST: Bununla devam edelim. Biraz daha anlat, bu “gö- 
rünmez olma”yı içinde nasıl 
DANIŞAN: “Güçlü ve iş başında” görünmek, erkek maskesi tak- 
mak zorunda olduğum Ooo zamanların tam tersi. 


hissediyorsun? 


TERAPİST: (başıyla hafifçe onaylayarak ve danışanın gözlerine 
bakarak) Evet. 

DANIŞAN: (gözleri sulanıyor) Umarım benden nefret etmezsin. 
(ağlıyor) 

TERAPİST: Bunun zor olduğunu biliyorum. 

DANIŞAN: (ağlamaya devam ediyor, yavaşça kendini toparlıyor, 
geçmişle ilgili 
yorum. Bir grup kız vardı... Onlarla birlikteydik, gülüyor- 
duk... (tereddiit ediyor) Kendimi (sesi 
gibi hissettim. (omuzlarını silkiyor, çekiniyor, sonra da ____ kwra- 


düşüncelere geçiyor) Bir Noel partisini hatırlı- 


yumusuyor)... Bir kız 


nıyor) Kendimi kız gibi hissettiğimi hatırlıyorum. 

(Terapist, danışanın acı geçmişini anlatmaya gereksinim duydu- 
gunu seziyor. Ona ayak uyduruyor.| 

TERAPİST: Zor bir dönemden geçtin. 

DANIŞAN: İşte o sıralarda çocuklar, bana ibne demeye başladı. 
diyorlardı. Benden hoşlanmaları 
Okulda aldığım ödül- 
lerle doluydu odam. İyi notlar alırsam beni önemserler oo diye 


Hanım evladı, yumuşak, 


için ne kadar çalıştığımı hatırlıyorum. 


düşünüyordum. Monty diye bir çocuk vardı. Benimle ilgilenmesi- 
ni, Oo istiyordum. Benim tam tersimdi. Yakışıklı, popüler, at- 
letik, sert ve güçlü; o herkes onun yanında olmak isterdi hep 
ama onun gibi çocuklar bana oo yanaşmazdı. Kabul edilmeye, 
istenmeye o kadar büyük bir açlık duyuyordum oo ki... 

TERAPİST: (“biz'e dönmeye çalışarak) Arnie, bunlardan daha 


önce bir başkasına söz etmiş miydin? 
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DANIŞAN: (başını hayır anlamında sallıyor) 
TERAPİST: Sen bu anıları benimle paylaşırken nasıl bir tepki 


veriyorum sence? (gözlerinin içine bakarak) Şu anda sana 


bakarken ne görüyorum sence? 
DANIŞAN: Çökmüş bir adam. 
TERAPİST: Evet, çökmüş ve kendini toparlamaya çalışan, ol- 


dukça kötü bazı anılarla yüzleşen, bunlarla yüzleşmesi 


gerektiğini hisseden ve bu cesareti gösteren bir adam... Acı- 


larını ve gerçek anlamda bir haksızlığı yeniden ziyaret etme, 
cesareti gösteren bir adam... 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor, hafifçe gülümsüyor) 

TERAPİST: (gülümsediğini fark ederek) Şu anda nasıl hissediyor- 
sun? (bir yanıt bekliyor) 

DANIŞAN: Beni anladığını. 

TERAPİST: (nazikçe) Bugün zor bir seans oldu senin için. Kıv- 
ranıyordun, gözlerin doldu, oo çok rahatsız hissettin. Bugün 


kendin için yaptıklarını, içine gömdüğünü hissettiğin şey- 


leri ortaya çıkarmanı takdir ettiğimi, çok beğendiğimi o söy- 
lemeliyim. Bunu yapmak, insanın canını gerçekten yakar. 
DANIŞAN: (uzun bir duraksama; yavaşça başıyla onaylıyor) 
TERAPİST: (uzun bir duraksama) 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Evet... 

TERAPİST: Ben bu tepkimi sana anlatırken, şu anda ne hissedi- 
yorsun? 

DANIŞAN: (derin bir iç geçirme, başıyla onaylıyor) Rahatlamış. 


(duraksıyor) Evet, sana anlattığım için memnunum. Bunla- 


rı yirmi yıldır içimde taşıyordum. 
TERAPİST: (nazikçe, yavaşça) Şu anda aramızda bir bağ, bir 


anlayış olduğunu hissediyorum çünkü bu hislere birlikte 


girdik. Sen, ikimiz için neler 
DANIŞAN: (ihtiyatlı) İyi. (derin iç geçirme) Evet. (bir kez daha 
derin iç geçirme) İyi hissediyorum. Daha iyi hissediyorum. 


hissediyorsun? 
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Şu andaki bir utanç anında çifte çıkış: Yirmi beş yaşındaki Jo- 
nathan'ın, yürüme çağındayken tıbbi bir nedenle gelişiminin gecik- 
tiği anlaşılmış. Hastanelerde yalnız kalma ve terk edilmiş olmayla 
ilgili pek çok belirgin anısı var. Hasarlı bedeni konusunda ellerinden 
bir şey gelmediği için anne babasının onu kendilerinden uzaklaştır- 
dığına inanmaya başlamış. Çelimsiz olduğu için de çocukluğu bo- 
yunca akranlarının alaylarına maruz kalmış. 

Seansa son derece çelişkili duygular beslediği erkek arkadaşı 
Walt hakkında konuşarak başlıyor: 

DANIŞAN: Waltı düşünüyordum. 

TERAPİST: Ne düşünüyordun? 

DANIŞAN: (sinirli bir şekilde gülüyor) Onunla cinsel ilişkiye gir- 
bir şekilde kıkırdıyor) Yani... s*kini 
tutmak istiyorum! (sonra yoğun bir 


mek istediğimi. (sinirli 


hüsran duygusuyla) 


Ciddiyim, onu gerçekten çok düşünüyorum. 

TERAPİST: Anlat bana. Walt’ tam olarak neden seksi buluyorsun? 
DANIŞAN: O... Bir baba gibi, benden de gerçekten hoşlanıyor. 
TERAPİST: Şimdi bedenine bak. Bedeninde neler oluyor? 
DANIŞAN: (şaşırıyor, gülerek) Bedenim! (sesli bir şekilde gülü- 
yor) Tahrik oldum! 

TERAPİST: Evet, biliyorum. Bununla devam edelim. “O bir baba 
gibi, benden de 


gerçekten hoşlanıyor,” demiştin. 
DANIŞAN: Beni tutmasını, bana sarılmasını istiyorum. (uzun 
bir sessizlik) 

TERAPİST: (sessizce bekliyor, sonra hafifçe konuşuyor) Ne oluyor? 
DANIŞAN: Çok kaygılıyım. 

TERAPİST: Tamam. Nerede? 

DANIŞAN: Bilmiyorum. (duraksıyor, kayıtsız kalmaya yönelik 
bir gülüş) Yoruldum... Dün gece geç yattım. 

TERAPİST: Anlıyorum. Şimdi bedeninle devam edelim... Yor- 


gunsun! Yorgunluğu nerede hissediyorsun? 


DANIŞAN: Başım ağırlaştı. (çaresiz, ağlamaklı bir bakış) Bunu 
gerçekten yapmak istediğimi sanmıyorum. 
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(Terapist, iş birliği yöntemini kullanmaya karar veriyor.| 
TERAPİST: Tamam, dinle. Birakabiliriz. Walt'la ilgili hislerini 


şimdi konuşmak zorunda değiliz. İstediğin başka bir şeyi 


yapabiliriz ama bana kalırsa, onunla ilgili | o hislerine bakma- 
mız gerçekten iyi olurdu. 

DANIŞAN: Olabilir... Tamam. 

TERAPİST: (duraksıyor, sonra da nazikçe konuşuyor) Tamam. 


Walt için neler hissediyorsun? (bekliyor) 


DANIŞAN: (derin bir iç geçiriyor, yılmış gibi görünüyor) Bu, beni 


utandırıyor (sıkılgan bir gülüş), eşcinsel hislerim hakkında 


omuzlarını silkiyor) Ken- 


böyle konuşmak yani. (çaresizce 
dimi baba arayan bir çocuk gibi hissediyorum, ___ bundan da 
utanıyorum. 

TERAPİST: Kendini eleştiriyorsun. O küçük çocuğu suçluyorsun. 
DANIŞAN: (çaresizce) Çok istiyorum. Onun için her şeyi yapar- 
dım. Cinsel olarak ona____ karşı bütünüyle savunmasız olduğu- 
mu bile hayal ediyorum. 

TERAPİST: “Savunmasız” derken? 

DANIŞAN: Bunu düşünmek beni tahrik ediyor. 

TERAPİST: Nasıl bir his? 

DANIŞAN: Cinsel! “Çok seksi” gibi! 

TERAPİST: Bununla devam et. 

DANIŞAN: (gülüyor, sıkılgan) Beni s*ktiğini düşününce tahrik 
dolduracak. Beni seviyor, beni doldur- 
tahrik ediyor ki... El- 
leri sanki... güven veriyor. Canımı yakmazlar. Küçük __ dü- 


oluyorum. İçimi 


mak istiyor. Bu düşünceler beni öyle 


şürücü bir duygu değil. O bir erkek ve ihtiyacım olan şeyi veriyor 
bana. S*kiyle. Sanki beni onaylıyor. Benimle çünkü ben de 


bir erkeğim... Sırf o da değil; şu anda böyle duygusal ihti- 


yaçları olan bir erkeğim. (sinirli bir şekilde. gülüyor) Bu tuhaf 
duyguyu k*çımda hissediyorum. Yanıyormuş gibi... İçime _ 
gelmesine yetecek kadar... Onu içeri alacak bir kapı. 

TERAPİST: Evet, peki, şu anda ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: Her yerimde. Bütün bedenimde hissediyorum. 
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TERAPİST: Ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: İyi hissediyorum, bütün bedenimde. Başım ağırlaşı- 
yor. O kadar iyi ki çok 3 istiyorum. 

TERAPİST: Neyi? 

DANIŞAN: Onun erkekliğini. Onun erkekliği gerçek. Penisi ku- 
sursuz. Kocaman. Ooo (sıkılgan gülüyor) Gerçekten uzun ve ka- 
lın. Yirmi santim var. İdeal! Benimki o kadar büyük değil, bir 


de çarpık gibi. Olması gerektiği gibi kusursuz değil. Tanrım, 
Waltın s*ki bende olacaktı, herhâlde o zaman bir erkekle cinsel 
ilişkiye girmek istemezdim. Kadınları hayran bırakırdım ken- 
dime. Bazen onun bir kadını s*ktiğini düşünüyorum, o kadar 


tahrik oluyorum ki. Benimki ____ de kusursuz olsaydı, kusursuz 
s*kli Walt ben olurdum, gider kadınlarla | s****rdim. Bazen sırf 
tutmak istiyorum. (hafifçe gülüyor) Tutup ne 
bilmiyorum. Benim olmasını falan istiyorum sadece. Bu, çok 


yapacağımı da 


güçlü bir duygu. (uzun duraksama, sesi tizleşiyor) Yine de çok kor- 
kutucu çünkü bunu böyle sürekli, defalarca, bir daha bir daha 
yapmak istemiyorum. 


Yine de peşinden koşmam gerekiyor. 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Nasıl bir his? 

DANIŞAN: B*ktan! İşte... 

TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Utanç verici. 

TERAPİST: (hazırlıksız yakalanıyor) Ne utanç verici? 
DANIŞAN: Bunu anlattığım için... 

TERAPİST: Nasıl? 

DANIŞAN: Kendimi savunmasız hissediyorum. Walta karşı ol- 


duğu gibi, size karşı da. 

TERAPİST: Şu anda utanıyor musun? 

DANIŞAN: (sandalyede kıvranıyor) Evet, ne kadar çaresiz olduğu- 
mu size gösterdiğim o için utanıyorum. İçimi görebiliyorsunuz 
sanki, onun gibi bir şey. Hislerimin altında ne olduğunu da. 
TERAPİST: Nedir o? Hislerinin altındaki nedir? 

DANIŞAN: İşkence. 
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TERAPİST: Bu, senin hakkında düşünüyor olabileceğim bir şey- 
le mi ilgili? 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Tuhaf olduğumu... 

TERAPİST: (sessizce, sakince) Bana şu anda, aramızdaki ilişki 
hakkında neler hissettiğini anlat. 


DANIŞAN: Ona ne kadar ihtiyacım olduğunu hatırlatıyor bana. 
TERAPİST: Ona derken? 

DANIŞAN: Seks. (duraksıyor) 

TERAPİST: Ve... 

DANIŞAN: Ve kendimi münasebetsiz hissediyorum şu anda. 
(kıkırdıyor) Siz de benim (gülüyor) çatlağın teki olduğumu 
düşünüyorsunuz herhâlde! (gülüyor) 


TERAPİST: Gerçekten seni çatlağın teki olarak gördüğümü mü 
düşünüyorsun? 

DANIŞAN: (birden ciddileşiyor) Hayır. (derin bir iç geçirme, ra- 
hatlıyor, omuzları ____ düşüyor) Sadece bu konuları anlatmak 
bana zor geliyor. 

TERAPİST: Bana anlatmak mı? 

DANIŞAN: Evet, sanırım. 

TERAPİST: Başka kime anlatabilirsin? 

DANIŞAN: Evet, size... 

TERAPİST: (uzun duraksama) Seni anladığımı düşünüyor mu- 
sun? Yani gerçekten... o şefkatle? 

DANIŞAN: (biraz daha rahatlıyor, doğrudan terapiste bakıyor) 


Evet. Beni anladığınızı o biliyorum. Kim daha iyi anlayabilir ki? 


TERAPİST: Walt'ın ve s*kinin senin için ne kadar önemli oldu- 
gunu anlıyorum. (gülümsüyor, hafifçe gülüyor) 

DANIŞAN: (gülümsüyor, hafifçe gülüyor) 

TERAPİST: Bu güçlü duyguları böyle ayrıntılı bir şekilde anlatma- 
nın ne kadar güç 


olduğunu biliyorum. Kolay bir şey değil bu. 


Bu yönünü bana gösterdiğin için ooo teşekkür ederim, Jonathan. 
DANIŞAN: (başını eğiyor) 

TERAPİST: Gözlerime bakabilir misin? 

DANIŞAN: (başını yavaşça kaldırıyor) Evet. 
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TERAPİST: Şu anda nasıl hissediyorsun? 

DANIŞAN: Bilmiyorum. 

TERAPİST: Sana gösterdiğim tepkiyle ilgili... Karşılığında her- 
hangi bir his var mı? 

DANIŞAN: Beni anladığını hissediyorum. 

TERAPİST: Bu nasıl bir his peki? 

DANIŞAN: İyi. 

TERAPİST: Nerede bu “iyi”? İçinde nerede? 

DANIŞAN: (araştırıyor, sakin) Göğsümdeki gerginlik gevşiyor. 
TERAPİST: (düşünceli bir şekilde başıyla onaylıyor) 
DANIŞAN: Bir gevşeme, rahatlama hissi. 


Yorum zamanı değil: Çifte çıkış süreci ne kadar çekici olursa olsun, 
terapist yorum yapma olanaklarından yararlanmaz. Yorum, çifte çı- 
kıştan sonra, sondaki anlam dönüştürme evresinde daha etkili olur. 

Sonraki seanslarda Jonathan, Walt'ın penisiyle ilgili (kendisinin 
de kabul ettiği) takıntısının, kendi bedenindeki kusurlar nedeniyle 
bir imrenme tepkisi olduğunu görecekti. Bu da terapistin Jonathan'ın 
kendi sözlerinden yaralanması sayesinde oldu: “Tanrım, Walt'ın s*ki 
bende olacaktı, herhâlde o zaman bir erkekle cinsel ilişkiye girmek 
istemezdim. Kadınları hayran bırakırdım kendime.” 

“Narsisizm olan yerde utanç da vardır” düşüncesinde olduğu ve 
kendisinin de utanarak dile getirdiği gibi, Jonathan'ın, Waltin ide- 
alleştirdiği penisini ve temsil ettiği erkeklik gücünü kendi bedenine 
eklemek gibi narsisistik bir yanılsama içinde olduğunu görüyoruz. 
Terapistle çifte çıkışsa bunun altındaki utancı sergilemesine ve etki- 
sizleştirmesine yardım etti. 

Terapistin ortaya koyduğu modelde olduğu gibi, kendini eleştir- 
menin yerine kendine şefkati koyan Jonathan, narsisistik yanılsa- 
ması için duyduğu utançtan zamanla kurtulabildi. Aylar sonra, en 
sonunda, çocukluğunda yaşadığı tıbbi sorunlarla ilgili yas çalışması- 
na başlayabildi. Ayrıca anne babası tarafından terk edilmesiyle ilgili 
deneyimlerini de yeniden ele almaya başlayacaktı. 
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12. 
Çifte Çıkmazdan Çifte Çıkışa 


On ve on birinci bölümlerde, çifte çıkmaz ve çifte çıkış tanımları- 
nı yaptık. Şimdiyse bunların terapi ilişkisiyle alakalarını ele alacağız. 

Klinik deneyimlerime göre, terapinin sürmesini en ciddi şekilde 
tehdit eden çatışmalar, danışanın kendini terapistle çifte çıkmazda 
hissetmesinden kaynaklanır. Genellikle sessizce güdülen ve ifade 
edilmeyen bu çatışmalar, terapistin “cifte çıkmazdan çifte çıkışa” ba- 
şarılı bir şekilde geçmesini güçleştirir. 

Terapide bir noktada, danışanın kendini incinmiş ve yılmış hisset- 
mesine neden olan yanlış anlamaların ortaya çıkması kaçınılmazdır. Bu 
aşamada geçmişteki taciz/ihmal/uyumsuzluk çağrışımları ve bunların 
neden olduğu kuşku ve güçsüzlük hisleri yüzeye çıkar, terapistin vermek 
istediği mesajı çarpıtır ve danışanın ihanete uğradığını hissetmesine, öf- 
kelenmesine neden olur. Ne kadar hafif olursa olsun, terapistin danışan- 
la doğru bir uyum kuramaması, bu tip ciddi çatışmaları hızlandırabilir. 

Deneyimsiz terapist, çifte çıkış sürecinin verimsiz olduğunu, 
“gerçek” terapiden zaman çaldığını düşünebilir; küçük bir iletişim 
kopukluğunu onarmaya çalışmanın, daha pragmatik sorunları ele 
almayı engellediğini zannedebilir. Bu bir hatadır çünkü merkezdeki 
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sağaltıcı süreç, kişilerarası uyum deneyimidir; özellikle de danışa- 
nın, hislerini açık bir şekilde ifade etmeyi öğrenip kopmadan sonra 
duygusal açıdan yeniden ilişki kurmasıdır. Bu tip bir deneyim saye- 
sinde kişi, uyum-uyumsuzluk-yeniden uyum kurma sürecinden ge- 
çebileceğini ve yitirdiği güveni yeniden kazanabileceğini görür. 

Bu yeniden uyum kurma anlarıysa anneyle çocuk arasındaki 
duygusal uyumsuzluğun “onarılması”yla karşılaştırılabilir ve sağal- 
tımın özünü temsil eder. 


Çifte Çıkmazı Çifte Çıkışa 

Dönüştürmenin Sekiz Adımı 

1. Terapist danışanın duygularını incitir: Terapist, duyarsız bir 
hareketi ya da yanlış ifade ettiği bir düşüncesiyle danışanın duygu- 
larını incitir ve danışanda incinme, öfke, hayal kırıklığı ve ihanete 
uğrama duygularını uyandırır. 

2. Danışanda çifte çıkmaz beklentisi: Danışan, terapistin dav- 
ranışlarından olumsuz etkilenir; ancak tartışmaktan korkar. Ko- 
nuşmanın her şeyi daha da kötü yapmasından -terapistin onu 
yönlendirmesinden, yanlışını ortaya çıkarmasından ya da onu geri 
çevirmesinden ve alt etmesinden korkar. (Bu, danışandaki utanç 
beklentisidir.) Danışan, sorunu dile getirdiğinde terapistin “kendi- 
si hakkında daha olumsuz düşünmesinden” (örneğin onu sersem, 
aptal, aşırı hassas, “dert meraklısı,” “pireyi deve yapan” birisi olarak 
görmesinden) korkar. Yani danışan, bir çifte çıkmaza sokulma bek- 
lentisi içine girer. 

3. Danışan çatışmayı yetersiz bir şekilde ifade eder: Çifte çık- 
maz beklentisi içindeki danışan, “ayağını sağlam basmak” için his- 
lerini uyumsuz bir şekilde ifade etmeye çalışır -ya dolaylı olarak 
(kendini küçümseyerek, pasif agresif davranışlarla ya da duygusal 
kopmayla) ya da açıktan saldırarak, suçlayıcı ifadelerle. 

4. Terapist, danışanın kendini ortaya koymasını kolaylaştı- 
rır: Terapist, danışanı yasını tam olarak ifade etmeye ikna ve teşvik 
ederek daha açık bir iletişim kurmaya çalışır. Danışanın duyguları- 
na empati gösteren bir uyum kurması, bu duyguları doğru bir şe- 
kilde yansıtması gerekir. “Demek dediğinizde, bu sizde 
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Çifte Çıkmaz Çifte Çıkış 
1. Benlik: Sahici gereksinimlerini hisseder 1. Benlik: Sahici gereksinimlerini hisseder 
ve öteki kişiye ifade eder. ve öteki kişiye ifade eder. 
Benlik Öteki Benlik Öteki 
f l l 
2. Öteki: Cezayla yanıt verir (önemsememe, 2. Öteki: Onaylayıcı uyumla yanıt verir. 


kayıtsız kalma, eleştirme vb.). 


fi o o 
3. Benlik: Cezalandırmaya tepki verir 3. Benlik: Onay görür (bağ kurma, güven, 
(üzüntü, öfke, incinme, hayal kırıklığı vb.) rahatlama vb.). 
O n O O 
4. Öteki: Tepkiye daha fazla cezayla 4. Benlik: 
karşılık verir. e Olumsuz içe yansıtmayı bırakır. 
O O e Sahici gereksinimleri bütünleştirir. 


e Benlikle ve başkalarıyla birleşir. 


5. Sonuç: i i 


e Olumsuz içe yansıtmayı 
içselleştirir, utanç duyar. 

e Sahici gereksinimlerini bırakır. 

e Benlikten ve başkalarından kopar. 


Pi 


12.1. Şekil: Çifte çıkmaz ve çifte çıkış 
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hissini yarattı, ya da “Ben seklinde tepki verin- 
ce, size karşı hissettiğimi düşündünüz demek,” diyebilir. 
Terapist, yanlış anlama anında danışanın yaşadığı deneyimle ve şu 
anda neler hissediyor olabileceğiyle ilgili düşüncelerini (danışanın 
ifadesini tekrarlamak yerine) kendi sözcükleriyle ifade eder. 

5. Terapist, uyumu kontrol eder: Terapist, danışanın şu anda tam 
olarak anlaşıldığından ve empatiyi hissettiğinden emin olmak için 
uyumunu kontrol eder. 

6. Danışanın çifte çıkmazdan çifte çıkışa bedenleşmiş geçişi: Da- 
nışanın, terapistin empati gösteren tepkisini kabul ettiği, gergin/sa- 
vunmacı bedenden sakin/yumuşayan duruma geçmesinde görülür. 
Bu, çifte çıkmazın çifte çıkışa dönüştüğü andır. Danışan işitildiğini ve 
anlaşıldığını hissedince canlanır, kendini daha fazla ifade eder. İfadeleri 
dana nettir; daha mevcut, ilgili, uyanık ve dikkatlidir. Duruşu bile deği- 
şir; yerinde doğrulur ya da ileriye doğru eğilir. Yüzünde daha odaklan- 
mış bir ifade görülür; sesi daha tınılı, derinden ve “baskın'dır. Kısacası 
danışan, birdenbire “odaya girer” ve iddialı bir duruş benimser. 

7. Terapist, danışanın bu değişimi dile getirmesini teşvik eder: 
Terapist, danışana şu anda nasıl hissettiğini sorar; bu da danışanın o 
anda anlaşıldığı hissine daha bilinçli bir şekilde dikkat etmesini sağ- 
lar. Danışan ve terapist, bu deneyimde birlikte yer alır. Bu uyumlan- 
ma anında tam anlamıyla mevcut olmak önemlidir; böylece danışan, 
duygusal yeniden bağlanma duygusunu bütünüyle özümseyebilir. 
Geçmişteki duygusal ihanetler, kişide bu olanların sahiplenilmesine 
karşı bir direnç yaratmış olabilir; ancak danışanı, anlaşıldığı hissiyle 
ilgili deneyimini dile getirmeye teşvik etmek, onun bilişsel anlayışını 
kolaylaştırır ve pozitif aktarımı derinleştirir. Dile getirme görevi, çif- 
te çıkış deneyimini “içeride tutuyor” gibi görünür. 

“İkili ayna” üstiletişiminde (double-mirror metacommunication) 
deneyim, şuna benzer: “Beni gördüğünü görüyorum, bunu gördüğü- 
mü görüyorsun, bunu gördüğünü görüyorum..” Böylece çifte çıkış, 
sorunlu durumun karşılıklı olarak anlaşılmasıyla, daha da önemlisi, 
duygulanımsal eşgüdümle sonuçlanır. Bu eşgüdüm, danışana sakin- 
lik, güven, huzur ve gücü beraberinde getirir. 
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Bazı danışanlar, bu çifte çıkış adımına -uyum kurmayı kabul et- 
meye- kendilerini ya da terapisti küçümseyerek direnir. Terapistin, 
danışanın bir başkasının empatisini kabul etmeye karşı kendini sabote 
eden çabalarını dinlemesi gerekir. Şöyle diyebilir: “Az önce aramızda 
olanları önemsizleştirmeye çalıştığınızı hissediyorum” “Az önce ba- 
şardığınız önemli çalışmaya değer vermiyor gibi görünüyorsunuz.” 
Terapist, danışanın böyle bir riski alma cesareti göstermesini takdir 
ettiğini belirtir; yine onaylanmamayı beklediği hâlde yasını ifade et- 
mesinin, onun için Zor bir şey olduğunu söyler. 

8. Terapist danışanla ilgili deneyimini açıklar: Terapist, danışanı 
şimdi daha iyi anladığını ortaya koyar; ayrıca bu sorunun ve sorunu 
birlikte aşmalarının karşılıklı anlayışlarını derinleştirdiğini açıklar. 
Danışanı, bu etkileşimin onun için nasıl yararlı olduğunu (yani bu 
süreçte neler kazandığını) paylaşmaya teşvik eder. 

9. [İsteğe bağlı son adım] Terapist, çifte çıkışı yaratmada kendi 
oynadığı rolü açıklar: Bu adımın danışan için daha az, terapist için 
daha fazla önem taşıdığını gördük. Terapist, sorunlu olayla ilgili ken- 
di bakış açısını ortaya koyar, incitici olarak algılanan davranışında- 
ki amacını ve motivasyonunu danışana açıklar. Bu noktada, soruna 
kendi katkısını alçak gönüllü bir şekilde kabul edip ortaya koyması 
gerekir. Çifte çıkış deneyiminin bu adımı, aynı zamanda danışanın 
terapisti kusursuz birisi olarak değil, daha gerçekçi bir şekilde sıra- 
dan, bazen uyumsuz ve kusurlu bir insan olarak görmesini sağlar. 


Görüşme Örnekleri: 

Çifte çıkmazı Çifte çıkışa Dönüştürme Adımları 

1. Adım: Terapist danışanın duygularını incitir: Önceki seansta 
Brian, terapistin onu haksız yere eleştirdiğini hissetmiştir. 

2. Adım: Danışanda çifte çıkmaz beklentisi: Seans, Brian'ın 
üzüntüsünü ifade etmeye çalışması ancak terapistin buna eleştirici 
bir tepki göstereceği beklentisiyle başlar. 

3. Adım: Danışan çatışmayı yetersiz bir şekilde ifade eder: Bri- 
an, çatışmaya çok dolambaçlı bir yoldan yaklaşır. Bir süre eveleyip 
geveledikten sonra, iletişim kopukluğunun belki de kendi suçu ol- 
duğunu ima eder. 
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DANIŞAN: Önceki seansta sanırım açık bir iletişim kurmadım. 


Sözlerim çok belirsizdi herhâlde. Zaten hem duygusal hem 
fiziksel açıdan o kadar bitkindim ki 
bile sanmıyorum. Büyükannemin cenazesinden 


iletişim kurabildiğimi 


geliyor- 


dum. Her neyse, söz ettiğim konunun benim kendimi ortaya 
koyma o sorunumla ilgili olduğunu söylemiştiniz. 
TERAPİST: (hazırlıksız yakalanır, şaşkınlıkla) Öyle mi...? 
DANIŞAN: Diğer konularda da -ben o konuda size katılmamış- 
tım- önce neden kendimi o ortaya koyma sorunumu ele al- 
mam gerektiğini açıklamaya çalıştınız, sonra da__ konuşma 
sırasında bir ara bana sinir oldunuz, hatta “Size sinirlenmeye 
başlıyorum” dediniz. 

TERAPİST: (konuyu yakalamaya başlıyor) Ah, tamam. 
DANIŞAN: Bir süre önce bana neler dediğinizi de hatırlıyorum: 


“Danışan ne kadar zorlu olursa olsun, terapist kendine her 


zaman hâkim olmalıdır. Terapistin kendini denetlemesi ve 


duygularını zararlı olabilecek bir şekilde sergilememesi ge- 
rekir” ...Ya da onun gibi bir şey. 


4. Adım: Terapist, danışanın kendini ortaya koymasını kolaylaş- 
tirir. 
TERAPİST: Doğru ama aklım karıştı biraz. Söylemek istediğini- 
zi açıkça söyleyin. Sizi oo rahatsız edenin ne olduğunu gerçek- 
ten anlamak istiyorum. 
DANIŞAN: Demek istediğim, geçen hafta beni haksız bir şekilde 
eleştirdiğinizi hissettim. o oOBen kendimi ortaya koydum; ama siz 
bunun kendini ortaya koyma olmadığını oo söylediniz. 
TERAPİST: Tamam. Şu anda bu konuda neler hissediyorsunuz 
o hâlde? 
DANIŞAN: (tereddütlü) Şey... Tamam. Hissettigim şey... (sonun- 
da pat diye söylüyor) Size kızgınım. 
TERAPİST: (sakince, ama endişesini göstererek) Tabii. (başıyla 
onaylıyor) 
DANIŞAN: (terapistin onaylamasından cesaret buluyor, başıyla 
onaylıyor, daha o doğrudan konuşuyor) Öfkeliyim. (başını cid- 
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diyetle sallıyor) Evet. Bunun da____ muhtemelen başka bir nede- 
ni var: burada otorite olmanız. Hep güçlü taraf olmak iste- 
diğinizi hissediyorum, kaba tabirle, seansı denetleyen taraf olmak 
istiyorsunuz. Bunu başkası yapmak istediğinde de bazen 


[terapiye] boyun eğdiriyorsunuz. 


TERAPİST: (düzeltiyor) Size boyun eğdiriyorum. 

DANIŞAN: Evet, bana. En azından ben, böyle görüyorum. Son 
bir şey daha: Bazen bana ____ sinir olduğunuzu düşünüyorum. 
Sesinizden anlayabiliyorum. 

TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Söyleyeceğiniz bir şey yok mu? Belki bu konuda ne 
düşündüğünüzü söyleyebilirsiniz? 

TERAPİST: Bir bakalım... Anladığım kadarıyla, bir güç soru- 
denetleme eğiliminde olduğumu 
istediklerinizle, kendi bakış 
değil mi? 


num olduğunu ve sizi 


söylüyorsunuz, bu da anlatmak 


açınızı, görüşünüzü ifade etmenizle çatışıyor, 


DANIŞAN: (başıyla onaylıyor ancak hâlâ gergin) 
TERAPİST: Son seansta kendini ortaya koyma konusunu tartı- 


şırken, kendi fikrinizi bırakıp benim istediğim şekilde gör- 


meniz yönünde size baskı yapmaya çalıştığımı hissettiniz. 


Tabii bu da kendiniz olmanıza izin vermiyor, bana anlatma- 
ya çalıştıklarınızı bütünüyle anlayışlı karşılayacağımdan kuşku- 
ya düşüyorsunuz, dolayısıyla benimle ilişkinizde kendinizi 


baskı altında hissediyorsunuz. Doğru mu? 

DANIŞAN: (öfke dağılıyor) Yani, muhtemelen her örneği genel- 
leştirdiğimi ___ düşünüyorsunuz. Hep böyle olmuyor. Sadece 
arada sırada oluyor. 

TERAPİST: (doğru bir şekilde yansıtmaya devam ediyor) Sadece 
arada sırada oluyor. 

DANIŞAN: Evet. Bana sinir oluyorsunuz, sabırsızlanıyorsunuz. 
Bunu hissedebiliyorum. 


5. Adım: Terapist uyumu kontrol eder. 
TERAPİST: (yavaşça, düşünceli) Sizce doğru anladım mı,? 
DANIŞAN: Denebilir, evet... 
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TERAPİST: (“denebilir”le yetinmiyor) Ben tam olarak anlamak 
istiyorum. Neresini anlayamadım? 

DANIŞAN: Siz “baskı altında” dediniz. Ben “baskı altında” de- 
medim, “kontrol altında” dedim. 

TERAPİST: Doğru... “kontrol altında” Bu farklı bir his, değil mi? 
“Kısıtlanmış, kilitlenmiş” gibi... Tamam. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) 

TERAPİST: (bekliyor) Tamam. Doğru anladım mı sizce? Başka 
bir şey var mı? 


DANIŞAN: Evet, doğru. Sadece bazen, elim kolum bağlanmış 
gibi hissediyorum. 
TERAPİST: Bunun nasıl bir his olduğunu anlatabilir misiniz bana? 
DANIŞAN: Evet ama önce söylemek istediğim başka bir şey var. 
TERAPİST: Tabii. 
DANIŞAN: Söylediklerinizin yeterli olduğunu ve bu konuyu bu- 


rada bırakabileceğimizi düşünüyorum -beni anladığınızı 


açıkça göstermekle kalmadınız, bunun da ötesine geçtiniz, 


yanlış ele aldığınızı söylediniz. Sizden beklediğimden çok 
daha fazlasını söylediniz, bu konuda alçak gönüllü olmanız be- 
nim için çok önemli. 

TERAPİST: Tamam. Evet... 

DANIŞAN: Yine de aklımda bir soru daha var ve belki de duygu- 
sal bir nedeni var bunun, 


bilemiyorum. “Bu konuda yanlış 


davrandığını söyledi ama hiç özür dilemedi,” diyor içimde- 


ki ses. Bunu istemeye gerek var mı, diye düşünüyorum ama 


içimdeki ses böyle söylüyor işte. Neden özür dilemedi? 
TERAPİST: Tamam, şu anda böyle mi hissediyorsunuz -bede- 


ninizi dinlediginizde- “Özür dilemeniz benim için önemli 


olurdu,” deme, bunu benden isteme gereksinimi mi duyu- 


yorsunuz? Tercihiniz böyle mi olurdu? 
DANIŞAN: Evet; çünkü zihnim her şeyin açıklığa kavuştuğunu 


söylese de bedenim hâlâ rahatlamadı, hâlâ sorunun tam 


olarak hallolmadığını hissediyor. Oysa “üzgünüm, deme- 


nizin sadece bir formalite olduğunu biliyorum. 
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TERAPİST: Yani, daha basit bir dille, bedeniniz benim bu ko- 
nuda üzgün olduğumu tam olarak hissetmeniz gerektiği- 


ni söylüyor, bunun için de bunu söylemem gerekiyor; ama 


beyniniz, “Hatalı olduğunu kabul etti, buna gerek yok,” diyor. 
DANIŞAN: Evet, aynen. 

TERAPİST: Peki, birlikte yaptığımız çalışmalara göre, sizce han- 
gisine daha fazla saygı  - duymanız gerekiyor: bedeninize mi, 
beyninize mi? 

DANIŞAN: Bedenime. 

TERAPİST: Kesinlikle O zaman, bedeninize dönüp bunları 
bana olduğu gibi, doğrudan Ooo dile getirmeye ne dersiniz? 
DANIŞAN: Tamam. (tereddütlü) 

TERAPİST: O zaman, açık bir şekilde söyleyin: ne istiyorsunuz? 
DANIŞAN: Peki, söyledikleriniz hoşuma gitti ama eksik gibi ge- 


liyor, çok alçak gönüllü davrandığınızı da düşünüyorum; 


ama belki de “Üzgünüm? diyerek daha alçak gönüllü dav- 


ranmış olurdunuz. Yine de belki bunu böyledoğrudan o söy- 
lemek istemiyorsunuz. 

TERAPİST: Tamam, gayet mantıklı. Tamam o zaman, hadi ba- 
kalım, hazır mısınız? 

DANIŞAN: Hazırım. (gülümsüyor) 

TERAPİST: (içten bir dille) Brian, gerçekten üzgünüm. Seni ha- 
yal kırıklığına uğrattığım oo için üzgünüm. 

DANIŞAN: Peki. 

TERAPİST: (devam ediyor) Üzgünüm çünkü terapistin olarak 


sana uyum sağlamam, deneyimlerine açık olmam gereki- 


yordu; ama ben o anki sinirimin ve gereksinimlerimin ya 


da o anda her neyse planımın araya girmesine, sana karşı 


duyarlılığımın önüne geçmesine izin verdim. Sen buraya yardım 
için geldin, seni anlayabilecek ve seninle uyumlu olabile- 


cek birisiyle görüşmek için zamanını ve paranı harcıyorsun. 
Bu en önemlisi. Birinci kural danışanı ve gereksinimlerini 
gerçekten anlamak ve uyum sağlamaktır ve ben bu konuda 


seni hayal kırıklığına uğrattığım için gerçekten üzgünüm. 
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6. Adım: Danışanın çifte çıkmazdan çifte çıkışa bedenleşmiş 
geçişi. 

DANIŞAN: (gözle görünür bir bedenleşmiş değişim, sakinleşme 

ve yumuşama) Evet. o (duraksıyor, başıyla hafifçe onaylıyor) 

Evet, teşekkür ederim. 


7. Adım: Terapist, danışanın bu değişimi dile getirmesini teş- 


vik eder. 
TERAPİST: (bir iki dakika duraksıyor) Öyleyse söyleyin, şu anda 
nasıl hissediyorsunuz? .. Gerçekten üzgün olduğumu bil- 


mek nasıl bir his? 

DANIŞAN: İyi bir his. Hoşuma gitti. 

TERAPİST: Bedeninizdeki his nedir? 

DANIŞAN: Tamamen rahatlamış hissediyorum. Bunu yapma- 
mız gerçekten çok 
TERAPİST: Anlıyorum. Bizim hakkımızda şu anda neler hisse- 
diyorsunuz? 


önemliydi. 


DANIŞAN: İşin komik yanı, aramızda bu tip anlaşmazlıklar as- 


lında oldukça ender oluyor ama geçmişte yaşadıklarım yü- 


zünden hislerim bugüne yansıyor, o yüzden çatışmalar sık 


olmasa da gelecekte de aramızda böyle bir konuşma ____ geçece- 
gini düşünüyorum. 
TERAPİST: Haklısınız. Çifte çıkmazlara ve insanların üzerinizde 


egemenlik kurmasına, kendinizi savunmaya izin verilmediği 


hissine duyarlısınız. Bu yüzden de bu o konuşmalar çok önemli. 
DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) 

TERAPİST: Kendinizi benimle rahat hissetmenizi isterim. 
DANIŞAN: (kendiliğinden pozitif çağrışım) Birkaç ay önce bir şey 


söylemiştiniz -bir şeylerden konuşuyorduk, kelimesi keli- 


mesine hatırlamıyorum ama gerçekten _____ iki yakın arkadaş 
gibi konuşabileceğimizi, yine de aramızda elbette profesyo- 
nel bir sınır olduğunu söylemiştiniz. Bunu duyunca sizinle ilgili 
___ görüşüm değişti, o güne dek mesleki rolünüz nedeniyle bu 
sınırların çok daha oo uzak olduğunu hissediyordum. 
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TERAPİST: Peki, bunu şimdi hatırlamak nasıl bir his yaratıyor? 
DANIŞAN: Bunu söylemeniz benim için değerli, böyle bir şey. 
TERAPİST: Evet, teşekkür ederim; ama şu andaki his nedir? 
DANIŞAN: İyi bir his. Şimdi sizinleyken daha rahat, daha ken- 
dim olabilirim. 

TERAPİST: İçinizdeki his... 

DANIŞAN: Daha kendim gibi. 

TERAPİST: Ben de benimleyken tam olarak böyle hissetmenizi 
istiyorum. Daha çok oo kendiniz gibi. 

DANIŞAN: Bunu söylediğinizde danışanla aranızda nasıl bir 
ilişki olmasını istediğinizi 
TERAPİST: (düzeltiyor) Aramızda. 
DANIŞAN: Evet, bizim aramızda. 


8. Adım: Terapist danışanla ilgili deneyimini açıklar. 


daha iyi anladım. 


TERAPİST: Bugün aramızda farklı türde bir bağlantı kuruldu- 


gunu hissediyorum. Sizi daha iyi tanıdığımı hissediyorum. 


Daha net, kendini daha çok ortaya koyan o yönünüzü görü- 
yorum. Bunu görmek de hoşuma gidiyor. 

DANIŞAN: (gülümsüyor, başıyla düşünerek onaylıyor) Evet. 
TERAPİST: (saate bakıyor) Evet, burada bırakmamız gerekiyor. 
Peki o hâlde, nasıl 
DANIŞAN: İyiyim, teşekkür ederim. 

TERAPİST: Aramızdaki bu çatışmayı altı ay önce ya da bir yıl 


gidiyor? 


önce dile getirebilir miydiniz? 
DANIŞAN: İmkanı yok! 
TERAPİST: Harika. Bunun sizin için büyük bir başarı olduğunu, 


bunu çok takdir ettiğimi söylemek isterim. Daha önce hiç 


görmediğim güçlü, kendini ortaya koyan bir o yönünüzü gör- 
düm bugün. 

DANIŞAN: Evet. (başıyla onaylıyor) Ben de bunun benim için 
bir başarı olduğunu Ooo hissediyorum. Bir şey daha söylemek 
istiyorum, daha önce bedenimde hiç _____ böyle bir şey hisset- 
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memistim; beden çalışması yapmaya başladığımızdan beri 
bedenime daha açığım. Artık çok kolay; belirli bir duyguyu his- 
Daha önce, bedenimdeki hisler hakkında 
hiçbir fikrim olmazdı. Bugün 


sedebiliyorum. 


söylediklerime verdiğiniz 


yanıt, benim için gerçekten çok önemliydi. Bedenim de bu- 


nun aramızdaki dinamiği çok büyük oranda değiştirdiğini 
söylüyor bana. Bundan çok memnunum. 


9. Adım: Terapist çifte çıkışı yaratmada kendi oynadığı rolü açık- 
lar. 
TERAPİST: Brian, ben de bakış açımı size anlatmak istiyorum. 


Bazen bir yılgınlığa kapıldığımı açıklamam gerekiyordu 


belki de. Bazen bana bir soru soruyorsunuz, ben de yanıt- 


lıyorum ama bu yanıtlar sizin için hiçbir zaman yeterli ol- 
muyormuş gibi duruyor. Bu da beni yoruyor. Bu yanıt bir soru 


daha doğuruyor, onu da yanıtlamaya çalışıyorum ama o da 


bir soru doğuruyor ve böyle devam ediyor... Şimdi açıkça 


görebiliyorum, bu ardı arkası kesilmeyen soruları ve benim 


getirdiğim yorumları o anda tanımlamam gerekiyor. Böyle 
bir şeyin olması benim sorunum, sizin değil. Sinirlerimin neden 


bozulduğunu bulmam gerekir. 


DANIŞAN: Yani bir şeyi tam doğru yapmadığınızı mı söylüyor- 
sunuz? 

TERAPİST: Evet, kesinlikle, 

DANIŞAN: Bu alçak gönüllü tavrınızı takdir ediyorum. 
TERAPİST: Yılgınlığa kapılıyorsam bu, benimle ilgili bir sorunu 
haklısınız... Bir de iletişim tarzımızda 


gösterir; kesinlikle 
bende bu tartışmacı tepkiyi doğuran bir___ sey var, ona da dik- 
kat etmem gerekiyor; iyi bir şey değil. Bunu bana açmanız... 
da çok iyi oldu, böylece şimdi buna dikkat edebiliriz. Siz de bana 
dikkatli olmamı hatırlatabilirsiniz; çünkü bu sizin için iyi 


değil. Bir danışanla çalışırken... (kendini düzeltiyor) Sizinle 


çalışırken bunu bir yana bırakıp kendimi bütünüyle sizin 
deneyiminize vermem gerekir. 
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<1 Na 


Beden (Göğüs) 


Çifte çıkış: U > 1 = Açık, Genişleyen 
Çifte çıkmaz: İ > U = Kilitlenmiş, Gergin 


12.2. Şekil: Çifte çıkmazdan çifte çıkışa 


Çifte Çıkışa Direnç 

Danışan, açık bir şekilde anlatamadığı bir hayal kırıklığı yaşadı- 
ğında kendisi bir çifte çıkmaz yaratabilir. 

Bu kazananın olmadığı durumu, daha çok kendini (ve iletişim 
yeteneğini) ya da terapisti (ve onun yardımcı olma yeteneğini) de- 
gersizleştirerek yapar. Kişi, kötü nesneye dönüştürdüğü (şimdi “ye- 
tersiz” olan) terapisti, “aslında beni anlamak istemiyorsun [ya da 
anlayamıyorsun|” diyerek suçlar ya da terapistin beklentilerini kar- 
şılamadığı gerekçesiyle kendini (“ayıplanan benliğini”) suçlayabilir: 
“Beni anlamanız için gerekeni yapamıyorum [kendimi açıkça ifade 
edemiyorum, duygularımı hissedip açıklayamıyorum|. 

Danışanın, özellikle de burada, çalışma ittifakı içinde, anlaşmaz- 
lıkların yetişkinler arasındaki iletişimin normal bir parçası olduğu- 
nu anlaması gerekir. Bu anlaşmazlıklarsa kişi için önemli bir dene- 
yimsel ders olanağı yaratır: Yanlış anlaşılmalar, yeni ve daha derin 
bir anlayışla sonuçlanabilir. 
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Bazı danışanlar, daha fazla incinme ve ihanet beklentisiyle çifte 
çıkmazı yeniden yaratır. Bu, kazananın olmadığı bir durum yarata- 
rak yalnız kalma -başkalarını sürekli uzaklaştırma örüntüsünü içe- 
ren bir mekanizmadır. 

Terapistin çifte çıkmazı çifte çıkışa dönüştürme çabasına karşı 
en sık görülen direncin, danışanın bir çifte çıkmaz daha yaratma- 
sı olduğunu gördük. Bu çifte çıkmazın yaratılmasıysa diğer kişinin 
yanlış (örneğin kusurlu, aldatıcı, yargılayıcı, kötü niyetli, beceriksiz) 
olduğu iddiasına dayanır. 

Aşağıdaki örnekte Tom adlı danışanda olduğu gibi, terapi ilişki- 
sini bloke eden engeller genellikle çalışma ittifakıyla ilgili (dile geti- 
rilen ya da getirilmeyen) beklentileri içerir: 


TERAPİST: Bu konuda yanında olduğumu hissediyor musun? 
DANIŞAN: Evet, anladığını düşünüyorum. 

TERAPİST: Yalnızca “anlamak” değil. Yanında olduğumu hisse- 
diyor musun? 

DANIŞAN: Aslında “yanında olmak” derken kendine özgü bir 
görüşün olduğunu 
TERAPİST: Nasıl yani? 

DANIŞAN: Yani (tereddütlü) ilişkinin sınırlarını sen belirliyor- 
sun. Bu, senin için haftada o bir yapılan bir seanstan ibaret. 
TERAPİST: Evet... 

DANIŞAN: Kıskanıyorum. İlişkinin şartlarını sen belirleyebili- 


düşünüyorum. 


yorsun ama ben yapamıyorum. 
TERAPİST: Bu doğru. Ayrı hayatlarımız olduğu çok açık... Ben 
sadece burada her hafta bir araya geldiğimizde senin için 


elimden geleni yapmak istiyorum. (bir yanıt bekliyor) Ne 


düşünüyorsun? (bekliyor) Bunu yeterince yapabildiğimi 


düşünüyor musun? 
DANIŞAN: (gönülsüzce) Evet, sanırım. 


Bu giderilemeyen anlaşmazlığı incelemeye zaman kalmıyor ve da- 
nışanın terapistin özel yaşamına duyduğu kıskançlık çözülmeden 
seans sona eriyor. 
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“İçlerindeki çocuk” terapistin de yaşamlarında güç sahibi olan 
ve incinmelerine, ihanete uğradıklarını hissetmelerine neden olan 
daha önceki diğer insanlar gibi olduğunu söylediğinde, danışanlar- 
da direnç gösterme motivasyonu oluşur. Çifte çıkmaz, gücünü tam 
olarak, iletilmemesinden alır. Danışanın bu yöndeki beklentiyle 
korkması, bunu dile getirmesini engeller. Bu, çocuklukta öğrenilen 
ve onu haksız yere küçük düşmekten koruyan bir savunmadır; ge- 
nellikle de çifte çıkmaz yaratarak başkalarını uzaklaştırma uygula- 
masını yansıtır. Bu hâliyle de bir tekrarlı zorlanımdır. 


İletişimsizlik İlgisizlik 
“Aslında beni 
“Beni anlayamazsınız” umursamıyorsunuz? 
“Bunun nasıl bir şey “Benden hoşlanıyormuş 
1. Terapisti $ a » ibi 
pee oldugunu bilmiyorsunuz gibi davranmaniz 
küçümseme a : » 
Siz bunları hiç gerekiyor zaten! 
yaşamadınız” “Bu, sizin için sadece 
bir iş” 
“Hissettiklerimi Benim hislerimin bir öne- 
hes > mi yok. 
2. Kendini anlatamıyorum: “Bir sey değistirmeyecek 
küçümseme “İçimde olanları nasıl dile nes ad y 
getirecegimi bilmiyorum: “Hayatım değişmeyecek” 
12.1. Tablo: Danışanın Terapide Çifte Çıkışı 
Sabote Etmesinin Iki Yolu 


Bölünmenin Diğer Tarafında Danisana Katılmak 
Terapist, çifte çıkmazı yalnızca kendini danışana açıklayarak çözme- 
ye çalışmamalıdır. Duygusal açıdan rahatlatmanın ve mantıkla ikna 
etmeye çalışmanın hiçbir zaman yararı olmaz ve tipik olarak da sa- 
vunmayı yoğunlaştırır. 

En iyi yaklaşım, danışana anlaşılmadığı duygusunda katılmak, 
içine düştüğü çifte çıkmazda yanında durmak ve onun yaşadığı 
çıkmaz bariyerinin diğer tarafında olma deneyimiyle empati kur- 
maktır. Terapist, danışanda acı, öfke ve hayal kırıklığının yarattığı 
bariyerleri ancak bu deneyimde müttefiki olarak ona katıldığında 
aşabilir. Çifte çıkmazı çifte çıkışa dönüştürme süreci budur. 
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13. 
Escinsel Aktiviteden 
Onceki Senaryo 


“Utandığımı hissettiğimde rahatlamak, 
bir çeşit uyuşturucu almak istiyorum. 
Bende arzu uyandıran bir şey bulana dek, 
aramaya devam ederim” 


2 


“İnsanın bütünüyle canlı olması, Tanrı'nın zaferidir” 


St. Irenaeus 


> 


“Daha fazla kendim olmaya, daha fazla idddialı/girişken olmaya başlama- 
dan yaşamda ilerleyemem.” 
Otuz dört yaşında bir danışan 


>t 
“Olmam gereken kisi olmak, gerçekten heyecan verici. 
Bu benim en önemli sorumluluğum: kendim olmak” 


Yirmi üç yaşında bir danışan 


Danışanımız eşcinsel aktivite epizoduna girdiğinde aslında ne 
oluyor? Bu bölümde, danışanı istenmeyen bir eşcinsel aktivite olayı- 
na yönlendiren çeşitli benlik durumlarını ele alacağım. 

Şu benlik durumları üzerinde duracağız: (1) iddialılık/girişkenlik 
(2) utanma, (3) sahte benlik, (4) gri bölge ve (5) eşcinsel aktivite (EA). 
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Giiclenme Modu: Dogustan Gelen Bir Hak 

Eşcinsellik sorunu yaşayan bir erkek, genellikle kişisel gücünün 
olmadığı ya da çok az olduğu yönünde bilinçdışı bir inanç taşır. Di- 
ger insanların onu ciddiye almadığına, saygılı bir şekilde dinleme- 
diğine inanır. Danışanın bulunduğu iddialılık durumuysa sağlıklı 
düşünme biçimidir. Bir danışanın deyişiyle “güçlenme modu”dur bu. 

Doğru “cinsiyetli benlik” iddialılık durumunda bulunur. İddialı 
duruş, bir erkeğin biyolojik kökenli cinsel kimliğinin bir parçasıdır 
ve ustalaşma (self-mastery) olarak adlandırılan temel insani dürtüye 
dayanır. Bu duruşta kişi, kendini sakin, net, odaklanmış, güvenli ve 
güçlü hisseder; çevresindeki insanları etkileyebilir. 

İç gereksinimler ve bunların dış ifadesi arasında tutarlılık oldu- 
gundaysa bütünlük, dürüstlük, sahicilik ve ustalaşma bakımından 
gelişir. Gereksinimleriyle istekleri net ve birlik içinde olduğunda 
kişi, ilişkisel dürüstlük ve uyum içinde yaşar. İddialılık duruşunda 
kendiliğinden yaratıcılık, canlılık, ifade ve haz patlamaları dogdu- 
ğunu görürüz. 


İddialılık/Girişkenlik 
e sahici gereksinimlerin, istek ve arzuların etkili ifadesi 
e gerçek benliğin ifadesi 
e kendiliğinden, canlı, duyarlı, yaratıcı, “cinsiyet ilişkili” 
(gender-related) 
e öfkesini ifade edebilir, sınır koyabilir (kendini koruma) 
e duygusal olarak açık 


İddialılığın kökü, sürüyle bağlantıyı korumaya yönelik biyolojik 
dürtüdür. İddialılık utançla bloke olduğunda kişilik, yıkıcı bir hasar 
görür. Eşcinsel çekim (EÇ) hisseden birçok erkek, iddialı bir duruş 
sergiledikleri için ayıplanmış, aslında utancı derinleştiren ve haklı- 
laştıran cinsel partnerler bulmaya yönelmişlerdir: 
Gözümü korkutan, beni kendimle ilgili kuşkuya düşüren erkek- 
lerle cinsel ilişkiye girmek istiyorum. Ulaşılabilir, bana hep iyi 
davranan tutarlı birisine karşı güçlü duygularım olmuyor hiç. 
Böyle erkekler canımı sıkıyor -onlara saygımı yitiriyorum. 
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Erkek sağlıklı, iddialı bir durumda yaşadığında korkuyu erotik 
davranışlarla çözme dürtüsü de kaybolur. Diğer erkeklerle sahici ve 
doyurucu karşılıklı ilişkiler kurabilir. 


Yeni bir yaşam becerisi geliştirmek: İddialılık durumuna dön- 
mek, pratik ve odaklanma ister. Danışan, bu durumu daha iyi ta- 
nıdıkça iddialılık hâlinde kendini evinde hissetmeye başlar. Bir 
danışan bunu şöyle anlatıyordu: “Kendini ortaya koymak, benim 
doğuştan gelen hakkım. Bu yerde oturan yok ama tapusu bende. 
Oysa sırf öylece durup uzaktan bakamam. Oraya gitmem, içinde ya- 
şamam gerek. Bu eve yerleşmem gerek” 

Bazı danışanlar, utancın prangaları ve sahte benliğin yıkıcı, en- 
gelleyici toplumsal duruşu olmadan kendiliğinden ve özgür olduk- 
ları zamanları kendiliğinden hatırlar. 

İddialılığın bir niteleyicisi: Eşcinsel yönelimli erkekler illa da 
hayatlarının her yönünde kendini ortaya koyamayan insanlar değil- 
dir. İş hayatında kendini ortaya koyan (ve çok başarılı olan) eşcinsel 
yönelimli erkekler görülebilir. Asıl sorunun özel yaşamlarında, için- 
de büyüdükleri ailede ve yakın, kişisel ilişkilerinde sınır koymada 
yaşandığını görüyoruz. 


Utanç 


TERAPİST: Çocukken yaramazlık yapmanıza hiç izin yoktu. 
DANIŞAN: Yaramazlık mı?... Gerçek olmama bile izin yoktu! 


Utanç 
e onaylanmama kaygısı 
e reddedilme beklentisi 
e bir başkasını hayal kırıklığına uğratma, incitme, yüzüstü bırakma korkusu 


» duygusal olarak kapalı 


Utancın farklı biçimleri: Bu kitabın önceki bölümlerinde, tipik bir 
danışanın erken çevresinde gerçek “cinsiyetli benlik”i ortaya koy- 
maya yönelik temel dürtüden nasıl ödün verildiğini gördük. Üçlü 
narsisistik ailede büyüyen erkekler korku, aşağılanma ve reddedilme 
beklentisini de içeren çok çeşitli kapanma duygularının yükünü taşır. 
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Utanç Beklentisi 
e sorun genellikle, utancın kendisinden çok, 
danışandaki utanç beklentisidir 
e danışanın kendi utanç beklentisini ve 
utancı yaratmada etkin özne olduğunu anlama gereksinimi 
e beden şu anda sanki geçmişteymiş gibi (yani nevrozda) 


tepki verir (ket vurma duygulanımı) 


Bu utanç duruşu, danışanda edilgen çekilme ve küçük düşme olarak 
kendini gösterebilir. Bununla birlikte temelde utanç kaynaklı, öfkeli 
bir karşı koymaya eşlik eden, bir başkasına duygusal olarak bağımlı 
olmanın inatçı bir şekilde reddedilmesi yatar. 

Öfke, iddialılığın hizmetindeyken, bir başkasının sınır ihlaline 
karşı sağlıklı bir tepki, uygun sınırları yeniden koymaya yönelik ge- 
çerli bir çaba olabilir. Bununla birlikte öfke, başkalarıyla potansiyel 
olarak sağlıklı bağlar kurmanın önünü kesme olarak da kullanılabilir. 

Utanç beklentisi: Bir danışanın terapinin sonunda söylediği gibi: 
“Hayatımda ilk kez kendimden kaçmıyorum. Utanç hissetmemenin 
nasıl bir şey olduğunu hissediyorum. Utanç duymadan gezinebil- 
mek inanılmaz bir sey.’ Bütün hayatları utanç beklentisinin yarattığı 
kasılma çevresinde şekillenmiş danışanları sık görüyoruz. Kırk ya- 
şındaki bir adam şunları söylüyordu: 

İddialı olmak ... Bu benim tam karşıtım! Hayatımı her zaman 
yıkıcı bir reddedilmeye hazır bir şekilde yaşıyorum. Hoş davran- 
maktan yoruldum. Bir başkasının benden beklentileri yüzünden 
kendimi depresif hissediyorum sık sık. İnsanlar benden memnun 
olmadığında işleri yoluna koymak için bir şeyler yapmam gerekiyor; 
çünkü birisinin benim sevilecek biri olmadığımı -yine- keşfetmesi 
tehlikesi var hep. 

Terapi ilerledikçe danışan da gündelik hayatında yaşadığı iddialı- 
lık-utanç çatışmalarının genellikle dışarıdaki bir ayıplayıcıdan değil, 
kendi utanç beklentisinden ve hemen sonra da iddialı davranışlarını 
engellemesinden kaynaklandığını anlamaya başlar. 
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Kapanma anlarını yeniden ziyaret etmek: İlk iddialılık-utanç 
kapanma anlarının ötesinde, danışan çocukluğu üzerine düşündü- 
günde genellikle erkeklerle bağlanma arayışını kapatanın belirli bir 
ayıplanma olayından çok, kendi utanç beklentisi olduğunu görür. İd- 
dialılık girişimlerinin aşağılanacağı beklentisi içinde olmuştur hep. 
Ayıplanma beklentisiyle kişi, kendini kazananı olmayan çifte çıkma- 
zın kurbanı hâline getirir ve klasik nevroz modelinde, çocukluğun- 
daki geçmiş deneyimlerini şimdiki ilişkilerinde yeniden yaratır. 

Ancak utanç beklentisinin felç edici etkisini anladığı zaman da- 
nışan, kendini kurban durumundan kurtarmaya başlar. Kronik red- 
dedilme kaygısını aştıkça ve kendini sahici bir şekilde ortaya koyma- 
ya başladıkça, eşcinselliğin de daha az çekici hâle geldiğini fark eder: 

Hatırlıyorum, bir keresinde kolej planlarım yüzünden annemle tar- 

tışmıştık. Hâlâ bir koleje yazılmadığım için kendimi kötü hissettir- 

meye çalışıyordu bana. Yakamı bırakmıyordu ve hayatıma nasıl yön 
vereceğimi hemen orada ve o anda öğrenmek istiyordu. Asıl hisset- 
tiğim şey öfkeydi; ama onu göstermedim. Keşke hayatıma burnunu 

sokmasına ve beni güçten düşüren isteklerine bir sınır çekseydim o 

zaman. 

Yapmadım, sonra da aynı gece eşcinsel bir ilişki aramaya çıktım. 

Kendimi ortaya koyduğum zaman “kendim” olduğumu öğrendim. 

Gerçek gereksinimlerimi karşılayabilmem için ne gerekiyorsa yapı- 

yorum ve başkalarının ne düşüneceğini pek kafama takmıyorum; 

ama sonra kendimi zayıf ve kötü hissediyorum. O zaman da güç ve 
rahatlama için kendi dışıma, başka erkeklere bakıyorum. 


İddialılık ——— Utanç 
(Çifte Çıkmaz) 
e duygulanım genişlemesi e duygusal kasılma 
e duygusal olarak açık e duygusal olarak kapalı 
» sempatik e parasempatik 
e canlılık duygusu » ket vurma duygusu 
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Utancı hazırlama: Utanç beklentisinin yanı sıra, danışanların 
utancı etkin olarak hazırladığını, kısa süreli iddialılık girişimleri ne- 
deniyle kendini cezalandırmanın bir biçimi olarak utanç durumu 
yarattığını görüyoruz. 

Kendini güçsüz hissettiği dönemlerde gey fantezileriyle boğuşan 
bir adam, kısa süre önce yaşadığı bir olayı anlatmıştı bana: 


Taşınan yaşlı bir kadının eşyalarını toplamasına yardım ediyor- 
duk. O sırada onunla konuşmaya başladım. Neden evlenmedi- 
gimi merak ediyordu: “Senin gibi genç bir adamın hoş bir genç 
kadına ihtiyacı olur. Ben bulmana yardım edeyim senin!” 

İlk önce bir kız arkadaşım olacağı umuduyla sevindim. Neredey- 
se teklifini kabul edecektim. Birisiyle çıkmak için can atıyordum, 
şimdi de karşıma bir fırsat çıkmıştı işte. Sonra o kıza geçmişte 
boğuştuğum eşcinsel fantezileri anlatacağımı, bunun onu yıka- 
cağını düşündüm. Yaşlı kadına gidip, “Neden öyle acayip bir tiple 
beni tanıştırdın?” diyeceğini, ne kadar küçük düşeceğimi hayal 
ettim. Sonuçta bir şekilde omuz silkip gönül işlerine zaman ayı- 
ramayacak kadar meşgul olduğumu söyledim. 


İddialılık-utanç çatışması: Anne oğul ilişkisindeki kökenleri: İddi- 
alılık-utanç çatışması, erkek çocuğun cinsiyetini ortaya koymaya yö- 
nelik ilk girişimlerinde kendini gösterir ve birçok erkek bunun ebe- 
veynde hoşnutsuzluk yarattığını hisseder. Bu çatışmanın kökenleri 
tipik olarak, erkek çocuğu doğuştan gelen erkeksi istekleri konusun- 
da belirsiz bir konuma sokan -ve anneyle bağı tehdit eden- anneyi 
mutsuz etme ya da hayal kırıklığına uğratma korkusuna uzanır. 

Psikanalist Charles Socarides (Socarides ve Freedman, 2002), 
bunu şöyle açıklıyor: 


Eşcinselliğin biçimi ne olursa olsun, danışanlarda düzenli olarak, 
anneden ayrılmayla ilgili kaygılarla karşılaşıyorum (...) Danışan- 
ların hepsinde asıl görev, (...) nesne yitimi korkusunu, nesnenin 
sevgisini yitirme korkusunu ve anne baba tarafından onaylanma 
ya da reddedilmeye karşı yersiz bir duyarlılığı (...) aydınlığa ka- 
vuşturmaktır. 
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Anneyle güvensiz bağ kuran çocuk, özellikle babayla ilişkisi de zayıf 

olduğunda, ağır bir durumla karşı karşıya kalır. Baba, aile içinde et- 

kisiz bir konumdaysa -örneğin, duygusal kopukluk yoluyla kendini 

saf dışı bırakıyorsa- annenin etkisi zirve yapar. Bir danışanın deyi- 

siyle, “Ya annemin suyuna gidecektim ya da dibi boylayacaktım.” 
Yaşamın ilerleyen dönemlerinde iddialılık-utanç sorunlarıyla bo- 
guşan danışan, büyük olasılıkla bu çatışmayı diğer kadınlarla olan 
ilişkilerinde yeniden canlandıracaktır. Örneğin, evlenirse karısını 
kontrol meraklısı ve manipülatif görecek ve gerçek “cinsiyetli benli- 
ğini” ortaya koymaya çalıştığı her seferde içsel çatışma yaşayacaktır. 

Bir danışan iddialılık-utanç çatışmasını, “kendi doğrumda kaldığım- 
da reddedilme korkusu” olarak tanımlıyordu. Bir gelip bir giden ilgisi 
kendsinde düşmanca bir bağımlılık yaratan annesiyle bugünkü ilişkisini 
anlatan başka bir danışan da narsisistik aile içinde sık gördüğümüz bir 
dinamiği şöyle dile getiriyordu: “Annem kendi dünyasında yaşar ve canı 
ne zaman isterse beni bu dünyaya alır ya da bu dünyadan atar.” 


Ayıplayanları Yatıştırmak İçin 

Sahte Benliği Kullanmak 

İkinci bölümde üçlü narsisistik aile çevresinin, kişide sahte ben- 
liğin gelişimini teşvik ettiğinden söz etmiştik. Sahte benlik, çocuğa 
iki seçenek sunan tipte bir erken anne-oğul ilişkisinde gelişir: Çocuk 
ya kendisinden kopar ve annesini hoşnut eder ya da duygusal olarak 
terk edilme riskini göze alarak kendine sahip çıkmaya çalışır. 

Şimdi, bu sahte benliğin “eşcinsel aktivite öncesi senaryo'daki ro- 
lüne değineceğiz. Çevresel beklentilere uymaya yönelik iyi huylu bir 
toplumsal rol olmanın ötesinde, sahte benlik, kişide iddialılığın can- 
lılık duygulanımını kapatan içsel, kendi kendine dayatılan bir deli 
gömleğidir. Bir danışan, sahte benliğini şöyle anlatıyordu: “Maske 
takan, kostüm giyen ve sahnede rol yapan bir bedenin içindeyim” 

Sahte benlik, kapalı bir alan yaratarak kişiyi iddialılık-utanç ça- 
tışmasının stresinden korur. Bir dış cephe -sahneye konan, işlenmiş 
bir persona- doğal “cinsiyetli canlılığı” gizleyen, kendiliğindenliği 
durduran, tutuk ve yapmacık bir role hapseden bir sığınaktır. 
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İDDİALILIK/GİRİŞKENLİK UTANÇ 


Sahte Benlik: 

e İşlev: Dış utanç beklentisine karşı savunma. 
İç öfke ve üzüntüye karşı savunma. 

e Nitelik: Ket vurulmuş, yatıştırıcı, uysal 

e “Uslu ufaklık”ın kökeni 


13.1. Şekil: Sahte benlik 


Kısacası sahte benlik, sahici benlikle yaşanan bir hayatta, doğal ola- 
rak akan kişisel gücün önüne set çeker. 

Çocukluktaki uslu ufaklık rolüne dayanan bu kendini saf dışı bı- 
rakan duruş, gelecekteki ayıplayanları yatıştırmaya yöneliktir. Danı- 
şanlar, sahte benliklerini şöyle anlatıyor: 


Duygusal bağ kurmanın kendimi savmaktan, insanlara benden 
ne istiyorlarsa vermekten başka bir yolunu bilmiyorum. O da so- 
nuçta şuna dayanıyor. “Gerçek bir hiç” olmaktansa “sahte bir şey” 
olmayı tercih ediyorum. 
Benden ne isterlerse yapıyorum; çünkü onları hayal kırıklığına 
uğratmaktan korkuyorum. 
Eleştiriler beni dehşete düşürüyor. Birisini sinirlendirince dün- 
yanın sonu geliyor sanki. Başkalarını hayal kırıklığına uğratınca 
kendimi hayal kırıklığına uğratmış oluyorum. 
Neden hizmete yönelik bir işte çalıştığımı anlıyorum. Bütün haya- 
tum boyunca hizmet ettim, çocukken evde annemle olduğumda bile. 
Çocukken hayatta kalma stratejim, benden ne istendiğini anlamak 
ve benden istediklerini vermekti; o zaman kendimi iyi hissedebilir- 
dim. Bunu hâlâ yapıyorum; gücümden feragat ettiğim ilişkiler ku- 
ruyorum, böylece bir anlamda zaten hak ettiğimi almış oluyorum. 
Sahte benlikle ilişki kurmak ilişkileri güçleştirir: Sahte benlikte ya- 
şayan adam, ilişki dünyasına katılıyor görünse bile aslında gizliden 
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gizliye kopuktur; yalnızca başkalarından değil, kendinden de. Fos- 
hanın deyişiyle, hissetmeden katılır. Bu maskenin ardında yaşama- 
nın bedeli de yalıtılmış bir yaşam tarzıdır. 

Aşağıda adı geçen otuz dört yaşındaki Mark, doyurucu bulmadığı 
birkaç gey ilişki yaşamıştı. Diğer erkek için başlangıçta duyduğu se- 
vincin yerini düşmanca bir bağımlılık alıyordu. Aynı cinsiyetten iki 
kişi arasında var olan doğal rekabet kaçınılmaz olarak yüzeye çıkıyor, 
kısa bir süre sonraysa Mark, ilişkiden daha fazlasını istemeye başlıyor- 
du. Sonuçta da -neredeyse her gey çiftte olduğu gibi- cinsel açıdan açık 
bir ilişki yaşamaya başlıyorlardı; buysa sonun başlangıcı oluyordu. 

Hayal kırıklığına uğrayan ve iki erkeğin doğal olarak uyumsuz ol- 
duğuna ikna olan Mark, heteroseksüel bir ilişki yaşama potansiyelini 
keşfetmek istiyordu. Burada yer verdiğimiz görüşme yapıldığı sırada, 
bir kadınla altı aydır görüşüyordu. “İlişkide sahici davranmak, onun- 
la bağlantımı korumak istiyorum.” diyordu; ama iyi/hoş adamın sahte 
benliğinin, bu hedefin önünde büyük bir engel olduğunu fark edecekti. 

TERAPİST: Sara'yı düşündüğünde neler hissediyorsun? 

DANIŞAN: Kendimi mecbur bırakılmış hissediyorum; huzursuz, 

yük altında. Sara, oo “Neyin var?” diye sorup duruyor ama bilmi- 

yorum. İlişkinin ilk heyecanı geçti oo artık. Vazife icabı davrandı- 
ımı hissediyorum. Bir yerlerde, bu işi bitirdiğimi o o farkettim. 

TERAPİST: Evet. Uzak duruyorsun, gerçek anlamda yanında ol- 

muyorsun... 

DANIŞAN: Ben tam anlamıyla kendi yanımda bile olamıyorum. 

Sıkılıyorum, hiçbir tat o o alamıyorum, sadece kaçmak istiyo- 


rum. Sonra da kabuğuma çekiliyorum. Bunun için beni 


suçladıklarında daha da fazla çekilmek istiyorum. Böyle bir 


yeteneğim var, duygularımı davranışlarımdan ayırabiliyorum. 
Sonra da ilişkiyi bırakıp kendimi güvende hissettiğim, ra- 


hatsız edilmediğim, taciz edilmediğim, bana dokunamaya- 


cakları bir yere dönmek istiyorum. Bu da yine yalnız kala- 
cağım anlamına geliyor, tabii. 


(Biraz daha konuştuktan sonra danışan, sahte benliğinin kendini alt 
edici yönünü görüyor. | 
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DANIŞAN: İşin ash, hem kendi yanımda hem Sara'nın yanında 
olabilmem gerekiyor. 

TERAPİST: Evet, onun seni tüketmediğini hissedebilmelisin. 
DANIŞAN: Annem, kendimi bırakıp onun yanında olmamı öğretti 
bana. Bu da alışkanlık 
mam. Bunu hak etmiyor. Ben de hak , o etmiyorum. 
TERAPİST: “İyi/hoş adam” kişiliğinde kalmak zorunda olmak 
düşürüyor. Kendini sahte hissedi- 


hâline geldi ama bunu Sara'ya yapa- 


çok yorucu, seni bitkin 


yorsun. Bunun çözümü de içindeki hislerle | oo ve duyumlarla 
bağlantını koparmaman ve bunları onunla da paylaşman. 
DANIŞAN: Evet. Onunla birlikteyken “gerçek” benliğimle bağ- 
lantımı koparmamayı ooo öğrenmem gerekiyor. 


Gri Bölgeye Saplanıp Kalmak 
Utanç, iddialılığa üstün geldiğinde ve başkalarının beklentileri kişi- 
sel doğruların önüne geçtiğinde sonuç, gri bölge olur. 
Depresyona eşlik eden duygusal felç olma durumunu anlayan 
Shakespeare, gri bölgeyi çok iyi anlatır: 
İçimde hep bir sıkıntı var. 
Nedenini bilmiyorum ama bıktırdı artık; 
Diyorsunuz ki sizi de bıktırdı; 
İyi ama, niye yakalandım bu derde, 
Nerede buldum, nasıl kaptım onu, 
Anlamı ne, kaynağı nerede, 
Bir türlü bilemiyorum. 
Üstelik öyle serseme çeviriyor ki beni, 
Neredeyse kendimi tanıyamaz oldum artık. 

(Shakespeare, Venedik Taciri, Remzi Kitabevi, çev. Bülent Bozkurt) 
Danışanın yaşamsal duygulanım ifadelerine, özellikle de iddialılık 
çabalarına, hayatındaki önemli insanların yanıt verememesi, gri böl- 
geyi tetikler ve danışanda utanç duruşunu ortaya çıkarır. 

Utanç, benlik durumunun kapanması anlamına gelirken, gri böl- 
ge bunalımda kalmaktır. Utanç gibi, bu da ket vurucu bir benlik du- 
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rumudur; ancak çok farklı bir duygu söz konusudur. Donuk, düz ve 
cansız bir duygu durumu olarak yaşanır. 

Gri bölge, aslında bir benlik durumu da değildir; çünkü bu böl- 
gede hissedilen bir benlik duygusu yoktur. Yaşanan rahatsızlığın 
tanımlanabilecek bir kaynağı da yoktur. Danışanların ifadesiyle, 
“Belirli bir şeyle ilgisi yok”tur. Bu durum, psikodinamik yazında 
“depresif konum” (Melanie Klein), “geçmeyen analitik depresyon” 
(Schore), “terk edilme depresyonu” (Masterson) olarak da anılır. 

Yaygın bir hayal kırıklığı durumu, belirsiz ve tanımlanmamış 
hüsranlar, incinme duyguları ve yalnızlık, gri bölgenin karakteristik 
özellikleridir. Danışanlarımız bu durumu, “kendini zayıf, yetersiz, 
çaresiz, umutsuz, güçsüz; kendinden ayrı, başkalarından kopuk ola- 
rak hissetme” ya da “genel bir umutsuz vaka” olarak tanımlıyor. 

Kara kara düşünmek, gri bölgenin bir özelliği olsa da aslında bu 
durumda, çaresizliğe dolaylı bir avuntu bulunur: “En azından, karar- 
sızlığın rahatlığını yaşıyorum.” Başkalarını suçlama, sızlanma ve bir 
kurban olma duygusu görülür: “Kendimi bomboş, değersiz, kopmuş 
hissediyorum. Umursamıyorum. Bedenimin içinde değilim. Ken- 
dim için bile var olamıyorum. Herkes beni terk etti, ben de onlar 
gibi yapıp terk ettim kendimi” 


Çifte Çıkmaz N 


ii KJ ie 


Gri Bölge 

e depresif konum (Klein) 

e geçmeyen analitik depresyon (Schore) 

e terk edilme depresyonu (Masterson) olarak da anılır. 


13.2. Şekil: Gri bölge 
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Danışanlar, yaşadıkları deneyimi anlatmak için “saplanmış.” “ça- 
boğulmuş” gibi sözcükler kullanırlar. İçinde bulundukları 


» 


resiz, 
durumun onları taşlaştırmasını “tıkılma,” “yutulma,’ “kapana kısılıp 
kalma” gibi ifadelerle anlatırlar. Bir danışan, bu durumu şöyle anlatı- 
yordu: “Kendi dünyamdayım ve kimse yanıma gelemez, çıkış da yok. 
Boş bir oda, yalnız, kimsesiz, kişisel cukurum.” 

Gri bölgenin çocukluktaki kökenleri: Gri bölge, danışanda çifte 
çıkmaza, kazanma şansının olmadığı bir duruma kısılıp kalmayla il- 
gili duygulanımsal bir anı olabilir. Üçlü narsisistik ailede çocuk, terk 
edilme-mahvolma duygularını ifade ettiği için kendinden utandırıl- 
mıştır. Babam yüzünden, üzüntümden utanıyordum. Ağladığımda, 
Şimdi sana gerçekten ağlayacağın bir şey vereceğim, derdi” Kişiye, 
negatif duyguların ifade edilmesi için izin verilmemiştir. Bu çıkmaz 
beklentisiyse genellikle yetişkinlikte de varlığını sürdürür. Bir erkek 
danışan, bunu şöyle açıklıyordu: “Herhangi bir zayıflık duygusu ser- 
gilersem arkadaşlarım beni reddeder. Kendimi ne kadar kötü hisset- 
tiğimi birisine anlatırsam benden uzaklaşır” 

Zayıflığını dile getirmekten utanmak, ilişkilerin doğasına de- 
gismez bir umutsuzluk duygusu aşılar. “Bana kimse yardım ede- 
mez; çaresizliğim o kadar derinde ki, kimse ulaşamaz. Kimse beni 
dinleyecek ya da anlayacak kadar sevmiyor. Yapayalnızım” Kişi, 
bir yetişkin olarak da bu temel yas ve çaresizliğin yarattığı hissiz- 
likle kayıtsızlığı yeniden yaşar. 

Gri bölge ve yas: Gri bölge, bazı özellikleri bakımından, çocuk- 
luktaki kendine acıma hissinin bir uzantısıdır. Kişi için gerçek yası, 
bütün üzüntüsü ve öfkesiyle yaşamaya karşı koruyucu bir manevra- 
dır. Bir danışan şöyle diyordu: “Bu hissizlik durumunda olduğum 
zaman içimdeki çocuk için üzülmek zorunda kalmıyorum” Gri böl- 
gede zihin de kalp de yoktur. 

Gri bölge boş, anlamsız ve ruhsuzken, gerçek yas durumu, ben- 
liğin yaşamdaki önemli olaylar bakımından canlı bir şekilde yaşan- 
masını içerir. Gerçek anlamda yas deneyimi yaşayan danışan, gerçek 
yaşamdaki olaylarla ilgili sahici hisler duyar. 

Benlik farkındalığı, yas ve iddialılığın karakteristik özelliği olduğu için 
kişi, bu iki benlik durumunda -yas ve İddialılık- gelişme olanağı bulur. 
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Alaycılık, mazoşistlik ve olumsuzluk: Depresyonun “içe dönmüş 
öfke” olduğu söylenir genellikle. Utanç duyan bir erkek, ilk başta onu 
utandıran kişiye öfkelenir; ama sonra bu öfke, kendine döner. Danı- 
şanlarımız gri bölge deneyimi sırasında, tipik olarak, yaygın bir ken- 
dine öfke hissi duyduklarını söyler. Bu öfkenin bir nedeni de kişinin, 
onu utandıran kişiye öfkesini ifade edemeyecek kadar zayıf olduğu 
için kendine duyduğu öfkedir. 


Kendine yönelik öfke 


Gri Bölge KN p 
2 


38, co 


13.3. Şekil: Gri bölgedeki duygular 


Kendine karşı hissettiği negatif enerjiyi serbest bıraktığı -ve haklı- 
laştırdığı- için, eşcinsel davranışların özellikle gri bölgeye saplanıp 
kalmış erkeklere çekici gelmesi hiç de şaşırtıcı değil. 

Utanan kişi, hakkını savunmadığını ve kurban olmaya izin verdiği- 
ni, bir düzeyde, hep bilir. “Tırstığını” (bazıları “kıvırmak” der) ve hak- 
kı olmasına karşın gücünden feragat ettiğini bilir. Yine bu kişi, kendi- 
ne duyduğu nefreti de dolaylı olarak yaşam ve ilişkilerle ilgili alaycılık 
ve olumsuzluk şeklinde ortaya koyar; böylece yalnızlığını pekiştirir. 

Terapistin, “başkalarıyla iletişim kurmakla ilgili felç edici hissiz- 
liği aşmada başarısız olma” gibi görebileceği bu durum, aslında bir 
tür isteksizliktir. Buysa kişinin en başta kurban olmaya izin verdiği 
için kendini cezalandırma isteğinden kaynaklanır. 
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Öfkenin ifade edilmesine saygı gösterilmesi: Cocukluklarinda 
öfkenin anne baba tarafından uygunsuz bulunduğunu hissetmiş 
olan birçok danışan, öfkelerini ifade etmelerinin anne babanın ken- 
dini geri çekmesine, onu dışlayıcı bir şekilde küçümsemesine, onun- 
la alay etmesine ya da onu cezalandırmasına neden olacağını söyler: 


İşte bu yüzden, öfkemi bugün bile ifade edemiyorum -kendimi 

aptal gibi hissediyorum. Haklı olmadığımı düşündüğüm için 

kimseye bunu gösteremiyorum. Öfkelendiğimde annem benimle 
dalga geçerdi, komik ya da aptalca bir şey oluyormuş gibi. Ben 
çileden çıkardım, o ise bununla eğlenirdi. 

Erkeksi bir öfke gösterebilecek kadar güvenemiyorum kendi- 

me. İbne gibi, kız çocuğu gibi görünmekten korkuyorum (...) 

[sesini tizlestirerek] “Ah, zavallı gey Jasona da bakın; sinirden 

eli ayağı titriyor!” 

Gri bölge: neşesiz, minnet bilmez bir Araf: Gri bölge, boğucu bir 
kopukluk hissi olan bir çeşit Araf”tır. Kişi, bedeninin kendini kapa- 
dığını, çöktüğünü, içine göçtüğünü hisseder. Ne ayağa kalkıp kendi- 
ni ifade edebilir ne de derine inip yasını gerçek anlamda yaşayabilir. 

Donuklaştıran yalnızlık; kişide sinirlilik, gerginlik, titreme ve öf- 
kenin eşiğinde olma olarak anlatılan ve kendini korumaya yönelik 
bir yükselmiş motor tepki yaratabilir. Bu da nörolojik açıdan, mer- 
kezi sinir sisteminin yaklaşan ölüme verdiği tepkiyi andırır. 

Birçok erkek, eşcinsel aktiviteden önce böyle kararsız bir çalkan- 
tı durumu yaşadığını anlatır. Bir danışan, bunu “yakması gereken 
bir sürü enerji” ve buna eşlik eden “panikleme, kaçma” hissi olarak 
anlatıyor. Öte yandan, bahsedilen çalkantı, aslında kişide iddialılığa 
yönelik bir çaba değildir. Gerçek anlamda iddialılık, manik bir he- 
yecanı değil de amaca yönelik enerjiyi içerir ve bu noktada, kişinin 
kendi seçtiği bir hedefe yönelik odaklanmış çaba söz konusudur. 

Hristiyan bir bakış açısı: Katolik bir danışan, gri bölgeyi “yedi 
ölümcül günahtan” birine, uyuşukluğa benzetiyor. Uyuşukluk; mut- 
suzluk, minnet bilmezlik, kayıtsızlık ve hissizlik olarak tanımlanıyor. 
Katolik gelenekte “ölümcül günah,” diğer günahları doğuran büyük 
günah anlamına gelir. 
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Uyuşukluk “tembellikten” ibaret değildir; doğru şeyleri doğru oranda 
sevmek anlamına gelen sevgilerin doğru düzenine uymamak, Tanrının 
dünyada kurduğu düzeni reddetmek demektir. İnsanlar mutsuz, kayıtsız 
ve minnet bilmez bir duygu durumunda olduğunda (gri bölgede) uyu- 
şukluk ve ölümcül bir hissizlik içine kısılıp kaldıkları söylenebilir. 


Gri o Ey 
Bölge 
Düşük Uyarılmış Aşırı Uyarılmış 
“Kapanma” “Açılma" 


ED=Escinsel Davranış 


13.4. Şekil: Gri bölge ve Eşcinsel aktivite 


Eşcinsel Aktivite: Sahte Çözüm 

Eşcinsel aktivitede, gri bölgedeki yalnızlığa ve uyuşukluğa çabuk ve 
kolay bir çözüm bulunur. Sırf düşüncesi bile danışanın anında yeni 
bir benlik durumuna geçmesine neden olur. Bir danışanın ifadele- 
riyle: “Ruh hâlim hemen değişiyor. Bir enerji patlaması oluyor, bu da 
heyecan verici. Yalnızlığım birdenbire kayboluyor, kendimi güçlen- 
miş hissediyorum” 

Gri bölgeden eşcinsel aktivite düşüncesine geçiş tipik olarak hızlı bir 
itki şeklinde gerçekleşir: “Eşcinsel ilişkiye girme düşüncesi geliyor aklı- 
ma aniden. ‘Neden olmasın? İyi hissetmek -cinsellik- benim de hakkım. 
Gidip bir “ideal erkek buluyorum kendime. İşte... O bildik fantezi” 

Can sıkıntısı ve sinirlilik durumunun eşcinsel davranışa yol 
açması: Bu seanstaki adam, uzun zamandır evliydi ve bu evliliğe 
bağlıydı; ancak son zamanlarda evliliğinde sorunlar yaşamaya baş- 
lamıştı. Bu seansın başında, eski erkek arkadaşı Jimi aradığını anla- 
tıyor. Beden çalışmasında, itkisel davranışlarından önceki gri bölge 
duygularını ortaya çıkarıyor: 


DANIŞAN: Bu hafta Danny’yle yazıştık. (uzun sessizlik) 
TERAPİST: (teşvik ediyor) Anlatsana. 
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DANIŞAN: E-posta attım: “Her şey yolunda mı?” (...) Bunları ya- 
şarken [evliligindeki krizi kastediyor] ona yazmamın felaket 
olabileceğini biliyordum... Yinede... o Yinede yazmak istedim. 
TERAPİST: Neler oluyordu? 

DANIŞAN: (biraz rahatlıyor) Jill mutfaktaydı. E-postalarıma ba- 
kıyordum, fırsatı 


değerlendirdim. 


TERAPİST: Biraz beden çalışması yapalım mı? 

DANIŞAN: Olur. 

TERAPİST: Bilgisayarının başındasın, ne hissediyorsun? 
DANIŞAN: Dizüstü bilgisayarımla... Oturma odasındayım. 
TERAPİST: Danny'ye bir mesaj atmak istiyorsun. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Şimdi, bedenine dön. 

DANIŞAN: (düşünüyor) Midemde hissediyorum... Göğsümün 
altında. 


TERAPİST: (rahatlatmak için) Tamam, göğsünün altında. 
DANIŞAN: Evet, ayrıca başımda, yanaklarımda, yüzümün iki 
yanında, gözlerimde... o o Sadece Danny’nin tepkisini görmek 
istemiştim. 
TERAPİST: Elbette, ama bununla ilgili his ne? 
(Danışan bir süre dalgınlaşıyor. Terapist, danışanı çatışma anına çe- 
kiyor yeniden.| 
TERAPİST: Jill mutfakta, senin de içinden bunu yapmak geli- 
yor... Sonra... 
DANIŞAN: Danny'nin tepkisini görmek istedim. 
TERAPİST: Tamam, peki, his nedir? 
DANIŞAN: Gerginlik. 
TERAPİST: Tamam... Peki, nerede bu gerginlik? 
DANIŞAN: (düşünceli) Gözlerde... Çok keskin bir gerilim. 
TERAPİST: Bedeninde seni Danny'ye yazmaya —“firsati deger- 
lendirmeye” iten neydi? 
DANIŞAN: Gözlerim -gerginlik, gözlerimin yanlarında. 
TERAPİST: Bununla devam edelim. (ilgisini göstererek hafifçe 
konuşuyor) Evet... 
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DANIŞAN: Boynumun çevresinde... Omuzlarımda... ve boğa- 
zımda (uzun bir süre 


duraklıyor) Biraz sürükleniyorum şu 
anda (kendine kızmış gibi görünüyor)... Kafamı toparlayıp o 
ana gitmem lazım. 

TERAPİST: (nazikçe düzeltiyor) Bedenini toparlayıp... 
DANIŞAN: (anımsamaya çalışıyor) Doğru. Evet, e-postalarıma 


bakıyordum. Başta internete bağlanmamıştım, muhasebe 


programına bir şeyler yazıyordum. o o Sonra bilgisayarın ya- 
nındaki telefon hattını gördüm. Aman ne olacak. Bir e-posta ata- 
yım, diye düşündüm. 

TERAPİST: Bedenindeki his neydi, “Bir e-posta atayım. . ? derken? 
DANIŞAN: Porno sitelerine bakarken hissettiklerimle aynı. Jill’le 


aram iyi olmadığında... Canım sıkılıyor, sinirli hissediyo- 


rum... Sonra da porno sitelerine giriyorum. 
TERAPİST: Tamam... Peki, his? 
DANIŞAN: Bir karıncalanma oluyor, cinsel organımda bir ka- 


barma hissi. 

TERAPİST: Tamam, bununla devam edelim. 

DANIŞAN: İlk, uyarılma hissini fark ediyorum. Bir şeylerin iyi 
bir his verdiğini. 

TERAPİST: “Uyarılma? “İyi bir his” “Karıncalanma” “Kabarma” 
DANIŞAN: (biraz daha canlanıyor) “Ne olduğu, ne yapacağım 
hiç umurumda değil” der gibi. 

TERAPİST: Bedenindeki bu hisle devam edelim. Bununla ilgili 
şu anda başka neler hissediyorsun? 

DANIŞAN: Canımın sıkıldığını hissediyordum. “Umutsuz vaka” 
... Omuzlarim düşüyor, o Oo karnımda bir ağırlık var ... Bir 


uyuşukluk. 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 
DANIŞAN: Sonra birden sabırsızlanıyorum... Evet, aynen. Jille, 
ardı arkası gelmeyen oo eleştirilerine canımın tak ettiğini his- 
sediyorum aslında. 
[Daha sonra, itkisel davranışından önce karısına duyduğu öfke ve 
siniri ve bunları nasıl ele alması gerektiği konusunu ayrıntılı ve üret- 
ken bir şekilde inceliyor. | 


291 


DR. JOSEPH NICOLOSI 


Eşcinsel aktivite itkisinin en güçlü hissedildiği zaman: Bir danı- 
şan, eşcinsel aktivite itkisini ne zaman en güçlü şekilde hissettiğini 
şöyle anlatıyor: 


Özellikle iddialı durmayı göze alamadığım zaman eşcinsel epi- 
zotlar yaşıyorum. Aslında bir şeyi yapmak istemiyorsam ama 
yine de istiyormuş gibi yapıyorsam kendimi önemsiz, küçültül- 
müş hissediyorum. O zaman başka erkekleri çekici bulmaya baş- 
lıyorum. 

Daha sinsice de olabiliyor. Örneğin, kendimi başka bir erkekle 
karşılaştırdığımda onu daha üstün görüp kendimden utanı- 
yorum. Bu da çarpıtmadan başka bir şey değil. Herkesin farklı 
yetenekleri olduğunu kabullenmek yerine zihnimde bir “kişisel 
değer yarışması” içine giriyorum. O zaman da kendimi ondan 
aşağı hissediyorum. 

Ne zaman bu şekilde bir utanç hissetsem eşcinsel aktivitelere kar- 
şı koyamıyorum. 


Başka bir danışan da şunları söylüyor: 


Gri bölgeye -hayatımda birçok kez yaşadığım o puslu, kafa karış- 
tıran, net düşünmeyi güçleştiren yere sıkışıp kaldığımda oluyor. 
Kendimi o kadar kapatıyorum ki ne hissettiğimi bile anlatamı- 
yorum; ama aslında birbirine geçmiş bir yas, acı ve mutsuzluk 
olduğunu biliyorum. 

Böyle zamanlarda orada kalmaktan, sonra eşcinsel ilişkiye gir- 
mekten, sonra aynı kapalı yere dönüp sonrasında yine eşcinsel 
ilişkiye girmekten başka ne yapacağımı bilmiyorum. Sonu gel- 
meyen, sonsuz bir döngü bu. 


Genç bir erkek de onu pornoya yönelten şeyi şöyle anlatıyor: 


Dün gece bir gey porno sitesine girdim; ama başlar başlamaz önce- 
sinde ne kadar depresif hissettiğimi hatırladım. Hem depresif his- 
sediyordum hem de bunu engelleyecek hiçbir şey yapmıyordum. 
Yetersizlik duygumu bir anlığına da olsa hafifletiyor; ama sonra 
bu yetersizlik duygusundan gelen üzüntüyü hissediyorum. 
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Aktiviteden önceki aralık: Danışanlarımız, eşcinsel aktiviteyle 
bu davranışların gerçekleştirilmesi arasında belirli bir zaman oldu- 
gunu anlatıyor. Söz konusu anlık aralıkta istenç, yani seçim yapmak 
için son bir şans bulunuyor. Bu kısa süreyse düşünceyle gerçekleştir- 
me arasındaki son çıkıştır. Bir danışan bunu şöyle anlatıyor: 


Bu düşünce aklıma gelince, o anlık zamanda, harekete geçmeden 
hemen önce bu düşüncenin geçip gitmesini seçebilirim; ama bir 
iki saniye oyalanırsam çok geç olur. 
Bir başka danışan da, “Geçen hafta içimden gelen sesi dinlemedim 
ve düştüm,” diyordu. Bu durumdan bir an önceki hislerini sordu- 
gumdaysa şöyle demişti: “Baştan çıkma duygusu, ilk başta bir ger- 
ginlik, göğüste -korkuya benzer- bir sıkışma gibi ortaya çıkıyor, son- 
ra kasıklarıma doğru heyecan şeklinde yayılıyor” 

Bir başkası da baştan çıkacağını hissettiği zaman şunu hatırla- 
manın kendisine yardımcı olduğunu söylemişti: “Göğsümde hisset- 
tiğim, beni sıkıştıran korku onunla ilgili değil aslında, benimle ilgili 
- o, benim olmak istemediğim her şey” 

Bir başkası da, “o hissi, ona boyun eğmeden önce çok geç olma- 
dan fark edebilmeyi” öğrendiğini söylüyordu. 

Yine bir başkası, bu kısa süreyi şöyle anlatıyor: 


En küçük tepki -ona bir kez daha bakmak, önüme değil de sol 
tarafa bakmak- beni farklı bir ruh hâline sokabiliyor ve çok geç 
oluyor. Bu noktadan öncesi yalnızca bir olasılık, bir anlık bir dü- 
şünce. Cinsel tepkinin tamamlanmasını hâlâ önleyebiliyorum. 
Seçme özgürlüğüm, düşünceyle eylem arasındaki o kısacık anda. 
O an hayal gücümün bir ürünüyle, aynı döngüyü bir daha başla- 
tacak olan felaketle aramda yalnızca bir sinaps var. 


Erkekler eşcinsel aktivite itkisine davranışsal olarak boyun eğdikleri 
anda, örneğin, internetteki bir sohbet odasında bir partner arama- 
ya başladıklarında, artık çok geç olduğunu söylüyorlar. İradesinin 
çöktüğünü hissetmesiyle birlikte güven kaybındaki bu düşüşü, bir 
danışan şöyle anlatıyor: “Teslim olduğumu izliyorum ve kendimden 
umudu kesiyorum: “İşte yine aynı şeyi yapıyorsun... Zayıfsın sen, hiç 
umudun yok.” 
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Duygulanim Durumlarina Genel Bakis 

“Duygulanımsal yeterlik,” kişinin duygusal deneyimleri ele alma 
biçimini anlatır. Duygusal yeterlik, yalnızca doğru anlamda “benlik 
farkındalığı” olan iki “benlik durumu”nda, iddialılık ve yas durum- 
larında olanaklıdır. 

Foshanin duygulanım yeterliğine karşıt olarak koyduğu iki 
olumsuz alternatifi hatırlayalım: “katılımsız hissetme” (duygula- 
nım yoğunluğu olması; ancak karşı tarafa açılmada güvensizlik) ve 
“hissetmeden katılım” (gerçek anlamda duygusal katılım olmadan 
davranışlarla katılım). “Hissetme,” kişinin içindeki duyguları bilinçli 
olarak sahiplenmesini gerektirir. “Katılım”sa bu duyguları karşı tara- 
fa dürüst bir şekilde ifade etmeyi gerektirir. Hissetme ve katılım, iç 
ve dış benliklerin sahiciliği ve dürüstlüğü bakımından önkoşuldur. 


13.1. Tablo:Beş Benlik Durumu ve Fosha'nın Ölçütleri 
Benlik Durumları Hissetme Katılım 
İddialılık Evet Evet 
Utanç Evet Hayır 
Gri Bölge Hayır Hayır 
Eşcinsel aktivite Hayır Evet 
Yas Evet Evet 


13.1. Tabloda, Fosha'nın sahici “benlik durumu” ölçütlerinin, escin- 
sel çekim tedavisinde ele alınan beş benlik durumuna uygulandığı 
görülüyor. 

Eşcinsel aktivite, yüzeysel olarak, kişide iddialılığın canlandırıcı 
etkisini yaratıyormuş gibi görünür; ancak zorlanımlı olması nede- 
niyle aslında iddialılığın yapay bir biçimidir. Buysa tanımı gereği, 
benlik farkındalığının en alt düzeyde olmasını içerir ve kişinin is- 
tençli kararını baltalar. Özgür istenç olmadığı için, eşcinsel temas 
gerçek anlamda bir iddialılık davranışı olarak tanımlanamaz. Ayrıca 
karşı tarafa sahici bağlanma da söz konusu değildir. 

Çoğu danışan, iddialılık durumunda olduklarında eşcinsel hisle- 
rin azaldığını ya da ortadan kalktığını söylüyor. Bir danışan, bunu şu 
sözlerle anlatıyordu: “Kendimi ortaya koyabildiğim zaman, direnç 
göstermeyi başarmanın da ötesinde, bu his ortadan kayboluyor” 
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14. 
Escinsel Aktiviteden Onceki 
Senaryonun Ele Alınması 


“Ahmaklığımdan kazandığım şey, utanç ve 
pişmanlık oldu -bir de bu dünyada çekici görünen 
her şeyin bir düşten ibaret olduğunu öğrenmek” 
Petrarch 


batatas 


“Gerçek benliğinize tutunun ve kararlı 
bir şekilde onunla yaşayın 
Bir danışan 


Bu bölümde, tipik olarak eşcinsel aktiviteye yol açan benlik du- 
rumlarını ele alacağız ve danışanın, olaylar dizisini nasıl durduraca- 
ğına bakacağız. 

Danışan ve terapist, önceki benlik durumlarının izini birlikte 
sürer. Bunlar; (1) iddialılık, (2) utanç, (3) gri bölge ve (4) eşcinsel 
aktivitedir. 

Seansın başında danışanın, senaryoyu terapistle birlikte bilişsel 
olarak yeniden gözden geçirmesi ve bu olaya yol açan belirli olayları 
tartışması gerekir. Daha sonra kişi, alıştırma yoluyla, bilişsel hatırla- 
ma üzerinden kinestetik belleğe kendi başına geçmeyi öğrenir. Bu, 
sahne sanatlarında kullanılan bir olgudur. Amacıysa, bir danışanın 
deyişiyle, “sözcükler olmadan anlamaktır?” Yani bu aşamada danı- 
şan, bedenine döner ve benlik durumlarını aslında hissedildikleri 
şekilde yeniden yaşar. Zamanla, o an içinde bulunduğu benlik duru- 
munu tanıma yeteneği gelişir. 
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Terapide eşcinsel aktiviteden önceki senaryoyu ele alma olanağı, 
iki durumda ortaya çıkar: (1) danışan, geçmişteki bir eşcinsel akti- 
viteden söz ettiğinde ve (2) danışan, terapiye gri bölgeye saplanmış 
bir şekilde başladığında. Her iki durumda da, danışanın iddialılık 
durumundan kaçmasına neden olan kritik olayları anımsama ve 
saptama olanağı ortaya çıkar. 


Danışanı Gri Bölgeden Çıkarmak Amacıyla 

Aktiviteden Önceki Senaryonun İncelenmesi 

Terapi saatine gri bölgeye saplanmış şekilde başlayan danışanla 
üretken bir seans yapmak, çok zordur. Terapistle duygusal iletişim 
kurmak, depresif ve hissiz bir durumdaki danışana kesinlikle başa- 
ramayacağı, olanaksız bir görev gibi görünür. Bir danışan, gri bölge- 
den çıkmanın zorluğunu şöyle anlatıyordu: 

Ah, bu çok zor! Gerçekten duygularımı hissetmem gerekiyor mu 

diyorsunuz yani? Ne kadar nefret etsem de bu durumdan çıkmak 

istemiyorum. Bunun için çok çaba, çok güç harcamam, odaklan- 

mam, kendimi vermem gerekiyor ve bunu yapmak istemiyorum. 

Göğsümde beni saran bir tabaka var, hislerimi köreltiyor. Şu balon- 

lu naylonlar gibi. Sanki onu koparıp atmamı istiyorsunuz benden. 


Pasif karşı koyucu (passive-defiant) durumda olduğu sürece, danı- 
şana duygusal açıdan ulaşmak olanaksızdır. Aslında tedavi müda- 
halesinin ve çalışma iş birliğinin önündeki en büyük engel, bu çare- 
siz, umutsuz, erişilmesi olanaksız durumdur. Terapistin, danışanın 
duygu durumunu değiştirmeye yönelik çabaları yoğun bir dirençle 
karşılaşır ve hem terapist hem de danışan hüsran ve hayal kırıklı- 
ğı hisseder. Bu nedenle biz, terapide en uygun sonuçları veren iki 
adımlı bir prosedür uyguluyoruz: 

1. Danışanın içinde bulunduğu duygu durumunu yaratan önceki 
iddialılık-utanç çatışmasını hatırlamasına yardım etmek. 

2. İddialılık-utanç çatışmasını beden çalışması için saptanan ça- 
tışma olarak kullanmak. 

Bu iki adımın başarıyla uygulanması, hem danışanın duygusal 
olarak gri bölgeden çıkmasını (ve terapistle yenilenmiş bir bağlantı 
kurmasını) sağlayacak hem de geçmişte bir utanç anı olarak yaşanan 
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bir iddialılık-utanç çatışmasını saptama bakımından kendisine bir 
ders olacak; dolayısıyla danışan, gelecekteki eşcinsel isteklerinden 
nasıl kaçınması gerektiğini öğrenecektir. 

Çoğu danışan, ne zamandır gri bölgede olduğundan habersizdir. 
Orta yaşlardaki bir danışan, şöyle söylüyordu: “Hayatımda o kadar 
uzun zamanı burada geçirdim ki, içinde olduğumu bile fark etmi- 
yorum.” Bir başkasıysa şöyle diyordu: “Gri bölge -bu benim posta 
kodum? Yine bir danışan da şöyle açıklıyordu: “İlk başta, orada ol- 
duğumu fark etmiyorum. Yumuşak, nazik, sakin bir şey; alacakaran- 
lık gibi yayılıyor. Havanın karardığını fark etmiyor insan, sonra azar 
azar bütün dünya kararıyor.” 


Utanç: Yasın Önündeki Engel 

Gri bölge, bir “yas öncesi” (pre-grief) ya da “sahte yas” (pseu- 
do-grief) durumu olsa da, aslında klinik çalışma uygulaması bakımın- 
dan, gerçek yasa erişmek için bir geçiş olanağı sunar. Danışanın, gri 
bölgenin “ölü” durumundan bağlanma yitimi deneyimine doğrudan 
geçtiği çok ender görülür. Bunun nedeniyse gri bölgenin, kişi için ön- 
ceki utanç acısına karşı bir savunma mekanizması olmasıdır. Bu acı 
bütünüyle hissedilebilse yasla sonuçlanırdı. Bu hissiz, hareketsiz du- 
rumsa danışanı kapana kıstırır ve önceki utanç anını anımsamasını 
engeller; böylece kişi, gerçek yasın canlandırıcı duygusuna geçemez. 

Genellikle danışan, gerçek yası hissetmektense gri bölgede kal- 
mayı tercih eder ve bu felçli durumdan da eşcinsel aktiviteler yo- 
luyla kurtulur. 


Utanç —————>_ GriBölge 


Yas 


14.1. Şekil:Utanç, gri bölgeyle ya da yasla sonuçlanır 
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Zaman Çizelgesini Saptama Çalışması 

Genellikle danışan, gri bölgeye neden girdiğinden habersizdir. 
Özellikle tedavinin erken aşamalarında, iddialılık-utanç çatışmasını 
hatırlamaya direnir, bunu da genellikle, basitçe “unutarak” yapar. 

Danışanın gerçekten de gri bölgede olduğu konusunda uzlaş- 
maya vardıktan sonra sıra, bunun öncesindeki olayı saptamaya ge- 
lir. Olayların hatırlanması içinse odaklanmış inceleme gerekir. Bu 
da seanstan saatler, çoğu zaman da günler öncesinde olanların izini 
sürmek anlamına gelir. 

Danışan utanç anını hatırladığında genellikle gözle görülür bir 
farkına varma, bir “Aha!” anı yaşanır. Bill'le terapisti arasındaki gö- 
rüşmeye bakalım: 


TERAPİST: Peki. Ne zamandır hissediyorsun bu karamsarlığı? 
DANIŞAN: Bugün, bütün gün. 

TERAPİST: Bütün gün mü? Sabah kalktığında kendini kötü mü 
hissediyordun? 

DANIŞAN: (düşünüyor) Evet, yataktan çıkmak istemedim. İçim- 
den hareket etmek , o gelmedi. 

TERAPİST: Tamam. Dün nasıldı, peki? 

DANIŞAN: (aklı karışmış görünüyor, hatırlamaya çalışıyor) Dan- 
dik... Gerçi dün bir oo sorun yoktu. Hatta öğle yemeğinde 
Ted'le buluşmayı dört gözle bekliyordum. 

TERAPİST: Tamam. Ted'le buluşmayı dört gözle beklemen, id- 
dialı bir duruş içinde , o olduğunu gösteriyor; ama akşam gri 
bölgedeydin. 

DANIŞAN: (Başıyla onaylıyor) 

TERAPİST: Ted'le buluştuğunuzda kendini nasıl hissediyor- 


dun... Nerede buluştuk demiştin? 


(Terapisti bu soruyu, ortamı yeniden yaratmak için soruyor.| 
DANIŞAN: Kafeteryada. 

TERAPİST: Tamam... Kafeteryada onu ilk gördüğünde kendini 
nasıl hissettin? 
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DANIŞAN: Mutlu. İple çekiyordum... Heyecanlıydım aslında. 
TERAPİST: Yemekten sonra kendini nasıl hissettin? Sonra ayril- 
dınız mı yoksa biraz o daha mı takildiniz... Ya da başka bir 
yere mi gittiniz? 

DANIŞAN: Hayır. Hepsi o kadar. 

TERAPİST: Ayrıldıktan sonra kendini nasıl hissettin? 
DANIŞAN: İyi. (tereddütlü) 

TERAPİST: İyi mi? (bekliyor) 

DANIŞAN: Park yerinde arabama doğru yürüdüğümü hatırlıyo- 
rum, kendimi... (sesi zayıflıyor) Bilmiyorum... (sesi bir- 
den canlanıyor) Şimdi hatırlıyorum. oo Arabama doğru yü- 
rürken birden porno satan bir dükkana girmek fikri geldi aklıma. 


Bill daha sonra, o sırada bedeninde bir “ağırlık” ya da “hâlsizlik” 
hissettiğini anlatıyor. Ted’in o günkü görüşmelerinde mesafeli dav- 
ranmasından hayal kırıklığına uğradığını, çifte çıkmaza girmekten 
korktuğu için, Tede ya da bir başkasına anlatamamış. Böylece, sap- 
tama çalışması sayesinde, konu Bill'in arkadaşından beklediği özel 
ilgiyi görmemesine, sergilediği kayıtsız tavırdan duyduğu hayal kı- 
rıklığına odaklanıyor. 


Önceki Çatışmayı Hatırlamaya Gösterilen Direnç 

Çocuklukta yaşadığı çifte çıkmaz deneyimleri, danışanın utanç 
anını saptamasını güçleştirir. En fazla, o sırada onu “mutsuz eden 
bir şey olduğunu” hatırlayabilir ama ne olup bittiğini tam olarak 
söyleyemez. 

Yaşanan bir olayla ilgili bedenlenmiş bir anıyı hatırlamaları is- 
tendiğinde danışanlar, tipik olarak, şöyle söyler: 


Başkaları için kolay bir iş bu; ama benim, ne hissettiğimi durup 
anlamaya çalışmam gerekiyor. Durup bilinçli bir şekilde sormam 
gerekiyor: Şu an içimde neler olup bitiyor? İçinde bulunduğum du- 
rumda aslında istediğim şey ne? Yoksa bedenimin neler hissetti- 
ğini hiç fark edemiyorum. 
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Direnç: İddialılık-utanç çatışmasını saptamaya gösterilen direnç, 
kendini farklı biçimlerde gösterebilir. Danışanlar çoğu zaman, dolaylı 
yakınmalarla karışık, belirsiz bir öykü anlatır. Hissettiği gerçek acıyı ya 
da öfkeyi kabul etmek yerine ya, “Buna da canım sıkıldı [bozuldum, 
sinirlendim)” demekle yetinir ya da önceki kişilerarası olayları sapta- 
ma konusunda çaresiz kaldığını, kafasının karıştığını söyler. 

Kişi, iddialılık-utanç çatışmasını tanımladığı zaman bunu “an- 
lamsız,” “aptalca” ya da “salakça,” “önemsiz” diyerek küçümser veya 
kendini yahut çatışmayı suçlayarak hislerini incelemekten kaçınma- 
ya çalışır. 

Bu kaçınma ve küçümsemenin yanı sıra, direncin illüzyon ve 
çarpıtma biçiminde de ortaya çıktığını görüyoruz. Bu illüzyon ve 
çarpıtmalara birkaç örnek verelim: 


İllüzyonlar (narsisist temelli yanlış pozitifler) 

1. Beni önemsememesinden rahatsız olmadım.” 

2. “Başkalarının ne düşündüğü umurumda değil” 

Çarpıtmalar (utanç temelli yanlış negatifler) 

3. “Söylemek istediğimi söyleyemiyorum, kendimi küçük düşü- 
rüyorum.” 

4. “Yaptığıyla ilgili neler hissettiğimi söylersem arkadaşlığımız 
bozulur” 

5. “Evden taşınırsam annem mahvolur.” 

6. “Bundan çok rahatsız oldum; ama ortalığı yok yere velveleye 
vermek istemiyorum.” 

7. “Kendimi ortaya koymak için ne dersem diyeyim fark etmiyor, 


kaybeden yine ben oluyorum.” 


8. “Şikâyet etmeye ne hakkım var zaten?” 
Danışanın onu utandıran kişiyi savunması da çarpıtmanın bir biçimi- 
dir. Bu durumda onu utandıranın, kendine karşı davranışlarını haklı 
göstermeye çalışır: “Ona hislerimi söylemenin bir anlamı yok. Ufak 
tefek şeylerden patırtı koparıyorum, kendimi bu kadar harap etme- 
mem gerek aslında” ya da “Sözleşmiştik ama gelmedi, telefon da et- 
medi. Yine de onu suçlamıyorum, ben de geç kalabiliyorum bazen” 
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Utanç anının iki yönü: Bedensel ve bilişsel: Utanç anı hem be- 
densel hem de bilişsel yönler içerir. Bedensel deneyim tipik olarak 
göğüs kafesinde sıkışma, tutulma, gerilme olarak anlatılır ve bunu 
orta ve üst gövdede düşme, batma, çökme hisleri izler. Bu duyumlar, 
danışanın bilişsel işlevleriyle fark etmediği utanç anına dair uyarıdır. 

Bilişsel yönüyse fark edilmeyen bir kendini suçlama, başkaları- 
nın yaptıklarından kaynaklanan bir kendini ayıplamadır. Burada, 
çocukların büyükler tarafından ayıplandığını; ancak yetişkinlerin 
sadece kendi kendilerini ayıplayabileceğini danışanlarımıza hatırlat- 
mamız gerekir. Dolayısıyla, danışanın utanç anında kendine söyle- 
diği utanç temelli ifadeyi tespit etmesi (yani bilinçli olarak görmesi), 
tedavinin başarısı bakımından çok önemlidir. 


Kendine Yönelik Utanç Temelli İfadeler 

Eşcinsel aktivite öncesi senaryoyu ele almak için utanç anına odak- 
lanmak gerekir. Utanç anı, danışanın iddialı benlik durumundan çık- 
maya başladığı dönüm noktasıdır. Utanç anını yoğunlaştırması olası 
“utanç temelli kendilik beyanatı”nı (UTKB) saptayarak danışanın da 
bu anı fark edip aşmasına yardım edebiliriz. 

Terapist, danışanın UTKB'yi oluşturmasına yardım etmek için 
geniş zamanlı, birinci tekil kişi kipinde basit bir cümle kurmasını 
isteyebilir danışandan; örneğin, “Yetersizim,” “Anormalim,” “Hiçbir 
zaman erkeksi olmayacağım” gibi. Bu da değerlendirmenin bir son- 
raki adımını kolaylaştırır. 


UTKB'nin değerlendirilmesinde iki ölçüt: UTKB oluşturulduktan 
sonra iki ölçütle değerlendirilir: nesnellik ve şefkat. Bu iki ölçüt danışa- 
nın, utancın ağır etkisiyle arasına duygusal bir mesafe koymasını sağlar. 
Değerlendirme süreci, iş birliği yöntemiyle gerçekleştirilir. Terapist da- 
nışanın UTKBYyi değerlendirme biçimini, gerçeklik ve kendine şefkat 
ölçütleri doğrultusunda, onu yönlendirmeden yapılandırır. Değerlen- 
dirmenin sonucundaysa UTKB'nin doğru ya da yanlış olduğu görülür. 

Yanlışsa: Nesnel değerlendirme sonucunda UTKB'nin yanlış ol- 
duğu görüldüğünde terapist, danışanın iddialılık durumuna doğru 
geçtiğini fark eder. Örneğin, yirmi sekiz yaşındaki bir tıp öğrencisi, 
bir mangal partisinde yaşadığı utanç anını hatırlıyor: 
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DANISAN: Cogunu tanimadigim insanlarin arasina girmek beni 
rahatsız etti. Rahatlamaya çalıştım, bir bira içtim. Sonra 
bu tiplerin bir kenarda 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor, dinliyor) 

DANIŞAN: Rahatsız oldum, oradan gitmek istedim. 
TERAPİST: O anda kendine söylediğin utanç ifadesi neydi? 
DANIŞAN: Oraya ait olmadığım. 

TERAPİST: İfaden bu muydu? 

DANIŞAN: (fikrini değiştiriyor) İnsanlarla arkadaş olamadığım. 
TERAPİST: Tamam, (UTKB'yi yineliyor) kendine insanlarla ar- 


gülüştüklerini gördüm... 


kadaş olamadığını söyledin. Bu ne kadar doğru? 
DANIŞAN: İşte, kolay olmadı. (biraz düşündükten sonra) Yine 
de son zamanlarda iyileşti; yeni arkadaşlıklar kurdum. As- 


lında her şey çok daha kolay şimdi. (gözle görülür şekilde 


iddialılık durumuna geçiş) Eskiden öyleydi, şimdi değil ama. 
İkinci örnekteyse yirmi üç yaşındaki danışan, spor salonundaki 
soyunma odasına giriyor. Tahrik olacağı korkusuyla utanıyor ve 
hemen dışarı çıkıyor. 
TERAPİST: O anda hangi ifadeyle kendini ayıpladın? 
DANIŞAN: Gey olduğumu söyledim kendi kendime. 
TERAPİST: “Ben”le başlayan açık bir ifadeyle... 
DANIŞAN: (biraz düşünüyor) “Ben geyim” 
TERAPİST: Tamam. Şimdi bu ifadeye nesnel bir şekilde baka- 
lım. Gey misin? 
DANIŞAN: Hayır. Sinirlerim bozuluyor, bazen tahrik oluyorum 
ama sırf korkudan. oo Aslında tek istediğim onlarla bağlantı 
kurmak, onlardan biri olmak; ama bedenim öyle tepki veriyor işte. 
TERAPİST: Peki, gey misin? 
DANIŞAN: Hayır! Kesinlikle değilim! (iddialılık durumuna geç- 
tiği görülüyor) 
Doğruysa: UTKB nesnel olarak doğruysa terapist şefkate geçer (ve böy- 
lece model olur). Örneğin otuz altı yaşındaki bir danışan, işten diğer 
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erkeklerle birlikte beysbol oynamayı göze alıyor. Ne kadar uğraşırsa 
uğraşsın iyi oynayamıyor, ciddi hatalar yapıyor. Önemli bir noktada 
kaçırdığı topu ve yaşadığı utanç anını hatırlıyor: 

TERAPİST: Kendine söylediğin ayıplama ifadesi neydi? 

DANIŞAN: Beysbolda berbat olduğum. 

TERAPİST: Doğru mu bu? 

DANIŞAN: Evet, doğru. Berbat oynuyorum. 

TERAPİST: (kendine şefkati canlandırmaya çalışarak) Peki, ne- 

den böyle? 

DANIŞAN: Bilmiyorum. 

TERAPİST: (danışanın geçmişini bildiği için) Küçükken zaman 

ayırıp nasıl oynayacağını öğretmeye çalışan oldu mu hiç? 

DANIŞAN: (üzgün) Hayır. Hiç olmadı. 

TERAPİST: Tamam, demek ki doğuştan sporcu değilsin. Peki, 
erkek çocuklar gibi olmanı sağ- 


seni himayesine alıp diğer 
lamaya çalışan oldu mu hiç? 
DANIŞAN: Hayır. Hiç olmadı. 
TERAPİST: Şu anda, hayır derken, bedeninde neler hissediyorsun? 
DANIŞAN: Kötü. Gerçekten kötü. 
TERAPİST: “Kötü”den daha iyi bir sözcü bulabilir misin? 
DANIŞAN: Üzgün. Evet, gerçekten. Gerçekten üzgün hissediyo- 
rum kendimi; çünkü Ooo doğru. 
Seans, kopuk babası ve çocukluğunda ihmal edilişiyle ilgili diğer 
anılarla devam ediyor; böylece yas çalışmasına geçiliyor. | 
Sıradaki örnekte, on dokuz yaşındaki “cinsiyet sonrası” (post-gen- 
der) tipte bir danışan, küçükken babasının penisine dokunmak iste- 
diğini utanarak hatırlıyor. 
DANIŞAN: Kulağa sapıkça geliyor ama yedi ya da sekiz yaşın- 
daydim herhâlde. - o Uyuduğu sırada gizlice babamın yanına 
sokulurdum. Sarhoş olduğu zaman (divanın üzerine yığılır 
kalırdı. (çok utanıyor ve konuşmakta zorlanıyor) Pantolo- 


nundan penisine dokunurdum. Bunu yaptığımı ne zaman hatır- 
lasam kendimi korkunç hissediyorum. 
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TERAPİST: Peki, bunu hatırladığın zaman kendine söylediğin 
ifade nedir? 

DANIŞAN: (uzun süre duraklıyor) Bunun iğrenç olduğunu söy- 
lüyorum. 

TERAPİST: Birinci tekille söylersen... 

DANIŞAN: İğrençtim, diyorum. (düzeltiyor) İğrencim, diyorum. 
TERAPİST: Pekâlâ, “İğrencim” Bu doğru mu? 

DANIŞAN: Evet, öyle! Doğru tabii! Hangi çocuk böyle bir şey 
yapar? Herkes bunun 


iğrenç bir şey olduğunu söyler. 
TERAPİST: Tamam, genel görüşe göre, sanırım haklısın; ama 
asıl soru şu: O çocuk oo neden böyle bir şey yaptı? (Danışan 
kendi davranışını üçüncü bir kişiden söz o ediyormuş gibi 
değerlendirdiğinde, kendine yönelik şefkati desteklemek bazen 
yararlı olur) 

DANIŞAN: Bilmiyorum. (duraksıyor, sonra kendini aşağılıyor) 
Acayip! 

TERAPİST: Birlikte düşünelim. Bu çocuk ne arıyordu? Ne elde 
etmek istiyordu, neye ulaşmak istiyordu? Babandan, sana 
ettik; özellikle de 
sarhoş olduğunda. Aşağılamalarını hatırlıyor musun? Sonra, pe- 


karşı ne kadar acımasız olduğundan söz 


nisin küçük diye alay etmişti seninle bir keresinde, değil mi? 
DANIŞAN: (biraz rahatlıyor, başıyla sessizce onaylıyor) 
TERAPİST: (devam ediyor) Ancak bu şekilde bir bağlantı kura- 
biliyordu! Bir erkeğin ona sevgi göstermesi, onu rahatlatması. 
DANIŞAN: Doğru. Anca babam sarhoş olup divanda sızınca ona 
ulaşabiliyordum. 

TERAPİST: Doğru. 

DANIŞAN: Penisimle dalga geçmişti... 

TERAPİST: Böylece sen de “rövanşı alıyor”dun. En sonunda bu 


erkek bağını alabiliyordun, hatta zorla çalıyordun. 


DANIŞAN: (başıyla üzgünce onaylıyor) 
(Danışan babasıyla ilgili önce üzülüyor, sonra da yas çalışmasına ge- 
çiyor.| 
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Ji, 
\ eee! 


ce 
İ = Iddiahhk GB = Gri Bölge CC=Cifte çıkış 
U = Utanç EA = Eşcinsel aktivite ÇÇz. = Çifte çıkmaz 


14.2. Şekil:İddialılık-utanç çatışma modeli 


Özet: Utanç temelli kendilik beyanatı (UTKB), ele alınmazsa danı- 
şanı gri bölgeye sürükler. Ele alındığı zamansa ya iddialılık ya da 
yasla sonuçlanır. Sonuna dek sürdürüldüğündeyse yas, sonunda id- 
dialılığa dönüşür. 

UTKB'nin nesnel olarak yanlış olduğu belirlenirse, danışan iddi- 
alılığa geçiş yapar. Gerçek anlamda doğru olduğu belirlenirse, kişi ta- 
rafından kendine yönelik şefkatle görüldüğünde, kendiliğinden yasa 
geçiş olur ve bu da son kertede, yerini iddialılığa bırakır. 

Danışan bu prosedürü seansta ne kadar sık uygularsa, utanç 
anında kendiliğinden uygulaması da o kadar hızlı gerçekleşir. 


İddialılığa Dönüş 


“Şimdi hayatımda bu kadar 

etkin olduğuma inanamıyorum.” 

yirmi yedi yaşındaki bir danışan 

Gri bölgeden çıkabilmesi için, danışanın geçmişteki iddialılık-u- 

tanç çatışmasıyla ilgili şu andaki duygularını hissedip terapiste ifade 

etmesi gerekir. O zaman hissedip ifade edemediği duyguyu (tipik 

olarak öfkeyi) hissederek kendi güçlenmiş benliğine döner. İddialılı- 
ga bu dönüş, canlılık duygulanımına dönüştür. 
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Önceki senaryoyu yeniden ele almanın en önemli amacı, utanç 
anının saptanmasıdır. Bunun için bir “zaman çizelgesi saptama ça- 
lışması” yapılır, ancak utanç anı belirlendiğinde bir “Aha!” anı ya- 
şanır ve bu da danışanı iddialılık durumuna geçirir. Utanç anının 
hatırlanması, anahtarlarını kaybeden birinin yaşadığına benzer bir 
bedenleşmiş nitelik taşır. “Sürpriz” yaratan etkiyse “Anahtarlar bu- 
radaymış işte!” olmaktan çok, “Demek buraya koymuşum anahtar- 
lari!"dir. Benzer şekilde, kendini yitiren danışan da “Demek buraya 
bırakmışım kendimi!” anı yaşar. 

İddialılık duruşu ani ve dramatik bir değişimle, birdenbire ger- 
çekleşir. Uyum kurmuş bir terapist, bu bedenleşmiş geçişin ne za- 
man gerçekleştiğini tam olarak görebilir. Danışanın duruşu dikleşir, 
gözleri odaklanır; birdenbire “odaya girmiştir” 


Vay canına, onca zamandır aslında “frenlere basa basa gittiğimi” 
görebiliyorum. Başım aniden suyun üzerine çıkmış gibi oldu. San- 
ki çevremdeki aydınlık dünyayı birden görebilmeye başladım. 


Önceki senaryoyu baştan sonra ele alabilirse, seansın sonunda da- 
nışan iddialılık durumuna döner ve bu, terapistle olan ilişkisindeki 
canlı etkileşimde de kendini gösterir. 

Geçmişteki iddialılık-utanç çatışması ve çifte çıkış. Danışan 
bir hayli alıştırmadan sonra, gerçek zamanlı “benlik farkındalığı”nı 
gitgide öğrenir. İşi gerçekten ele almayı, yani “hissederek katılım”ı 
öğrenir (Fosha, 2000, s. 42). Onu ayıplayan kişiyle geçmişteki etkile- 
şimini düşünerek geleceğe yönelik bir eylem planı da hazırlayabilir 
-belki onu ayıplayanla daha hakiki bir iletişim kurma üzerine çalışır. 

İddialılık durumuna döndükten sonra, gerçek benliğe bedenleş- 
miş bir geçiş yaşanır. Danışan daha yaşam dolu ve yaşamın içinde 
olur; odaklanır, canlanır ve güven kazanır. Bu duygulanımsal geniş- 
lemeyi savruk bir coşkunluk ya da teatrallikle karıştırmamak gere- 
kir; bu aşamada danışan, gerçek anlamda duygusal bir özgürlük ya- 
şar ve buna daha açık bir zihin, kendini güçlü hissetme duygusu ve 
yeni bir kavrayış eşlik eder. 

T. S. Eliotun dile getirdiği “kendime uyanık olmak” yaşam he- 
define benzer bir arayış içinde, mücadele eden erkek -önceki senar- 
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yoyu birçok kez ele alarak- zamanla kendine egemen olma duygusu 
kazanır. Bir danışan, bunu şu sözlerle anlatıyor: 


Dün gece erkeklerle ilgili fanteziler kurma isteği uyandı içimde. 
Kendime şu soruyu sordum: Göğsümün ortasındaki bu his ne, 
bana ne anlatıyor? Korku. Neden korkuyorum? Korunmak istiyo- 
rum, rahatlamak istiyorum. İyi de neden? 

Onca yol aldıktan sonra bir şeyi açıkça görebiliyorum; eşcinsel 
aktivite, kendini diğer erkeklerden “daha az” hissetmekten kay- 
naklanıyor. Kendimle ilgili o olumsuz ses içimde yeniden du- 
yulduğunda yaşıyorum ben de bunu. Kendimle ilgili bu kadar 
kolayca kötü şeyler hissedebilmem hayret verici. Sonra hatırlıyo- 
rum: Ah, işte yine başlıyor, o ses bana zayıf olduğumu söylüyor. İyi 
de başka erkeklerle cinsellik, iddialılığın yerini tutuyor sadece; 
utanç toprağında yeşeren bir tohum bu. 

Eşcinsel bir itki hissetmem, kısa bir süre önce, iddialı duruş ser- 
gilememle ilgili bir dersi kaçırdığımı söylüyor bana. Parmağımı 
bu noktada tutmam gerekiyor (göğsünün merkezine dokunarak] 
-parmağını setin üzerinde tutan Hollandalı çocuk gibi. Yoksa so- 
nuç felaket olur. Bu konuda dikkatli olmam lazım. Çok geç olana, 
harekete geçtikten sonrasına dek, sorunlarımı ele almamayı, beni 
rahatsız eden şeyleri düşünmemeyi tercih ettim hep. 


Danışanın gri bölgeden iddialılık duruşuna geçmesinin önündeki 
engellerden biri, bu konudaki başarısızlığının, başkaları için duy- 
duğu endişe ve saygıdan kaynaklandığı düşüncesidir. Bir başkasının 
kendini kötü hissetmemesi için duyduğu görünüşte özgeci iddialı- 
lık gereksinimi, aslında kişide kendi iç rahatsızlığından kurtulmaya 
yönelik bir çabadır. Buysa diğer kişinin kendini gerçekten daha iyi 
hissetmesinden çok,“benimle ilgili daha iyi hissetmemesi, böylece 
benim de kendi hakkımda daha iyi hissetmem”le ilgilidir. 

Bu bilinçdışı “Kendinle ilgili daha iyi hissetmeni sağlayacağım; 
sen de benim kendimle ilgili kötü hissetmemi” oyunu, erken dö- 
nemdeki anne oğul ilişkisine dayanır. 
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Suçluluk duygusu / utanç: Çocuğun utanç hissetmeden önceki 
deneyimi, saf masumiyet durumudur. Kendi cennet bahçesinde bü- 
tünlük içinde yaşar. Zamanla utanca karşı duyarlılaşmaya başlar. 

Gelişimsel olarak, utanç (“sen kötüsün”) suçluluktan (“yanlış 
yaptın”) önce gelir; çünkü çocuk, doğru ve yanlış davranışları birbi- 
rinden ayırt edebilmeye başlamadan önce utanç hissetmeye başlar. 
Davranışının kendi benliğinden ayrı olduğunun farkında olmayan 
küçük çocuk, yaptığı şeyin kötü olduğunu anlayamaz ve kendini 
“kötü birisi” gibi hisseder. 

Danışanlar bu ikisini sıklıkla karıştırdığı için, suçlama mesajlarıyla 
(“Sen yanlış bir şey yaptın”) ayıplama mesajları (“Sen kötüsün”) ara- 
sındaki ayrımı terapistin ortaya koyması önemlidir. Kötü davranıştan 
sonraki suçlama haklı görülebilir; ancak bu durumda ayıplamayı ger- 
çek anlamda haklılaştıran bir neden yoktur. Danışanı kendi bedenine 
döndürmek, bu ayrımı kolaylaştırır. Kişi, alıştırmalar yoluyla suçlu- 
lukla utanç arasında net bir bedensel ayrım yapabilir. Beden çalışma- 
sını kullanarak aşağıdaki gibi bir ayrım yapmaya başlar: 

Suçluluk: Suçluluk duygusunun bedende yarattığı duyum, utanç- 
tan farklıdır. Suçluluğun karakteristik özelliği, göğüs kafesindeki 
ağırlıkla birlikte hissedilen bir dibe batmadır; genellikle “üzüntü ve 
keyifsizlik” olarak tanımlanır ancak ortada belirgin bir kaygı ya da 
korku yoktur. 

Utanç: Utanç genellikle başlangıçta, bedende genel bir rahatsızlık 
olarak hissedilir; sonra karında, bir hassasiyet ve gerginlik şeklinde, 
kelebekler uçuşuyormuş gibi bir his yoğunlaşır (kaygı). Bedenine 
odaklanmayı sürdüren danışan, utancın göğüs kafesinde yükseldiği- 
ni, içinin daraldığını, kasıldığını hisseder (gerçek korku). 

Bir danışan, bu ayrımdan anladığını çok iyi dile getirmişti: “Suçlu- 
luğu dinlediğimizde kendimizi iyileştiririz. Utancı dinlediğimizdeyse 
tek yaptığımız, başkalarının olmamızı istediği şey olmaktır. Utancın 
dikkatimi dağıtmasını azaltmaya çalışıyorum. Bunu yaptığım zaman, 
suçluluğun beni geliştiren mesajlarını dinleyebiliyorum” 

Başka bir danışansa suçlulukla utanç arasındaki bedenleşmiş ay- 
rımı şöyle anlatıyordu: 
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Suçlulukta, davranışım konusunda pişmanlık duyuyorum (kendi 
hakkımda kötü şeyler hissetmekten farklı bir şey bu). Aslında bir 
başkası hakkında kötü hissediyorum; onu incittim ve bu yüzden 
kötü hissediyorum. Gerçek anlamda empati duyuyorum; onun 
için şefkat ve endişe hissediyorum, kendini kötü hissettiği için 
ben de kötü hissediyorum. 


Bir başka danışan da şunları söylüyordu: 
Utanınca kendimi b*k gibi hissediyorum. Üzüntü duyuyorum, 
karnımda ağır bir boşluk hissediyorum -bir zayıflık, tükenmişlik, 
cansızlık hissi bu. Diğer kişinin hakkımda düşündükleri beni ra- 
hatsız ediyor, onun yanındayken güvensizlik duyuyorum. İçim- 
deki o kötü histen kurtulmak için hatamı telafi etmek istiyorum. 


Genç bir avukatsa şöyle açıklıyordu: 
Suçluluk, insanın bir başkasını incittiği için üzülmesi. “Ona ger- 
çekten haksızlık ettim” hissi. Zengin, ağır, gerçek bir duygu bu. 
Utançsa yüzeysel, rahatsız bir duygu; ama “Bu rahatsızlıktan kur- 
tulmak istiyorum'dan başka bir anlamı da yoktu. 
Suçluluktan alacağım bir mesaj, bir ders var. İnsanlarla kurduğum 
ilişkiler bakımından bir anlam ifade ediyor. Suçluluk duygusunda, 
kendimle çatıştığımı hissediyorum; utandığımdaysa başkalarıyla. 


İddialılık-utanç çatışması. Terapinin psikoeğitim boyutunun bir 
parçası olarak, terapist eşcinsel aktiviteden önceki senaryonun tipik 
işleyişini ortaya koyabilir ve belki benlik durumu dizisini gösteren 
bir şema da kullanabilir. Eğitimsel malzemelerin hepsinde olduğu 
gibi, şema yalnızca danışan senaryonun kendi hayatıyla ilgili oldu- 
gunu düşünüyorsa kullanılmalıdır. 

İddialılıkla utanç konusunda, danışanlar genellikle üç bedensel 
tepkiden söz eder: 

Korku: Göğüs kafesinde sıkışma, daralma, kasılma. 

Üzüntü: Ağırlık, yük, hâlsizlik, boşluk duygusu. 

Utanç: Omuzlar düşer, göğüs çöker; büzülme hâlidir. 
Zamanla ve pratikle -ve bedensel belleğin gelişmesiyle- birçok da- 
nışan, eşcinsel aktiviteden kaçınabilmek için onları gri bölgeye iten 
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utanç anlarıyla etkin bir şekilde yüzleşmeleri gerektiğini öğrenir. Bu 
da çok değerli bir bilgidir. Bir danışanın anlatımıyla: “Gri bölgenin 
dışında kalmanın bütünlüğümü korumak, kendime karşı dürüst ol- 
mak anlamına geldiğini biliyorum. Tetikleyicileri de ortaya çıktıkla- 
rında gayet iyi fark ediyorum ve bunları göz edersem beni eşcinsel 
aktiviteye yönelteceklerini biliyorum.” 

Danışan ancak gri bölgeyle eşcinsel istekler arasındaki ilişkinin 
farkında olduğunda harekete geçmeden önceki “aralıktan yararlana- 
rak bu davranışlardan kaçınabilir ve ondan sonra da aranın sunduğu 
“kendi üzerine düşünme” olanağından yararlanır. 

Danışanlar genellikle eşcinsel aktivitenin akıllarına birdenbire 
geldiğini ve buna göğüs bölgesindeki bir üşüşmeyle enerji dalgasının 
eşlik ettiğini söyler. Bu sırada, aralıktaki kısa sürede, kişinin hareke- 
te geçme düşüncesiyle bu düşüncenin davranışsal başlangıcı arasına 
benlik denetimini koyması gerekir. 


Eşcinsel aktiviteden önceki üç etkin uyarı sinyali 


i U ——e GB — ARALIK } + EŞCİNSEL 
AKTIVITE 
1 2 3 
Korku: Göğüs Cansız, depresif, Eşcinsel aktivite 
kafesinde sıkışma, hevesi kırılmış, düşüncesi “aklına 
daralma, kasılma üzgün, çaresiz, gelir” ve buna göğüs 


Üzüntü: Ağırlık, yük, zihinle bedende kafesinde “üşüme” 
hâlsizlik, boş, boşluk ölü ve uyuşmuşluk ya da “erotik yük” 


Daralma: Omuzlar hissi. Kendine hissi eşlik eder. Aralık 
çökmüş, göğüs kafesi yönelik anlamsız “son çıkış”tır; aktivite 
daralmış bir öfke (sinirlilik, o düşüncesini davranışsal 
huzursuzluk) olarak pekiştirmeme 
seçeneği 


Şekil 14.3. Önceki senaryodan kaçınma 
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Danışanın Önceki Senaryo Üzerinde 
Egemenlik Kurması 


“Gey düşünceler beni çektiği zaman, 
'Tamam. Durumum hakkında kendime 
nasıl bir öykü __ anlatıyorum?' diye düşünüyorum?” 
Ergenlik çağındaki bir danışan 
*** 
“Eşcinselliğimin iyileşmesi için 
sürekli olarak benliğimi yeniden sahiplenmem gerekiyor” 
Kırk iki yaşında, evli bir adam 
oe 
“Kaçınmaktan kaçın, mantram oldu” 
Bir üniversite öğrencisi 
*** 
“İnternette gey sitesine girince, 
daha başlar başlamaz bütün hafta 


ne kadar depresif olduğumu fark ettim” 


İnternet'te porno bağımlısı bir danışan 


Ustalaşmanın aşamaları: Bedeninin çeşitli benlik durumlarına 
verdiği tepkileri birçok kez fark eden danışan, eşcinsel isteklerin ne 
zaman ortaya çıkacağını içinden gelen ipuçlarını saptayarak ve tera- 
pistin yardımı olmadan öngörebilir. Sürekli alıştırma yoluyla, yaşadığı 
utanç anlarını etkin bir şekilde ele alarak eşcinsel aktiviteden daha iyi 
kaçınabilir. Yoksa utanç anları, danışanı gri bölgeye yöneltecektir. 


Eşcinsel aktiviteden önceki iddialılık: Danışanlar, gri bölgeye 
saplanıp kaldıklarında eşcinsel davranışların yoğun, heyecan verici 
ve güçlü geldiğini söylüyor. Daha sonra, iddialılık durumunda ol- 
duklarındaysa eşcinsel davranışlar yüzeysel ve yanlış görünüyor. 

Aşağıdaki seans dökümünde, önceki senaryonun işleyişini görü- 
yoruz. Danışan, yaşadığı son eşcinsel isteği terapiste anlatarak başlıyor. 

Kırk yedi yaşında bir diş hekimi olan danışan, iş gezisindeyken 
İnternet'teki gey sohbet odalarına girdiğini anlatıyor. Evli bir adam 
ve tutucu bir Yahudi olarak, ailesinin refahına ve evin reisi olma 
rolüne bağlı olsa da bazen eşcinsel isteklerine boyun eğiyor; buysa 
onda kayda değer bir ümitsizlik yaratıyor. 
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Seansa “içinden gelen o zorlama”yı tanımlayarak başlıyor ve be- 
den çalışması yoluyla, işte ve evde iddialı olamamasıyla yüzleşiyor: 


TERAPİST: Tamam, eşcinsel aktiviteden hemen önceki o hisse 
gidelim mi? 
DANIŞAN: Tamam... Yalnızım -evden uzakta, otel odasında- 


yım. Kimseyle ilgilenmem gerekmiyor. Birilerine ulaşmaya 


çalışıyorum, bağlantı kurmak için. 

TERAPİST: Bağlantı derken? 

DANIŞAN: (tereddüt ediyor) Gelecek birini bulmak için. 
TERAPİST: Cinsel ilişkiye girmek için. 

DANIŞAN: Evet, cinsel ilişkiye girmek için. 

TERAPİST: Tamam... 

DANIŞAN: Delilik bu, bana zarar da veriyor. Sabaha kadar uyu- 
yamadigim oluyor sık ____ sık, sabahın yedisinde toplantim ol- 
duğunda bile. 

TERAPİST: Bedenindeki hisse gidebilir misin? İçinde harekete 
geçme isteği yaratan o his nedir? 


DANIŞAN: Şey... Can sıkıntısı. Bir de içimden gelen o zorlama. 
Güdüsel bir şey, __ nabzim deli gibi atıyor. Sanki “iyileşmeden 
önce son bir kez eğleneyim” ya da “Biraz heyecan yaşayayım; gibi. 
TERAPİST: Bedeninde... 

DANIŞAN: Karnımda; kelebekler uçuşması ya da “sahneye çık- 
maya, tehlikeli bir şeyler o o yapmaya hazır ol” der gibi. Hoş bir 
his de değil illa. 

TERAPİST: Hoş olmayan nedir? 

DANIŞAN: Bir ağrı, can yakan bir heyecan. 

TERAPİST: Nerede? 

DANIŞAN: Hımm... Kaburgalarımın birleştiği yerde, göğüs ke- 
miğinin alt tarafında. Tam altında. 

TERAPİST: Peki, ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: Bir gıdıklanma. Başka türlü anlatamıyorum. (uzun 
duraksama) 
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TERAPİST: Bu gıdıklanma hissiyle devam edelim. Bakalım ne- 
(bekliyor) 

DANIŞAN: Göğüs kemiğinde bir baskı, birisi göğsüme bastırı- 
yormuş gibi. 

TERAPİST: Tam olarak nerede? 

DANIŞAN: (düşünüyor) Tam burada. (elinin ayasını göğsünün 


reye götürecek bizi. 


merkezine bastırıyor) 

TERAPİST: Evet... 

DANIŞAN: (birkaç saniye sonra) Boşluk hissi, rahatsız edici bir 
boşluk. 

TERAPİST: Geçmişte bu rahatsız edici boşluğu ne zaman his- 
setmiştin? 


DANIŞAN: Hayatımı bir türlü toparlayamadığımda. Moliy'le ge- 


çinememem de her şeyi daha da kötü yapıyor. 

TERAPİST: Sence ne kadarı Molly'le ilgili? 

DANIŞAN: (üzgün ve düşünceli görünüyor) Bir kısmı. 
TERAPİST: Ne açıdan? 

DANIŞAN: Kilosu, görünüşü. Oda arkadaşı gibiyiz. Onu suçla- 
mıyorum. İhmal ettim onu. 

TERAPİST: Hımm... Peki, his nedir? 

DANIŞAN: (başını sallıyor) Yetersizlik. (derin bir iç geçiriyor) Bü- 


tün hayatım, hayal ettiğimin tam tersi. Hayatımda olmak 


istediğim yerde değilim. 

TERAPİST: Nerede olmak istiyordun? 

DANIŞAN: Yahudi geleneğine uygun büyük, birbirine bağlı bir 
aile. Cumartesi ayinlerine gitmek. o Güzel, rahat bir ev. Ve dü- 
zen... Evimizde düzen yok bizim. 

TERAPİST: Histen kopma. 

DANIŞAN: Güçsüz. 

TERAPİST: Güçsüz. 

DANIŞAN: Düzenli bir hayat yaşamadığım için kendime duy- 
duğum öfke. Karman Oo çorman bir hayatım var. Çocuklar 
gelip gidiyor. 
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TERAPİST: Birlikte akşam yemeği yiyor musunuz? Molly yemek 
pişiriyor mu? 

DANIŞAN: Bazen. Genellikle Çin yemeği ısmarlıyoruz. Haftada 
beş kez Çin yemeği 
kez. Bazen birisi susadiginda gecenin o ikisinde 7-Elevene gi- 


ısmarladığımız oluyor. Bazen günde iki 


dip içecek bir şeyler alıyor. 
TERAPİST: Peki, his nedir? 
DANIŞAN: Güçsüzlük. Kendi düzensizliğim karşısında güçsüz 


hissediyorum. Hayatın beni ezip geçtiği duygusundan kaç- 


tığım hayal dünyası yaptıklarım. 

TERAPİST: Evet... 

DANIŞAN: Kolejdeyken de çok düzensizdim... Yazılarımı bir 
türlü düzene koyamazdım. Çalışmak için oturduğumda 


sadece çalışmaya hazırlanmak için bir saat harcardım. O 
sıralarda bunu yapmaya başladım. 
TERAPİST: Yani eşcinsel davranışların, duygusal dengesizliğini 


düzeltmeye yönelik bir duygu düzenleyiciydi. 
DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Evet. (düşünüyor) Yine de... Bili- 


yor musun? Üniversitedeyken hiç yapmadım. Bir kere bile. 


Hayatım düzenliydi, saat o sabah dokuzdan akşam dörde. 
TERAPİST: Yani düzenli bir hayat kilit noktası, öyle mi? 
DANIŞAN: Evet... Düzenli bir hayatın çok yardımı oluyor. Mol- 


Iy'ye hep anlatmaya çalıştım, akşam saat onda yatakta ol- 


mam lazım; ama ev bir türlü sessiz olmuyor, sabahın körü- 


ne kadar sürüyor kargaşa. İşte o zaman bilgisayarı açıp içimdeki 
çalkantıyı, baskıyı dindirecek bir şeyler yapmak istiyorum. 
Bir başka danışan da bana şunları söylemişti: 


Çatışmalarla başa çıkamadığım sürece eşcinsel istekleri çekmek 
zorunda kalacağımı görebiliyorum. Geçen gün yine o küçülme, 
içine çökme ... kendi içime gömülme ve düşmeyi hissettiğimi 
fark ettim. O zaman, İşte bu duyguyu ve sonucun nereye çıka- 
cağını biliyorum, diye düşündüm; ama şimdi, buna izin verme- 
meye kararlıyım. 
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Öfkeyi ifade etmemenin eşcinsel aktiviteyi hızlandırması: Bu 
görüşmedeki danışan, yerinde öfkesini ifade etmekte yaşadığı güçlü- 
ğü anlatıyor: (Öfkesini ifade etmemiş ve cinsel ilişkiye girmek için bir 
gey kitaplığına gitmiş) 

TERAPİST: Görüşmeleri sürekli unuttuğu için Tom'la yüzleşme- 

ye çalışınca neler oldu? 

DANIŞAN: Denedim ama yapamadım. Yüzleşseydim sonradan 

kendimi suçlu oo hissedecektim, biliyordum; sonra da özür 

dileyecektim. 

TERAPİST: Tamam. Bununla devam edelim. Suçlu hissetmek, 

özür dilemek derken ne ____ demek istiyorsun? 


DANIŞAN: Onunla doğrudan konuşunca sonradan her şeyi yine 


benim düzeltmem gerekecekti. Birden aramızda bir soğuk- 
luk olacaktı. Sıkıntılı bir sessizlik ___ olacaktı konuşmalarımızda. 
TERAPİST: O zaman ne hissedecektin? 

DANIŞAN: İçimdeki öfke yıkılıp gidecekti. İfade edemeyecek- 
tim, hissedemeyecektim ___ bile. 

TERAPİST: (anlamlı bir biçimde yineliyor) “Öfke yıkılıp gidecek- 


ti...” Evet. Dünya Ticaret Merkezi'nin yıkılışı geliyor aklı- 


ma; merkez patlıyor ve kendi üzerine çöküyor. 

DANIŞAN: Evet, aynen öyle. Evet. 

TERAPİST: (o anda aralarında kurulan bağı fark ediyor) Sonra? 
Hissettiklerinden kopma. 

(Danışan kendini çekiyor; rahatsız olmuş, aranıyormuş gibi gö- 
rünüyor)| 

TERAPİST: Sinirlenmiş gibisin. 

DANIŞAN: (sessiz) Rahatsız oldum. 

TERAPİST: Bu, zor kısmı. (duraklıyor, yavaşça ve yumuşakça) 
Öfkenin yıkılıp gitmesine dönelim. Geriye ne kalıyor? (bekliyor) 
DANIŞAN: (sakinleşiyor, ağır ağır konuşuyor) Üzüntüden başka 
bir şey kalmıyor. İçte bir boşluk hissi. Kendimi ifade etmeye gü- 
cüm kalmıyor. 


315 


DR. JOSEPH NICOLOSI 


[Bu noktada terapist, yorum getirmenin yerinde olacağını dü- 
şünüyor.| 

TERAPİST: Hissettiğini şöyle anlatabilir miyiz? Bedeninde o bil- 

dik, “rahat vermeyen” kaygı var -öfkenin onaylanmama beklen- 

tisine çarptığı yerde çatışma, yani utanç; sonra da kendini terk 

ediyorsun, çöküyorsun... 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Evet. Tam olarak bunu yaşıyorum. 

TERAPİST: Kendini güçsüz hissediyorsun. 

DANIŞAN: Doğru. Sonra da cinsel ilişki arayışına başlıyorum. 


Önemsenmeme hissi, gri bölgeye girme ve eşcinsel aktiviteye yönel- 
me. Will, ona karşı umursamaz olduğunu düşündüğü Tom'la kısa 
bir süre önceki öğle yemeğini terapistiyle tartışıyor. Tom'un umursa- 
mazlığı, Willi gri bölgeye sürüklemiş. 
DANIŞAN: (yüz ifadesi “Aha!” deneyimine duygulanimsal bir 
geçiş yaptığını gösteriyor) Evet, evet; önceden olanları şimdi ha- 
tırlıyorum. Tom'un yanından ayrıldıktan sonra, arabama doğru 
yürürken eşcinsel ilişki aklıma geldi. Yapmadım ama düşündüm. 
TERAPİST: Sence bunun tam o sırada olmasının nedeni neydi, 
Will? 
DANISAN: Bilmiyorum. 
TERAPİST: Peki, Toma buluşmanız hakkında neler hissettin? 
DANIŞAN: Şey... Biraz hayal kırıklığına uğradım, sanırım. 
TERAPİST: (bekliyor) 
DANIŞAN: Oraya arkadaşıyla geleceğini düşünmemiştim. So- 
nunda sanki sadece ikisi vardı... Ben orada değildim sanki. 
Dışlandım. 


Bu noktada terapist, “dışlanma” çatışmasına odaklanmasını sağla- 
mak için danışanı ikili üçgen sürecine, yani bedenleşmiş “dışlanma” 
duygulanımını şu anda bütünüyle hissetme ve ifade etmeye (H/İ — 
hisler ve itkiler), ardından da geçmişle (G) bağlantı kurmaya yönlen- 
diriyor. Genellikle olduğu gibi, çatışma iddialılıkla utanç beklentisi 
arasında. Terapist, rol canlandırma yoluyla, danışanı tam bir iddialı 
duruş sergilemeye teşvik ediyor: 
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TERAPİST: Peki, nasıl farklı davranabilirdin? Hissettiklerini 
gerçek anlamda göstermek için ne söyleyebilirdin? 

DANIŞAN: (kendini ifadesi biraz zayıflıyor) Şey... (duraksıyor) 
Biraz zordu; çünkü başka konularda konuşuyorlardı. 
TERAPİST: Sen yine de söyle içinden gelenleri... 

DANIŞAN: (biraz canlanıyor, doğruluyor, terapiste bakıyor) Şöyle di- 
yebilirdim: “Bak, Tom, Baja seyahatimiz hakkında konuşacağımızı 
söylemiştin ama konuşamadık; çünkü arkadaşınla geldin -senin ar- 
kadaşın, benim degil- ve konuşmamız bir türlü mümkün olmadı!” 
TERAPİST: Harika! 


(Danışan iddialılık rolünü canlandırmaya devam eder.] 


İmrenme Anı 

Danışanlarımızın kendilerini daha iyi anlamalarına yardım etmek 
için, onlara eşcinsel aktivitenin yalnızca gri bölgeye sürüklenme- 
lerinin değil, aynı zamanda imrenme anının bir sonucu olduğunu 
anlatırız. 

İmrenme anı bilinç düzeyinde, diğer cinsel çekim anlarıyla aynı 
şekilde, bir cinsel çekim anı olarak yaşanır. Öte yandan, deneyim ke- 
sinlikle cinsel olsa da beden daha yakından çözümlendiğinde daha 
karmaşık bir durum ortaya çıkar. 

Bilinçli eyleme geçme tercihinden farklı olarak, imrenme 
anında danışan onu sarsan, şaşkına çeviren, şok eden zorlayıcı 
bir ideal erkek imgesiyle beklenmedik bir şekilde karşılaşmıştır. 
Dikkatini bedenine yönelttiğinde, bu görünürdeki anlık eşcinsel 
çekimin ardında bir yılgınlık hissi olduğunu görür. Dolayısıyla 
imrenmenin, belirli bir utanç anı olduğunu anlarız. Terapist da- 
nışanını bu tip bir imrenme anıyla ilgili bedenleşmiş deneyime 
duyarlılaştırdığında, onun hissettiği eşcinsel çekimin kökenlerini 
de daha derinlemesine kavrar. 

İmrenme anı, ardı ardına gelen birbirinden ayrı üç bedenleşmiş 
geçişi içerir. Bunun bilincine varan bir danışan, deneyimini “[hiz- 
lı hızlı dizine vurarak] bir-ki-üç; tıkır tıkır işleyen hızlı bir makine 
gibi” şeklinde tanımlamıştı. 
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Homoerotik imgeyle beklenmedik karşılaşma 
-Eşcinsel aktiviteden ayrı- 


Duyum (Sensation) Konum Duygulanım 
Gerginlik, sıkışma, daralma, Göğüs Korku 
göğüs kemiğinde keskin bir acı | | 
Düşme, dibe batma, boşluk, üzüntü, Göğüs Utanç 


yitim, çöküntü, içe göçme | | 


ONARIM ÇABASI 


| | | 


Cinsel organlarda kabarma, Cinsel Cinsel 
heyecan, erotik yük organlar 


14.4. Şekil: İmrenme anı, belirli tipte bir utanç anı 


İlk olarak, homoerotik imgeyle ilk beklenmedik karşılaşma “gergin- 
lik, sıkışma, daralma, göğüs kemiğinde keskin bir acı” gibi çeşitli şe- 
killerde betimlenen bir bedensel duyum yaratır. Bu duyumlar, korku 
duygusuyla ilişkilidir. 

İkinci olarak, “düşme, dibe batma, boşluk, üzüntü, yitim, çöküntü, 
içe göçme” duygusu gibi çeşitli şekillerde betimlenen, farklı bir dizi du- 
yum ortaya çıktığını görüyoruz. Bu duyumlarsa utanç hissiyle ilişkilidir. 

Bunun hemen ardından, genellikle cinsel organlarda kabarma, 
heyecan, cinsel bölgelerde erotik yük olarak tanımlanan ve “kesin- 
likle cinsel” olduğu söylenen üçüncü bir duyum gelir. 

İlk iki his o kadar hızlı bir şekilde ve anlık farkındalık olmadan 
ortaya çıkar ki danışan tarafından bilinçdışı olarak betimlenebilir. 
Klinik deneyimlerimiz, cinsel heyecandan önce gelen bu iki duy- 
guyu çok az sayıda erkeğin fark ettiğini gösteriyor. Ancak bedensel 
belleğine dikkat etmesi desteklendikten ve öğretildikten sonra, da- 
nışanlar seanslarda (ve alıştırmalardan sonra, seans dışında gerçek 
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imrenme anında) bu cinsel deneyimin aslında utanç duruşunu onar- 
maya yönelik bir çaba olduğunu fark edebiliyor. 

Bu aralar, gey eylemcisi psikolog Daryl Bem de cinsel çekimin 
kökenlerini açıklama girişiminde, ilk cinsel uyarılmayla korku anları 
arasında bağlantı kuruyor (Bem, 1996). Daha önceki psikanalitik ya- 
zında (yani konuyu ele almanın siyaseten yanlış olmadığı dönemlerde 
yayımlanan klinik çalışmalarda), birçok benzer inceleme bulunuyor. 

“Taşma”nın anlamı: Danışan imrenme anındaki bedensel tepkisini 
daha derinden incelediğinde, bu “erotik taşma'nın altında aslında daha 
derin bir bağlanma isteğinin yattığını anlar. Bir danışan şöyle diyor- 
du: “Çekici bir erkek görünce ilk tepkim, içimden gelen bir cinsel istek 
oluyor. Sonra gerçekten düşününce asıl isteğimi görüyorum: Onunla 
tanışmak isterdim, bana erkeklikle ilgili bir şeyler öğretebilirdi kesin” 

Temeldeki bu asıl gereksinimi otuz altı yaşındaki bir danışan şöy- 
le anlatıyor: 

Geçen gece arabamla eve dönüyordum. Önümde yirmili yaş- 

larında iki erkek gidiyordu. Onları görünce cinsel düşünceler 

uyandı içimde. Hatta üçlü seks yapmayı bile düşündüm. 

Sonra kendime şöyle dedim: Dur biraz! Ne yapıyorum ben? Asıl 

istediğim ne? Kendimi yakaladım ve asıl istediğimin onlarla bir- 

likte olmak, birlikte bisiklet sürmek, konuşmak, gülmek olduğu- 
nu anladım. 

Aslında onlardan biri olmak istiyordum. O yaşlardayken hiç böy- 

le şeyler yapmamıştım. 


İmrenme anı: Bedenin çağrısı: Terapinin amacı, danışanın dikka- 
tini erotikleştirilmiş ötekinden çekip kendine yöneltmektir. Bu da 
imrenme anında, kendini öteki erkekte kaybettiği zaman odaklan- 
dığı şeyin tam tersidir. 

Beden çalışmasının uygulanması, danışanın diğer erkeği çekici 
bulduğu anı hatırlamasını ve kendi bedensel duyumlarına dönmesini 
sağlar. Bedeninden bağlantısını koparmadığı zaman kişi, bu istekle- 
rinin aslında kendisiyle ilgili daha derinde yatan olumsuz hislerinin 
yüzeydeki çarpıtması olduğunu anlar. İlk başta “cinsel” olarak yorum- 
lanan şeyin, erotikleştirilmiş imrenme anı olduğu anlaşılır sonuçta. 
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Böylece danışan, imrenme anının aslında erkeklik bakımından 
kendini aşağı bulmasıyla ilgili olduğunu anlamaya başlar. O an için, 
idealleştirilen kişi onun karşıtıdır ve bu da ona acı verir. İdeal erkeğin 
bir temsili olan diğer erkek, arka plandaki aşağılık duygusunun kişiyi 
bilinç düzeyinde sarsmasını hızlandırır. Bedenleşmiş korkuyla utanç 
hisseden adam, onarıcı homoerotik fanteziler kurar. Bu da kendisiyle 
öteki erkek arasındaki küçük düşürücü karşıtlığı ortadan kaldırır ve 
karşılaştırmanın yarattığı duygulanımsal sarsıntıyı dindirir. 

Bir danışan bunu şöyle açıklıyordu: 


Erkek imgesi, gücünü benim yetersizliğimi yansıtmasından alı- 
yor. Bende eksik olanı sarsıcı bir şekilde hatırlatıyor. Gücünü 
kendinden değil, benim olmadığım şeyden alıyor. Ya onun ol- 
duğu şeyin peşinden giderim ya da bendeki eksikliğin acı veren 
gerçekliğiyle yüzleşirim. 
Onarıcı fanteziler kurmak: Danışanların bu onarıcı fantezilerle ilgi- 
li bazı yorumları şunlardır: 


Bana çekici gelen bir erkek gördüğümde, beni cinsel açıdan uya- 
ran sıradan bir nesneye dönüşüyor. Bir kişi değil, hayal gücümü 
harekete geçiren bir şey oluyor artık. 

Beni tahrik eden birini görünce kalbim daralıyor. Kalbime bir 
gerginlik yerleşiyor, canımı yakan bir ağırlık çöküyor. O erkeğin 
aynadaki negatif imgesi oluyorum. O da benim mutsuz benliği- 
min pozitif yansıması. 

Bence hiçbir zaman öyle [erkeksi] olamam. Bu [erkeksi doğa] 
içimde hiç hissedemeyeceğim bir şey. Bana ne kadar çekici geldik- 
lerini belirleyen şey, işte bu düşünce oluyor. 

O çocuklar ne kadar iyi görünüyorsa kendimi o kadar kötü his- 
sediyorum. Bu isteği somut parçalara ayırıp geçmişteki deneyim- 
lerimle ilişkileri gördüğüm zaman, başka erkeklere duyduğum 
istek beni daha az denetleyebiliyor. 


Danışanlar, kendini tanıma ve alıştırmalar yoluyla, imrenme anın- 
dan önce buna karşı ne kadar zayıf olduklarını hissedebilir. Bir da- 
nışan şöyle diyordu: 


320 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


İyiyim; ama kendimi tanıyorum. Yalnızlığa gömülünce, kendimi 
kapatınca, gri bölgedeyken Bakalım kendimi o erkekte bulabilecek 
miyim, diye düşünüyorum. 

Sonra anlıyorum. Bu bir arzu değil, aslında imrenme ve korku. 
Demek ki şimdi yeniden programlama zamanı. 


Bazı danışanlarsa düşünceyle eylem arasındaki o anda bir sırdaşları 
olmasının yardımını gördüklerini söylüyor: 


Tam o anda olmalı -yani yaptığım şeyi gerçek anlamda bırakıp 
telefona gitmem, telefon açıp o yerden hemen çıkmam gerek. 
Beni tanıyan, anlayan biriyle, dürüst davranabileceğim biriyle 
konuşmam gerekiyor. Beni dinliyorlar ve çifte çıkış kuruyorlar, 
böylece gri bölgenin dışındaki yere dönebiliyorum. 


İddialılık-utanç çatışması olarak imrenme anı: Her danışanın, er- 

keksi beden ve kişilik bakımından kendilerinde eksik olan, onlara 
zorlayıcı bir şekilde çekici gelen kendine özgü yönleri var. Cinsel açı- 
dan ona çekici gelen erkeksi özellikler sorulduğunda danışan, tipik 
olarak, “Kendinden emin, güvenli, bir sürü arkadaşı olan, popüler, 
kendine yeten, denetim sahibi, kim olduğunu bilen erkekler bana 
çekici geliyor,” der. 

Sonra “Kendini nasıl geliştirmek istersin?” diye sorulduğunda da 
genellikle, “Biraz daha cesur olsaydım, kendimden biraz daha emin 
olabilseydim, kendime daha fazla giivenebilseydim...” der. 

Erkeklik bakımından aşağı buldukları yönleriyle ilgili çocukluk 
anılarının etkisindeki danışanlar, bu tip özelliklere hayranlık duyar. 
Bununla birlikte, çocukluktaki kökenleri tanımlayıp incelediğinde 
erotik değişim azalır. Bir örnek verelim: 


DANIŞAN: Çok iyi hatırlıyorum, on yaşındaydım -ilk o zaman 
anladım gey olduğumu. 

TERAPİST: Anlatır mısın? 

DANIŞAN: Hatırlıyorum, okula kestirmeden, spor salonundan 
geçerek giderdik. Soyunma odasından geçerken duştan çıkan bir 
erkek gördüm, çıplaktı -vay canına! Cinsel çekimi hissettim. 
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TERAPİST: Bir dakika. Bunu bir daha konuşalım. Tam olarak ne 
oldu, anlatır mısın? 

(Danışan o belirleyici an üzerine, belki de hayatında ilk kez, daha 
derinlemesine düşünüyor. Bir süre sonra konuşuyor.| 
DANIŞAN: Onu gördüm ve “Vay canına, keşke ben de onun gibi 


1? 


olsaydım!” diye düşündüm. 


Küçük yaşlarda çelimsiz, sağlıksız, astım hastası bir çocuktu ve üzerine 
düşen bir annesi vardı. On yaşından beri “seksi” olarak adlandırdığı 
şey, aslında idealleştirilmiş bir erkek imgesine duyduğu içten gelen yo- 
gun bir imrenme tepkisiydi. Bununla birlikte, “gey” etiketini kabullen- 
dikten sonra bu deneyim, bütünüyle farklı bir anlam kazanmıştı. 

Aşağıdaki görüşmede, yirmi yedi yaşındaki bir kolej değişim öğ- 
rencisi duygularını anlatıyor: 


DANIŞAN: Okulda bilgisayar odasında otururken bir erkeğe 
baktığımı fark ettim. Birkaç kez ona doğru bakmıştım. Bunun 
üzerine, söylediğiniz şeyi uygulamaya çalıştım. Bedenime dön- 
düm ve neler hissettiğimi sordum kendime. Bacaklarımda bir za- 
yıflık hissi olduğunu fark ettim. (hafifçe gülüyor) Galiba her şeyi 
bacaklarımda hissediyorum. 

(Burada, her danışanda farklı hisler ortaya çıkabileceğini terapis- 
tin kabul etmesi ve anlaması gerektiğine bir örnek görüyoruz.| 
TERAPİST: Peki. Bana bundan söz eder misin? 

DANIŞAN: Zayıf... Bacaklarımda bir seğirme, titreme hissi. 
Aynı zamanda, genellikle kendime güvenmediğimi, kendimden 
emin olamadığımı fark ettim -bir güvensizlik hissi. 

TERAPİST: Peki, bedeninin farkına varmak, onun sana çekici 
gelmesini nasıl etkiledi? 

DANIŞAN: Bir anlamda, her şey bir bağlama oturdu. Yani (hafifçe 
gülüyor) ondan çok kendimi ve bedenimi merak etmeye başladım. 
TERAPİST: Peki. Bacaklarında aynı hissi duyduğun başka bir 
zaman hatırlıyor musun? 

DANIŞAN: (bir süre düşünüyor) Şey... Bir restoranda çalıştığımı 
hatırlıyorum... 
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TERAPİST: Kaç yaşındaydın? 

DANIŞAN: Yirmi bir ya da yirmi iki. Benimle aynı yaştaki er- 
keklerle, müşterilerle iletişim kurmakta güçlük çekiyordum. Göz 
teması kurmakta zorlanıyordum. 

TERAPİST: Aynı şeyi mi hissediyordun? 

DANIŞAN: Bacaklarımda aynı zayıflık hissinin olduğunu hatır- 
lıyorum. İşimle uğraşıyor gibi görünüyordum; ama gerçekçi, iç- 
ten olamıyordum. (duraksıyor, düşünüyor) O zamandan beri çok 
ilerleme kaydettim. 

(Terapist öğretmen-danışman rolüne geçiyor.| 

TERAPİST: O zaman neler başardığına bakalım. Şimdi, bir er- 
kek dikkatini çektiğinde dikkatini ondan kendine -dışarıdan 
içeriye- kaydırmanı söyledi bu sana, o zaman da bacaklarındaki 
zayıflığı, titremeyi fark ettin ve bunun güvensizlik anlamına gel- 
diğini biliyorsun. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Bu da ona bakış açını değiştirdi. 

DANIŞAN: Yani, farklı bir bağlama oturttu. O zaman onunla il- 
gili olmaktan çıktı biraz. 

TERAPİST: Evet. Yıllar önce, kendine daha az güvendiğin bir 
dönemde bacaklarında aynı zayıflığı hissettiğini hatırladın. 
DANIŞAN: Evet. O zaman da eşcinselliğin içimdeki zayıf duy- 
gulardan bir kaçış olduğunu anladım. Bu o adamdan çok, bir düş 
dünyasına kaçıştı. 


İmrenme anının çözülmesi: Bir başka danışan, imrenme anının çö- 
zülmesiyle ilgili düşüncelerini şöyle dile getiriyordu: 


Korkudan, doğrudan cinselliğe -karın boşluğundaki ilk histen 
kasıklarımdaki heyecana sıçradığımı gittikçe daha çok anlıyo- 
rum. Son günlerde önce kasıkları hissetmem gittikçe azaldı. Hat- 
ta çok ender oluyor bu artık. 

Eskiden, korkuyla heyecan arasında o kadar az zaman vardı ki 
ayırt etmem olanaksızdı. Şimdiyse bu ayrımı görebiliyorum - 
hem de çok açık. 
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Doğrusu, korkuyu hissettiğim zaman kasıklarımdaki o tepkiyi 
yaratmaya çalışacağımı biliyorum. (gülüyor) 

Ne yaptığımı bilmek de mastürbasyondan aldığım zevki kaçı- 
rıyor. Hayalimin devam etmesini sağlamak için daha çok çalış- 
mam gerekiyor. 


Benlik Farkındalığı Kişisel Gücü Artırır 
Danışanın artan benlik farkındalığı, an içinde gerçekleşen iç süreçle- 
re duyarlılığın artması anlamına gelir. 

Beden çalışması eşcinsel aktiviteye yol açan kritik olayların so- 
matik olarak daha kolay hatırlanmasını sağlamakla kalmaz, bede- 
nin duyarlılığını artırarak gelecekteki iddialılık-utanç çatışmalarının 
hepsini öngörmeyi ve bunlara tepki vermeyi sağlar. Özet olarak, en 
sık kullandığımız tedavi kipleri aşağıdaki gibidir: 


Ensk ___ dg Yoğun 
uygulanan beden 
çalışması 
Sunulan Yalnızca Eğitim 
Malzeme Bet ektiğinde, ——> danışmanlık 
en alt düzeyde 
Tanımlanan 
Çatışma 
Yakın geçmişte Eşcinsel 
eşcinsel aktivite ——» aktiviteden 
ya da gri bölge önceki 
senaryo 


Travma > GHDYİ 
Sonrası 


Lak i ee - Destekleyici - — — » Erkeklerin 
haftasonu 
deneyimi 


14.5. Sekil: Temel miidahale usulleri 
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15. 
Günlük Tutma 


“Bir şeylere bakmanın zamanı geldi. 
Çok uzun zamandır kendimden kaçıyorum” 
Bir danışan ilk seansında 


Günlük tutma, erkekler için, kendini alt edici davranışları ortaya 
çıkaran narsisist yanılsamaları ve utanç temelli çarpıtmaları incele- 
menin, bunlara karşı koymanın güçlü bir yoludur. Aynı zamanda 
danışan, devam eden ilerleme sürecini de genel olarak göz önün- 
de bulundurmuş olur. Bu, özellikle de kaçınılmaz olan “yönünü ve 
cesaretini yitirme" anlarında, önceki yazılarını okuyup o güne dek 
kaydettiği yolu görmesini sağlayarak ona çok yardımcı olur. 

Onarım terapisi gören erkeklerin çoğu, başkalarının onlarla ilgili 
düşüncelerini aşırı önemsediği için günlük tutarken hayali bir izle- 
yici kitlesine yönelik yazıyormuş gibi hissedebilir kendini. Bir danı- 
şan, “Günlük tutmayı da performansa çevirdim,” demişti üzgün bir 
ses tonuyla. Bu tip danışanlara ne birisini etkilemek ne de birisinin 
onayını almak için yazdıklarını, sürecin daha en başında hatırlatmak 
gerekir. Bu yazıların amacı, yalnızca danışanın kendini anlamasıdır. 
Elbette günlüğü hiç kimseye göstermemek gerekir. 

Günlük tutmak danışanların dikkatlerini duygu, bedensel du- 
yum ve düşüncelere vermesine yardım eder, ayrıca öznel deneyimle- 
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rin bilişsel olarak bütünleştirilmesini destekler. En önemlisi de danı- 
şana kendini ciddiye almayı öğretir. 

Erkekler, yavaşlayıp derinlerdeki hislerine odaklanmakta genel- 
likle çok güçlük çeker. Ayrıca bu süreç, tam da kişinin kendisiyle 
yüzleşmesini gerektirdiği için genellikle çok acı verici olur. Bir erkek, 
günlük tutmayı “son derece rahatsız edici bir yer,” olarak tanımlı- 
yordu: “Oturup yazmak! İlk başlarda yazmaya çalışırken gergindim, 
yavaştım. Kalemimi değiştirdim. Kâğıdın üzerinde kayıp gitmiyor- 
du, yeterince hızlı değildi. Oturup kendimle bağlantı kurmamak için 
bulabildiğim her türlü mazerete sığındım” 

Danışanlar genellikle, günlük tutmanın her gün yazmayı zorun- 
luluk hâline getirmesinden endişelenir; ancak danışanın kendisiyle 
diyaloğa girmesi, belirsiz öznel izlenimlerini ve tam şekillenmemiş 
düşüncelerini elle tutulur hâle getirmesi programa bire bir uymasın- 
dan daha önemlidir. Bununla birlikte, bilinçteki bu ince değişiklik- 
leri kâğıda geçirmek, danışanın kişisel gelişime bağlılığını pekiştire- 
cektir. En önemlisi de günlük, onu eşcinsel aktiviteden önceki kritik 
senaryo üzerine dikkatli bir şekilde düşünmeye teşvik edecektir. 


Düzenlenmemiş Düşünceler 

Danışan, günlük olarak yazmaya başladıktan sonra hızlı bir iler- 
leme kaydettiğini fark edebilir. Bir danışan şöyle diyordu: “Günlük 
tutmam gerektiğini bilmeme rağmen yapmıyorum. Aslında işlerin 
yolunda gitmediğini, günlük tutmamamdan anlayabiliyorum.” 

Günlük tutmak her zaman sağaltıcı olmakla birlikte, düşünce ve 
duyguları yazmanın özellikle yararlı olduğu durumlar da var: (1) Te- 
rapi seansından hemen sonra, (2) “sinir bozucu” bir olay ya da bir 
utanç anı sırasında ya da sonrasında, özellikle de bu eşcinsel aktivite- 
den önceki senaryonun bir parçasıysa, (3) eşcinsel aktiviteden sonra. 

Günlük tutmak, birçok erkek için, bir başkasının etkisinde kalma- 
dan kendileriyle konuşma olanağı yaratır. Kendi davranışlarını de- 
gerlendirebilmeleri, dış etki ya da değerlendirme olmadan “benlikle 
döngüye girmek” için ender bir olanaktır bu. Özellikle de müdahaleci, 
yönlendirici anne ya da babası olan erkek için önemlidir bu. 


326 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


Hemen her gün alınan notların ardından, ek terapi uygulaması ola- 
rak aylık bir özet yapılması gerekir. Geçmiş günlerdeki yazıların göz- 
den geçirilmesi, genellikle atlanan konuları ve sorunları ortaya çıkarır. 


Düzenlenmiş Düşünceler 

Düzenlenmemiş formata ek olarak, Albert Ellis'in Ussal-Duygu- 
sal Terapi'sine dayanan bir günlük yaklaşımı da yararlıdır. Bunun 
için kişi, canını sıkan bir olaydan sonra kendine beş kısa soru sorar: 
(1) olay, (2) tepki, (3) varsayımlar, (4) değerlendirme ve (5) özet. 

Bu format kullanılarak danışana şu talimatlar verilebilir: 

1. Olay: Önce, can sıkıcı olayı yazın. Gerçekte olanları ayrıntılı ola- 
rak yazın. Kim kime ne yaptı (ya da dedi) belirtin. Yalnızca olanları. 

2. Tepkiniz: Olaya içinizde uyanan tepkiyi, hissettiğiniz duygu- 
ları (örneğin öfke, incinme, depresyon, alınma, utanç), ruh hâliniz 
ve bedensel duyumlarla birlikte ayrıntılı olarak anlatın. Kanaatinizi, 
düşüncelerinizi, istek ve itkilerinizi de anlatın. Davranışlarınızı da 
ekleyin: Ne yaptınız? Ne söylediniz? Olaya tepkiniz hangi davranış- 
ları ortaya çıkardı? Tepkinizin kapsamını ve yoğunluğunu düşünün. 
Olaya verdiğiniz duygusal tepki ne kadar abartılı ya da aşırıydı? 
Davranışlarınız nasıl aşırı tepkiseldi? 

3. Varsayımlar: Olanlarla ilgili varsayımlarınız neydi? Bu olay 
size ne anlatıyordu? Bu olay içinizde neden bu tip bir tepki uyan- 
dırdı? Olayı nasıl anladınız? Bu olay sizi böyle rahatsız eden nasıl 
bir anlam taşıyordu? Olayı yorumlarken sizde bu tepkiyi uyandıran 
yargılarınız, varsayımlarınız ve beklentileriniz neydi? 

4. Değerlendirme: Varsayımlarınızı gerçeklerle, hayatın kendi- 
siyle karşılaştırın. Sonra da bu varsayımları hayatla, başkalarıyla ve 
kendinizle ilgili gerçekçi olmayan (irrasyonel) beklentileriniz bakı- 
mından eleştirin. Gerçekçi olmamasına karşın doğru olduğunu var- 
saydığınız değerleri, inançları ve tutumları sorgulayın. Bu inanç ve 
tutumların, tepkilerinizi nasıl ortaya çıkardığını değerlendirin. 

Sonra da varsayımlarınızı iki ölçüte göre değerlendirin: yanılsa- 
malar ve çarpıtmalar. Daha önce de değindiğimiz gibi, yanılsamalar 
yaşamdan bekleyebileceklerinizle ilgili gerçekçi olmayan, narsisist 
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temelli olumlu inançları içerir. Dünyanın, olayların ve insanların 
size özgü gereksinimleri karşılayacağını söyleyen narsisizm, bu ya- 
nılsamaların kaynağıdır. Olmalı, olması gerekir, olması lazım, olmak 
zorunda gibi sözcüklere özellikle dikkat edin. Abartılı beklentileri, 
varsayılan kişisel yetkileri, “hakkınız” olduğunu düşündüğünüz özel 
ilgiyi içeren düşünceleri göz önüne alın. 

Çarpıtmalar hayattan bekleyebileceklerinizle ilgili utanç temelli 
varsayımlar, gerçekçi olmayan olumsuz inançlardır: İnsanlar bana 
saygı, sevgi duymayacak, değer vermeyecek. Benim başıma iyi şey- 
ler gelmeyecek. Beklentilerinizi düşürme, gereksinimlerinizi yok 
sayma, iddialılıktan kaçınma ve başkaları için mazeretler üretme 
biçimlerinizi göz önüne alın. Başkalarının amaçlarını reddedilme, 
eleştirilme, yüz üstü bırakılma ve aşağılanma beklentisiyle nasıl de- 
gerlendirdiginizi göz önüne alin. 

5. Özet açıklama: Kendinizle ilgili öğrendiklerinizi, yukarıdaki 
dört noktayı da özetleyerek kısaca anlatın. 


Bedeni Dinleme ve Mesajlarını Anlamlandırma 
Danışan günlük tutarken yalnızca serbest düşünme biçimini de 
seçse beş adımlı formatı da uygulasa hedef değişmez: bilinçdışı var- 
sayımlara gerçeklik ölçütlerini uygulamak. Bu da ona gerçek hayatta 
karşılaştığı durumlara verdiği duygusal tepkileri denetleyen narsi- 
sistik temelli yanılsamaları ve utanç temelli çarpıtmaları gerçekçi bir 
şekilde değerlendirme olanağı yaratır. Günlük tutan danışan, içinde 
olup bitenleri ayırt etmeye ve ortaya çıktıları sırada kaydetmeye başlar. 
Bir danışan şöyle diyordu: “Günlük tutmak acılarımı dindirmedi; 
ama acıya katlanabilmeme yardım etti. Yaşadığım değişim acıdan kur- 
tulmak değildi, Acıdan kaçmak istiyorum demek yerine, Bu acıya da- 
yanabilirim demeye başladım. Acıyı hissetmek, insana gerçeklik hissi 
veriyor; acı hissettiğim zaman ben, kendimi gerçek hissediyorum” 
Dolayısıyla günlük tutmak danışanın bedensel duyumlarına, düşün- 
celerine, hislerine dikkat etmesine yardım eder ve bunların anlamlarını 
bütünleştirir; danışanı kendini ve hislerini ciddiye almaya teşvik eder. 
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16. 
Ergenlik Cagindakilere 
Danışmanlık 


Her yıl, ergenlik çağındaki çocukları için endişelenen çok sayıda 
anne baba arıyor kliniğimizi. Bu aramaların tipik nedeni de oğulla- 
rının gey porno sitelerine girdiğini fark etmeleri. Bu keşiften sonra, 
genç erkeğin gelişmekte olan cinsel kimliği konusunda çoktan yapıl- 
mış olması gereken bir aile toplantısı yapılıyor ve tartışmanın sonun- 
da aile, oğullarını terapiye getirmeye karar veriyor. 

Ailelere eşcinselliğe bakışımızı açıklıyoruz; bu da terapi süreciyle 
ilgili kaygılarını azalıyor ve onları oğullarını değişmeye zorlamaktan 
vazgeçmeye teşvik ediyor. Yaptığımız şey, çocuğun seçtiği hayat tarzı- 
nı yaşamakla ilgili düşüncelerini desteklemekten ibaret değil. Birçok 
terapistin değerler bakımından yüklü konularda “tarafsız terapi” uy- 
gulama yönündeki yanlış iddiaları, aileleri haklı olarak endişelendiri- 
yor. Oysa bu, dürüst olmak bir yana, uygulanabilir bir felsefe bile değil. 
Kısacası, terapinin gidişatı konusunda güvence vermemizin, ailelerin 
hakkı olduğuna inanıyoruz. 
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İlk seansta, ergenlik çağındaki danışanı eşcinselliğe bakışımız 
konusunda bilgilendiriyoruz ve ana akım psikoloji derneklerinden 
farklı olduğumuzu açıklıyoruz. Bu düşünceyle birlikte bir çalışma 
birlikteliği kurmaya çalışıyoruz. 

Terapiye anne babaları tarafından kendi istekleri dışında getiri- 
len ergenlik çağındaki danışanların çok azı, tedaviye devam ediyor. 
Bununla birlikte, terapi birlikteliği kurulamasa bile, çocuklukta ya- 
şadıkları deneyimlerin cinsel isteklerini nasıl şekillendirmiş olabile- 
ceği konusunu düşünme ve büyük olasılıkla başka bir yerde duyama- 
yacakları bir bakış açısıyla tanışma olanağı yaratıyor bu görüşmeler. 

On üç ila yirmi yaşlar arasındaki genç erkeklerin kendine özgü 
gereksinimleri, belirli müdahale stratejileri uygulanmasını gerektiri- 
yor. (Ergenlik dönemi öncesi için, Anne Babalar İçin Gençlerde Ho- 
moseksüelliği Önleme Rehberi'nde ayrıntılı olarak ele aldığımız, anne 
baba koçluğunu da içeren farklı bir yaklaşım benimsiyoruz.) Ergen- 
lik çağındaki erkekler için kendine özgü güçlükler söz konusudur; 
örneğin terapiye bağlı kalmada yaşanan belirsizlikler, yoğun cinsel 
duygular, oturmamış kişisel kimlik, medya, akran ve pop kültürü- 
nün etkilerine çok açık olma, ergenlik çağı narsisizmi, başkaldırı, za- 
yıf itki denetimi, deneyim yoluyla öğrenme gereksinimi, oturmamış 
ahlak duygusu ve gey sitelerin -özellikle de gey pornosunun- etki- 
lerine çok açık olma. Ergenlik çağındakilerin her konuda disiplinli 
bağlılığı sürdürmede güçlük çekmeleri de buna ekleniyor. 

Tüm bu zorluklara karşın, eşcinsel isteklerin üstesinden gelme 
konusunda açık ve kararlı bir tutum sergilemeyi sürdüren az sayıda 
ergenlik çağındaki danışan, bizi çok etkiliyor. 


Gizlilik 

Gizlilik konusu, özellikle ergenlik çağındaki danışanlarla çalı- 
şırken çok önemlidir. Terapistin, kesin bir gizlilik içindeki çalışma 
atmosferini koruma konusundaki kararlılığını hiç kaybetmemesi 
gerekir. Ayrıca tehlikeli cinsel etkinlikleri de içeren, kendine zarar 
vermeye yönelik davranışlar konusunda anne babaları bilgilendirme 
yükümlülüğünü de içeren yasal limitlerin de açıklanması gerekir. 
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Genellikle gizlilik bağını kırmak isteyen taraf, terapisti çocukla- 
rını onarmak üzere tuttukları ücretli bir çalışan olarak gören anne 
babalardır. Bu anne babalar, terapinin ilerleyişiyle ilgili gizli raporlar 
talep edebilirler. 

İlk seansta danışana, anne babası tarafından cinselliğini değiş- 
tirme konusunu düşünmesi isteniyor olsa da bu konuda yönlendi- 
rilmeyeceği açıklanır. Sonuç olarak, kendi hayatıyla ilgili tercihleri 
kendisi yapmalıdır ve yönlendirildiğini ya da olumsuz bir şekilde 
yargılandığını hissettiğinde bunu terapiste açık bir şekilde dile getir- 
mesi gerektiği hatırlatılır. Yeniden söylüyorum: “Birinci kural -size 
doğru gelmiyorsa söylediğim hiçbir şeyi kabul etmeyin” 

Yine ilk seansta, anne babaya seansla ilgili ayrıntılı bilgi verilme- 
yeceğini, yalnızca genel ilerleme konusunda bilgilendirme yapılacağını 
söylemek de yararlı olabilir. Uygulamada bu da çoğu anne baba için 
yeterlidir. Yine de yaşanabilecek sorunların önüne geçmek için terapist, 
ergenlik çağındaki danışana seanslarla ilgili olarak anne babasına ne- 
leri anlatabileceğini ve neleri anlatamayacağını en başta açıklamalıdır. 


Belirgin Erkeklerin Önemi 

Ergenlik çağındaki gençler, açık oldukları popüler kültürün etki- 
lerine karşılık (televizyon, filmler ve internet) psikoterapinin ötesinde 
ek bir desteğe gereksinim duyar ve bunların en önemlisi de belirgin 
erkeklerdir. “Belirgin erkek,” danışanın hem iyiliksever hem de güçlü 
olarak algıladığı kişiler olarak tanımlanır. Bu erkeklerin sağaltıcı etkisi 
çok önemlidir. Ergenlik çağındaki gencin değişmeye yönelik çabala- 
rını anlayan, kabul eden ve etkin bir şekilde destekleyen hemcinsleri, 
terapide olumlu sonuçlara ulaşılmasını belirleyen en önemli etkendir. 

Daha önceleri, danışanla tedaviye katılan ergenlik çağındaki diğer 
gençler arasında iletişim kurmaya çalıştık; ancak bu stratejinin so- 
nunda gençlerin cinsel çekime çok açık olduğunu, destek ve rehberlik 
sunmada başarısız kaldığını gördük. Son zamanlarda, akıl hocası-da- 
nışman ve koç olarak yetişkin erkeklere, daha büyük yaşlardaki er- 
genler için de abi gibi heteroseksüel erkek arkadaşlara yöneliyoruz. 
Bu süreçte hepsinden önemlisi de babadır. 
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Babanın Süregelen Rolü 

Babaları yaşlanmış, ölmüş ya da başka bir yerde yaşayan yetiş- 
kin danışanların aksine, ergenlik çağındaki bir danışan büyük ola- 
sılıkla babasıyla aynı evde yaşamaktadır ve o da oğlunun tedavisine 
katılabilir. Kapsamı ne olursa olsun, babayı terapi sürecine dâhil 
etmeye çalışıyoruz. 

Babanın duygusal ulaşılabilirliğini belirlemek için kritik bir de- 
gerlendirme yapmak gerekir. Oğlunun değişme sürecine ne derecede 
etkin olarak katılabileceğini, yani oğlunun duygusal gereksinimleri- 
ne ne kadar yanıt verebileceğini, kişinin psikolojik sınırları belirler. 
Bu değerlendirmeyse babanın uzaklığını danışanın ne dereceye ka- 
dar kabul etmesi (ve yas tutması) gerektiğini belirler. 

Mümkün olduğunda, baba-oğul ikili seanslar, daha derin bir ile- 
tişim düzeyi yaratmada yararlı olabilir. Bu seanslarda terapist, çifte 
çıkmaz ve çifte çıkışlar bağlamında dinleyici konumundadır. Ba- 
ba-oğul seansları babanın, oğlunun gereksinimlerine yanıt verme 
potansiyelini terapistle danışanın gerçekçi bir şekilde tartmasına 
yardım eder. 


Dayatmaya Karşılık Sergileme 

Ergenlik çağındaki danışan terapistin eşcinsellikle ilgili görüşle- 
rine katılmadığında, çalışma ittifakının temeli sadece “anlaşmazlık 
konusunda anlaşma” olabilir. Diğer bir deyişle, terapist eşcinsellikle 
ilgili kendi görüşlerini danışana sergiler; ancak tedavinin yönü bakı- 
mından dayatmada bulunmaz. Eşcinsel istekleri erken dönemdeki 
belirli duygusal yoksunluklara uyum kurma olarak gördüğümüzü, 
çoğu eşcinsel isteğin temelinde bu erken dönemdeki yoksunlukla- 
rı telafi etme (onarma) çabası olduğunu düşündüğümüzü danışana 
açıklarız. Ayrıca, şu andaki düzeltici deneyimlerin bu istekleri azal- 
tabileceğini belirtiriz. 

Erken dönemdeki ilişkilerinde ihanete uğradığını düşünen bir- 
çok eşcinsel danışanın yönlendirme konusunda son derece güven- 
siz ve tetikte olduğunu hatırlamakta yarar var. Bu durum özellikle 
ergenlik çağındaki bir gencin bir yetişkinle görüşmesinde kendini 
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gösterir. Gencin eşcinsellik konusundaki görüşlerini açıkça belirt- 
mesi, terapistin de düşüncelerini gizliden gizliye dayatmaktan ka- 
çınmasını sağlar ve danışanın kendi düşüncesini belirtip savunma 
konusunda özgür olduğunu ortaya koyar. 


Kendini Gey Olarak Adlandırma 

Değişime direnen ergenlik çağındaki genç için gey kimliğiyle öz- 
deşleşmek, terapistle arasına mesafe koymasını sağlar. Duygusal me- 
safeyi korumak için terapisti fikir tartışmasına çekecek şekilde gey 
kimliğiyle özdeşleşmeyse çifte çıkmaz işlevi görür. 

Ergenlik çağındaki genç, gey savunmacılarının anne babanın et- 
kisini ortadan kaldırma gücünü keşfetmiş olabilir. Terapist müna- 
kaşadan kaçınmalıdır; danışanı ikna etmeye çalışmak yerine, genç 
adamın kendi deneyimlerini tartışmaya, iddialılık-utanç çatışmasını 
saptamak için onu dinlemeye yönelebilir. 


Danışanın Deneyimiyle Başlamak ve Bitirmek: 

İddialılık- Utanç Çatışması 

Ergenlerin hepsinde görülen yüksek düzeyde narsisistlik, her te- 
rapi müdahalesinin danışanın anlık deneyimleriyle yakından bağ- 
lantılı olmasını gerektirir. Tipik olarak, ergenlik çağındaki danışanın 
kişisel referans çerçevesi her müdahalenin başlangıcı ve sonu olma- 
lıdır. Yani öncelikle gey olma ya da olmama sorununa odaklanmak 
yerine, onun kendine güvenli, iddialı, erkeksi ve güçlü bir kişi olarak 
gelişimini -yılma, engellenme, erkeksi olmama ve gizli utanç duygu- 
larını ortaya çıkaran sahte benliğin aşılmasını ele alırız. 

Onarım terapisinin temelinde, eşcinselliğin bu çatışmanın bir 
semptomu olduğu düşüncesi bulunur. Terapist, eşcinselliğini değiş- 
tirmeyi terapinin ortak hedefi yapmadan; ama aynı zamanda kendini 
gey olarak tanımlamasını da onaylamadan genç danışanın ilişkilerin- 
de genellikle iddialılık-utanç çatışması olarak kendini gösteren gün- 
delik sorunlarını çözmesine yardım etmeye odaklanabilir. Ergenlik 
çağındaki danışan, iddialılık gereksiniminin erkeksi dürtülerinin doğ- 
rudan ya da dolaylı dışavurumları olduğunu kısa süre içerisinde fark 
edecektir. Bu anlayışın ilk seansta net bir şekilde açıklanması önerilir. 


333 


DR. JOSEPH NICOLOSI 


Terapist, danışanın benliğini ortaya koymasını desteklemenin, 
gey kimliğiyle özdeşleşmiş olsa bile eşcinsel isteklerini azaltacağının 
bilincinde olmalıdır. Daha da önemlisi, terapinin sonunda cinsel 
yönelim bakımından herhangi bir değişiklik olmasa bile, terapistle, 
yani onu anlayan ve ona saygı duyan, değer veren bir belirgin erkek- 
le gerçek anlamda sağaltıcı ilişki içinde olması, sonuçta danışanın 
yararına olacaktır. 

Cinsel kimlik sorunları, ergenlik çağında genellikle daha geniş 
bağlamdaki kişisel kimlik ve yeterlik sorunlarıyla karıştırılır. “Ben 
kimim?” ilk seanslarda sürekli yinelenen bir temadır. Özerk bir kişi 
olarak benlik duygusu gelişimi, ergenlik çağındaki en zorlu mücade- 
lelerden biridir. 

Cinsel duygularıyla çatışma hâlinde olan ergenlik çağındaki 
genç, artık bu sorunla doğrudan yüzleşmek zorundadır. Ergenlik ça- 
ginin ortasında, daha önce bastırdığı ya da yadsıdığı erotik çatışma- 
lardan daha fazla kaçamaz. Cinsel kimlik arayışıyla internetteki gey 
sohbet odalarını, pornografiyi, telefonda cinselliği ve en sonunda da 
eşcinsel davranışları deneyebilir. 


Gey Kimliği Modası 

Günümüz kültüründe, ergenlik çağındakiler cinselliklerini sor- 
gulamaya, hatta test etmeye etkin bir şekilde teşvik ediliyor. Bir okul 
psikoloğu, kendisine cinsel kimlik sorunuyla gelen ergenlerin sayı- 
sının bir yıl içerisinde ikiye katlandığını söyledi bana. Diğer birçok 
okul danışmanı da biseksüel ya da eşcinsel olduğuna inanan öğren- 
cilerin sayısında artış olduğunu söylüyor. 

Bizim kliniğimizdeki vakalar da genç yaşlardaki ergenler arasın- 
da cinsel yönelimini sorgulayanların sayısının arttığını gösteriyor. 
Ailesine gey olduğunu açıklayan on üç, on dört, on beş yaşındaki- 
lerin sayısı artıyor. Yirmili yaşların ortalarında ve sonlarında, bazen 
de daha geç yaşlarda olan geçiş, şimdi ergenlik döneminin başların- 
da ya da ortalarında gerçekleşiyor. Arkadaşlarıyla ailelerine “açılan” 
ergenlerin sayısı gittikçe artıyor. Bu da elbette gey kimliğinin moda 
olması ve isyankâr bir karşı kültüre dönüşmesinden kaynaklanıyor. 


334 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


İnternet çok önemli bir eğitim aracı olsa da pornografiye ve gey ey- 
lemcisi yanlış bilgilendirmelere de kolay erişim sağlıyor. Biz daha tedavi- 
nin en başında, anne babalara internete koruyucu engeller eklemelerini 
ve çocuklarına girdikleri internet sitelerini, bilgisayarın “kullanım geç- 
mişini” düzenli olarak inceleyeceklerini söylemelerini tavsiye ediyoruz. 

Ergenlik çağındaki gençler, yaşlı kuşakları kışkırtmaktan her za- 
man zevk almıştır; özellikle de bu başkaldırıyı bir özgürlük mücade- 
lesine, kendini belirlemeye ve dezavantajlı azınlık için adalet konu- 
suna bağlayabildiklerinde. 

Eşcinsellikle ilişkisi olan gençler arasında intihar girişimi, mad- 
de ve alkol kullanımı gibi davranış sorunları ve psikiyatrik sorunlar 
yaşayanların, heteroseksüel gençlere oranla daha yüksek olduğunu 
gösteren çalışmalar var." Yeni bir çalışmada, gey ve biseksüel genç- 
lerde genelleşmiş kaygı bozukluğu, majör depresyon, intihar düşün- 
celeri, hatta nikotin bağımlılığının daha yüksek oranlarda görüldü- 
günü ortaya koyan “ikna edici kanıtlar” bulundu (Fergusson vd., 
1999). Özellikle efemine erkek çocuklarda, derin bir aşağılık duy- 
gusunu da içeren psikiyatrik sorunlar yüksek düzeylerde görülüyor. 

Çalışmalara bütün olarak bakıldığında, kendini gey olarak ta- 
nımlayan gençler arasında HIV ve diğer cinsel yolla bulaşan hasta- 
lıklar (CYBH), intihar eğilimi, madde ve alkol kullanma, fahişelik 
gibi zararlı davranışlar sergileme riskinin daha yüksek olduğu görü- 
lüyor. Tabii, yaşıtlarının tacizleri, sataşmaları da buna katkıda bulu- 
nan bir etken olabilir; ama kendini gey olarak tanımlayan ergenlik 
çağındaki gençler arasında tehlikeli düzeyde görülen psikiyatrik so- 
runların yalnızca, hatta öncelikli olarak, yaşıtlar arasında marjinal- 
leştirilmeden kaynaklandığını kanıtlayan bir araştırma yok. 

Biz şuna inanıyoruz: Eşcinsel yönelimli gençlerde akıl sağlığı so- 
runlarının yüksek oranda olması yalnızca toplumsal dezavantajları 
değil, eşcinselliğin kendine özgü sorunlarını da yansıtıyor. 


10 Kourany (1987); Erwin (1993) ve Prenzlauer, Drescher ve Winchel (1992). Ay- 
rıca bkz. Remafedi (1987); Remafedi, Resnick, Blum ve Harris (1992); Schnei- 
der, Farberow ve Kruks (1989); Rich, Fowler, Young ve Blankush (1986). 
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Devlet okullarına “güvenli okul programlarını” getiren eylemci- 
ler, destek almak için genellikle cinsel açıdan karmaşa içindeki genç- 
lerde görülen yüksek orandaki intihar girişimlerini örnek gösteriyor. 
Bu programlara göre, intihar girişimlerinin önüne geçilebilmesi an- 
cak toplumun eşcinselliğe onay damgası vurmasına bağlı. Bununla 
birlikte, kendini gey olarak tanımlayan insanlarda yüksek oranda 
görülen psikiyatrik sorunların San Francisco gibi gey dostu şehirler- 
de ya da Hollanda yahut Danimarka gibi geylere hoşgörülü ülkeler- 
de azalmaması, burada eşcinselliğin kendine özgü sorunlu etkenleri 
olduğu görüşümüzü destekliyor. 


Kafası Karışmış Genç Delikanlıya Kapıyı Açmak 

Tedaviye gelen delikanlılar, bundan evvel eşcinsellikte hiçbir fe- 
nalık olmadığı ve homoseksüellikle heteroseksüelliğin munzam ol- 
duğu manasına gelen kültürel mesajlara maruz kalmıştır. Hâlbuki 
biz, bu tesire hassas delikanlılara kapıları açıp “Hadi bakalım, biraz 
da eşcinsellik tecrübe et” dersek, büyük tıbbi tehlikelere sevk etmiş 
oluruz onları; üstüne üstlük, belki de koca adam olduklarında piş- 
man olacakları bu hareketleri huy edinmeye teşvik etmiş oluruz. 

Terapistlerin bir şeyi hatırında tutması lazım: Eşcinsel erotizm, 
envaiçeşit şeyden hasıl olabilir; akranlar arasındaki düzenli fakat ge- 
çici aşk meşk, ait olma ihtiyacı, zevk peşinde koşmak ya da sadece 
merak! Belki de büyüyüp adam olmanın vücuda getirdiği endişenin 
bir ifadesi ya da heteroseksüel sosyal ilişkilerin külfetinden kaçmanın 
bir vesilesidir. Sosyal ortamlarda kuvvetsizlik hisseden, flörtün ya da 
zihnini bulandıran cinsel tahriklerin meydana getirdiği tazyiki kaldı- 
ramayan körpe bir delikanlı, çıkış yolunu eşcinsel davranışta bulmuş 
olabilir tabii ki. 

Her hâlükârda, delikanlılık devrindeki bir evladımızın kafası gey 
konularla meşgul oluyorsa ebeveynlerin kara kara düşünmesi gerekir 
ve bu endişenin hakkıyla idare edilmesi de münasip bir mesleki mü- 
dahale gerektirir. Bazen, hele hele ebeveynin tavrı tenkitçi, mesafeli 
ve münasebetsizse, şiddetli bir kabahat hissiyatı, kendini tekdir etme, 
hatta intihara meyilli tahayyüller bu meşguliyete refakat eder. Ergen- 
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lik çağında depresyon ve intihara eğilimli düşünceler, büyük bir cid- 
diyetle ele alınmalıdır. Tedavinin gayesi, delikanlının aynı cinsle hissi 
bağ kurmaya (itina, şefkat ve tasdik) duyduğu şiddetli ihtiyacı tasvip 
etmektir -ki bu ihtiyaç, eşcinsel davranıştan apayrı bir mevzudur. 

Eşcinsel davranışın gey kimliğini nasıl kuvvetlendirdiği ve azdır- 
dığı düşünülürse, erken müdahalenin muazzam bir önem taşıdığı 
aşikârdır. Çocukluk çağı mazide kalmış olsa da, delikanlılık devri, 
eşcinsel davranışın kökeni olan hissi ihtiyaçlarla alakadar olmak için 
hâlâ müsait bir vakittir. Müdahalede bulunulmadığı takdirde, deli- 
kanlılık devrindeki bu cinsel hayhuy tedaviye peyderpey daha az ce- 
vap verir bir hâl alabilir. Bunun muhtemel neticesiyse “gey” olmanın 
malum akıbet olduğu ve nihayetinde, şahsın mümkün olan tek kim- 
liği olduğu inancının gelişmesidir. 


Ergenlikte Cinsel Kimliğin Oluşması 

Cinsel çatışma yaşayan ergenlik çağındaki gençlere yardım eder- 
ken iki konuyu birbirinden ayırmak gerekir: eşcinsel davranışların 
ele alınması ve danışanın gey kimliğini benimsemesi ya da benimse- 
memesi. Önce eşcinsel davranışlara bakalım. 

Eşcinsel kimliğin ortaya çıkmasına neden olan kritik gelişim aşa- 
ması, “erotik geçiş evresi” (Nicolosi, 1991) olarak anılır. Ergenlik yıl- 
larının başlarında, eşcinsellik öncesi çocukta cinsiyet özdeşleşmesi 
gereksinimleri ve duygusal gereksinimler karşılanmazsa, hormonlar 
yetişkin erotik ilgiyi uyardığı zaman cinsel duygular, bu karşılanma- 
mış sevgi gereksinimlerini doyurmaya yönelir. Eşcinsel isteğin özel- 
liği olan yoğun arzuyu yaratan da işte bu duygusal gereksinimler ve 
özdeşleşme gereksinimidir. Çocukluğa özgü bu gereksinimleri karşı- 
lamasa da, eşcinsel davranış kolayca bir alışkanlık örüntüsüne dönü- 
şebilir. Günümüzde internette kolayca bulunabilen gey pornografisi- 
ne ulaşmanın kolaylığıysa bu alışkanlık boyutunu pekiştirir. 

Gey kimliği: Gey yaşamı popüler kültürde çok olumlu, hatta ışıltılı 
resmediliyor. Birçok okulda gey ve lezbiyen kulüplerle dernekler var; 
gey'lik öncesi danışma programlarıysa “cinselliğini sorgulayan” ergen- 
leri gey ya da biseksüel kimliği denemeye teşvik ediyor. 
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“Açılmanın,” yani toplumsal adalet talep eden bastırılmış bir 
azınlıkla özdeşleşmenin yarattığı coşku, ergenlik çağındakilerin ro- 
mantik duyarlılığına hitap ediyor. Özellikle de tipik olarak anne baba 
ve otorite figürleri tarafından yanlış anlaşıldığını, takdir edilmediği- 
ni hisseden gençlere, kendisi gibi baskıya uğramış gençlerin “insanı 
olduğu gibi kabul eden” alt kültürü, son derece çekici geliyor. Gey alt 
kültürü, gençlere gerçekten de çok değer veriyor. Ait olma özlemiyle 
bu dünyaya giren gençler, özellikle büyük yaşlardaki gey erkeklerden 
ilgi görüyor. 

Geleneksel olarak, akıl sağlığı çalışanları ergenlikte eşcinsel dav- 
ranışları bir çeşit iç “benlik kimliği” keşfetmenin aracı olmaktan çok, 
deney olarak görürler. Birçok ergen için eşcinsel deneyimler, hetero- 
seksüel ilgi ağır bastığında bir yana bırakılacak “gelişimsel bir merak 
dönemi”nden fazlası değildir. Uygun rehberlikle gencin, cinsel öz- 
lemlerin gerçek anlamını bulacağı düşünülür. 

Günümüzdeyse ergenin onu kucaklayan bir topluluğa “ait ol- 
ma'ya dair doğal gereksinimi, gey cinselliğe ulaşmanın olağanüstü 
kolay olmasıyla birlikte, kafası karışmış her genci derinleşen bir gey 
“benlik kimliği”ne sürükleyebiliyor. Hatta birçok yetişkin eşcinsel 
danisanim, ilk eşcinsellik deneyimini yaşayana dek kendilerini “he- 
teroseksüel” olarak gördüğünü söylüyor. Sonrasındaysa yaşadıkları 
bu deneyimin eşcinsel olduklarını kanıtladığına inanmışlar. 

Ülke çapında yapılan Sex in America araştırması, yetişkin erkek- 
lerin yalnızca 902-3'ünün eşcinsel olduğunu, bununla birlikte tüm 
erkeklerin %10 ila 16'sının yaşamlarının daha önceki bir döneminde 
eşcinsel bir evreden geçtiğini gösteriyor (Laumann, Gagnon, Mic- 
hael & Michaels, 1994). Ya bu genç erkeklerin etkiye açık oldukları 
evrede, okuldaki bir danışman yahut bir gey programı tarafından 
“gey” olduğu onaylanıyorsa? Diğer bir büyük çalışma da on iki ya- 
şındakilerin dörtte birinden fazlasının heteroseksüel mi yoksa eşcin- 
sel mi olduğundan emin olmadığını gösteriyor (Remafedi, Resnick, 
Blum & Harris, 1992). 1992'de düzenlenen ve Pediatrics dergisinde 
yayımlanan bu çalışmaya Minnesotada yaşayan ve ergenlik çağında- 
ki 34.707 kişi katılmıştı. 
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Demek ki eşcinsel çekim hisseden ergenlik çağındaki herkesi gey 
olarak tanımlamaya ve desteklemeye hevesli bir gey okul-danışmanlık 
programı, ergenlik çağlarının başındaki her dört kişiden birinin geçi- 
ci bir eşcinsel karmaşa döneminden geçtiğini bulacaktır. Hepsinden 
tehlikelisi, on iki yaşlarındayken gey olduğu bir danışman tarafından 
onaylanan bu ergenlerin, kendilerini yanlış bir şekilde eşcinsel olarak 
tanımlayabilecek olmasıdır. Karmaşanın bu denli sık görülmesinin 
nedenlerinden biriyse, daha önce de değindiğimiz gibi, çocuklarımı- 
zın medyadaki parlatılmış gey imgelerine maruz kalmasıdır. İnternet 
siteleri, televizyon, filmler, rock müzik, gençlik dergileri, hatta devlet 
kütüphaneleri çok çekici gey yanlısı mesajlar veriyor. Bu mesajlar da 
sorgulayan gençlere çok baştan çıkarıcı geliyor. 

Ergenlik dönemindeki bir genç, bir psikoloğun sunduğu radyo 
programına katılmıştı. Genç erkekleri çekici bulduğunu, ancak Gü- 
ney Vaftiz Kilisesine bağlı olduğu için bunun kendisinde bir çatışma 
yarattığını söylemişti. Psikologsa kendini “eşcinsel bir genç” olarak 
kabul etmesini tavsiye ederek bu “doğal” eşcinsel kimliğini diniyle 
bağdaştıramadığı takdirde, inançlarından kurtulup gey dostu olan 
Metropolitan Cemaat Kilisesine geçmesini önerdi. Bir gencin ya- 
şadıklarının “doğal” olarak eşcinsel olduğu anlamına geldiğini (ve 
cinsel duyguların içe işlemiş dini inançlardan daha önce geldiğini) 
sorgulamadan kabul eden bu tip tavsiyeler, kültürümüzde yaygın 
olan yanlış bilgilerin bir örneği. 


Ergenlik Çağı ve Riskli Davranışlar 

Sinirbilimciler son dönemlerde ergenlik çağındaki yüksek riskli 
alışkanlıkları daha iyi anlamaya başladı. Özellikle ergenlik çağındaki 
erkek çocukların gözü kara deneyim arayışları, geleneksel olarak bir 
çeşit başkaldırı olarak düşünülmüştür. Buna karşılık, son dönem- 
lerdeki çalışmalar risk alma davranışının, aslında beyinde yaşanan 
değişimlerden kaynaklandığını gösteriyor. 

Ergenlik döneminde beyinde köklü bir değişim gerçekleşir. Bey- 
nin komuta merkezi olan prefrontal nöral korteksteki sinir bağlan- 
tılarının neredeyse yarısı kaybolur. Sonuç olarak karar verme meka- 
nizması, beyinde duygusal tepkilerin yönettiği bölgelere kayar. Bu 
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büyük değişim, ergenlik çağındakileri daha fazla risk almaya yat- 
kınlaştırır. Aynı zamanda ergenlik döneminde, beyindeki dopamin 
düzeylerinde de düşüş yaşanır ve zevk alma yeteneği azalır. Bunun 
sonucundaysa ergen gençler içki içme, uyuşturucu kullanma ve risk- 
li cinsel deneyimler gibi zararlı davranışlara yönelir. 

Cinsel çeşitliliğe değer vermek mi, hoşgörü mü?: Gey kimliğinin 
sosyopolitik yönleri ve “baskılara karşı verilen savaşa” katılma dü- 
şüncesinin çekiciliği, genellikle ergenlik çağındakilere çok etkileyici 
görünür. Ergenlik döneminin duygusallığını bilen gey yanlısı prog- 
ramlar, çoğunlunla, ergenlik çağındaki genci geniş bir siyasi gün- 
deme katılarak, yaşadığı kişisel sorunların üzerini örtemeye teşvik 
eder. Gencin kendi kişisel deneyiminin odağında kalması gereken 
şey, böylece politik gey hareketinin “saflarına katılma”ya yönelik bir 
çağrıya dönüşür ve genç, mutlulukla arasındaki engelin toplumun 
baskısı olduğuna inandırılır. 

Ortaya çıkmak mı, değişmek mi?: Bize başvuran genç erkekle- 
rin birçoğu, gey kimliğini benimseyip onarım terapisini bırakmaya 
karar veriyor. Bununla birlikte diğerleri, erkeklik duygularını derin- 
leştirip heteroseksüel erkeklerle arkadaşlık kurma becerilerini geliş- 
tirebiliyor ve böylece eşcinsel isteklerinde kayda değer bir azalma 
görülüyor. Gey yaşam tarzını benimsemek, bu genç erkekler için bir 
seçenek olmaktan çıkıyor zamanla. 

On sekiz yaşındaki bir danışan, San Franciscodaki gey toplulu- 
gunu yakından görmüş; cinsel düşkünlük, uyuşturucu kullanımı, sa- 
domazosist cinsellik ve dengesiz ilişkilerden iğrenmişti. Bu ziyaret, 
ona benim öğretebileceğimden çok daha fazlasını öğretmişti. Bana 
şöyle söylemişti: “Kendini ‘açanlara imrenirdim eskiden. Cesur, dü- 
rüst olduklarını... oldukları gibi yaşadıklarını düşünürdüm. Bunu 
istediğimden eskisi kadar emin değilim artık” 

Ergenlik dönemindeki eşcinselliğe yönelik müdahalelerin geniş ta- 
banlı ve bireysel olması gerekir; çünkü bu dönemdeki eşcinsel çekim, 
muhtemelen birçok farklı kaynağa dayanmaktadır. Kadınlarla ilgili çatı- 
şan duygular, erkek akranlarla ilgili korku ve kıskanma söz konusu ola- 
bilir. Yıllarca alaylara maruz kalan erkek çocuk, “Belki de söyledikleri 
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doğrudur, o zaman ben de açılırım;” diye düşünebilir. Bu sırada gey cin- 
selliğe kolayca ulaşılabilmesi, karar verme sürecini daha da güçleştirir. 


Ergenlerle güven ilişkisi kurmak: Cinsel kimlikle boğuşan er- 
genlerde, yüzeyin hemen altında genellikle öfke, başkaldırma ve in- 
cinme duyguları birikir. Genç erkek görünüşte söz dinler olabilir; 
ama özel yaşamının derinlerine inmek isteyen bir yetişkin söz ko- 
nusu olduğunda bu, son derece değişken bir durumdur. Müdahaleye 
karşılık gizlilik, en iyi savunma mekanizması olmuştur hep. Dola- 
yısıyla gençten, hem anne baba hem de terapiste yönelik düşmanca 
duygular beslenebilir. 

Neyse ki ergenin gizlenme isteğinin derinliklerinde sağlıklı bir 
istek, görülme ve anlaşılma isteği yatar. Bu nedenle de her türlü iyi- 
leşme sürecinde ilk adım koşulsuz kabul olmalı; böylece ergen, çatış- 
malı duygularını gizleme gereksinimi duymamalıdır. Aynı zamanda 
genç erkeğin, anne babasından şu mesajı alması gerekir: 

Seni seviyoruz ve hayatında ne yaparsan yap bu değişmeyecek. 

Tercihlerin ne olursa olsun, duygularına saygı göstermek ve bakış 

açını anlamak için elimizden geleni yapacağız. 

Yine de senin için en iyisini istiyoruz. Bu yüzden de değişme ola- 

sılığını ciddi ciddi düşünmeni istiyoruz. Gey yaşamın akıllıca bir 

tercih olduğunu düşünmüyoruz. 


Duygusal Gereksinimleri Cinsel 

Duygulardan Ayırmak 

Anne babası, eşcinsel olduğunu açıklayan on altı yaşındaki erkek 
çocuklarını kısa bir süre sonra bana getirdi. Danışma seansına on- 
larla birlikte geldiğinde hiç istekli değildi. Terapiye direnç gösteri- 
yordu; ama üçüncü seansta sorduğum şu soru, dönüm noktası oldu: 
“Bana ne zaman eşcinsel çekim duymadığını söyleyebilir misin?” 
Hemen yanıt verdi: “Futbol oynarken.” 

O andan sonra, özellikle fiziksel düzeyde, diğer erkeklerin onu 
kabul ettiğini, onlarla arasında bir bağ olduğunu hissettiği zaman- 
larda eşcinsel düşüncelerinin ortadan kalktığını görmeye başladı. 
Toplumsal yalıtılma ve reddedilme dönemlerinde, eşcinsel fantezi- 
leri yüzeye çıkıp düşüncelerini meşgul ediyordu. 
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Bu yinelenen örüntü üzerine düşünen genç erkek, “gerçek kimli- 
inin” doğal, doğuştan gelen bir parçası olduğunu düşündüğü şeyin, 
aslında cinsiyet yetersizliği duygularına verdiği durumsal bir tepki 
olduğunu anlayabilecekti. 

Cinsiyet konusunda karmaşa yaşayan ergenler sıklıkla, astım ya 
da narin yapı gibi fiziksel bir engel ya da eksiklik nedeniyle diğer 
erkeklerin onları tam olarak kabul etmeyeceği düşüncelerine kapılır. 
Ergenin bu eksikliği gerçekçi bir şekilde değerlendirmesini sağlamak 
ve bunun çoğu zaman aşağılık duygusuna saplanıp kalmak için bir 
mazeret olduğunu göstermek, terapistle anne babanın işidir. Bu ek- 
sikliklere takıntılı şekilde odaklanması, gencin kendini eşit olarak 
görmesini engellemektedir. 

Terapi süreci ilerledikçe, ergenlik çağındaki genç, hissettiği eş- 
cinsel çekimin aslında duygusal bir eksikliği —erkeksi ilgi, sevgi ve 
onaya duyduğu bütünüyle normal ve sahici (ve doyurulmamış) 
gereksinimi “onarma” girişimi olduğunu anlar. Homoerotik fante- 
zilerle romantik bağların cinsiyet bütünlüğüne yönelik bir onarım 
güdüsü olduğunu, ancak onun bunu erotikleştirdiğini ve yönünü şa- 
şırttığını anlaması gerekir. 


Yaygın Yanlış Bilgileri Düzeltmek 

Geçenlerde, on dokuz yaşında, kendini gey olarak tanımlayan 
genç bir adam gururlu şekilde, Abraham Lincoln'ün de gey oldu- 
gunu söyledi bana. Bunu da bir gey dergisinde okumuş. Neyse ki 
bu söylentiyi ben de duyduğum için genç adamı tarihsel gerçekler 
konusunda aydınlatma şansım oldu. Lincoln'ün yaşadığı dönemde 
hancılar, genellikle yolcularının aynı yataklarda yatmasını isterdi; 
ama Lincoln'ün diğer yolcularla yatağını paylaşması, eşcinsel olduğu 
anlamına gelmiyor. Lincoln'le ilgili bu çarpıtma, tarihin siyasallaştı- 
rılmasına ibretlik bir örnek oluşturuyor. 

Ergenlik çağındakilerin eğitimi, bu yaygın ve yanlış bilgileri açık 
ama sevecen bir yaklaşımla düzeltmeyi de içeriyor. Efsaneler arasın- 
da şunlar sayılabilir: 
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e “Cinsel yönelim biyolojik olarak belirlenir -bir kez eşcinsel 
olan, hep öyle kalır” 

e “Gey erkekler istikrarlı, tek eşli ilişkiler yaşar.” Gerçekteyse, gey 
araştırmacıların artık kabul ettiği gibi, cinsel sadakat beklentisi 
gey erkeklerin ilişkilerini bir arada tutmak yerine daha çok par- 
çalama eğiliminde (McWhirter & Mattison, 1984). 


e “Eşcinsellik tarihteki her kültür ve toplumda kabul edilmiştir. Ta- 
rihte bizimki gibi homofobik bir toplum yok” Aslında eşcinsellik, 
hiçbir kültürde heteroseksüelliğin statüsüne yükseltilmemiştir. 


e “Eşcinsellik hayvanlarda da var.’ Biyologlar eşcinsel davranış- 
ları genellikle tutsak kalma stresine, biyolojik kirliliğe, evcilleş- 
tirilmeye, karşı cinsin olmamasına, hormon manipülasyonuna, 
cinsel çağrı ya da kokuların yanlış yorumlanmasına, baskınlık 
ifadesine ve olgunlaşmamış cinsel oyunlara bağlıyor; ama bu da 
söz konusu davranışların normal olarak görülmesi gerektiği an- 
lamina gelmiyor." 

e “Cinsel yönelimi değiştirmeye çalışmak tehlikelidir; daha faz- 
la mutsuzluk, depresyon, bazen de intihara yol açar.” Değişimin 
gerçekleşmemesi gerçekten de ciddi bir depresyon yaratabilir; bu 
durum obezite, anoreksi, alkolizm ya da madde kullanımı gibi 
diğer sorunların tedavilerinde başarıya ulaşılamamasında da 
geçerlidir. Bu riski daha iyi bir bağlama oturtmak için, birisine 
değişemeyeceğini söylemenin de intihar girişimlerine yol açabi- 
leceğini hatırlayın. 

e “Eşcinsel yönelimli insanlar, cinsel tercihlerindeki rastlantısal 
ayrıntı dışında, psikolojik ve duygusal açıdan heteroseksüellerle 
bütünüyle aynıdır” Oysa eşcinsel erkek ve kadınlarda intihar gi- 
rişimi, madde kullanımı ve psikiyatrik bozukluklar daha yüksek 
bir düzeyde görülür (Sandfort, Graaf, Bijl & Schnabel, 2001). 


Hayvanlardaki eşcinsel davranışları insanlarda eşcinselliği normalleştiren 
bir model olarak sunan Biological Exuberance:A Study of Diversity kitabının 
bir eleştirisi için bkz. James Phelan (1999, Ağustos). “Is homosexuality nor- 
mal for some animals?” NARTH Bulletin, 19. 
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Bunlara benzer birçok söylencenin eğitimle ve doğru bilgilerle 
düzeltilmesi gerekiyor. Yaşam tarzında temel nitelikte bir seçimle 
karşı karşıya olan her gencin, geleceğiyle ilgili bilgiyle temellenmiş 
bir karar alabilmek için doğru bilgileri öğrenmeye hakkı var. 


“Gey”le “Eşcinsel” Arasındaki Fark 

Etiketlerle ilgili ayrımların açıklığa kavuşturulması, eşcinselliğin 
tedavi edilmesi açısından büyük önem taşıyor. Bir erkeğin eşcinsel 
duygular yaşaması, “gey” etiketini benimsemesi gerektiği anlamına 
gelmiyor. Cinsel yönelimi anlatan eşcinsel sözcüğünün tersine, gey, 
toplumsal-siyasal bir kimliktir ve özünde Ben buyum, bu benim “ger- 
çek benliğim” ve eşcinselliğimi herhangi bir iç çatışma olmadan yaşa- 
yabilirim demektir. 

Bu duyguları yaşayan herkes, gey kimliğini seçmiyor. Eşcinselle 
gey kavramlarındaki bu karışıklık, kültürümüzde ve devlet okulların- 
da giderek artan şekilde teşvik edilen popüler ideolojinin sonucudur. 
Cinsel açıdan kafası karışık erkek çocuk, erkeksi cinsiyet karmaşası ve 
aşağılık duygusuyla özdeşleşmeye, aynı eksikliği yaşayan diğer insan- 
larla güç birliği yapmaya teşvik ediliyor. Bunu yaparken de kendini 
geleneksel toplumun çoğunluğundan ayırıyor ve toplumun yaklaşık 
%2 ila 4'üyle özdeşleşip, geri kalan %96 ila 98'den soyutluyor. 


Ergenlik Çağındaki Danışan Terapiye 

Devam Edecek mi? 

Onarım terapisine devam eden genç erkekler, eşcinsel istekleri- 
nin yetişkin erkeklerinkinden çok daha derin bir gereksinimi temsil 
ettiğini görmeye başlar —yinelemekte yarar var; onlar ilgi, sevecenlik 
ve onay arayışındadır. Devam eden danışmanlık ve içsel çalışmayla, 
birçoğu eşcinsel isteklerinin ötesinde bir yola girer. Bununla birlik- 
te, gerçekçi olmak gerekirse, birçok ergen de terapiyi bırakır ve gey 
kimliğini benimsemeye karar verir. 

Dönüşüme giden yol uzun ve dolambaçlıdır; o “özel adam”la kar- 
şılaşınca terapiyi bırakma isteği sürekli ortaya çıkacaktır. Buna kar- 
şın, bazen aylar, hatta yıllar süren bir gerileme olsa bile, umut yine de 
var. Anne baba ya da terapistler ergenlik çağındaki gence seçenekler 
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sunabilir; ancak son seçim ona kalmıştır: Suçlama, manipülasyon, 
zorlama ya da baskı onu isteklerinden kurtarmaz; yalnızca daha faz- 
la yabancılaşmaya yol açar. 

Değişimin eşcinsel duyguların azalması, heteroseksüel isteklerin 
artmasıyla ilgili olduğunu unutmamak önemli. Değişim yavaş iler- 
ler, zamana yayılan bir süreçtir ve gerilemelerin olması kaçınılmaz- 
dır. Bu “bir zamanlar eşcinseldi, şimdi heteroseksüel” gibi bir şey 
değildir. Her psikolojik değişim gibi, bu dönüşüm de muhtemelen 
eksiksiz olmayacaktır. Gerçekçi olursak, istekler ve ayartmalar çoğu 
genç için hayat boyunca bir yerlerde varlığını sürdürecektir. 

Anne babalarla çalışmak: Anne babanın eğitimi ve yönetimi de 
çoğu zaman terapinin önemli bir parçası olabilir. Ergenlik çağında- 
kileri terapiye getiren, genellikle anne babalardır. Ya çocuk “açılmış” 
ya da anne baba çocuğun eşcinselliğe ilgi duyduğunu fark etmiştir. 
Odasında buldukları gey pornosu, eşcinsel flörtü gösteren mektup 
ya da e-postaları keşfetmeleri, anne babanın sorunun farkına var- 
masını sağlar. Anneler ergenlik çağındaki çocuklarının söz dinleme- 
sinin, boyun eğmesinin arkasında başka şeyler olduğunu bir süredir 
seziyor da olabilir. 

Bir şeylerden şüphelenen anne babaların detektiflik çalışmaları, 
potansiyel bir etik çatışmayla karşı karşıya kalmalarına neden olur. 
Çocuğun özel hayatına saygı göstermek isterler; ancak ciddi bir so- 
runu ihmal etmekten de çekinirler. “Sinsilik yaptım,” diye kabul et- 
mişti bir anne. “Kabul ediyorum; ama çocuğumu kurtarmak için ne 
gerekiyorsa yaparım” Çoğu anne baba, bu duyguları kolaylıkla anla- 
yabilir. Bununla birlikte “ne gerekiyorsa yapma” kararlılığı, sonunda 
ergenlik çağındaki çocukta öfkeli bir karşı çıkmaya neden olabilir. 

Oğulları terapiye gitmek istemeyen anne babaların, yapılabilecek 
tek şeyin bilgilendirme olduğunu anlaması gerekiyor. Terapist çocu- 
ga yalnızca bilgilendirilmiş bir tercih yapma, yani yaşamıyla ilgili bir 
karar verirken doğru bilgilere dayanma olanağı sunabilir. 

Kliniğimize danışmak için gelen, onarım terapisi seçeneğini öğ- 
renme fırsatını değerlendiren ancak teklifi geri çeviren çok sayıda 
genç var. Bunun da farklı nedenleri var. Bir genç erkek, ondan daha 
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yaşlı bir gey adamla ilişkisine çok bağlıydı ve bu hami ilişkisinin gü- 
venliğini yitirmekten korkuyordu. Bazılarıysa gey kimliğini ya da gey 
alt kültürünü çok çekici buluyordu. Birçok genç, eşcinsel yönelimle 
kendilerini o denli özdeşleştirmişti ki bu kimliği bırakmak onlara çok 
korkutucu görünüyordu. (“Gey olmayacaksam artık kim olacağım?”) 
Bu örneklerin hepsinde, terapi devam etse bile sürecin çok ama çok 
yavaş olması, destek düzeyinin yüksek, doğrudan yüzleşme düzeyi- 
ninse düşük olması gerekir. 

Ergenlik çağındaki genç değişimi tercih etmese bile, erkekleri gi- 
zemli olarak görmeyip onlarla insan olarak ilişki kurmayı öğrenme 
süreci onun için çok yararlı olacaktır. Gey pornografiyle mastürbas- 
yon alışkanlığını değerlendiren bir ergen, daha hakiki insan ilişkileri 
kurmayı nasıl öğrendiğini şöyle anlatıyor: 


Öğrendiklerim arasında beni en çok özgürleştiren şey, pornonun 
fantezi dünyasında yaşamak zorunda olmadığımı anlamaktı; 
böyle insanlar, böyle yerler yok. Porno, gerçek dünya değil. 

İçi boş, daha çok sahte bir ritiiele dönüşmüştü. Bir sürü şeyi ka- 
çırıyorum diye düşünüyordum; ama aslında öyle bir şey yoktu. 
O eski fantezi heyecanının yerine gerçek bir şey koymak için 
kendimi gittikçe daha özgür hissediyorum. 


Daha da fazlasını arayanlar için, eskiden gey olan kilise görevlisi 
Alan Medinger (2000) yaşadığı değişimleri; onu “sevgiye özgürleş- 
tiren, doyurulmamış duygusal gereksinimlerini cinsellikten ayıran, 
cinsel bağımlılığının gücünü kıran ve kalbinin en derin gereksinim- 
lerini karşılayan bir değişim olarak anlatıyor. Gerçek ve kalıcı de- 
gisimin gerçekleşebileceğini; “çünkü bunun olduğunu yüzlerce kez 
gördüğünü” söylüyor (s. 240). 

Gey hayatının zorlu gerçekleri nedeniyle birçok anne baba, çocu- 
gunun cinsel yönelimni değiştirme arayışından vazgeçmiyor. Araş- 
tırmacı Dr. Robert Spitzer da (2000) “kendi oğlum eşcinsellikten 
muzdarip olsaydı değişim olasılığını araştırmasını isterdim,” diyor. 
Bir başka baba da şu sözlerle bana içini dökmüştü: “Heteroseksüel 
bir erkek olarak yaşamak yeterince güç zaten!” 
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Medyanın Gücü 

Kırk altı yaşındaki bir danışanım, on yedi yaşındayken hisset- 
tiği eşcinsel bağlarını anlamaya çalıştığını anımsıyordu. 1980'lerin 
başındaki gey yanlısı TV programı An Early Frost with Marlo Tho- 
mas'la ilgili bir anısı vardı: 


Mezuniyet balosuna kızla gitmek istemeyen bir çocuğun hikâ- 
yesini anlatan Marlo Ihomas'ı çok sevmiştim. Çocuk “O özel 
erkekle karşılaşınca yaşamaya başlayacağım,” gibi bir şey söy- 
lemişti. “Bence de, o özel erkekle karşılaşınca ben de yaşamaya 
başlayacağım,” diye düşünmüştüm. 

Demek ki ben de geydim. 


Cinsiyeti reddetmeyle sonuçlanan ve daha sonra homoerotik istekler- 
le telafi edilen (onarılan) erken dönem cinsiyet temelli travma, günü- 
müz kültüründe “doğuştan gelen gey kimlik” olarak açıklanıyor. 

Bu, çok basit bir açıklama. Aslında çok basit bir yanlış. İnsanın 
tasarımıyla ilgili bu yanlışın aile, din, cemaat ve kültür üzerindeki 
olumsuz etkileriyse giderek artıyor. 
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17. 
Erkeklerde Arkadaşlık 


“Çocukken hiçbir takıma seçilmezdim, 

ben de seçilebileceğim yerlere gitmeyi öğrendim. 
Bugün de bu yüzden piyasa yapıyorum 
-seçilmek için” 


*** 


“Erkek gruplarındaki gerçek kardeşliğin 
bana çok yardımı oldu; burada, 
heteroseksüel erkeklerle bağ kurabildim. 
NORMALSİN mührünü basıp onaylamaları, 
insana güç veriyor.” 


Çoğu eşcinsel erkek, diğer erkeklerin arasında kendini rahat 
hissetmediğini söyler -bu rahatsızlığın kökleri, erken çocukluk dö- 
nemine uzanır. Babadan yabancılaşmayla başlayan bu rahatsızlık, 
eşcinsel erkeklerin geçmişinde tipik olarak görülür ve içinde bulun- 
dukları durumun etiyolojisine dayanır. 

Danışanlarımız, genellikle, yakın erkek arkadaşları olmadığını; 
bununsa acı verici olduğunu anlatır. Eşcinsel istekleri olan erkek, 
kendini diğer erkeklerden yalnızca yabancılaşmış -yani “farklı” - de- 
gil, aynı zamanda “daha az” hisseder. 

Danışanlarımızın ilişkileri acı verici düzeyde çarpıktır; çünkü er- 
kekler arasında erkek olarak ilişki kurmaya yönelik iddialılık dürtüsü, 
yeterince erkeksi olamamanın yaratacağı utanç beklentisiyle çatışır. Bir 
danışan şöyle açıklıyor: “Başka bir erkekle birlikte olduğumda da ken- 
dimi yalnız hissediyorum. Onları içeri almıyorum; böylece çevreme 
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duvar örüyorum, kendimi koruyorum, emniyete alıyorum. Bunların 
hepsi de eninde sonunda benden sıkılacakları endişesine dayanıyor.” 

Eşcinsel çekim hisseden erkek, diğer erkeklerle yakınlık kurarak 
babadan kaynaklanan yarasını iyileştirmeye çalışır; sürekli arayıştadır 
ama erkeksi yakınlıktan da korkar. Moberly (1983), kronik mutsuz- 
luğa neden olan bu ikilemi “eşcinsel kararsızlık” olarak adlandırıyor. 

Eşcinsellikle mücadele eden erkeklerde sorunun büyük bir bölü- 
mü, erkeklerle ilgili idealize edilmiş, gerçekçi olmayan görüşlerinden 
ve erkek arkadaşlıklarının doğasını saf bir anlayışla değerlendirme- 
sinden kaynaklanır. Kişinin doyurulmamış yoğun duygusal gerek- 
sinimleri, sağlıklı erkek arkadaşlıkla ilgili beklentilerini çarpıtır. Bir 
danışan şöyle diyordu: “O özel arkadaşı bulduğumda gözlerimizin 
birbirine kenetlenecegini düşünüyorum hep. [Şarkı söyleyerek] Bu, 
“büyülü bir akşam olacak” 

Normal erkek arkadaşlıklar kurmanın gizemi ve güçlüğüyle kar- 
şılaşan bazı erkekler, istenmeyen erotizmin işin içine girmemesi için 
sıra dışı taktikler de geliştirebiliyor. “Başka bir erkekle ilişki kurmam 
gerektiğinde kafam karışıyor,” demişti bir danışan. “Nasıl yapılıyor 
bu iş? İşime yarayan bir hile buldum. Kendime, “Kadın arkadaşla- 
rımdan biri olsaydı ne yapardım?” diye soruyorum.” 

Buna karşılık, erkeklerle sağlıklı ilişkiler kurmak ve bu ilişkileri 
derinleştirmek, eşcinsellik sorununun üstesinden gelmek isteyen bir 
erkek için çok önemli bir mücadeledir. Erotik olmayan yakınlık, eş- 
cinsel isteklerin çözülmesinin temel gereklerinden biridir -hatta da- 
nışanın kaydettiği ilerleme, genellikle erkeklerle arkadaşlıklarındaki 
yakınlık düzeyine göre değerlendirilebilir. 

Aslına bakılırsa, tedavinin ilk yarısında erkeklerle arkadaşlıkla- 
rın niteliği, danışanın ilerlemesini değerlendirme bakımından eş- 
cinsel aktivitelerin azalmasından daha önemli bir ölçüttür. 

Terapinin başında birçok danışan, zaten yakın erkek arkadaşları 
olduğunu söyler. Buna karşılık, yakından bakılınca, genellikle bunla- 
rın dürüstlük, açıklık ve tam olgunluktan yoksun, yüzeysel ilişkiler ol- 
duğu görülür. Yakın erkek arkadaşlıklarla ilgili bu ilk iddialar, kısmen 
hüsnükuruntuya dayalı, kendini aldatmanın bir boyutunu gösterir. 
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Daha da önemlisi, danışanın bu arkadaşlıkların gerçekten “yakın” ol- 
duğuna inanması; erkeklerle ve erkeklikle ilgili temel, derinlere yerleş- 
miş yanlış anlayışı nedeniyle hemcinsleri arasındaki duygusal yakınlı- 
ğı gerçekçi bir şekilde değerlendirememesinden kaynaklanır. 


Erkekleri Gizemli Görmek 

Eşcinsel çekim hisseden erkekler; diğer erkekleri aşırı uçlarda sınıf- 
landırır, tanrılaştırır ya da şeytanlaştırır. Psikolojik olarak diğer erkek- 
leri “iyi nesneye karşılık kötü nesne” şeklinde ayırır; buysa her ilişkide 
ortaya çıkan anlaşmazlıklara tahammül olanağını azaltır. Diğer insanla- 
rın davranışlarını “bütünüyle iyi” ya da “bütünüyle kötü” algılamaya yö- 
nelik bu çocuksu eğilim, bazı örneklerde üçlü narsisistik ailenin, çocuğu 
nesne sürekliliğinin öğrenilmesine teşvik edememesinden kaynaklanır. 

Çatışma yaşarken bile diğer erkekle duygusal bağını koparmamak, 
danışan için tedavi açısından büyük önem taşır; ayrıca sürekli bir güç- 
lük teşkil eder. Bir erkekle olan ilişkide öfkenin nesnesi olmak ya da 
öfkeyi ifade etmek, eşcinsel çekim hisseden erkek tarafından büyük 
bir tehlike olarak görülür ve güçlü bir reddedilme beklentisi yaratır. 
Erkekleri ulaşılmaz ya da anlaşılmaz, gizemli, etkili güçler olarak gö- 
rür. Bir adam, bu konuyla alakalı düşüncelerini şöyle anlatıyordu: 


Okul yıllarımda kendime hep ne yapmam gerektiğini sordum. 
“Kabul edilmek” için neyim olmalıydı? Ne göstermeliydim? Ne 
gibi statü simgelerim olmalıydı? Dışarıda bırakılmış, acı verici 
bir şekilde reddedilmiş hissettiğim o sıcak, rahat yere nasıl kabul 
edilecektim? 

O erkeğin beni istemesini istiyordum, ama neden o? Aslında bir 
erkekle değil, toplu bir erkek tipiyle “içeri girmek” istiyordum. 


Rehber Olarak Terapist 

Erkeklerle arkadaşlık kurmak ve bu arkadaşlığı derinleştirmek korku- 
tucu, çoğu zaman da yıldırıcı olabilir. Kişi, elinde yol gösteren bir hari- 
ta olmadığını hisseder; erkeklerin dünyası ona yabancı bir kültürdür. 
Bir danışan, erkeklerle arkadaşlık kurma girişimini şöyle anlatıyordu: 
“Nasıl başlamalıyım? Ona ne söyleyeceğimi bile bilmiyorum. Kaç 
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tane mekik cekebiliyorsun?’ diye mi sorayım?” Danışanlarımız, er- 
keklerin nasıl arkadaş olduğu konusundaki temel anlayıştan yoksun. 
Diğer erkek çocuklar gizlilik döneminde öteki erkeklerle nasıl geçine- 
ceklerini öğrenirken, danışanlarımız tipik olarak yalıtılmış bir erkek 
dünyasında kaybolmuş, düşlere dalmış, genellikle de evde annenin 
babayla ilgili yakınmalarını dinlemek zorunda kalmıştır. 

Sonuç olarak, erkeklerin arkadaşlık kurma ve derinleştirme bi- 
çimleriyle ilgili hızlandırılmış bir kursun terapiye dâhil edilmesi ge- 
rekir. Terapist, bu son derece gerekli pratik tavsiyeleri danışana bir 
öğretmen-rehber yaklaşımıyla verir. Erkeklerin nasıl olduğu, nasıl 
ilişki kurduğu, iletişim biçimleri ve bir erkekle arkadaşlıktan neler 
beklenmesi gerektiğiyle ilgili temel bir eğitim sunar. 

Erkek arkadaşlarından gerçekçi olmayan beklentileri nedeniyle 
bir utanç anı yaşayan on yedi yaşındaki öğrencinin anlattıkları, bu 
temel eğitimin gerekliliğini ortaya koyuyor: 


DANIŞAN: Kiliseye girdiğimde kendimi iyi hissediyordum. Arka 
sıralarda sol tarafta kızların, sağ tarafta erkeklerin oturduğunu 
gördüm. İşte bir “onarım anı” diye düşündüm -erkek çocukların 
olduğu tarafa gidecektim; ama orada hiç yer kalmamıştı, boş yer 
yoktu. Ben de hemen kızların olduğu tarafa yöneldim. Bunun bir 
hata olduğunu hemen anlamıştım. 

TERAPİST: Erkeklerin arasında oturacak yer yok muydu? 
DANIŞAN: (duraksıyor) Şey, daha çok tavırlarıyla ilgiliydi. San- 
ki... Beni görmek onları mutlu etmemişti sanki. 

TERAPİST: Ne gördün tam olarak? 

DANIŞAN: (çekinerek) İçeri girdiğimi gördüler, bana baktılar; 
ama kendi aralarında konuşmaya devam ettiler. 

TERAPİST: Senin beklentin neydi (sabırsızlığını gösteriyor) — 
ayağa kalkıp selamlamaları mı? 

DANIŞAN: (sıkılgan bir kahkaha) Hayır! (düşünüyor) Biliyorum, 
kulağa aptalca geliyor; ama beni görmekten mutlu değillerdi sanki 
ve (cesaretini toplar gibi derin nefes alıyor), yani kızlar sanki (sesini 
incelterek) “Ah David! Bu tarafa gel! Buraya otur!” der gibiydi. 


352 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


TERAPİST: Yani erkek çocukların da seni böyle karşılamasını 
mı bekliyorsun? 

DANIŞAN: Şey... 

TERAPİST: Erkekler birbirlerine böyle davranmaz. Gelir araları- 
na katılırsın, o kadar. Kızlarda ya da gey erkeklerde olduğu gibi şen 
şakrak karşılamalar olmaz. Aralarına karışır, kendine yer açarsın. 
DANIŞAN: (başını yavaşça sallıyor) Haklı olduğunuzu biliyo- 
rum ama... Güvensizliğim ağır basıyor, sonra da her şeyin ben- 
den kaynaklandığını düşünüyorum. 


Eşcinsellerde ve Heteroseksüellerde İletişim 
Heteroseksüellik [icin İngilizcede kullanılan “düz” sözcüğü (¢.n.)] 
katı, dar görüşlü ve kasılmış gibi olumsuz bir anlam içeriyor. Bir ada- 
mın deyişiyle, “Gey oda arkadaşlarım da oldu, düz oda arkadaşlarım 
da; aralarındaki farkı görebiliyorum. Geyler bir sürü imada bulunur, 
dolambaçlı konuşur. Söylemedikleri şeylerle birçok şey anlatırlar. 
Düz erkeklerin sözleriyse direkt ve aleladedir, gizli anlamlar içermez. 
Geylerin heteroseksüellere düz demesinin nedeni bu herhâlde” 
Danışanlarımız heteroseksüel erkekleri tanıdıkça, düzlerin geyler- 
den başka açılardan da ayrı olduklarını fark eder. Otuz iki yaşındaki 
bir adam şöyle diyordu: “Düz erkeklerin sohbet ederken birbirlerine 
bir şeyler fırlattığını görüyorum sık sık. Bunu daha önce fark etme- 
miştim, belki de gözüm korktuğu için. Yakalayabileceğimi düşünme- 
digim için görmezden gelmeye çalışmıştım -görmemiş gibi davranı- 
yordum” Bir başka danışan da, “Düz erkeklerin (bunun için bir terim 
var gerçekten) ‘onomatope; yani ‘yansitma’ yaptığını fark ettim; hani 
bir şey anlatırken ıslıkları ya da ses efektlerini kullanma,” diyor. 
Psikiyatrist Richard Friedman (1988), “eşcinsellik öncesi” erkek 
çocuğun, diğer çocukların saldırgan davranışlarındaki amacı doğru 
tartamadığını, diğer çocuklar yalnızca sert mi oynuyor, yoksa canı- 
nı mı yakmak istiyor ayırt etmekte güçlük çektiğini söylüyor.” Bu 


12 Friedman (1988), çocukluk dönemindeki erkeklerde akran ilişkilerindeki 
güçlükle, daha sonraki eşcinsel yönelim arasında kayda değer bir korelasyon 
ilişkisi olduğunu görmüştür. Erkek erkeğe bağ ilişkisinin, “Eşcinsel erkek- 
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kişiler, yetişkinlik döneminde bile şaka yollu eleştirilerden kolayca 
incinir ve erkeklerin birbirlerine sert davranma biçimi gözlerini 
korkutur. Düz erkekler ağız dalaşından, dalga geçmekten, iyi huylu 
aşağılamalardan hoşlanır. Birbirleriyle konuşurken söz kesmeler, an- 
laşmazlıklar, kaba çelişmeler ve karşı çıkmalar daha çok yaşanır. Bu 
müşfik ama “keskin” husumet, dostça aşağılamalar, danışanlarımızı 
çoğu zaman yıldırır, kendini reddedilmiş hissettirir. 

Yakınlık, tanımı gereği, incinebilirliği ve duygularını başka er- 
keklere açmayı da içerir -danışanlarımız bunu ister; ama aynı za- 
manda derin bir korku duyar. Homoerotik güdünün ardında genel- 
likle, diğer erkeklerle sıradan görünebilen; ancak danışan için son 
derece doyurucu biçimde ilişki kurmak gibi basit bir istek yatar. Bir 
adam şöyle diyordu: “Benim gibi erkekler, düz erkeklerin bayağılığı- 
na ve aptallığına susamıştır.” 


Sessiz Anlayış Deneyimi 

Gey cinselliğinden hayal kırıklığına uğrayan bir danışanım, er- 
genlik dönemindeyken diğer erkeklerde aradığı şeyin basit özünü 
anladığını anlatmıştı bana: 


Jim'le birlikte bütün gün kayak yapmıştık. Yamaçlarda birliktey- 
dik, keskin dönüşlü tepelerden hızla kayıyor, farklı rotalar çizi- 
yor, yeni sıçrayışlar deniyorduk. Günün sonunda karnımız acıktı, 
tahta bir masaya karşılıklı oturduk. Omzunun üzerinden bakınca 
sıcak, sevimli kayak kulübesinin penceresinden soğuk akşam ha- 
vasının içinde savrulan karları görebiliyordum. 

Pizzamızı birlikte yedik, sıcak çikolata içtik; aramızda sessiz bir 
anlayış ve kabul vardı. Komik ya da akıllıca bir şey söylemem, 
doğru şeyi söylemek için kaygılanmam gerekmiyordu. Aslında 
bir şey söylememi bekleyen de yoktu -sırf orada olmama, ken- 
dim olmama değer verildiğini hissettim. 


lerde çocukluk döneminde sıklıkla acı verici bir şekilde çarpık” olduğunu 
söyler ve bu olayın, eşcinselliğin gelişiminde “etiyolojik açıdan çok önemli” 
olduğu hipotezini ortaya atar (s. 240). 
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O basit akşam yemeğinde pizzadan daha fazlasını paylaştık. Kar- 
deş gibi yakındık, gerçek bir bağ kurduk. Tüm bunlar olurken 
söylediğimiz tek şey, “mmmm” ya da “leziz” oldu. Yine de basit 
sessizliğimiz kalp kalbe, erkek erkeğe kurulan bu duygusal bağ 
süresince çok daha derinden konuşuyordu. O geceyi düşününce, 
böyle bir duygusal bağa ne kadar değer verdiğimi, bunu ne kadar 
özlediğimi anlıyorum; erkekler arasındaki bu sessiz anlayış ve 
yoldaşlığı anlatmak çok güç; ama çok önemli bir şey bu. 


Şeker Otomatı 

Diğer bir danışan, on altı yaşındaki bir erkek, aile durumuyla ilgili 
gerçekle yüzleşmişti. Çocukluğu, ailesiyle ilgilenmeyen bir baba ve 
bu ilgiye muhtaç olan ama duygusal açıdan doyumsuz bir anneyle 
yaşadığı evde, “işleri düzeltmeye” çalışmakla geçmişti. En sonunda 
evde bir şeylerin yoluna gireceğine dair umudunu yitirmiş, onaylan- 
dığını hissedeceği akran ilişkileri kurmaya çalışması gerektiği sonu- 
cuna varmıştı. Sahip olabilmeyi istediği şeylerden özlemle bahseder- 
ken de şöyle bir tablo çizmişti: 


Kırık bir şeker otomatinin [babası] yanında oturan bir çocuğum. 
Daha fazla para atarsam belki şeker gelir diye umuyorum; ama 
otomatta tık yok, hiçbir şey gelmiyor. Vitrinine bakınca çikolata- 
ları, tatlıları görebiliyorum; otomat bazen biraz kıpırdanacak gibi 
oluyor ama haznesine hiçbir şey düşmüyor. 

Sonra birdenbire, iki sokak aşağıda bir şekerci dükkanı olduğu- 
nu hatırlıyorum [erkek arkadaslar]. Yol gözümde büyüyor. Gi- 
deceğimi sanmıyorum; daha önce hiç o kadar yol gitmemişim. 
Üstelik kaybolabilirim, biri beni kaçırabilir. Burada oturup, bir 
anlamda beklemek çok daha kolay. 


Erkek Arkadaşlıklarda Dört Kategori 

Sırayla yükselen onarım değerlerine göre, erkek arkadaşlıkların dört 
kategorisine bakalım: (1) gey arkadaş, (2) gey olmayan eşcinsel arka- 
daş, (3) düz arkadaş, (4) cinsel açıdan çekici bulunan düz arkadaş. 
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1. Gey erkeklerle arkadaşlıklar, erotik cazibe ve karşılıklı cinsel 
gündem olasılığını yaratır. İki taraf da karşısından cinsel algı 
ipuçları beklediği için, flört ve kapalı imalar dürüst arkadaşlığı 
sekteye uğratır. Karşılıklı oyunlar ve yönlendirmeyse sağlıklı bir 
eşitlik olasılığının altını oyar; dolayısıyla bu tip erkek ilişkilerinin 
değerini düşürür. 

2. Gey olmayan ve bu tarz cinsel ilişkiden kaçınan diğer eşcin- 
sellerle arkadaşlık kurmak, kişiye empati ve özel bir anlayış su- 
nar. Eşcinsel çekim hisseden diğer erkeklerin oluşturduğu destek 
grupları, iyileşme sürecini büyük oranda kolaylaştırabilir. Bu- 
nunla birlikte, bu erkeklerin genellikle düz erkeklere ayrılan er- 
kek gizemini kırma potansiyeli sınırlıdır. İki erkeğin de psikolo- 
jik yapısında olan karşılıklı utanç beklentisi eğilimi, bu ilişkilerde 
yaşanan güçlüklerden biridir; hakaretler ve can yakan yanlış 
anlamalar, sürekli bir tehdit oluşturur. Öte yandan bu arkadaş- 
lık, duygusal açıdan daha uyumsuz ve “hiçbir fikri olmayan” düz 
erkekle kurulacak daha zorlu ilişkiye bir hazırlık niteliğindedir. 


3. Heteroseksüel, cinsellik içermeyen çekici arkadaşlıklar, onarım 
terapisi açısından daha değerlidir. Yaşam koşulları danışanı bu tip 
erkeklerle sık sık bir araya getirir; ancak bu erkekler “göze hoş gel- 
mediği” için arkadaşlık kurma motivasyonu yoktur. Sıradan görü- 
nüşlü bir erkek söz konusu olduğunda, o tanıdık cinsel cazibenin 
eksikliği hissedilir; kişinin gözüne sıradan ya da sıkıcı görünür. Her 
erkekten, erkeklikle ilgili bir şeyler öğrenebilir aslında; ama danışa- 
nın dışlayıcı küçümsemesi, bu öğrenme olanağının önünü kapar. 
4. Danışanın erotik çekim hissettiği heteroseksüel erkeklerle ku- 
rulan arkadaşlıklar, iyileşme açısından en büyük olanağı sunar. 
Erotik çekimden gerçek arkadaşlığa geçişi sağlayacak dönüşüm, 
yani uzak erkeğin gizeminin kırılması, ancak bu tip ilişkilerle 
mümkün olabilir. Eşcinsel çekim hisseden erkek, diğer erkeğin 
hoş görünüşüne ve erkeksi niteliklerine karşı her zaman estetik 
bir hayranlık duyacaktır; ancak bu cinsel fantezilerin karşılıklı 
saygıya dayanan herhangi bir arkadaşlığa uymadığı, terapi ilerle- 
dikçe daha iyi anlaşılacaktır. 
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Diğer erkekten daha fazla kabul gördükçe ve tanışıklık ilerledikçe, 
danışanın ilk başta duymuş olabileceği cinsel hisler zamanla doğal ola- 
rak azalacaktır: “Erkek kardeşimle cinsel ilişkiye girmeyi düşünmek 
gibi bir şey” Bu tanıdıklık (arkadaşın olmadığı zamanlarda) azaldığın- 
da, eşcinsel fanteziler yeniden yüzeye çıkabilir. Bir danışanın “harika 
görünen” bir düz arkadaşı için söylediği gibi: “Onunla birlikteyken 
onunla ilgi cinsel bir düşüncem olmuyor. Ondan uzakta olduğumda, 
özellikle de süre uzadığında, onu o şekilde düşünüyorum.” 


Eros'tan Philia'ya Geçiş 

Cinselden kardeşçe olana, yani eros'tan philia'ya geçiş, erkek eş- 
cinselliğinde iyileşme yolundaki temel deneyimdir. Bu dersin her 
fırsatta tanımlanıp yinelenmesi gerekir. Bir danışanımın ifadeleriyle: 
“Üniversitedeyken bir kardeşlik derneğine üyeydim.Amerikan fut- 
bolu oynar, sonra da bira içerdik. Hayatımın bu döneminde kendimi 
daha az eşcinsel hissettim; hem kendimle ilgili algım hem de eşcinsel 
duygularım açısından.” 


Düz Arkadaşa Açılmak 

Danışan eşcinsellikle mücadelesini düz bir arkadaşına açtığında, 
değerli bir iyileşme olanağı ortaya çıkar. Bu kararın ihtiyatlı bir şe- 
kilde düşünülmesi gerekir ve düz arkadaş olumlu bir tepki vermedi- 
ğinde çok yıkıcı olabilir. Diğer yandan, düz arkadaş bu mücadeleyi 
dinleyip anlayabilir ve onaylayabilirse arkadaşlık derinleşir. Düz ar- 
kadaşa açılma, çok güçlü bir iyileşme etkisi yaratabilir. 

Eşcinsel çekim hisseden erkek, bilinç dışında “Düz arkadaşım 
eşcinsel olduğumu bilseydi beni kabullenmezdi” kuşkusunu taşıdı- 
ğı için (utanç temelli bir çarpıtma) düz arkadaşının onayını kabul 
etmekte ve içselleştirmekte güçlük çeker. Bununla birlikte açılma, 
kişinin düz erkeklerle arasındaki savunmacı ayrımın bir tabakasını 
daha ortadan kaldıracaktır. “Eşcinsel çekim hissettiğimi ve bunun- 
la mücadele ettiğimi ona söylemeden önce, bana ne zaman sarılsa 
sanki ondan bir şey çalıyormuş gibi hissediyordum kendimi,” diye 
anlatıyor bir danışan. “Şimdi mücadelemden ona söz ettiğim için, 
sarıldığımızda bana bir şey verdiğini hissediyorum.” 
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Benliğin utanç temelli bir yönü ortaya konduğunda ve kişinin 
hayatında önem verdiği biri buna olumlu tepki verdiğinde iyileşme 
yaşanır. Kişi olumsuz, onu mahcup eden ya da utandıran bir şeyi iyi 
ve candan gördüğü birisine açtığında ve bu kişi ona kulak verip itiraf- 
larına karşın onu geri çevirmediğindeyse dönüşüm yaşanır. Kişisel 
gelişim, dinamik etkileşim yoluyla gerçekleşir. 

Düz arkadaşa nasıl anlatmalı?: Danışan eşcinsellikle mücade- 
lesini düz bir arkadaşına, özellikle de değer verdiği arkadaşına nasıl 
açmalı? Uzan yıllara dayanan tecrübeler, bu sürecin temel bir çizgide 
daha iyi işleyebileceğini gösteriyor. 

İlk olarak, düz bir arkadaşa açılırken eşcinsel ya da gey gibi söz- 
cüklerden kaçınmak tavsiye edilebilir. Bunun yerine, kişisel dene- 
yimlerden söz etmek en iyisidir. Ne yazık ki birçok heteroseksüel 
erkek, yaygın yanlış bilgilerin etkisini bilinçaltında taşır ve eşcinsel 
yönelimli arkadaşını “gey” olarak, yani “düz” erkekle taban tabana zıt 
birisi olarak görme eğilimi sergiler. 

Dolayısıyla bu aşamada, çocuklukta yaşanan yoksunluklardan ve 
erkekler tarafından kabul edilme gereksiniminden söz etmek akıllıca 
olacaktır. Homoerotiklikten söz etmenin en iyi yolu, bunu bir kim- 
lik olarak değil, yaşamın erken dönemlerinde karşılanmayan erkeksi 
gereksinimlerin bir sonucu ve semptomu olarak ortaya koymaktır. 

Düz arkadaşa açılma, bir konuşmada ya da zaman içerisinde dört 
adımda gerçekleştirilmelidir: 

1. Aile geçmişi: “Babam böyle bir adamdı... Annemle, abimle, kız 

kardeşimle ilişkim böyleydi... Çocukluğumda bu deneyimleri ya- 

şadım [cinsel taciz, akranların baskısı vb.]” gibi bilgiler vermek. 

Danışan daha sonra erkeklikle özdeşleşme konusunda güvensiz- 

liğe yol açan yoksunluktan söz edebilir. 

2. Aile geçmişinin sonuçları: “Erkekliğim ve diğer erkeklerle iliş- 

kilerim konusunda güvensizlik, aşağılık ve yetersizlik duyguları 

yaşadım. Diğer erkeklerden biri gibi hissetmedim kendimi. İçim- 
deki yoksunluğu nasıl gidereceğimi bilmiyordum.” 

3. Eşcinselliği araştırma: “Kendimle ilgili bu duygularım, beni er- 

keklerle bağ kurma arayışına yöneltti; bu arayış da cinsel davra- 
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nışlara ve eylemlere. Bunlar beni doyurmadı, değerlerimi ya da 

gerçek kimliğimi temsil etmiyordu.” 

4. Sahici arkadaşlık yoluyla iyileşme: “Bu yüzden, cinsel arayış- 

larımın sonunda, aradığım şeyin aslında cinsellik olmadığını 

anlıyorum. Arkadaşlığımıza, doğal erkeksi duygusal gereksinim- 
lerimi karşılama olanağı yarattığı ve heteroseksüel kimliğimi ta- 
mamlamama yardım ettiği için önem veriyorum” 

5. Sorumluluk (tercihe bağlı beşinci adım): Danışan, herhangi bir 

eşcinsel aktiviteyi söyleme sorumluluğu noktasında işbirliği yap- 

mayı isteyebilir arkadaşından. Bu anlaşma iki yönlü olduğunda, 
yani düz arkadaş kendi mücadelelerinde yaşadığı 'tökezlemeleri” 
açtığında daha iyi işler. 

Öyle görülüyor ki eşcinsellikle mücadele eden erkek, hikâyesini ar- 
kadaşına bu doğrultuda açtığında çoğu heteroseksüel erkek anlayış gös- 
termektedir. Yani mücadelesini olgun ve ilgili düz arkadaşına dürüst bir 
şekilde açtığında alacağı tepki, hemen her zaman olumlu olacaktır. 


Danışan Düz Arkadaşta Neye Gereksinim Duyar? 

Danışanlarımız düz arkadaşlarından belirli tepkileri almaya ge- 
reksinim duyuyor. 

Birincisi, danışan üstünlük taslamaya, “gey” olarak sınıflandırılma- 
ya değil; anlaşılmaya, verdiği mücadelenin doğasının anlaşılmasına ge- 
reksinim duyar. Düz erkeğin, arkadaşının yaşadığı güçlükleri içtenlikle 
takdir edebilmesi ve anlayabilmesi gerekir. Bunun için de danışanın, 
düz arkadaşını eşcinsel çekimin temelini oluşturan gelişim çizgisi, yok- 
sunluklar, gereksinimler ve istekler konusunda eğitmesi gerekir. 

İkincisi, danışan kabul edilmeye, açılmasının diğer erkeğin ona 
karşı temel kabulünü herhangi bir şekilde değiştirmediğini, nitelen- 
dirmediğini ya da azaltmadığını görmeye gereksinim duyar. Ayrıca 
arkadaşının, bu koşulsuz kabulü belirgin ve açık bir şekilde ortaya 
koymasına gereksinim duyar. 

Üçüncü olarak, süregelen mücadelesinde, arkadaşının desteğine 
gereksinim duyar. Düz erkek, başarmak için çabaladığı yolda arka- 
daşını etkin olarak teşvik etmelidir. 
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Dördüncü olarak, danışan davranışlarıyla ilgili gerçekleri anla- 
tabilmek için, arkadaşının ilgisinin devam ettiğini görmeye gereksi- 
nim duyar. “Sormaya devam et, lütfen,” der aslında. Arkadaş, başta 
destek ve anlayış gösterse de konuyu bir daha hiç açmadığında bazen 
hayal kırıklığı yaşanır. Danışanlarımız, genellikle “canını sıkma ya 
da yük olma” korkusuyla, içinde bulundukları durumu arkadaşla- 
rına bir kez daha açmaktan korkar. Dolayısıyla “Nasıl gittiğini bana 
sormanı istiyorum” demek, düz arkadaşa açılma sürecinde önemli 
bir adımdır. Bu açık ifade, iki erkek arasındaki iletişimi rahatlatır. 
Düz arkadaşa da bir yanıt dağarcığı verir. 

Bu süreçte her adım, bir önceki adıma dayanır. Heteroseksüel 
arkadaşın ilgisinin sürmesi için, eşcinsel çekim hisseden arkadaşını 
en başta desteklemesi gerekir; bu destek içinse önce onu anlaması 
gerekir. Düz erkeklerin eşcinsellikle mücadele eden erkeklere teşvik 
ve desteği, beni hep şaşırtmıştır. 


Açılmaya Dirençle Yüzleşme Örneği 

Aşağıdaki görüşmede, bir arkadaşa açılma fikrine gösterilen yo- 
gun direncin bir örneği var. Bu seansta Aaron'un verdiği mücadeleyi 
en iyi arkadaşı Davee açmasının bir iyileşme olanağı sunacağı konu- 
sunda terapist de danışan da hemfikir. Buna karşın, Aaron ilk adımı 
bir türlü atamıyor. 


DANIŞAN: Davee söylemek istedim; ama hayatımın en zor şeyi bu! 
TERAPİST: Tam olarak neyin zor olduğuna odaklanalım. Nasıl 
bir duygu? 

DANIŞAN: (düşüncelerini toparlayıp odaklanması için bir süre 
geçmesi gerekiyor) Rahatsız edici... Acı. 

TERAPİST: Acıya odaklan. 

DANIŞAN: Acı, utançtan kaynaklanıyor. 

TERAPİST: (yorumu duymazdan geliyor ve hissedilen anıya dö- 
nüyor) Peki, nerede hissediyorsun? 

DANIŞAN: Midemde. 

TERAPİST: His nedir? 

DANIŞAN: Şey... Bulantı... Gerginlik. Kaygı. 
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TERAPİST: Bu hislerle devam et. (hafifçe) Bu hislerle kal sadece. 

(bir süre sonra) Neredeler? 

DANIŞAN: Göğsümde. Göğsümde bir baskı. 

TERAPİST: Buna odaklan. Nasıl bir baskı bu? 

DANIŞAN: Sıkışma. Kalbimi bir şey sıkıyormuş gibi. 

(İkinci üçgene gecis] 

TERAPİST: Bu sıkışmayı hissettiğin başka bir zamanı hatırlıyor 

musun? 

DANIŞAN: (aniden) Tabii -okulda aptalca bir şey yapıp ya da 

salak gibi görünüp bana gülmelerinden korktuğumda. 

TERAPİST: Tamam. Nasıl bir his? 

DANIŞAN: Dibe batma, düşüş... Sıfırım, hiçim gibi. 

TERAPİST: Tamam... Peki, Dave'ye açılma fikriyle nasıl bir bağ- 

lantısı var? 

DANIŞAN: Kendini çekecek, benden uzaklaşacak. 

TERAPİST: O zaman nasıl hissedeceksin? 

DANIŞAN: Korkunç! “Tanrım, onu resmen kendimden uzaklaş- 

turdim,” gibi. 

Aaron “en zor şeyi” yapamamasının bir utanç beklentisinden, zayıf- 
lığını gösterdiği için aşağılanacağı, utancını paylaştığı için ayıpla- 
nacağı düşüncesinin yarattığı felç edici korkudan kaynaklandığını 
anlıyordu. Yani çifte çıkmaza girecekti. Terapist, Aaron'a yukarıdaki 
adımları izleyerek yavaş yavaş açılmasını önerdi. 

Sonuçta Dave, açılmanın her bir adımını anlayış ve destekle kar- 
şıladı. Bir ay sonra, Aaron'la Dave -erkek İncil çalışma grubunun 
desteğiyle- mesuliyet partnerleri oldu ve Dave de kendi (heterosek- 
süel) internet porno bağımlılığı üzerine çalışmaya başladı. 


Düz Erkeklere Olumsuz Yansıtmalar 

Bu süreçte direncin bir biçimi de geylerin düz erkeklerle ilgili ka- 
lıp yargılarıdır. “Düz erkekler kaba, yontulmamış, duyarsız, danga- 
lak b*klar; “Magara Adamlarrdir” 

Düz arkadaşının kendi kuşku ve güvensizliklerini zamanla ortaya 
koyması, danışanı genellikle şaşırtır. Bu açılmalar ortaklık hissini ko- 
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laylaştırması, farklı cinsel yönelimleri olan iki erkek arasında karşılıklı 
ilişkinin gelişmesi sürecinde eşit bir oyun alanı yaratması bakımından 
çok değerlidir. İyileşmenin önündeki en büyük engel, eşcinsel çekim 
hisseden erkeğin, hemcinsinden beklediği duygusal beslemeye duy- 
duğu derin gereksinimden utanmasıdır. “Uzun zaman önce üstesin- 
den gelmem gerekiyordu bunun” duygusu, kökleri reddeden babanın 
yarattığı utanca uzanan bir düşüncedir. Bir danışan şöyle diyordu: 


Bu eski duygular, diğer erkek çocuklar arasında olduğum zaman- 
lara dayanıyor. Grupta rekabet ne kadar fazla olursa kendimi o ka- 
dar rahatsız hissederdim. Yalnızca biriyle birlikteyken daha iyi his- 
sederdim; ama iki çocukla yan yanayken kendimi hep dışlanmış 
hissederdim. Sonra da içime kapanır, kopardım. Kendimi üçün- 
cü teker gibi hissederdim. Onlarla birlikte olmaya çalışırdım ama 
diğer ikisi, benden ayrı birlikte olurdu. Kendi aralarında benimle 
olduğundan daha iyi anlaşmalarından korkardım. 


Utanç Beklentisi Sorunu 

Otuz beş yaşındaki bu adamın anlattıkları yaşanan ikilemin; erkek- 
lerle sevgi dolu, sahici bir ilişki kurma isteğine eşlik eden korkunun 
bir örneği. Düz erkeklerle arkadaşlık kurma seçeneğiyle eşcinsel 
aktivite seçeneği arasında bir tercih yapmak zorunda kalan bu da- 
nışan, gözyaşları içinde itiraf ediyor: “Arkadaş özlemi duyuyorum, 
sonra da [gey] fantezilerime dalabilmek için çevremde kimse olma- 
sın istiyorum.” 

Aşağıdaki görüşmede, en iyi iki erkek arkadaşının yaşadığı şehre 
yaptığı seyahati anlatıyor. İkisi de düz ve arkadaşlarının eşcinsellikle 
mücadele ettiğini biliyorlar; yıllardır ona onaylayıcı ve destekleyici 
şekilde davranıyorlar. Yine de henüz onlarla akşam yemeği yerken, 
ayrıldıktan sonra eşcinsel arayışa yönelmeye karar veriyor. Bir yıl sü- 
ren terapinin ardından ne yaptığını, tanımadığı biriyle eşcinsel ilişki 
kurmaya çalışmakla iki yakın düz arkadaşıyla bağ kurmak arasında 
bilinçli bir tercih yaptığını kesinlikle biliyor. 

Düz erkeklerin ona yetmediğini söyleyerek söze başlıyor; daha 
fazlasını istiyor, yani cinsellik. 
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Onlarla bir bağ kuramıyorum işte. Bir şeyler eksik. Eğlenceli, yakın, 
bağlantılı bir düzeyde ilişki kuramıyorum onlarla. Cinsel ilişkiye gir- 
diğim bir gey erkekle kurduğum yoğun bağ olmuyor aramızda. Ar- 
kadaşlarım doğru şeyleri de söylese, doğru şeyleri de yapsa aramız- 
daki kopukluk o kadar içime işlemiş ki onları içeri alamıyorum. Beni 
seviyorlar, beni görüyorlar, gördükleri şeyi sevdiklerini düşünüyo- 
rum; çünkü hepsini ben gösteriyorum onlara. Ama yine de yetmiyor. 
Sonra da ağlamaklı bir sesle, “Onları neden içeri alamıyorum?” diye 
soruyor. Aslında kalbinin derinliklerinde düz arkadaşlarında bir ek- 
siklik olmadığını, sorunun onların arkadaşlığını açık şekilde kabul 
edememesi olduğunu anlıyor. Bu nedenle de kendine kızıyor (bu da 
kendini cezalandırmaya yönelik eşcinsel davranışları artırabilir) ve 
şöyle diyor: “Ben zaten bu geyliği hak ediyorum; çünkü bende bir 
sorun var. Berbat durumdayım... Derdim ne, anlamıyorum. Neden 
onlar gibi olamıyorum?” 


TERAPİST: Şimdi onların ilgisini kabul etmediğin için kendi- 
ni kınıyorsun. Bunu kendini cezalandırmak için kullanıyorsun. 
Oysa asıl soru, “Beni kabul etmelerini neden kabullenemiyo- 
rum?” olmalıydı. 

DANIŞAN: (boş bakışlar) 

(Terapist bu noktada, danışanın aile hayatı boyunca maruz kal- 
dığı narsisist anne babalık tarzı üzerine anlattıklarına dayanarak, 
doğrudan bir yorumda bulunuyor ve danışanı kendini eleştirme 
yerine kendine şefkate teşvik ediyor.| 

TERAPİST: Çocukken güvenine ihanet edildiğini hissettin. Se- 
vildiğini, sevilmeyi hak eden biri olduğunu düşünüyordun; ama 
günün birinde sarsıcı bir gerçekle karşılaştın: “Bu insanlar [anne 
babası) beni görmüyor! Beni hiç görmediler!” Bu sarsıcı gerçek, 
katlanılacak bir şey değildi. Uslu küçük çocuk rolüne büründün; 
ama sevgi gibi görünen hiçbir şeye bir daha asla, ama asla güven- 
memeye karar verdin gizlice. 

DANIŞAN: (başıyla yavaşça onaylıyor) 


TERAPİST: Bugün arkadaşların sana sevgi gösteriyor ama güve- 
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nemiyorsun, kabul edemiyorsun -içine girmesine, içine sinmesi- 
ne, seni dönüştürmesine izin veremiyorsun. 

DANIŞAN: (birden derin bir üzüntüye kapılıyor, gözyaşları ara- 
sında konuşuyor) Kendimden bu kadar nefret ettiğim için üzülü- 
yorum... (ağlıyor) Bu kadar korktuğum, hep yalnız olmayı seçti- 
gim için üzülüyorum! 

TERAPİST: (nazikçe) Evet... 

DANIŞAN: Sevilmek, kontrol edilmek demek! (öfkeyle) Kalbimi 
birisine vermem, beni yönetecek, kontrol edecek demek! 
TERAPİST: (anlayışla başını sallıyor) 

DANIŞAN: Hepsini s*keyim, yalnız kalayım daha iyi! Zaten hep 
buna karar veriyorum. (uzun duraksama) 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor, bekliyor ve dinliyor) 

DANIŞAN: İnsanlarla bağ kurmak istiyorum... Ama onların benim- 
le bağ kurmasına güvenemiyorum... Başa çıkamıyorum bununla! 


Kopukluğun Yarattığı Pişmanlık 
Bir danışan şunları söylüyordu: 
Büyük kuzenlerimin evine giderdim. Dokuz ve on iki yaşlarınday- 
dı kuzenlerim. Utangaç olduğumu görür, kendilerine göre beni 
kabuğumdan çıkarmaya, oyunlarına çekmeye çalışırlardı. Bense 
direnirdim. (hüzünlü bir sesle) Keşke o günlere dönüp değiştire- 
bilsem. Hep reddederdim onları. Keşke kendimi açsaydım onlara! 
Bir başkası da şöyle diyor: “Bir zamanlar yanımda duran erkekler geli- 
yor aklıma! Fark etmezdim onları, ilgilenmezdim ya da bana sunduk- 
larından yararlanmaya çalışırdım. Hepsini uzaklaştırdım kendimden. 
Görmezden geldim. Çok güvensizdim, kendimle meşguldüm.” 
Danışanlarımızın çoğunda pişmanlıklar, kaçırılan fırsatlarla ya 
da kendini korumak için yapılan tercihlerle ilgilidir. Diğer erkeklerle 
bağ kurma fırsatlarını reddettiklerini, etkinlikleri geri çevirdiklerini, 
duygularını gizlediklerini, destek ve arkadaşlık önerilerini kabul et- 
mediklerini anlatırlar. 
En büyük pişmanlık da genellikle güçlüklerle yüzleşmek yerine 
güvenliği, duygusal incinmeye karşı kendini korumayı seçmelerin- 
den kaynaklanır. 
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18. 
Kadınlarla İlişkiler 


Tedavide büyük oranda erkek ilişkilerine odaklanılmasına kar- 
şın, onarım terapisinin başarıya ulaşabilmesi için danışanın anneyle 
aşırı özdeşleşme ya da kaynaşmayı da çözmesi gerekir. 

Terapideki amaç danışanın bir kadınla, yetişkin bir erkek ola- 
rak ilişki kurmasıdır. Çocukluk döneminde baba desteği alamayan 
birçok erkek çocuk, onları anneden ayırt edecek ayrı ve erkeksi bir 
benlik duygusu oluşturmayı başaramaz. Bir adam bunu şöyle anlatı- 
yordu: “Babam uzayda yaşıyordu, o yüzden de dünyayı annem ara- 
cılığıyla özümsedim. Onun düşüncelerine ve duygularına o kadar 
uymuştum ki dünya görüşünü bütünüyle benimsedim.” Diğer bir 
gey kimliğini benimsemiş” danışan da ilk seansta annesiyle mevcut 
ilişkisinden söz ederken gururla şunları söylemişti: “Herkes aynı ol- 
duğumuzu söylüyor. Annem, en iyi arkadaşım. İkimiz bir örneğiz” 

Oysa anneyle oğul arasında bu denli yakın bir ilişki olduğunda, 
yakından bakılınca erkek çocuğun yalnızca anneyle özdeşleşmekle 
kalmadığı, ona aynı derecede yoğun bir kin beslediği de görülür. 
Yani “düşmanca bağımlı” bir ilişkiye takılır kalır. 
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Danışanlar bir yandan “Kimse beni annem gibi anlayamaz” derken 
bir yandan da hiç kimsenin onları anneleri kadar sinirlendirmediğini, 
rahatsız etmediğini ya da üzmediğini de söyler. Erkekler bu ikilemi 
sıklıkla dile getirir: Annenin bazı açılardan onları “en iyi anlayan” bazı 
açılardan da “hiç anlamayan” bir insan olduğunu söylerler. 

Yetişkinlik döneminde, hassasiyet düzeyi yüksek danışanları- 
mız anne figürlerinden aldıkları bilinçaltı onaylanmama işaretle- 
rine, bedenselleşmiş utanç tepkileri verme deneyimini yaşamaya 
devam ederler. 


Annenin Utanç Tepkisi Yaratma Gücü 

Brad çocukken kendini, annesinin eş vekili konumunda bulmuş- 
tu. Annesinin duygusal hayatının sorumluluklarını yüklenmiş; hoş- 
nutsuzluk bakışlarına, “Bir şeyleri yanlış yaptığım, onu mutsuz etti- 
gim” ya da “Benim yüzümden üzüldüğü” yönündeki söylenmemiş 
mesajlara karşı hassaslaşmıştı: 

Annemin soğuk bakışları yüzünden kendimi suçlu hissediyordum. 

Ona gidip hiçbir tepki alamadığımda, bir şekilde onu düş kırıklı- 

gina uğrattığımı hissediyordum. Diğer zamanlarda sadece yorgun 

mu, yoksa onu üzecek bir şey mi yaptım emin olamıyordum. 


On beş yaşındaki bir genç de annesinin hoşnutsuzluğuna verdiği 
abartılı tepkiyi şöyle tanımlıyor: 


DANIŞAN: Orada kollarını kavuşturmuş durup yan yan bakar- 

ken görebiliyorum onu. 

TERAPİST: İçinden neler hissediyorsun? 

DANIŞAN: Boğazım ve ensem kasılıyor. Çevremdeki her şey ka- 

rarıyor. 
Annenin utanç hissettirme gücünün diğer bir örneğinde, otuz do- 
kuz yaşındaki aynı erkek danışan, ihtiyatlı bir coşku ve umutla, bir 
kadınla çıkmaya başladığını söylüyor -ilk kez böyle bir ilişki yaşıyor. 
Anlattıklarında, annesiyle konuşmasından kaynaklanan ket vurucu 
değişimi duyuyoruz. 

DANIŞAN: Annemi arayıp bir kızla çıktığımı söyledim. “Ah, 

senin adına çok sevindim,” dedi. “Bana söylemene sevindim!” 
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Ama sesinden bir şeyler sezdim. Telefonu kapadıktan sonra ağ- 

ladığından emindim. 

TERAPİST: Neden ağlasın? 

DANIŞAN: Beni kaybettiğini düşündüğü için. (hüzünlü)... Onun 

üzülmesi beni de üzüyor. 
Annenin beklentileriyle ilgili bu aşırı duyarlılık, onayını alamama- 
nın yarattığı aşırı kaygı, danışanı hassaslaştırıyor ve hayatına giren 
her kadını memnun etmesi gerektiğini hissetmesine neden oluyor. 
Onaylanmama korkusu ve kadının hem utanç uyandırma hem de 
güçten düşürme gücü, bu tip bir erkeğin başka bir kadınla gelecek- 
te yakınlık kurmasının önündeki en önemli engeldir. Bu durumda 
kişinin yaşayacağı en önemli güçlük, bir kadınla ilişkisinde kişisel 
özerkliğini korumak olacaktır. Bunun için de kadının beklentilerini 
karşılayamamakla ilgili utanç beklentisini çözmesi gerekir. Kısacası 
anne oğul ilişkisini, diğer kadınlarla olan ilişkilerinde yeniden can- 
landırmayı bırakması gerekir. 


Bir danışanımız, kadınlarla çıkmaya başladığında yaşadığı ilk so- 
runları şöyle anlatıyor: 

Şahsen yutulma ve ensest duyguları beni çok zorladı. Ne zaman 
bir kadınla yakınlaşsam, anneme yaklaşıyormuş gibi hissettim. 
Terapistim bu nahoş duyguları gerçekten hissetmemi ve böylece 
bunların beni öldürmeyeceğini anlamamı sağlayarak yardım etti. 
Öfkemle, annemin benimle olan duygusal açıdan tacizci ilişki- 
sinin neden olduğu yasla bağlantı kurmama da yardım etti. Ka- 
dınlarla arama uygun sınırlar koymam ve bu konuda kendimi 
iyi hissetmem konusunda yardımcı oldu. Neyse ki karım, birçok 
açıdan annemden farklı. Erkekliğimi destekliyor, sınırlara duy- 
duğum gereksinime saygı gösteriyor. 


Bir başkası da şunları söylüyor: 
Benim için en büyük engel, kadınlara güven: Bu, birinci sırada. 
Bahsettiğim durumun duyguları sürekli değişen ve beni de kendi 
ruh hâline çekmeyi başarabilen annemden kaynaklandığını gö- 
rebiliyorum. Duygularını diğer kardeşlerimle paylaşmıyor. Ne 
hissediyorsa ilk öğrenen ben oluyorum. 
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Ondan bagimsiz olabilmek, beni kocasinin yerine koymasindan 
kaçınabilmek için çalışmam gerekiyor. Hatta son zamanlarda, 
ona bir kocası olduğunu hatırlatmaya başladım. 


Erkeklerle Daha Fazla Özdeşleşme: Kadınlarla Erkek Olarak İliş- 
ki Kurma 

Heteroseksüel özdeşleşme arttıkça, danışan partneri olan gey erke- 
gi artık kıskanmamaya başlar. Erkek ideali, bir kadınla düz bir erkeğin 
kurduğu gibi ilişki kuran erkek olmaya başlar. Bir danışan şöyle söy- 
lüyordu: “Baktığım erkek tipinin değiştiğini fark ediyorum. Kızlarla 
birlikte olan, kadınlarla ilişki kuran erkekleri kıskanıyorum artık? 
Bir başkası da şunları söylüyordu: 


Film ya da televizyon izlerken aşk sahnesi olduğunda, kendimi 
kadınla özdeşleştirirdim. Kendimi onun gibi hisseder, onun gibi 
ben de bir erkek tarafından sevilmek isterdim. Kendimi giderek 
daha fazla erkek gibi hissetmeye başlıyorum. Hatta şimdi O ka- 
dınla sevişmek ona neler hissettiriyor acaba? diye düşünüyorum. 


Terapi sırasında bazı erkekler, kadınlarla ilişki kurmaya hazır ol- 
duğunu ifade etmeye başlar. Erotik olmayan erkek arkadaşlıkların 
teşvik edilmesinin aksine bu, terapistin başlattığı bir şey değil, da- 
nışanda kendiliğinden ortaya çıkan bir şey olmalıdır. Klinik dene- 
yimlerimiz, danışan üzerinde kadınlarla çıkma konusunda baskı 
kurmanın zararlı olduğunu gösteriyor. Danışanın heteroseksüel iliş- 
ki arayışına ne zaman başlayacağını gösteren şey, kendi hazır olma 
duygusu olmalıdır. 

Birçok danışan, heteroseksüel performans kapasiteleri konusun- 
da endişelenir; ancak aslında bir kadınla duygusal yakınlık kurma 
konusunda daha fazla güçlük yaşanacaktır. Erotik yeterlilik konu- 
sundaki güvensizlik ve korkular, genellikle daha derindeki duygusal 
incinme korkularının yerine geçmiştir. Korkusunun özünde, Bir ka- 
dına güvenirsem gücümü elimden alır düşüncesi yatar. 

Danışanın kadınla duygusal yakınlığını sürdürürken, kişisel özerk- 
liğini de yitirmemesi gerekir. Bu, her erkeğin karşılaştığı bir güçlüktür; 
ancak eşcinsel geçmişi olan erkekler için özellikle korkutucudur. Te- 
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rapinin, danışandaki onaylanmama ve ayıplanma korkusunu kadına 
yansıtma yönünde yinelenen eğilime odaklanması gerekir. 

Danışan, utanç deneyimini doğrudan tespit edemeyebilir; an- 
cak parasempatik aşırı uyarılmışlık durumunu, muhtemelen kadına 
karşı soğuma, kayıtsızlık ya da sıkılma olarak anlatacaktır. Onunla 
birlikteyken kendini sık sık o bildik “uslu küçük çocuk” rolüne kısı- 
lip kalmış bulur. Daha derinlerde incelendiğinde bu duyguların, ti- 
pik olarak, dışa vurulmamış öfkeyi örttükleri görülür. Bu da ilişkide 
kadına karşı genellikle dolaylı pasif-agresif davranışlar şeklinde ya 
da itkisel hüsranla hınç patlamaları olarak dışa vurulur. Her ikisi de 
yıkıcı ve benliğe zararlıdır. 

Her eşcinsel erkeğin annesi “güçlü, kontrolcü, baskın” sterotipine 
uyan güçlü kişilikler olmaz. Bazı erkekler, bunun tam tersi deneyim- 
lerden söz eder: pasif, çaresiz bağımlı anneler. Bununla birlikte, bu 
çok farklı kişilik tiplerine daha yakından bakıldığında, erkek çocu- 
gun kendini ifadesinin gelişiminde aynı ket vurucu etkiyi tetikledik- 
leri görülür. Yirmi sekiz yaşındaki bir dans öğretmeninin hatırladık- 
ları, bunun bir örneği: 


Sabah okula gitmem gerektiğinde annemin üzüldüğünü görür- 
düm. Gitmemi istemezdi; ben de gitmek istemezdim. Bizi birbiri- 
mizden koparıyorlarmış gibi hissederdik ikimiz de. Okula gitme- 
yerek onu korumak isterdim. Okula gittiğim zaman ona bir şey 
olmasından korkardım. Sanırım kendi anne babasından yeterli 
sevgi hiç görmemiş, o yüzden de hep yanında olmamı isterdi. 


Evli Erkeklerle İlişkilerin Önemi 
Genellikle danışanın anne babası, ona uygun bir evlilik hayatı modeli 
sunamamıştır. Sonuç olarak, sağlıklı gelişen evlilikleri kocanın gözle- 
riyle görmesi için, ona olanak sunacak evli erkeklerle arkadaşlık kur- 
ması önemlidir. Evli erkek arkadaşlarıyla uyum sorunlarını tartışınca 
kişi, kadınların korktuğu kadar tehlikeli olmadığını görür. 

Danışanın kadınlarla ilgili olumsuz içe yansıtmalarının kayna- 
ğı, yaygın olarak, annesiyle erken dönemlerde olan deneyimleridir. 
Bazı vakalarda kaynağın, hayatının içinde yer alan bir abla, büyü- 
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kanne ya da başka bir aile üyesi olması da mümkündür. Kadınlarla 
ilgili olumsuz yansıtmaları ele almaya başlamanın yararlı bir yolu, 
danışanı kadınlarla ilgili düşüncelerini dile getirmeye teşvik etmek- 
tir. Bu aşamada kişi, tipik olarak manipülatif, iki yüzlü, kontrolcü, 
baskıcı, aldatıcı ve baskın gibi tanımlar kullanacaktır. “Kadınların 
hepsi [béyledir]” ifadesi, anne yansıtmasının önemli bir belirtisidir. 

Danışandan idealindeki kadını, ilişki kurabileceğini düşündüğü 
bir kadını hayal edip anlatmasını istemek, bazen yararlı bir terapi 
tekniğidir. İçe yansıtma olarak olumlu bir kadın imgesi ve anlatımı, 
bu düşünceye geçerlilik kazandırır. Günün birinde evlenebileceğini 
düşündüğü bir kadını anlatması istenen danışan, şunları söylemişti: 
“Süslü püslü değil, doğal bir güzelliği var. Sade ama göz dolduran. 
Çok anlayışlı, sakin. Güvenilir ama pısırık değil. Alçak gönüllü, em- 
patik, sadık —ve bana saygı duyduğunu hissediyorum.” 

Eşcinsel çekim hisseden danışanlar bağımsız, kişilikli, kendine 
yeten karakteri olan bir kadınla birlikte olmak istediklerini sıklıkla 
dile getirirler. Bu da düz erkeklerin daha çok tercih ettiği, erkeğin 
duygusal desteğine gereksinim duyan kadının tam tersidir. 

Eskiden gey olan erkeğin duygusal açıdan kendine yeten bir ka- 
dın gereksiniminin kökleri, tipik olarak, annesiyle olduğu gibi onu 
“duygusal açıdan bağlayan ve tüketen” bir kadınla birlikte olma kor- 
kusuna uzanır. Annenin duygularından ve mutluluğundan kendini 
sorumlu hisseden erkeklerde, kendini yine böyle bir ilişkinin içinde 
bulma fikri dehşet vericidir. 


Bir Kadına Güvenmeyi Öğrenmek 

Bu düşünceden hareketle, danışana bir çıkma ilişkisi yolunda 
rehberlik eden terapist, danışanın kendi gerçek gereksinimlerini bir 
yana bırakıp kadının beklentilerine karşı aşırı hassasiyet gösterme 
eğilimini izler. Danışanın, kendi gerçek “cinsiyetli benlik”inin ifa- 
desini bir yana bırakmama konusunda bilinçli olması gerekir. Bunu 
yaptığı takdirde, kadına karşı öfkeye kapılması kaçınılmazdır ve bu 
da kendine ya da ilişkiye yönelik çeşitli yıkıcı tepkiler şeklinde ken- 
dini gösterir: kendini ilişkiden duygusal olarak çekme, aşırı eleştiri- 
cilik, gey fanteziler ve sonuç olarak eşcinsel davranışlar. 
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Danışanın bir kadınla başarılı bir duygusal ve cinsel yakınlığa 
geçişi ihanet beklentisine değil, güven geliştirme yeteneğine dayanır. 
Duyguları konusunda bu kadına güvenebilir mi? Bu kadın onun er- 
kek kalmasına izin verir mi? Buna karşılık, sonuç olarak kendi ger- 
çek cinsiyetli benliğini terk eden kadın değil, kendisidir. Danışanın 
karşılaşacağı en büyük güçlük, ilişkiye girerken kendi benliğiyle olan 
bağını koparmamak, ne kendi hâkimiyetini ne de kadına olan ilgisi- 
ni yitirmemek olacaktır. 

Terapistin bir ilişkiye başlayan danışanı gözlemlemesi, kendine 
karşı dürüst olmasını sağlaması ve uslu küçük çocuk karakterinin 
sahte benliğine girmesini engellemesi gerekir. İlişkide, danışanın id- 
dialılık duruşuna sıkı bir şekilde sarılmasını gerektirecek çatışmala- 
rın ortaya çıkması kaçınılmazdır. 

İlişkide yaşanan güçlüklerin birçoğu, danışanın düşüncelerinde ka- 
dının beklentileriyle ilgili oluşturduğu yansıtmalardan kaynaklanır. Bu 
beklentilerse genellikle çarpıtmalardan ibarettir. Bu durumda terapist, 
danışanın kadına dönüp beklentileriyle ilgili anladıklarını ya da “işit- 
tiklerini” bir kez daha kontrol etmesini isteyebilir. İyi bir baba figürü 
(öğretmen-rehber) olarak terapist, danışana bir kadınla erkek olarak 
birlikte olmayı öğrenmesini sağlayacak erkek bakış açısını sunar. 

Danışanın benliğinden ödün verme eğilimi çoğu zaman o kadar 
bilinçdışıdır ki ilişkide kriz patlak verene dek bunun farkına varmaz. 
Benlikten ödün vermenin ilk işaretleri can sıkıntısı, sinirlenme, ra- 
hatsız olma ya da sadece ilgisizliktir. Kadını kaçınılmaz olarak ta- 
lepçi, eleştirici ya da denetleyici bulması yansıtmalı özdeşleşmenin 
klasik bir örneğidir -kısacası onu annesinin yerine koymuştur. Bu 
savunmalar gizli hınçlarını barındıran öfkenin dolaylı dışavurumla- 
rıdır: “Denetleyici, patronluk taslıyor, esnek değil [vb.].” Benlik ege- 
menliğini ve duygusal bağını koruyamadığı için erkek, kadına karşı 
hislerinde ikileme düşer, ilişkide güvensizliğe kapılır. 


“İnisiyatif Eksikliği” 
Eşcinsellikle mücadele eden erkeklerin kadınlarla olan ilişkilerin- 


de, anneyle olan ilişkiyi yatıştırmak için olduğu gibi, bildik uslu çocuk 


371 


DR. JOSEPH NICOLOSI 


rolüne döndükleri ve ilişkide girişkenlik eksikliği yaşadıkları sik gö- 
rülür. Bu tip ilişkilerdeki birçok kadın, “Evet ama sorumluluk almayı 
reddediyor, beni önderi yapıyor, kararları bana bırakıyor; şeklinde 
yakınır. Erkek inisiyatif almaktan ve iddialılıktan kaçındığı için kadı- 
nın mecburen daha güçlü olan taraf rolünü üstlenmesi gerekir. Erkek 
kadının inisiyatifi almasına gizli bir öfkeyle karşılık verirken kadın onun, 
kendisinin etkin, öncü rolü üstlenmesine içerlediğinin farkında olmaz. 

Bana danışan evli erkeklerin yaklaşık yüzde sekseninde, eşleri 
kocalarının evlenmeden önce eşcinsel istekler duyduğunu biliyordu. 
Eşinin bu konuda bilgi sahibi olması, erkek için kesinlikle bir avan- 
tajdır. Hatta yaşadığı zorluklara eşinin şaşırtıcı derecede onaylayıcı 
ve hoşgörülü yaklaştığını görecektir genellikle. Burada belirleyici 
olan, erkeğin dürüstlüğünü sürdürebilmesi ve eşini ilerleme sürecine 
dâhil edebilmesidir. Bu mücadeleye onu da ortak edebildiği takdir- 
de, eşi genellikle çok güçlü ve sadık bir müttefik olacaktır. 

Diğer yandan erkek kendini çekip ketum davranır ve eşini müca- 
delesine dâhil etmezse, sürecin dışında bırakıldığını hisseden kadın, 
desteğini keskin bir şekilde çekip eleştirici ve reddedici bir duruş 
sergileyebilir. Eşin katılımının geçmişle ilgili ayrıntıları öğrenmeyi 
içermediğini belirtmekte yarar var. Kocasının mesuliyet eşi olması 
da beklenmemelidir. Bu rolü, belirgin erkek arkadaşa ayırmak gere- 
kir. Eşin bilmesi gereken şey, kocasının gelişmeye ve değişime ken- 
dini içtenlikle adamış olmasıdır. 

Danışanla birlikte kız arkadaşının ya da karısının da katılacağı bir 
seans, bazen yararlı olabilir. Bunun yanında, terapist bir şeyin farkın- 
da olmalıdır: Danışan, terapiye sorunlarının odağını kaydırmak için 
başlamış olabilir, ilişkide yaşadığı sorunları da -özellikle de duygusal 
kopukluğunu- yalnızca bir “iletişim sorunu” olarak görmeyi tercih 
ediyor olabilir. Bu kaçışı farkında olmadan destekleyen kadın, terapi- 
ye katılmasının ilişkiyi iyileştirmesini umut ediyor olabilir. Oysa ikili 
çift terapisine başladığında kadının kendi gereksinimlerini açık bir 
şekilde dile getirmesi, erkeğin dile getirmediği “erkekliğinin onay- 
lanması gereksinimi”ni su yüzüne çıkarabilir. Bu da erkeğin seansta 
pasif-kaçınmacı bir duruşa gömülmesine neden olacaktır. 
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Birlikte yapılan seanslar iletişim becerilerini iyileştirebilir; ancak 
tedavi yine danışanın kendisine odaklanmalı, onun hedefi de ilişki- 
de olduğu kadınla dürüst bir ilişki geliştirme sorumluluğunu üstlen- 
mek olmalıdır. 


Erkek Arkadaş Gereksiniminin Sürekliliği 

Kadınlarla ilişkileri ne kadar başarılı olursa olsun, eşcinsel geçmişi 
olan erkeğin sağlıklı erkek arkadaşlıklarını her zaman koruması gere- 
kir. Koca olarak başarılı olabilmesi için erkek arkadaşlarla bağlantısını 
sürdürmelidir. Kocasının eşcinsel geçmişini önceden bilmeyenler de 
dâhil olmak üzere, çoğu kadının, erkek arkadaşlarıyla zaman geçirdi- 
ğinde kocalarının daha mutlu, daha ilgili ve duygusal açıdan daha açık 
olduğunu söylediğini gördük. Buna karşılık, bu arkadaşlıkları sürdü- 
remedikleri takdirde, eşlerine ve çocuklarına karşı içe kapalı, asabi, 
sinirli ve duygusal açıdan kopuk davranmaya başlıyorlar. 


Eşcinsel İsteğin Yoğunluğu 

Geyliği onaylayan terapistler, onarım terapisini “davranış değiş- 
tirmekten başka bir şey olmamakla suçluyor. Bu görüşe göre, tedavi 
ancak eşcinsel duyguların bastırılması yoluyla başarıya ulaşabiliyor. 
Gerçekten de eskiden gey olan evli erkeklerin çoğunluğu, eşleriyle 
olan cinsel deneyimlerinin önceki eşcinsel deneyimleri kadar yoğun 
ve heyecan verici olmadığını söylüyor. 

Eşcinsel yönelimli erkekler, kadınlarla kurdukları ilişkilerde, 
erkeklerle kurdukları ilişkilere oranla daha rahat oluyor. Kadınları 
“bölüp” yalnızca belden yukarısını düşünüyor, kadın arkadaşlarını 
cinselliği olmayan, cinsiyetsiz varlıklar olarak görüyorlar. Buna kar- 
şılık, terapiyle birlikte utanç ağır ağır azalıp benlik farkındalığı ve id- 
dialılık arttıkça, eşcinsel çekim hisseden erkek, doğal heteroseksüel 
tepkileri kendi içinde bulmaya başlıyor. Yine de gey cinselliği derin 
bir eksiklikten, ait olma ve bağlanmaya duyulan derin, karşılanma- 
mış gereksinimleri doyurma girişiminden doğduğu ve duygusal 
dengesizliğe geçici bir denge getirdiği için, depresyonu bir süreliğine 
ortadan kaldıran ve erkeklikten kopukluk üzerinde köprü olan güçlü 
bir erotik “enerji” yaratıyor. Duygusal kopuklukta (anlık) bir bağlan- 
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mayla köprü işlevi gören bu enerji -ya da elektrik yükü,- bir kadınla 
asla bu denli güçlü olamıyor. Bunun bir nedeni de kadının “egzotik” 
olmaması, bazı açılardan çok iyi tanınması. 

Gey cinselliğinin bir diğer güçlü yanıysa yasak niteliği taşıması ve 
genellikle doğası itibarıyla kişilere bağlı kalınmayıp, birbirini tanı- 
mayanlar arasında olmasının evli çiftler arasındaki cinselliğe oranla 
o anda daha fazla heyecan yaratabilmesidir. 

Buna karşılık, erotik yoğunluğu tek boyutlu ele almak, eskiden 
gey olan evli adamın aldığı cinsel tatmini eksik değerlendirmek an- 
lamına gelir. Eskiden gey olan erkekler bu deneyimin yoğunluğunun 
niteliksel olarak daha az olduğunu söylerken, daha zengin, tam ve 
duygusal açıdan daha doyurucu bir deneyim yaşadıklarını, buna da 
derin bir esenlik duygusunun eşlik ettiğini ifade ederler. Doğal bir 
uyum, doğruluk ve birliktelik duygusu yaşadıklarını anlatırlar. Şim- 
di evli olan bir erkek şöyle diyordu: “Eşcinsel deneyimlerime dönüp 
bakınca, kumda oynayan iki erkek çocuk geliyor aklıma” 


Düz Erkeğin Yolundan Gitmeden 

Heteroseksüel erkeklerin kadınlarla ilişki kurma biçimini taklit 
etmeye, flört dünyasının romantik/cinsel oyunlarına uymaya çalışan 
danışan, başarısızlığa giden yolun taşlarını döşüyor olabilir. Her za- 
man düz olmuş erkeğin gittiği yol, eskiden gey olan erkeğin gittiği 
yoldan farklıdır. Hep düz olan erkek, tipik olarak önce kadını çekici 
bulur; ancak ondan sonra onu arkadaş olarak tanımaya başlar. Eski- 
den gey olan erkeklerdeyse bu sıra tersine döner: arkadaşlık, cazibe, 
sonra da cinsellik. İşleyiş şu şekildedir: 

1. Erkek, kadını önce bir arkadaş, aynı ilgi ve etkinlik alanların- 

dan hoşlanan birisi olarak tanır. 

2. Bu arkadaşlığın gelişmesine ve doğal bir çekime dönüşmesine izin 

verir. Fiziksel dokunuşlar, sarılmalar zevk verir ve iyi hissettirir. 

3. Güvenli bir arkadaşlık kurup bunu sürdürdükten sonra büyü- 

yen bu cazibe, doğal olarak cinsellikte ifade bulmaya başlar. 
Bu üç adımlı işleyiş, başarılı bir şekilde değiştiğini kendine kanıtlamak 
için kendini cinsel heyecana zorlama hatasına düşen danışanı rahatlatır. 
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Bazı erkekler ciddi bir ilişkiye geçmeden önce bir kadınla yıllar 
süren bir arkadaşlık kurabilir ve ancak ondan sonra evlenebilir. Bu 
erkeklerin birçoğu, sonradan duygusal ve cinsel açıdan çok doyu- 
rucu ilişkiler yaşadığını anlatır. Heteroseksüel tepkileri geliştikçe, 
erkeklerle olan cinselliğin tersine, eşlerinin onları görsel olmaktan 
çok, daha sade bir şekilde ve dokunsal olarak cezbettiğini söylerler. 

İlginçtir ki evlenmiş eski gey erkekler, diğer kadınlarla cinsel açı- 
dan pek ilgilenmediklerini anlatır. Heteroseksüel bir erkek bu tuhaf 
çelişkiyi anlamakta güçlük çekebilir; ancak bunun, eşi için iyi bir ha- 
ber olduğu açık! 


Kadınlarla Yakınlık Kurma Riski 

Gördüğümüz gibi, terk edilme-içine çekilme kutuplarını (abon- 
donment-engulfment polarity) tetiklediği için, bir kadınla duygusal ya- 
kınlık kurmak danışanda tehlike hissi yaratabilir. Bu “ya biri ya diğeri” 
seçeneğinin izleri, çocuklukta anneyle güvensiz bağlanmada, annenin 
değişken, aç-kapa uyumunda ve çocuğun kendini anne tarafından yu- 
tulmuş ya da terk edilmiş/reddedilmiş hissetmesinde bulunabilir. 

Sonuç olarak da danışanın yetişkinlik döneminde, bir kadınla 
ilişkisindeki duruşunda savunmacı ilgisizlik, benlikle meşgul olma 
ya da eleştiriye aşırı duyarlılık eğilimi ortaya çıkabilir. John adında 
bir danışan, “Annemin eleştiren, hayal kırıklığına uğramış bakışları- 
nin beni kontrol etmesine izin veriyorum.” diyordu. “Sonunda onun 
sorunlarını çözmeye ya da ondan kaçmaya çalışıyorum. Onun duy- 
gularının sorumluluğunu ben üstleniyorum; mutsuz olduğunda bu 
benim suçummuş gibi hissediyorum.” 

Annenin duygusal dengesizliği çocukta endişe, güvensizlik ve 
duygusal parçalanmışlık yaratır. Örneğin, danışanlar fiziksel ya da 
duygusal incinme söz konusu olduğunda annenin gösterdiği tepki- 
lerin tuhaf bir şekilde kendilerine çok az rahatlama sağladığından 
söz eder sıklıkla. Çocuğun yaralanmasına annenin gösterdiği keskin 
duygusal tepki, örneğin (bu tepkinin çocukta sıkıntıyı büyütmesi ve 
artırmasıyla birlikte), travmatik olayın kendisinden çok, “annesiyle 
ilgili” olduğu hissini yaratır danışanda. 
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Annenin çocuğu rahatlatmak amacıyla söyledikleriyle aşırı uya- 
rılmış duygu durumu arasındaki duygusal uyumsuzluk da çocuğu 
sersemletmiş olabilir. Annenin güven vermeye çalışmasının çocuğa 
sahici görünmediğini sıklıkla duyuyoruz; danışanlarımız, annele- 
rinin öğütlerinin ya pratik olmadığını ya da içlerindeki duygulara 
uymadığını söylüyor. 

Akranları tarafından reddedilmenin yarattığı derin duyguları 
yaşayan bir danışan, annesinin verdiği öğüdü hatırlıyor: “Ah, boş 
ver onları. Sen de o yaramaz çocuklarla oynamayıverirsin” Bununla 
bağlantılı olarak, çocuğun kendine güvenini artırmak için, iyi niyetli 
de olsa gerçekçi olmayan girişimlerde bulunmuştur. Annenin çocu- 
ga ne kadar muhteşem, özel, iyi, akıllı ya da yakışıklı olduğu yönün- 
deki aşırı övgüleri ne başkalarının algılarına ne de danışanın kendi 
görüşüne uymaz. “Söylediklerine inanmadığını biliyordum; öyle bile 
olsa, doğru olmadığını biliyordum zaten.” 

Otuz dört yaşındaki bir mimarın söyledikleri de danışanlarımı- 
zın bir kadın tarafından onaylanmamanın en ufak bir işaretine karşı 
ne kadar hassas olduğunu gösteriyor: 


DANIŞAN: İş yerindeki partide Sandra'nın bana o bakışı... Çok 
canımı sıktı. Herhâlde benimle ilgili bir takım dedikodular duy- 
du. Emin değilim. 

TERAPİST: (duymuş olabileceği dedikoduların içeriğiyle ilgilen- 
meden doğrudan danışanın duygularına geçiyor) Ne hissettin? 
Canını sıktığını söyledin. 

DANIŞAN: Evet. Değer vermeyen bir bakış. Sanki “Salak, senin- 
le hiç işim olmaz,” der gibi bakıyordu. 

TERAPİST: Peki, ne hissettin? Bedeninde? 

DANIŞAN: “Yanlış bir şey yaptım.” 

TERAPİST: Bu bir düşünce. Duygu neydi? 

DANIŞAN: Duygu, öfkeydi. 

TERAPİST: Öfkeyle devam et. 

DANIŞAN: Onu hayal kırıklığına uğrattım. 

TERAPİST: Bu da bir düşünce. 
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DANIŞAN: Panik. 

TERAPİST: “Panik”le devam edelim. (ilk baştaki öfke duygusuna 
danışanın panik tepkisi hemen ket vuruyor) Nerede hissediyorsun? 
DANIŞAN: Başımda. 

TERAPİST: (danışanı yeniden öfkeye yöneltiyor). Nasıl bir his? 
DANIŞAN: Kasılma. 

TERAPİST: Başındaki kasılmayla devam edelim. 

DANIŞAN: Korku. “Allah'ım, yanlış bir şey yaptım,” gibi bir sey. 
Korku... Ürperti. 

TERAPİST: Nerede? 

DANIŞAN: Bütün bedenimde... “Düzeltmem lazım!” 
TERAPİST: Bu bir düşünce; duygularla kalalım. 

DANIŞAN: Kasvet basıyor. Dehşet duygusu... Hayal kırıklığı ol- 
duğumu düşünüyorum. 

TERAPİST: Bu da bir düşünce. Bedene dön. 

DANIŞAN: (takılmış görünüyor) 

TERAPİST: (danışanın söylediklerini tekrarlıyor) Kasvet bası- 
yor... Dehşet... Hayal kırıklığı. Nerede? 

DANIŞAN: Bütün göğsümde. Ağırlık, büyük bir ağırlık. 
(Terapist ikinci üçgene geçmeye karar veriyor. | 

TERAPİST: Bu duyguları geçmişte de hissetmiş miydin, aynı 
kasvet, dehşet, çökme, “Hayal kırıklığıyım” duygularını? 
DANIŞAN: Kesinlikle. Annem bana öyle baktığında, onu hayal 
kırıklığına uğratmışım gibi. Aynı duygular uyanıyor. 
TERAPİST: Belirli bir olay hatırlıyor musun? 

DANIŞAN: Evet. Çocukken kendimi iyi hissetmediğimi hatırlıyo- 
rum. Herhâlde kendime acıyor, berbat olduğumu düşünüyordum. 
Anneme ağladım, “Neden ben?” Bana aynen şöyle dedi, “Ben ol- 
saydım daha mı iyiydi yani?” Sersemlemiştim. Aynı duygu. Ne 
yapmıştım, emin değildim; ama bir şekilde onu hayal kırıklığına 
uğratmıştım çünkü, herhâlde ona kötü bir şey söylemiştim. 


Aşağıdaki seansta, yirmi beş yaşındaki bir erkek, sıradan bir gün ge- 
çirmek istediği bir kıza çıkma teklif etmek istiyor. Yaşadığı gerginlik, 
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erken dönemdeki anneyle bağı yitirme çağrışımlarını akla getiren 

yitirme/terk edilme duygularını ortaya çıkarıyor. 
DANIŞAN: Katy'ye çıkma teklif etmek istiyorum. Sadece bir 
kahve falan içmek, daha yakından tanımak için. Emin değilim. 
Biraz gerginim. 
TERAPİST: Tamam. Biraz beden çalışması yapalım. Ne dersin? 
DANIŞAN: Evet, tamam. 
TERAPİST: Şu “gerginlik’e gidelim. Nerede hissediyorsun? 
DANIŞAN: Kaygı gibi. 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Nerede? 
DANIŞAN: Göğsümde. 
(Danışan buna “kaygı” diyor; ama bu genellikle karında olur. Bü- 
yük olasılıkla göğsünde korkuyu hissediyor; ancak terapist karşı 
çıkmıyor.| 
TERAPİST: Peki. Bununla devam edelim. “Göğsünde” Bunu be- 
timlemeye çalışır mısın? 
DANIŞAN: Kasılma, gerginlik, bir boşluk. 
TERAPİST: Boşluk. Bu boşluğu nerede hissediyorsun? 
DANIŞAN: Aynı yerde, göğsümde. 
TERAPİST: (nazikçe konuşarak) Tamam. “Boşluk” Göğsündeki 
bu boşlukla devam edelim. Göğsündeki bu “boşluk,” nasıl bir his? 
DANIŞAN: Yalnızlık. 
TERAPİST: Yalnızlık. Yine göğüste mi? 
DANIŞAN: (başıyla ağır ağır onaylıyor) 
TERAPİST: Göğsündeki yalnızlık nasıl bir his? 
DANIŞAN: Delik gibi. Boş bir bölge. Boş bir alan gibi ...içeride 
bir şeyler eksik. 
(Terapist ikinci üçgene geçiyor.| 
TERAPİST: Tamam... Bu boşlukla ilgili bir anı var mı? Göğsün- 
deki “eksik olan bir şeyle” ilgili? 
DANIŞAN: Çocukken tek başına bırakılmak, yatağımda. Daha 
çok bir imge, bir resim gibi. Belirli bir olay değil. 
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TERAPİST: Yataktaki bu çocuk nasıl ne hissediyor? 

DANIŞAN: (uzun duraksama) 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor, nazikçe konuşarak) Bu çocuk ne hisse- 
diyor? 

DANIŞAN: (dalgın bir ifadeyle) Kopuk, yalnız ve içinde boşluk varmış 
gibi. 

TERAPİST: Bu kaybolmuşluk, boşluk duygusuyla ilgili başka bir anı 
daha var mıdır acaba? 

DANIŞAN: (duraksıyor) Annemin odamdan bana bağırması. 
TERAPİST: Kaç yaşında? 

DANIŞAN: Belki... Dört. Oyuncak kutumdan bir şeyleri çıkarıp atıyor. 
Ben odanın dışındayım, oturma odasının yanında duruyorum, oyun- 
caklarımı fırlatıp atmasını izliyorum; kendimi kaybolmuş, kopmuş his- 
sediyorum. Hatam neydi? Bu kadın ne yapıyor? Nasıl düzeltebilirim? 
TERAPİST: (düşünceli, başını sallıyor) 

DANIŞAN: Kafam karışmıştı, korkmuştum. 

TERAPİST: Bu anıyla şu anda olanlar arasında bir bağlantı var mı? 
DANIŞAN: Evet... (ağır ağır, düşünceli) Katy içimde aynı “boşluk” duy- 
gusunu uyandırıyor. 


Erken dönem bağlanma yitimiyle ilgili anıların yanı sıra, erkek çocuğun 
iddialılık ve annenin güçten düşüren müdahalesi arasında çatışma yaşadı- 
ğı da sık görülür. Yirmi yaşındaki bir erkeğin rüyası da bunun bir örneği. 
Rüyasını şöyle anlatıyor: 
Üniversitedeki odamda bir kızla sevişiyorum. Aramızda bir bağ oldu- 
gunu hissediyorum; ama bu sırada sahne birden evdeki odama dönü- 
şüyor ve annem içeri girmeye çalışıyor. Kapı kilitli ama zorluyor ve bir 
şekilde içeriye girmeyi başarıyor. 
Bir danışan da duygusal hâkimiyeti anlatıyor: “Kadınların hükmetme 
gücü var, o yüzden de onları yatıştırmak, memnun etmek, ustaca zaptet- 
mek gerekiyor” 
Otuz yaşındaki doktora öğrencisi Mike, benzer bir güçlükten bahsedi- 
yor. Kız arkadaşıyla arasında bağ olduğunu hissettiğinde kendiliğinden ve 
özgürce davranamadığını söylüyor: 
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TERAPİST: Mike, Annie’yle duygusal bağını sürdürüp aynı za- 
manda kendin olmanı güçleştiren şey nedir? 

DANIŞAN: Sanırım beni tükettiğini, engellediğini, bana engel 
olduğunu hissediyorum. Ondan ayrılmaya hazır olmamın nede- 
ni de aslında bu. 

TERAPİST: Tabii. Peki, bu senin için nasıl bir şey? 

DANIŞAN: Kendimi kapatıyorum, geri çekiliyorum, geri alıyo- 
rum, ondan uzaklaşıyorum. Taşlaşıyorum. 

TERAPİST: Bu taşlaşma üzerinde duralım; bedeninde nasıl bir 
his bu? Bunun üzerinde birkaç dakika duralım. 

DANIŞAN: Arkasında neyin olduğunu mu soruyorsun? 
TERAPİST: Evet. (duraksıyor, bekliyor). Bu taşlaşma duygusuyla 
başlayalım. 

DANIŞAN: Donmuş. Birisi beni izlediği için donup kaldığımı his- 
sediyorum. İncelendiğimi hissediyorum. Kendimi özgür hissetmi- 
yorum. Kısıtlanmış, kıstırılmış hissediyorum. Kendimi kapıyorum. 
TERAPİST: Kendini kapıyorsun. (başıyla ağır ağır onaylıyor). 
Taşlaşıyorsun, kopuyorsun. İçinde nasıl bir his oluyor? Bunun 
ötesinde, daha derinde bir his var mı? 

DANIŞAN: Biraz öfke var. 

TERAPİST: (bekliyor) Böyle anlarda ona öfkelendiğini fark edi- 
yor musun? 

DANIŞAN: Hayır. 

TERAPİST: Öfkeyi şimdi hissedebiliyorsun ama, öyle mi? 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: (nazikçe konuşarak) Mike, bu öfke bedeninde nasıl 
bir his yaratıyor? Tanımlayabilir misin? 

(Danışan hemen öfkeden üzüntüye geciyor.] 

DANIŞAN: Aslında, şimdi sadece üzüntü var. 

(Terapist danışandaki ani değişimle devam ediyor.] 

TERAPİST: Şu anda yalnızca üzüntü var, öyle mi? Üzüntüyü şu 
anda, bu konuda konuşurken hissedebiliyor musun? 
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DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Bir süre bu üzüntüyle devam edebilir misin? 
DANIŞAN: Evet. 

(Danışan güçlük çekiyor gibi görünüyor| 

TERAPİST: Şimdi biraz zor, değil mi? 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Bununla devam etmek istiyorum, Mike. Zor bir şey bu. 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: (hafifçe) Üzüntüyü şu anda hissedebiliyor musun? 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Mike, bu üzüntüyü bedeninde nasıl hissediyorsun 
şu anda? 

DANIŞAN: (bedeni çöküyor, omuzları ağır ağır düşüyor) Tüken- 
diğimi, çöktüğümü hissediyorum, boşluk hissediyorum. 
TERAPİST: Evet. Bununla devam edelim. Göğsündeki bu boş- 
lukla devam edebilir misin? Hissedebiliyor musun bunu? 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Bu boşluğun çok uzun yıllardır, kız arkadaşınla ta- 
nışmadan çok önce orada olduğunu düşünüyorum. 

DANIŞAN: Evet, öyle. 

(Terapist, ikinci kişiler üçgenine geçmeye karar veriyor.| 
TERAPİST: Çocukluğunda göğsünde aynı üzüntü ve boşluğu 
hissettiğin bir zaman hatırlıyor musun? 

DANIŞAN: (üzgün) Her zaman. 

TERAPİST: Her zaman. Bu boşluk hissi Annie'yle tanışmandan 
çok önce vardı. Çocukluğunda bu yalnız, acı verici boşluğu çok 
güçlü hissettiğin bir zamanı hatırlıyor musun? 

DANIŞAN: Bir bakalım... Düşünmeye çalışıyorum. (derin iç ge- 
çiriyor) 

TERAPİST: Bu boşluğun bedeninde yarattığı hisle kalırsan daha 
iyi hatırlayabilirsin. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Tamam. 
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TERAPIST: Bu duyumla kalmak hatirlamana yardim edecek. 
DANIŞAN: (düşünceli) Evde odamda çok zaman geçirdiğimi ha- 
tırlıyorum. 

TERAPİST: (sakince) Evet. Anlat bana... 

DANIŞAN: (aniden) Şu anda biraz öfke hissediyorum. 
TERAPİST: Öfke mi hissediyorsun? 

DANIŞAN: Birazcık. 

TERAPİST: Öfkeyi şu anda bedeninde nasıl hissettiğini anlat bana. 
DANIŞAN: Göğsümde. 

TERAPİST: Tamam. Yani göğsündeki boşluk duygusu yine göğ- 
sündeki başka bir hisse dönüştü: öfkeye. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Öfkeyi göğsünde nasıl hissediyorsun? Göğsünde na- 
sıl bir duyum var şu anda? 

DANIŞAN: Yanma hissi. 

TERAPİST: Kesinlikle. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Kime öfkelisin? Öfkeyi göğsündeki yanmada hisse- 
derken gözlerinin önüne kimin yüzü geliyor? 

DANIŞAN: Annemle babamın... 

TERAPİST: Tamam. (duraksıyor) Göğsündeki bu yanmayla kala- 
lim. Bakalım ikisinden birinin yüzü gelecek mi gözlerinin önüne. 
DANIŞAN: Annemin yüzü. (oturduğu yerde bedeni çöküyor) Yal- 
nız, his kaybolmaya başladı. 

TERAPİST: Annenin yüzünü gözlerinin önüne getirip göğsün- 
deki bu yanmayı şu anda hissedebiliyor musun? 

DANIŞAN: Hayır, öfke hemen kayboluyor, sonra da üzüntü his- 
setmeye başlıyorum. 

TERAPİST: Kimin için üzülüyorsun? 

DANIŞAN: Onun için. 

TERAPİST: Yani annene öfkelenmek yerine, onun için üzülüyorsun. 
DANIŞAN: (iç geçiriyor) Evet. 


382 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


TERAPİST: Kendine de öfkeleniyorsun... 

DANIŞAN: Yani... Ölü. Aslında kız arkadaşımla birlikte olduğum- 
da yaşadığım aynı duygu... “bana baktığı, beni incelediği” hissi. 
İleride, Miken kendini Annie'ye kapatma tepkisinin, annesiyle olan 
ilişkisinde gelişen ayrışma savunması olduğu, bunun da iddialılık 
ve öfkesini gösterme doğal itkilerine ket vurduğu ortaya çıkacaktı. 
Bunların yerine, öfkesi yüzünden suçluluk duyuyor, sonra da bunu 
kaldıramayıp kendini geri çekiyordu. Bu gibi vakalarda, tipik olarak, 
üzüntü kendine değil, öteki kişiye yönelmiştir ve bu da çocukluktaki 

“kazananın olmadığı çifte çıkmaz açmazı”nı yeniden canlandırır. 


Ayıplanmaya Karşı Sahte Benlik Savunması 

Kadınların onu ayıplama kapasitesi, danışanda birbirine karşıt 
üzüntü ve öfke duygularını uyandırır, bu da heteroseksüel tepki- 
lerin önünü tıkar. Bir kadın tarafından ayıplanma (ve kadının onu 
ayıplama gücüne öfkelenme) korkusunun üstesinden gelmediği sü- 
rece, erkek, biyolojik temelli cinsel tepkisine erişemez. Dolayısıyla 
bu “ayıplanabilir olmanın” çözülmesi, danışanın doğal heteroseksüel 
tepkisinin gelişebilmesi için ön koşuldur. 

Bir erkek, kadınlarla ilişkisi üzerine şöyle söylüyordu: “Kusursuz 
bir erkek olmak için hep neredeyse orada yanında olmak, onun duy- 
gusal alanında olmak gerektiğini zannediyordum. Annemden bunu 
öğrenmiştim. Dikkatimi anneme vermemem onu yüzüstü bıraktı- 
ğım anlamına geliyordu.” 


« 


Utanç beklentisi danışanda bir “ya-ya da” açmazı yaratır. Bir 
adam bu açmazı şöyle anlatıyordu: “Bir kadınla birlikte olduğumda 
‘kendimle olamıyorum, gerçekten “kendimle” olabilmek için yalnız 


kalmam gerekiyor.” 


Narsisistik Ailede “Sahnelenecek Senaryo” 

Okulda onunla bağımlı bir ilişki kuran kız arkadaşını anlatan yir- 
mi bir yaşındaki danışanın anlattıkları, kadının duygularıyla karşı- 
laşınca güçsüz düşme duygusunun bir örneği. Bu durum, danışanda 
üçlü narsisistik aile içerisinde, annesiyle olan ilişkisi ve ondan oyna- 
ması beklenen bakıcı “vekil” rolüyle ilgili çağrışımlar yaratıyor. 
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DANIŞAN: Benimle konuşuyor, ben de nazik davranmaya çalışı- 
yorum; ama bir sürü zamanımı çalıyor. Uzaklaşamıyorum. Yine 
de ona karşı duygusuz değilim, biliyorsunuz; pek güzel değil. 
(duraksıyor) Sığlık yapmak istemiyorum, ama... Tamam, şişman; 
ama aynı zamanda çok sinir bozucu. 

TERAPİST: Onu hatırladığında hissettiklerine bak. 

DANIŞAN: Endişe. (duraksıyor) “Yayında” olmam, yapay olmam 
gerekiyor. Enerjimi tutmam gerekiyor. 

TERAPİST: “Yayında” olmayı bırakırsan, enerjini tutmazsan ne 
oluyor? 

DANIŞAN: (duraksamadan, yanıtı çok iyi bilir gibi) O zaman o 
yenilgi duygusu ...sönme, bir anlamda. Enerji falan yok. Sonra da 
boğazımdaki o his... Ağlama hissi. 

TERAPİST: Şimdi bedeninde kal. Bunları düşünürken neler his- 
sediyor olabilirsin, ona bakalım. 

DANIŞAN: (ağır ağır) Boğazımda, sanki bir kurbağa var, rahat- 
sız edici... Dümdüz, sıradan. (duraksıyor) Yorgun hissediyorum, 
bir de ağlamaklı. 

(Terapist ikinci üçgene geçiyor.| 

TERAPİST: Seni aynı böyle “ağlamaklı/yorgun” hissettiren başka 
biri oldu mu? 

DANIŞAN: (bir süre düşünüyor) Evet, annem, ağlamaya başla- 
dığında. 

TERAPİST: Ne zaman mesela? Belirli bir zaman hatırlıyor musun? 
DANIŞAN: Üzerime yüklenen görünmez bir şey oldu hep, bir 
senaryo, benimle ilgili bir fikir, oynamam gereken bir rol, benim 
için düşündüğü bir gündem. “Ben'den başka her şey olurdu bu. 
TERAPİST: Tamam. 

DANIŞAN: Annem benden bir şeyler alabilmek için beni yön- 
lendirdi. Kendim olmaya çalıştığımda bencil ve sevgisiz olduğu- 
mu söyledi. Kendimi ondan çeksem buz gibi olurdu, orada tek 
bacağımın üzerinde asılı, yalnız kalırdım öylece. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 
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DANIŞAN: Yine de hep onun gönlünü almam gerekirdi, onu ya- 
tıştırmaya çalışırdım, o zaman her şey yoluna girerdi. O da geri 
döner, yeniden konuşmaya başlardı. 


“Üzüntüyü” Düzeltmek 

Terapide yapılması gereken, bir kadının “üzülmesi” üzerine da- 
nışanın koşullu bir şekilde kendini düşürme davranışının ve bunu 
izleyen “onun için işleri yoluna koyma”ya yönelik refleks itkisinin 
önüne geçmektir. Yakından incelendiğinde, danışanın bunu aslında 
kadını mutlu etmek için değil, onu mutlu ederek kendini mutlu (as- 
lında güvende) hissedebilmek için yaptığı görülür. 


Annenin Yıkılacağı Korkusu 

Otuz altı yaşındaki bir adam, annesiyle yakın zamanda arasında 
geçen ve kendisini tükettiğini, “zayıflattığını” söylediği bir konuşma- 
yı hatırlıyor. 


TERAPİST: Şimdi bedenine bak. Aranızda geçen konuşmayı dü- 
şünürken bedeninde nasıl bir his var? 

DANIŞAN: Boğulma, hüsran. (kısa duraksama) ve... Öfke var. 
TERAPİST: Nerede? 

DANIŞAN: Göğsümde ve omuzlarımda. Ondan bir süre uzaklaş- 
mak istediğimi söyledim. Hoş olmadı belki ama ağzımdan bunlar 
döküldü. Önce şaşırmış, sonra kırılmış göründü. Evet, kırıldı. 
TERAPİST: Bu nasıl bir histi peki? 

DANIŞAN: (boş bakışlar) 

TERAPİST: Şimdi bedenine bak. Nasıl bir his? 

DANIŞAN: (bir süre sonra) Çalkantı, kaygı. 

TERAPİST: Bununla devam edelim. 

DANIŞAN: (bir süre sonra) Midemin ortasında bir acı topu. Katı. 
Zihnim, beynim acıyor. Kafam karışık, üzgünüm. Üzgün... (bir- 
den patlıyor) Ona dürüst olmamı kaldıramıyor. Korkmam gere- 
kiyor... Onun yıkılıvermesinden korkmam gerekiyor. Onu des- 
teklemem gerekiyor. 

TERAPİST: Ayakta tutman... 
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DANIŞAN: Hayatım boyunca arkadaşlardan yoksun kaldığımı, 
anneme takılıp kaldığımı hissettim. Yanımda bir kadın oldu- 
ğunda kendimi ölü hissediyorum; özgür olduğumu hissedemi- 
yorum. Beni zayıf düşürüyorlar. O [gey] barlardan da o yüzden 
hoşlanıyorum -orada kendimi canlı ve özgür hissedebiliyorum. 


Kendimi Yitirdim 

Başka bir genç adam da çekici bulduğu bir kızla çıkmayı düşündü- 
günde hissettiklerini anlatıyor. Kısa bir süre sonra “boşluğa ve üzün- 
tüye bağlı kalma hisleri” ortaya çıkıyor: 


DANIŞAN: Onu aramaktan çekiniyorum yine de. 

TERAPİST: “Çekinme”yle devam edelim. Bunun altında yatan nedir? 
DANIŞAN: Rahatsızlık. 

TERAPİST: Nasıl bir his bu rahatsızlık? 

DANIŞAN: Kasılma, kısıtlanma... 

TERAPİST: Nerede? 

DANIŞAN: Göğüste. (göğsünün ortasına dokunuyor) 


TERAPİST: Bununla devam edelim; göğsünde bir kısıtlanmışlık, 
kasılma hissi. 

DANIŞAN: Boşluk var... Kaybolmuşluk... 

TERAPİST: Yine göğsünde mi? 

DANIŞAN: Evet. Büyük bir boşlukta kaybolmuşum gibi. 
TERAPİST: Tamam... Bununla devam edelim. Dikkatini bundan 
ayırma, sözcüklere dökmeye çalış. 

DANIŞAN: Karanlık. Uzaydaki gibi. Büyük bir açıklık. 
TERAPİST: Karanlık, büyük bir açıklık... 

DANIŞAN: İçeride bir delik var. Orada kaybolmuşum. 
TERAPİST: (başıyla ağır ağır onaylıyor) 

DANIŞAN: Bir boşluk. (kısa bir süre düşünüyor) Yıldızların öte- 
sindeki karanlık gibi. (hafifçe ağlamaya başlıyor) Bir yerlerde, 
kendimi yitirmişim. 

TERAPİST: Evet... 
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DANIŞAN: Terk edilmiş, kopmuş hissediyorum. (ağır ağır, ya- 
vaşça) O boşluğa ve o üzüntüye bağlanmış hissediyorum kendi- 
mi. Uzaklaşamıyorum. 


Kadınlarla İlişki Kurarken İddialılık 
En sonunda kadınlarla iddialı duruş sergileyerek ilişki kurmayı ba- 
şarabilen bir erkek, bunu şu sözlerle anlatıyordu: 
Benim işim onunlayken bile kendimle kalmak. İşin sırrı, aslında 
onunla ilgili değil, gücümü alan o değil. Ona gücümü ben veri- 
yorum.Aslinda benim gücümü de istemiyor -erkeksi, kendine 
güvenen, kendinden emin bir erkek istiyor. 
Kısacası, bir kadınla çatışma yaşandığında, danışanın görevi basitçe 
şunlardır: 
onaylamamasının yarattığı rahatsızlığı bilinçli bir şekilde sapta- 
mak, daha sonra da bu rahatsızlığa tahammül etmek 
bu bedensel rahatsızlığın altında yatan kendi geçerli gereksinim- 
lerini saptamak 
gereksinimlerini karşı tarafa etkin bir şekilde ifade etmek 
gereksinimlerini yetişkinlere özgü bir iletişim tarzıyla tartışmak 
bedensel olarak iddialılık duruşuna geçtiğini hissedene dek, bu tartış- 
maya odaklanmaya devam etmek (yani başarılı bir çifte çıkış kurmak) 


Uslu Çocuğa Karşılık Gerçek Cinsiyetli Benlik 
Orta Batılı otuz yedi yaşındaki bir bankacı, annesiyle ilgili yoğun, 
çatışmalı duygularını anlatıyor. Son günlerini yaşadığı için onu dü- 
zenli olarak ziyaret ediyormuş. Annesiyle yeniden yakın olmak uslu 
çocukla gerçek benlik arasındaki çatışmayı yeniden tetiklemiş. Bu 
da onu yas çalışmasına götürüyor. 
DANIŞAN: Mastürbasyon maratonuna çıkmış gibiyim; üç gün- 
de sekiz kez sanırım. Geçen hafta sonu onun evindeyken. Bunun, 
Uslu Ufaklık'ın Yaramaz Ufaklık gibi davranmasından başka bir 
şey olmadığını biliyorum. 
TERAPİST: Neler oluyor? 
DANIŞAN: Fazla bir şey yiyemiyor, çok az bir şey içebiliyor; yani 
fazla zamanı kalmadı, yine de dayanıyor. Seansların hemen ön- 
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cesi ya da sonrası dışında günlük tutamadım. Onunla birlikte ol- 
mak beni tüketiyor. Çatışmaya, kavgaya ara vermek gibi bir şey. 
Teslim oldum ve Küçük Uslu Çocuk'un beni oradan oraya sürük- 
lemesine izin verdim. Sonra kendimi toparlayıp, “Bu aptallık,” 
dedim. O zamandan beri de kendi gerçek benliğimde kalmak 
için bilinçli bir şekilde çalışıyorum; ama kolay olmuyor. 
TERAPİST: Tamam. 

DANIŞAN: Annemin yanına gidip gelmek, üzerimde baskı yaratı- 
yor. Yapmak istediğim bir şey, pişmanlık yok yani; ama aynı zaman- 
da yapmak istemediğim bir şey çünkü hayatıma çok mani oluyor. 
Bu hafta da Uslu Çocukla Yaramaz Çocuk arasında gittim geldim. 
Annem birden çöktü; onunla ilgilenme, onu memnun etme duy- 
gularım da yeniden ortaya çıktı. Duygusal olarak ondan bağlarımı 
koparıp onu Tanrı'nın ellerine bırakmam gerekiyor. Sanırım yapı- 
yorum da; ama sonra onu özlemeye başlıyorum -hayatındaki eski 
rolümü bile özlüyorum, istemediğimi bilsem de. Yalnızlık duygusu 
bu; sevilecek biri olmama, yetersiz olma duygusu. Eksik kalan er- 
kekliğim için ona, babama, kendime ve Tanrı'ya duyduğum öfke. 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 

DANIŞAN: Kendim için duyduğum üzüntü; aylardır bu duygu- 
lar dizginlerinden boşanmıştı, bunları hissedip dışa vurmuştum; 
ama daha fazlası da var, biliyorum. Günlük tutmadığım zaman 
içimde sıkışıp kalıyorlar. Yıllardır kurduğum savunma mekaniz- 
maları oldukları yerde, ben istemesem de. İşte durum bu. 
(Terapist, danışanı çatışmalarını tanımlamaya teşvik ediyor.| 
TERAPİST: Şu anda yaşadığın sorunu nasıl anlatırdın? 
DANIŞAN: Hastalığı kötüleşmeden önceki haftalarda olduğu 
gibi güçlü ve emin hissetmiyorum kendimi. Bazen kendime gü- 
venim geliyor; ama şimdi de bu iki benlik arasındaki çatışma ön 
planda. Halat çekme yarışı gibi. 

TERAPİST: Evet... 

DANIŞAN: Bu halat çekme yarışında gerçek benlik bazen çizgi- 
nin ucuna kadar çekiliyor, bazen de çizgiyi geçiyor. Uslu Çocuk 
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kazanıyor, sonra Gerçek Benlik yine asılıyor halata ve İyi Çocuk'u 
diğer yöne doğru çekiyor, bir o yana bir bu yana. 

TERAPİST: (danışanın dikkatini yeniden çatışmaya çekiyor) Evet. 
Ve çatışma... Bu çatışmayı nasıl dile getirebiliriz? Çatışmanın bir 
yandan gerçek benlikte kalmak isterken bir yandan da bir düzeyde 
Annenin Uslu Çocuğu olmayı istemek olduğunu söyleyebilir misin? 
DANIŞAN: Evet, ben bundan daha iyi ifade edemezdim. 
TERAPİST: Çizgiye kadar çekiliyorsun? 

DANIŞAN: Evet, bazen de geçiyorum çizgiyi. Gitmesi için sabır- 
sızlanıyorum ama aynı zamanda hiç gitmesin istiyorum, yine de 
gideceğini biliyorum, eninde sonunda. Bu bir çatışma. 
TERAPİST: Kesinlikle öyle. Gitmesi için sabırsızlanıyor, kalma- 
sını istiyorsun. 

DANIŞAN: Evet. Hiç hoş değil bu içinde olduğum durum. Geliş- 
mem takıldı kaldı gibi. Gerçek Benlik'in sürücü koltuğunda kal- 
ması için elimden geleni yapmam gerekiyor. Şu anda direnç ne 
durumda emin değilim, eski davranış örüntüleri dışında. 
TERAPİST: Elinde fırsat varken bugün bu konular üzerinde ça- 
lışmak ister misin? 

DANIŞAN: İstiyorum ama nereden başlayacağımı bilemiyorum. 
TERAPİST: Şu anda ne hissettiğini okumakla başlayalım o zaman. 
Şu anda, çatışmayı ve olanları benimle paylaşırken ne hissediyorsun? 
DANIŞAN: Olumlu bir his -dile getirmek, anlattığımı işitmek, 
anlamlandırmak. Kendimi buna açıyormuşum gibi. 

TERAPİST: İçinde olumlu bir şey var. 

DANIŞAN: Evet. Güven kazanmış. Bağlantı kurmam gereken 
hissin bu olmadığını biliyorum ama. Yalnızlık, öfke ya da üzüntü 
duyguları olması gerek. 

TERAPİST: Yine de hislerle ilgili beklentilerini önceden görmeye 
çalışmayalım biz. Bu “olumlu, güven kazanmış” hisle devam edelim. 
DANIŞAN: (gözlerini kapıyor) Bedenimle bağlantı kurmaya ça- 
listyorum. 

TERAPİST: Tamam. 
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DANIŞAN: (duraksıyor) Midemde bir gurultu var. 

TERAPİST: Bu gurultunun ötesine geçmeye çalışalım. 
DANIŞAN: Kaygı... 

TERAPİST: Bunu geçmeye, ötesine geçmeye çalışırsak... 
DANIŞAN: Öfke. 

TERAPİST: Öfke. 

DANIŞAN: Ötesine geçmek dediğiniz anda derin bir nefes aldım 


ve yüz hatlarım rahatladı, sonra da sertleşti güçlü, ayak direyen 
bir öfke gibi. 

TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Bir şey ifade ediyor mu söylediklerim? 

TERAPİST: Yüzünde hissedebiliyorsun, değil mi? 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Elbette. Kasların sertleşti. Evet, bu da öfke. Öfkeyi 
hissetmeye başlıyorsun, yüzünde hissediyorsun. Başka bir yerde 
hissediyor musun? 

DANIŞAN: Yumrugumda. 

TERAPİST: Tamam. 

DANIŞAN: Kollarımda, bütün kaslarım saldıracakmış ya da sa- 
vunmaya geçmiş gibi kasıldı. Midemdeki guruldama bile kesildi, 
“Bununla zaman kaybedemeyiz şimdi, yapacak daha önemli işle- 
rimiz var, der gibi. 

TERAPİST: Ve saldırı ya da savunma pozisyonuna geçtin, öyle mi? 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Bir dakika için öfkenle devam et. Tam orada, bede- 
ninde hissedebiliyorsun öfkeyi. Öfke orada. 

DANIŞAN: (sessiz) 

TERAPİST: Bedeninde hissettiğin öfkeye odaklandığında ne 
oluyor öfkene? 

DANIŞAN: Güçlü olma duygusu ona eşlik ediyor. Öfkemi his- 
sedebiliyorum, öfkemden kaçmıyorum... Kendimi güçlü hisse- 
diyorum. 
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TERAPİST: Tamam. Gücü şu anda hissediyorsun. Bedenindeki 
hangi his bu güç hissi? 

DANIŞAN: Kendimi yükün altında kalmış gibi hissetmiyorum. 
Sıçrayacak gücüm olduğunu hissediyorum. Herhangi bir ağrı, 
sızı hissetmiyorum. Kaslarımın kontrollü bir şekilde esnediğini 
hissediyorum. 

TERAPİST: Tamam. Öfkenle bağlantı kurduğun zaman bu güç 
duygusunu hissediyorsun. Bu gücü şimdi hissediyorsun, değil mi? 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Hisset, güç ve öfkeyi. 

DANIŞAN: Yine de bu öfkenin nedenini soruyorum. Hedefinde 
kim var? Mantıklı yanıt annem olurdu; ama içimden gelen o değil; 
daha çok Uslu Çocuk'la Gerçek Benliğim arasındaki bu halat çek- 
me yarışında daha güçlü olmadığım ve geçen hafta duygularımın 
beni yönlendirmesine izin verdiğim için kendime öfkeliyim sanki. 
TERAPİST: Demek öfke, en azından şu anda, kendine yönelik. 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Şunu yaşıyorsun: kendine yönelen öfke. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Öfkeyi kendine yöneltme konusunda çok başarılısın; 
ama bence bir bakınıp bu öfkenin başkasına yönelik olup olma- 
dığını görmemiz daha yararlı olur. Annene yönelik olmadığını 
söyledin. Mantıklı yanıt bu olurdu ama ona yönelik değil, dedin. 
DANIŞAN: Yani... Hayır. Anneme öfkeliyim, oyundan çıktığı, 
rolünü bıraktığı için öfkeliyim ona. Beni terk ettiği için öfkeliyim. 
TERAPİST: Terk ettiği için mi? 

DANIŞAN: Bunun onunla ilgili olduğunu, onun hayatı olduğu- 
nu kendime hatırlatmam gerekiyor. Benimle ilgili değil; beni bı- 
rakmasıyla ilgili değil şimdi. 

TERAPİST: Evet. Seni bıraktığı, seni terk ettiği için ona öfkelisin. 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Ölerek. 

DANIŞAN: Evet. 
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TERAPIST: Evet. 

DANIŞAN: Yalnızca bu değil, ölme biçimi de. Şu anda o kadar 
“az” var ki onunla iletişim kuramıyorum. 

TERAPİST: Tamam. Evet, hayatta; ama onunla konuşamıyorsun. 
DANIŞAN: Yani, ben konuşabiliyorum ama o yanıt veremiyor. 
TERAPİST: Evet ama belki de söylemek isteyip de söyleyemedi- 
gin bir şey var. Ondan duymak istediğin bir şey mi var? 
DANIŞAN: (sözünü keserek) Ondan neyi duymak istediğimi bili- 
yorum. Üzgünüm, dediğini duymak istiyorum. Anladığını, bana 
bu uslu küçük çocuk rolünü biçmesinin, bu rolü üzerime yıkma- 
sının, yüzüme sürmesinin, bütün hayatımı bu role zincirleme- 
sinin sorumluluğunu kabul ettiğini duymak istiyorum. (hafifçe 
gülümsüyor) Öfke dolu sözler bunlar, değil mi? 

TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Sonunda sorumluluğunu kabul etmesini, bunu söy- 
lediğini duyup bu işin kapanmasını istiyorsun. 

DANIŞAN: Şimdi, hayattayken bunu söylemesini istiyorum ve 
bunun imkânsız olduğunu biliyorum. 

TERAPİST: Şu anda bunları söylerken ne hissediyorsun? 
DANIŞAN: Öfke. Şimdi zihni aptallaşmış, uyuşmuş durumda; 
bütün hayatı boyunca bana davranma şekline bir gönderme âde- 
ta -bana ne yaptığının farkında bile değil. 

TERAPİST: (duraksama) Ne yaptığından haberi bile yok ve bu 
öfkeyi şu anda hissedebiliyorsun, değil mi? 

DANIŞAN: Evet, hissedebiliyorum. 

TERAPİST: Son bir kez konuşma şansınız olsun, annen, “Her 
şeyi berbat ettim,” diyebilsin diye bir fırsatınız olsun istiyorsun. 
DANIŞAN: Evet, öyle. 

TERAPİST: Evet. (duraksama) Bu da olmayacak. 

DANIŞAN: Hayır. 

TERAPİST: Böyle ilaçlarla uyuşmuş durumdayken, çok geç. Bu- 
nunla devam edelim. Bunun gerçekleşmeyeceğini ve gerçekleşme- 
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sini istediğini bilmek nasıl bir şey? Şu anda bunun senin için nasıl 
bir şey olduğunu anlatır mısın, bunun olmayacağını bilmenin? 
DANIŞAN: Nasıl anlatsam? Benim için nasıl bir şey olduğunu mu? 
TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Bunu hissetmek acı veriyor. 

TERAPİST: Tamam. Bunun gerçekleşmeyeceğini bilmenin ya- 
rattığı acıdan uzaklaşmak istiyorsun. 

DANIŞAN: Doğru. 

TERAPİST: Evet. Yine de devam etmeye çalışalım. Bu acıyla kal- 
mayı deneyelim, kapanmayalım, bundan kaçmayalım... Sadece 
“İşte, durum bu,” değil mi? 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: “İşte, durum bu.” 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Farklı da olmayacak. Öfkenle kal, ne hissettiğini, şu 
anki deneyimini anlat bana. 

DANIŞAN: Çenem kasılıyor, dişlerimi sıkıyorum. Aklıma acı 
sözcüğü geliyor, öyle hissediyorum. 

TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Acı duyuyorum; çünkü acı bir durum bu. Tükürmek 
istiyorum çünkü ağzımda kötü bir tat bırakıyor. 

TERAPİST: Evet. Gerçekten öyle. Kötü bir tat, acı. Ağzında acı 
bir tat bırakıyor. Bununla, olduğu gibi devam edelim. Bu gerçek; 
öfkelisin, acı duyuyorsun. Acıyı tadabiliyorsun. 

DANIŞAN: Onunla konuştuğumu hayal ediyorum, aynı zaman- 
da da kendimi bundan vazgeçirmeye çalışıyorum. Gerçek Ben- 
likle Uslu Çocuk arasındaki çatışma bu. Gerçek Benlik, “Bunu 
sana yapmasına ne hakla izin verirsin!” diyor. Uslu Çocuk da, 
“Sakin ol, ölüyor! Daha ne istiyorsun ondan?” diyor 

TERAPİST: Evet. Peki, ne istiyorsun ondan? 

DANIŞAN: “Üzgünüm” demesini istiyorum. Özür dilemesini 
istiyorum. 

TERAPİST: Evet. 
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DANIŞAN: Kendi payını kabul etmesini istiyorum... Gözlerimin 
yaşla dolduğunu hissediyorum. Benim hissettiğim acıyı onun da 
hissetmesini istiyorum. Bu acıyı benimle birlikte hissetmesini is- 
tiyorum -beni sevdiği anlamına gelirdi bu. 

TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Bütün hayatı boyunca böyleydi bana karşı, tam bir 
sevgi yoktu... Beni harcayan bir sevgi. Onun gereksinimlerini 
karşılayan bir sevgi -kendisi için. Kendi istediği gibi bir sevgi. 
Uslu Çocuk, “Annen hakkında konuşuyorsun, neler diyorsun 
sen?” diyor. Gerçek Benlik’se, “Gerçeklerle yüzleşmeliyim. Geri 
adım atma dostum; çünkü doğrusu bu,” diyor. 

TERAPİST: Doğrusu bu. 

DANIŞAN: Bu duygular uzaydan çıkıp gelmedi, içimden geliyor. 
TERAPİST: Gerçek duygular. Evet. 

DANIŞAN: Beni hakikaten sevmediğini düşünmek zor. Bu dü- 
şünceyi taşımak zor. Zor... Bu yüzden geçiştirmeye çalışıyorum 
hep. Beni sevebileceği kadar sevdi, sevebileceği gibi sevdi, yine 
de canımı yakıyor; çünkü benim ihtiyacım olan şey bu değildi. 
Sevgiye ne kadar ihtiyaç duyduğumu görebilseydi keşke! 
TERAPİST: Canını yakıyor, değil mi? 

DANIŞAN: Çok. 

TERAPİST: Canını yakan bu acıyı nerede hissettiğini söyleyebi- 
lir misin? 

DANIŞAN: Kalbimde. Benliğimin tam merkezinde. 
TERAPİST: Tam kalbinde bir acı var. 

DANIŞAN: Beceriksiz olan ben değilim, annem. Yetersiz olan 
ben değilim, annem. (hıçkırarak ağlıyor) 

TERAPİST: Evet. 

(Danışan uzun bir süre içten ağladıktan sonra kendin toparlıyor.| 
TERAPİST: “Ben değilim, annem? 

DANIŞAN: (hafifçe ağlıyor) 

TERAPİST: Şu anda neler oluyor? 

DANIŞAN: Canım yanıyor. 
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TERAPİST: Neresi? 

DANIŞAN: Boğazımda, yumru gibi. 

TERAPİST: Evet. (duraksama) Evet, şu anda boğazında bir şey- 
ler hissediyorsun. 

DANIŞAN: Büyümemle, sevildiğimi sanmamla ilgili düşüncele- 
rimin hepsini paramparça ediyor. Bütün hepsini parçalıyor. 
TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: İnanmak istemiyorum. Gerçekler zor. 

TERAPİST: Zor, tam kalbinde acı hissediyorsun, benliğinin tam 
merkezinde. Evet. (duraksama) Bir dakika için bu acı verici ger- 
çekle oturalım, olur mu? 

DANIŞAN: Tamam. 

TERAPİST: (çok hafif, şefkatli bir tonla) Senin yanındayım, his- 
settiğin acıyla birlikte yanındayım. Sadece burada kalıp bu anda 
yanında olmak istiyorum. 

DANIŞAN: Teşekkür ederim... 

TERAPİST: Şu ân senin için ne kadar zor olduğunu tahmin ede- 
mem. (duraksama) 

DANIŞAN: Yine de onu seviyorum. 

TERAPİST: Onu seviyorsun, evet. Elbette öyle. 

DANIŞAN: Onunla yetişkin gibi iletişim kurabilmeyi çok istiyorum. 
TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Onu affetmek istiyorum; ama özür dilemeden affe- 
demem onu. 

TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Yoksa yine uslu ufaklıktan başka biri olmam. 
TERAPİST: Evet, bu kesinlikle doğru. Kesinlikle doğru. Bu oyunu 
oynamak istemiyorsun artık; onunla ilişkinde erkekliğinin gücünü 
yitirmek istemiyorsun. Gerçekte kimsen o olmak istiyorsun. 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Onu gerçekten, içten bir şekilde affetmek istiyorsun, 
doğru zamanda. (duraksama) Şu an nasılsın? 
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DANIŞAN: Hâlâ canım yanıyor ama sorun değil. Durdurmak ya 
da kaçmak gelmiyor içimden. Bunu yaşamak sorun değil. 
TERAPİST: Hâlâ hissettiğin acıyı yaşamanın senin için sorun 
olmadığını hissediyorsun. 

DANIŞAN: Acıyla birlikte bir huzur hissediyorum. 

TERAPİST: Evet, acıyla birlikte bile bir huzur var. 

DANIŞAN: Olup bitenlerle ilgili öfkeyi de hâlâ hissediyorum. 
TERAPİST: Evet ama bu sorun değil; çünkü asıl ihtiyacın olan 
şey, öfkenle bağlantı kurmak; çünkü gerçek bir duygu bu, hakiki, 
değil mi? 

DANIŞAN: Evet. 

(Terapist anlam dönüştürmeye geçiyor.| 

TERAPİST: Şimdi, kalan birkaç dakikada bazı şeyler arasında 
bağlantı kurmaya çalışalım, tamam mı? Seansın başında mastür- 
basyon maratonuna çıkmış gibiyim, demiştin ya da buna yakın 
bir şey. Şimdi buna nasıl bir anlam veriyorsun? 

DANIŞAN: Olup bitenlerle ve onunla bu konuda konuşamama- 
nın yarattığı öfkeydi aslında. 

TERAPİST: O noktada biraz yas hissedebildin; kalbindeki acıyı, 
bir şeylerin değişmeyecek olmasının yarattığı acıyı, hayal kırıklı- 
ğını ve üzüntüyü hissettin; ama sonra bu acı ve öfkeyle barıştın. 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Bu kulağa çok erkekçe geliyor. 

TERAPİST: Evet, öyle geliyor. Gerçekten de öyle. 

DANIŞAN: Evet, gerçekten güçlü bir his. “Zayıflığımda bile güç- 
lü”..allak bullak olduğumda bile. 

TERAPİST: Kesinlikle, 

DANIŞAN: Duygularımla “olmaya” izin verdim. Duygularım ger- 
çek ve dürüst. 

TERAPİST: Evet ve bunda da güç var. Zayıflığına gidebildin, bu- 
nunla yüzleşerek erkekçe gücünü kazandın. 

DANIŞAN: Evet, bu kesinlikle doğru. 
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TERAPİST: Zamanımız dolmak üzere. Bugünkü seansla ilgili 
neler hissediyorsun? 

DANIŞAN: Minnettarım. Bütün hafta buna çok ihtiyaç duydum, 
bir anlamda biliyordum; ama nasıl ulaşacağımı bilmiyordum. 
TERAPİST: Evet. Bu seansta gerçeklerden kopmamak için çok 
savaştın. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: O acıyı, ağzındaki kötü tadı hissettin. 

DANIŞAN: Bugün buna zaman ayırmaya kararlıydım. Dizginle- 
ri yeniden ele almış gibi hissediyorum. 

TERAPİST: Çok iyi. Bu süreçte seninle birlikte olmak ve birlikte 
çalışmak benim için bir ayrıcalıktı. Çok çalıştın. 

DANIŞAN: Teşekkür ederim. 

TERAPİST: Böyle devam et. 
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III. Bölüm 
Yas Çalışması 
(Grief Work) 


19. 
Yas Çalışmasının 
Onarım Terapisindeki Rolü 


“Üzüntü gülmekten iyidir 

Çünkü yüz mahzun olunca yürek sevinir. 
Bilge kişinin aklı yas evindedir 
Akılsızınki şenlik evinde. “ 

Vaiz 7:3-4 


Geçen yıllar boyunca, birçok eşcinsel danışanımın içlerinde gizli 
boşluk ve umutsuzluk duyguları taşıdığını gördüm. Uzun yıllar önce, 
evli bir adam duygusal bir acı çektiği sırada, geçmişteki zorlanımlı 
eşcinsel davranışlarını içindeki “boş, karanlık, doymak bilmez —ız- 
dırap dolu, yalnız ve umutsuz bir yerin” yönlendirdiğini söylemişti. 


Özdeki Yara: “İçimdeki Boşluk, Issızlık” 

Danışanın yaşadığı bu deneyimin, şaşırtıcı derecede yaygın oldu- 
gu ortaya çıktı. Birçok erkek, içlerindeki aynı karanlık boşluğu doldur- 
mak için tanımadıkları insanların peşine düştüğünü itiraf etti bana. 

Bir başkası da dikkatimi çeken benzer bir şey söylemişti; ancak 
söylemek istediğini tam olarak anlayabilmem için uzun bir zaman 
geçmesi gerekti. Eşcinsel ilişkilerini öğrenen karısı, onunla yüzleş- 
mek istiyordu. O da eşcinsel ilişkilerden nefret ettiğini, karısını sev- 
diğini ve ailesini bırakmak istemediğini söylemişti bana. Yine de do- 
kunaklı sözlerle içindeki kara delikten -derin boşluktan, cinsellikle 
ya da bir sevgili bulmakla bir ilgisi olduğuna inanmadığı, hiç doldu- 
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rulamayacak “boş bir yeri” doldurma çabasından söz ediyordu. Bu 
adam, anne babasıyla derin bir uyumsuzluk yaşamıştı. 

O günden sonra eşcinselliğin “derin yas” boyutuyla daha yakın- 
dan ilgilendim. 

Daha önceleri, eşcinselliği cinsel kimlik eksikliğini onarmaya 
yönelik simgesel bir çaba olarak görüyordum (Nicolosi, 1991); oysa 
şimdi, daha fazlasının söz konusu olduğunu anlıyorum: Eşcinsellik, 
daha derin bir düzeyde, bağlanma yitiminin yarattığı derin acıya 
karşı bir savunma. Bana danışan çok sayıda erkeğin ifadeleri, bu gö- 
rüşümü destekliyor. 

Şu sözler birçok erkeğin yaşadığı deneyimi anlatıyor: “İçimde bir 
boşluk, boş bir yer var. Onu da şeytanlar dolduruyor” 

Aşağıdaki görüşmede de aynı boşluktan söz ediliyor: 


DANIŞAN: İçimde bir boşluk var. Kara renkli. Üzüntülü, umut- 
suz bir yer ve hor görülecek bir şey. Bu kara çekirdek benden 
başkası değil... Orada olduğunu hep biliyordum, arada bir göz 
attığım da oluyordu; ama şimdi, tam ortasına bakıyorum. 
TERAPİST: (hafifçe) Ben de seninle birlikte bakıyorum. Birlikte 
bakıyoruz. 

DANIŞAN: (nefesini tutarak) 

TERAPİST: Başkalarının görmesini istemediğim bir şey bu... 
Gizlemek için o kadar uğraştım ki... İnsanların beni sevmesini, 
beni iyi biri olarak görmesini istiyorum. 

DANIŞAN: Bu karanlık öz, seni kötü biri yapıyormuş gibi mi? 
TERAPİST: (üzüntülü, başıyla onaylıyor) 

DANIŞAN: Bu karanlık yer içinde olan bir şey, sen değilsin. 
TERAPİST: (bakışları dalgın) 

DANIŞAN: Bu sen değilsin, üstelik dışarıdan gelmiş bir şey... Bu, 
seni tanımlayamaz. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 

DANIŞAN: Evet. Orada. 

[Aralarında uzun bir sessizlik oluyor. | 

TERAPİST: Şu anda birlikte bakıyoruz. 
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DANIŞAN: (hafifçe ağlıyor) 

TERAPİST: Birlikte görüyoruz. 

DANIŞAN: (uzun bir duraksamadan sonra sandalyesinde doğru- 
luyor) Daha iyi hissediyorum; karanlığımı birisine gösterebildim. 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 

DANIŞAN: (hafifçe konuşarak) Sakinleşmiş hissediyorum. Ka- 
fam önceki kadar karman çorman değil. 

TERAPİST: Evet... 

DANIŞAN: (bir süre düşündükten sonra hafifçe konuşuyor) Bu 
karanlık yer başka insanlarda da var mıdır sizce? Onlar da gizli- 
yor mudur? 

TERAPİST: (başıyla onaylayarak) Evet, farklı derecelerde. 
DANIŞAN: (aniden uyanmış gibi) Zihnimin netleştiğini hissedi- 
yorum. Kafam önceki gibi karışık değil. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 

[Yine uzun bir sessizlik. | 

DANIŞAN: (yine duraksadıktan sonra kararlı bir şekilde konuşu- 
yor) Bu karanlık merkezin utancı, beni insanlardan uzaklaştırdı. 
TERAPİST: Seni gizlenmeye zorladı. 

DANIŞAN: (şaşkınlık belirten bir ses tonuyla) Şimdi daha sevgi dolu 
hissediyorum kendimi; herkesi daha çok sevdiğimi hissediyorum. 
TERAPİST: Evet. Utanç ortadan kalktığında bağlanmışlık duy- 
gusu ortaya çıkar birdenbire. 


Yas Çalışmasının Öncüsü Utanç 


Terapistin, danışanlarını yas çalışmasının geldiği bu acı dolu ve 


umutsuz yere zaman zaman yeniden getirmesi gerekir. Özdeki ben- 


liğimiz böyle bir yaralanma yaşadığında, bu yaralanmaya neden olan 


bağlanma yitimini yeniden yaşamak o denli rahatsız edicidir ki in- 


sana ölüm gibi gelir. Duygusal açıdan ıstırap verici, bedensel olarak 


acı dolu bir deneyimdir. 


Bu çalışmanın ilk evresinde duygularının uzamı ve derinliği, da- 


nışanı şaşırtır. “İçimde bu kadar çok üzüntü olduğuna inanamıyo- 
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rum!” dediği sık duyulur. Üzüntünün gündelik hayata taştığı da gö- 
rülebilir. Danışanın “ortada bir neden yokken” birdenbire ağladığını 
söylemesi, yaygın bir durumdur. Buna karşılık, yararları çok güçlü- 
dür. Bir danışan şöyle anlatıyor: Yas çalışması sayesinde derinlerdeki 
gerçek üzüntümü yeniden yaratabiliyorum -incinmiş, terk edilmiş 
hissetmek, çocukken inceleyemediğim tüm o yalnızlık. Kendimi çok 
üzgün hissederdim sık sık; kalabalık bir ailenin ortasında kendimi 
tek başına bırakılmış hissederdim, incindigim zaman üzgün oldu- 
gumu, gerçek duygularımı söyleme hakkım olmadığını sanıyordum. 
Söz hakkım olmadığı mesajını vermişlerdi sanki bana, konuşmaya 
yeltenmemeliydim bile; çünkü söylediklerimi umursamayacaklardı. 

Yas çalışmasında bu acıyı dindirebiliyorum; gömmek, yadsımak 
ve korkmak yerine güvenli bir ortamda yaşayabiliyorum acıyı. Şimdi 
zamanla ve sağlıklı bir şekilde aşıyorum bunu. Acıyı gömmemiz de- 
gil, hissetmemiz gerektiğini biliyorum artık. 

Acıyı hissedince, eşcinselliği bu acıyı örtmek için kullanmak zo- 
runda da kalmayacağım. 


Terk Edilme-Mahvolma Travmasının Üstesinden Gelmek 

Anne baba tarafından terk edilme algısının, yani merkezdeki 
yaralanmayı yaratan terk edilme-mahvolma travmasının üzerinde 
çalışmak, cinsel kimlik eksikliğini çözme hedefi açısından, onarım 
terapisinin çok önemli bir parçasıdır. 

Yaralanma, anneyle güvensiz bağlanmayla birlikte başlamış ola- 
bilir. Ayrıca erkek çocuğun babanın sevgisini kazanmaya yönelik 
davranışları ve erkeklik isteği baba tarafından desteklemediğinde 
de derin bir şekilde hissedilir. Anne babayla bağlanma yoluyla bağ 
kurulmadığında, kişide anne ya da baba yahut her ikisi tarafından 
gerçek anlamda tanınmadığı ve tam olarak sevilmediği hissinden 
kaynaklanan utancın ele alınması gerekir. 

Erkek çocuk büyüyüp yetişkin olduğunda, yaşadığı bu yitimi ka- 
bul edebilmeli, üzüntüsünü hissedebilmelidir. Bunun çözülmesi için 
de bedende tutulan bu anıların serbest kalması, daha sonra da yiti- 
min yasının tutulması gerekir. 
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Gerçeği yaşamayı öğrenmek: Bir yakının ölümünde yaşanan ma- 
tem üzerine psikoloji literatüründe yazılanlar, yasın tamamlanmama- 
sının patolojik etkilerini ortaya koyuyor: duygusal yakınlık kurmak- 
tan korkmak ve gerçek bir yakınlık kurma kapasitesinin az olması. 
Merkezdeki narsisistik yaralanmaya karşı koruma amaçlı bu "gerçek 
duygulardan kaçınma savunması," eşcinsel çekim nedeniyle bize baş- 
vuran erkeklerde çok karakteristik bir biçimde görülen (öncedense 
“savunma kopuşu” olarak adlandırılan) utanç duruşunda görülür. 


Bağlanma yitimi, hayatı tehdit eder: Bağlanma üzerine çalışan 
araştırmacılar, özellikle de John Bowlby, bunu çocuklardaki bağlan- 
ma süreci engellendiğinde neredeyse ölüme eşdeğer bir yitim duy- 
gusu izi bırakan ilksel bir dürtü olarak açıklar. 

İnsanlarda bağlanma gereksinimin kökleri, temel hayatta kal- 
ma dürtüsüne dayanır. Dolayısıyla bağlanma yitimi yaşayan erkek 
bu deneyimi yeniden yaşadığında, kendini dipsiz bir çukura düşü- 
yormuş, aslında ölüyormuş gibi hisseder. Terapistin, bu çözülmemiş 
yitime yaklaşırken kayda değer bir dirençle karşılaşması da doğal- 
dır. Danışanın bu ölüme benzeyen deneyimle boğuştuğunu görmesi 
onda da yasla ilgili bir rahatsızlık ortaya çıkarabilir ve belki de kendi 
çözülmemiş yitimleriyle yüzleşmesi gerekebilir. Üstelik, derin bir ra- 
hatsızlık yaratan bu yere tekrar tekrar, gereken sıklıkta dönmesi de 
gerekecektir. Sonuç olarak, terapist ve danışan arasında köklü savun- 
malara karşılık yeterli olumlu aktarım olmadığı sürece, yas çalışma- 
sına başlamamak gerekir. 

Bununla birlikte, bu acı verici çalışmayı onarım terapisinde uy- 
guladığımız zaman, tedavi açısından derin ve kalıcı yararlar elde 
ediyoruz. Danışan, bağlanma yitimine ne kadar derinden yaklaşırsa, 
bağlanma yitimini ne kadar çözebilirse eşcinsel davranış gereksini- 
mi de o denli azalır. Süreç şöyle ilerler: 

Görev 1: Yitim gerçeğini kabul etmek -bu gerçekle yüzleşmek. 

Görev 2: Bunun anlam ve önemini kabul etmek, göğüslemek; te- 
rapistle bağlantıyı koparmadan yitimin duygusal etkisini hissetmek. 

Görev 3: Tersine çevrilemeyeceğini kabullenmek ve geçmişe dö- 
nüp “geri alma” imkânı olmadığı gerçeğini kabul etmek. 
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Patolojik Yasin Tanımı 

Yas çalışması terimini ilk olarak Freud (1917/1953) kullanmış- 
tır. Freud, ilk yazılarından itibaren, bu sürecin danışana derin bir 
yitimle yüzleşmesi için savunmalarını bırakması konusunda yar- 
dım etmeyi içerdiğini anlatmıştır. Bunun içinse libidonun yitirilen 
bağlantının zihinsel tasarımından “yüksüzleştirilmesi (dekateksis)” 
gerektiğini, bu başarıldığı zamansa yeniden yüklenme (rekateksis) 
yoluyla kurulan yeni sağlıklı bağlantılarla libidonun yeniden kaza- 
nılacağını söylemiştir. 

Bununla birlikte Freud, sevilen kişiye karşı çatışmalı duyguların 
devam etmesinin, yani çözülmeyen ve sonradan benliğe yönelen öf- 
kenin varlığını sürdürmesinin, bunun başarılı bir şekilde gerçekleş- 
tirilmesini engelleyebileceğini belirtmiştir. 

Eşcinselliği ve bununla bağlantılı semptomları çocuklukta, ge- 
nellikle üçlü narsisistik aile içerisinde yaşanan bağlanma yitimleri- 
ne karşı geliştirilmiş bir savunma olarak gören onarım terapisi için, 
Freud'un yasla ilgili ilk açıklamaları merkezdeki önemli konumunu 
koruyor. 

Yas yalnızca bir başlangıcı değil, bir de sonu olması gereken do- 
ğal, insani bir süreçtir. Öte yandan bu duygusal süreçte kişiden kişi- 
ye birçok farklılık söz konusudur; hiç kimse aynı şekilde yas tutmaz. 
Bazıları, duygusal açıdan önemli bir figürün yitirilmesinde yoğun 
ve uzun bir tepkiye kısılıp kalabilir. Bazılarıysa yitimi yeniden yaşa- 
maya fazla bir gereksinim duymaz. Yine de yas çözülmediği sürece 
her duygu, erkeği ilk baştaki terk edilme-mahvolma travmasına geri 
götürecektir.” 

Sağlıklı yas tutma, uzun süreli acı çekmeyi içermeyen, tam anla- 
mıyla hissedilen bilinçli bir deneyimdir. Patolojik yasın özelliğiyse 
benliğe yönelik zarar verici ve yıkıcı, uyumsuz davranışlardır. 

Eşcinsellik sorunu yaşayan kişinin patolojik yasa saplanmış in- 
sanlara özgü aynı ayırıcı özellikleri sergilemesi şaşırtıcı değil: öz 


13 Bu kavramda Kohut'un “mahvolma” kavramıyla Masterson'un "terk edilme'an- 


layışının, Johnson (1987) tarafından geliştirilen bir sentezini benimsedim. 
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saygının başkalarına aşırı bağlı olması, eşik altı depresyon, uyum- 
suz davranışlar, intihar düşüncesi, duygusal dengesizlik ve bunların 
yanı sıra uzun süreli ilişkiler yaşamakta güçlük çekme. Ayrıca yasın 
tamamlanmaması, narsisistik benlik koruyucu bir yaşam tarzını da 
beraberinde getirir (Deutsch, 1937). 

Tüm bu belirtilerin, eşcinsel yönelimli danışanlarımızda yüksek 
sıklıkta görüldüğünü gözlemledik. Yeni çalışmalar psikiyatrik bo- 
zuklukların, grup olarak, eşcinsel erkekler arasında daha sık ortaya 
çıktığını gösteriyor (Ferguson, Horwood &Beautrais, 1999; Bailey, 
1999). Eşcinsel isteklerin kaynağında çözülmemiş yas olduğunda, 
kişide kendine zarar verici uyumsuz davranışların görülmesi de şa- 
şırtıcı değil. Homoerotizm bu derin yitimin yaşattığı ızdırabı mas- 
keler ve erkeğe özdeki bağlanma yaralanması trajedisinden, sonuç- 
ta doyurucu olmayan, geçici bir kaçış sağlar. Gey erkekler arasında 
uyumsuz davranışların kapsamı ve boyutu o kadar geniştir ki bu da 
erken dönemde yaşanmış derin bir yaranın varlığını oldukça inandı- 
rıcı bir şekilde ortaya koyuyor. 


Üçlü Narsisistik Aile ve Travma Yaratan Yitim 

Binayı destekleyen kirişler gibi, cinsel kimlik de benlik yapısının 
özünde yer alır. Gördüğümüz gibi, üçlü narsisistik aile yapısında er- 
kek çocuğun bireyselleşme ve cinsiyetini gerçekleştirme çabaları ye- 
terli destek almaz. Bu da mizacı duyarlı olan çocukta yıkıcı sonuçlar 
doğurabilir. Söz konusu durumda akranları da onun erkeksi olma- 
dığı, kusurlu olduğu yönündeki örtük mesajı hemen pekiştirecektir. 

Eşcinsellik öncesi erkek çocuk, bu bağ kopmasını anneyle ve ba- 
bayla farklı yaşar. Genelde, babasının onu görmezden geldiğini ya da 
küçük gördüğünü, annesininse yönlendirdiğini /duygusal açıdan kul- 
landığını hisseder. Anne de baba da çocuğu kendi kişiliklerinin sınır- 
ları içerisinde seviyor olabilir; ancak etkileşim biçimleri çocuğa, bir 
düzeyde, gerçek benliğinin kabul edilmediği mesajını verir bir şekilde. 

Üçlü narsisistik aile sisteminde büyüyen çocuk bu bağlanma yiti- 
mi yaşandığında ne sıkıntısını paylaşabilir ne de yitiminin doğasını 
doğru bir şekilde kavrayabilir. Oysa doyurulmamış gereksinimleri 
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varlığını sürdürür ve yitim, beden belleğine depolanır. 

Böylece gelişim sırasını görmüş oluyoruz: (1) ilk bağlanma yiti- 
mi, (2) neden olduğu cinsel kimlik eksikliği ve (3) homoerotik aktivite 
yoluyla telafi. 


Eşcinsel Aktivite: Patolojik Yasın Bir Semptomu 
Hayatıma bakıyorum, yaşama biçimim bana gerçekten üzüntü 
veriyor. Buraya tek başıma gelmedim, başka insanlar yol boyunca 
ardımdan iteledi beni; ama buradan tek başıma çıkmaya kesin- 
likle kararlıyım. 


Eşcinsel aktivite, anne ya da baba yahut her ikisiyle gerçek bağın 
yitirilmesine gerçek anlamda yas tutmaya karşı narsisist bir savun- 
madır. (Gey sözcüğünün derin üzüntüye karşı savunma durumunu 
anlatmak için kullanılan bir sözcük olması da ironik.) Eşcinsel du- 
rum, birçok erkekte kronik ve patolojik kederin bir belirtisi olarak 
görülebilir. 

Terapist, danışana acının bilinçli bir şekilde yeniden yaşanması- 
na değer verdiğini etkin bir şekilde göstererek “iyi anne baba” yerine 
geçer. Danışanı tamamlanmamış matemine her döndürüşümüzde, 
iddialılığını felç eden ve onu sahte bir benlik karakterini yaşadığı 
hayata hapseden üzüntüyle utançtan gittikçe daha fazla kurtulur. 
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20. 
Cekirdek (Oz) 


Yaralanmaya Yaklasma 


“Yas çalışması, haksız yoksunluga duyulan 
derin öfke ve üzüntüyle yüzleşmektir” 
Martha Stark, hekim 


Brian, babasıyla bir ilişki kurmayı ne zamandan beri istediğini 
hatırlamıyordu. Eşcinsellikle mücadelesini babasıyla paylaşmaya ça- 
lıştığını anlatmıştı bana bir süre önce: 

Sonunda onunla konuştum. Cesaretimi toplamak için çok uğraş- 

mam gerekti; ama sonunda onunla birçok şey paylaştım. Onunla 

oturdum ve “Sana anlatmak istediğim şeyler var baba -yaşadığım 
bazı zorluklar? dedim. 

Her şeyi anlattım ona. Durumu bütünüyle anlattım. Hayatımı, 

çektiğim acıları, mücadelemi, terapiyi, her şeyi. Uzun bir süre 

dinledi ve hepsini sindirdi. En sonunda, “Yani, Brian, bir de iyi 
tarafından bak. Senden daha kötü durumda olanlar var” 

Hepsi bu -söyledikleri bundan ibaretti. 

Afallamış bir hâlde yürüyüp gittim. Ne hissetmem gerektiğinden 

bile emin değildim. 

Brian'ın yaşadıkları çok da sıra dışı değil. Eşcinsel oğlunun daha ya- 
kın bir ilişki kurma isteğine tutarlı bir duygusal destekle yanıt ve- 
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rebilen babalara ender rastlıyoruz. Erkek çocuğun eşcinsel istekler 
duymaya başlamasına neden olan yaralanmalar da işte tam da bu tip 
anne baba uyumsuzluğundan kaynaklanıyor. 

Öte yandan, bu deneyimler geçmişte ne kadar can yakmış olsa da 
-ve bugün hâlâ can yakıyor olsa da- danışanlarımı, uzun zamandır 
bastırdıkları anılarını geri getirip tam anlamıyla hissetmeleri için bu 
acı dolu çocukluk deneyimlerini terapi ortamında yeniden ele alma- 
ya teşvik ediyorum. 

Böylece danışan, yinelenen kendine zarar verici davranışlarla 
kaçınmaya çalıştığı özündeki psişik acıları bütünüyle yaşayabiliyor. 
Nazikçe ve duygudaş bir destekle, bağlanma yitiminin yarattığı ilk 
travmayı yeniden ele almaya teşvik ediliyor. 

Yitimi yeniden yaşama sürecinde danışanın hıçkırıklara boğul- 
duğu anlar oluyor; bunları kendini toparladığı anlar, sonra da yeni 
ve daha da derin keder dalgaları izliyor. Bunun hedefiyse kişinin bu 
yitim için, terapistle duygusal temas hâlindeyken bütünüyle yas tu- 
tabilmesi. Danışanın kederi temelde “Beni sevmiyorlar çünkü ben 
sevilecek biri değilim” inancıdır. 


Utanç: Yasa Açılan Geçit 

Yas çalışmasına geçmek için en iyi zaman, danışanın sunduğu 
malzemenin doğrudan ya da dolaylı olarak utançtan söz ettiği za- 
mandır. Utancın yasa açılan geçit olduğunu anlamak için, utancın 
gelişim kökenlerine bakmak gerekiyor. Erkek çocuk bağlanma yiti- 
mi nedeniyle utanç duymuştur, bu da şimdi sevilmeyi hak etmediği- 
ni hissetmesine neden olmaktadır. Ayrıca, yitim nedeniyle hissettiği 
keder de utanmasına neden olmuştur. Dolayısıyla utanç, yasın ke- 
silmesine, bastırılıp büyük bir savunma bariyerinin altına gömül- 
mesine neden olmuştur. Danışanın utançla ilgili yakınmalar dile 
getirmeye başlaması, yas çalışmasına geçmek için en iyi zamandır. 
Utanç deneyimiyle ilgili tartışmalar, terapistin danışanı daha derin 
duygulara yöneltmesine olanak tanır. Utanç konuşulurken çoğun- 
lukla üzüntülü ve öfkeli duygular da yüzeye çıkacaktır. Bunlar, yasa 
çıkan iki koşut yolu oluşturan ve doğuştan gelen iki duygulanimdir. 
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Yas çalışması; utançtan yasa geçiş, ötekine öfke, kendine üzüntü- 
dür. Aynı zamanda terapistin, danışanın utancına dönerek yasa karşı 
savunmaya geçmesine karşı da dikkatli olması gerekir. Bunun içinse 
yolu tersine, danışanın kendine duyduğu öfkeyi, başkasına duyduğu 
üzüntüye çevirir (bkz. 20.1. Şekil). 


“oe f ~ 


Geçmiş — 
1 = Iddialilik 
U= Utanç 
ÇÇz.—Çifte çıkmaz 
1 = Utançtan Yasa: Ötekine öfke, kendine üzüntü 


HAPZAHO SO w>r 


2 = Yastan Utanca: Kendine öfke, ötekine üzüntü 


20.1. Şekil Yasa çıkan iki yol 


Birçok danışan, anneyi üzmemek için kendi duygularını bastır- 
mayı da öğrenmiştir. “Anneyi üzmekten korkmak,” terapide sık du- 
yulan bir temadır. 

Yirmi altı yaşındaki bu erkek, utanç duyduğu bir deneyimini an- 
lattıktan sonra yasa geçiyor: 


Muhitteki bir kulübe erken gelmiştim, barda durmuş arkadaşla- 
rımı bekliyordum. Bir adamı gördüm ve ne kadar yakışıklı diye 
düşündüm. Kendine güvenen bir duruşu vardı, rahat ama şık 
giyinmişti -ne kadar iyi göründüğünden haberi yokmuş gibi. 
Yanında kız arkadaşı vardı, barda birlikte duruyorlardı; rahattı, 
kendinden emindi. Yine onlara benzeyen bir çift vardı yanların- 
da. Birlikte gülüyor, arkadaşlarıyla konuşuyorlardı. Ben de orada 
yalnız beklerken onlara, özellikle de adama bakıyordum. 
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Sonra ona baktığımı fark edip, “Sapık herif, ne bakıyorsun?” der 

gibi bakınca yerin dibine geçtim. (hafifçe gülüyor) Belki böyle dü- 

şünmemişti ama benim düşüncem buydu. Öyle hissettim. 
Terapist, danışanın utançtan yasa geçmesine yardım etmek için be- 
den çalışması yapmaya karar veriyor. 


TERAPİST: Şimdi bu durumu hatırlarken hislerine gidelim. 
DANIŞAN: (hafifçe kıkırdıyor) Mahcup, gülünç. Baştan aşağı ap- 
talca geliyor. 
TERAPİST: (savunma olarak işi şakaya vurmasını ciddiyetiyle 
nazikçe savuşturuyor) Olayı hatırlarken hissettiklerinle kalalım. 
DANIŞAN: (derin nefes) Tamam. Eğreti, tuhaf; orada öylece du- 
ruyorum, arkadaşlarımı bekliyorum. 
TERAPİST: Bedenine git... 
DANIŞAN: Güvensiz, savunmasız, çıplak, utangaç, ezik, toy, zayıf. 
TERAPİST: Evet, tamam... Bedeninde bunları hissettiğin yere git... 
DANIŞAN: Boş bir duygu... Utanç. Ona bakıyordum, fark etti, 
“yakalandım” diye düşündüm... Göğsümde bir ağırlık. 
TERAPİST: Evet. Ağırlıkla devam edelim. 
DANIŞAN: (düşünceli) Üzücü... Evet... Üzgün, göğsümün ta 
içinde. Göğsümün üst tarafı üşüyor, hüzünlü. Göğsümün mer- 
kezinde, derinlerde boş bir yer var. Orada öylece duruyor, kımıl- 
damıyor. Çıkmak için yukarı tırmanmak istiyor (elini göğsünden 
boğazına doğru hareket ettiriyor). 
TERAPİST: Dışarı çıkma hissini yaratan nasıl bir şey? 
DANIŞAN: Ağlama... Boğazımda bir sıkışma, kasılma; gözlerim 
sulanıyor. 

(Terapist ikinci üçgene geçiyor.| 
TERAPİST: Neyle ilgili bu? Geçmişteki hangi anılarla? 
DANIŞAN: Erkeklerle bağlantı kurmayı istemek. Bu bağlantıyı 
hiç kuramamak. Çocukluğumda... Ve bütün hayatım boyunca. 
TERAPİST: Tamam... Bana birini anlatabilir misin?... En duygu 
yüklü olanı. 
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DANIŞAN: Evet, tabii... Okulda, oyun bahçesinde, diğerleri oyun 
için beni hiç seçmiyor. Kenarda kızlarla birlikte oturuyorum, er- 
keklerin oynamasını izleyebiliyorum sadece. 
TERAPİST: Şimdi bunu hatırlarken neler hissediyorsun? 
DANIŞAN: Yine o aynı “ait olmama” hissi. 
TERAPİST: Peki ya his? 
DANIŞAN: Boşluk, dibe batma... 

(Bir süre sonra danışanın kederi, yaşamının daha geniş yönüne yak- 

laşıyor.| 
DANIŞAN: Küçük patlamalar hissediyorum, acı veren küçük... 
korku anları. Soğuktan, acı gerçeklerden korku. Acınacak hâl- 
deyim -otuz beş yaşındayım, hiç kız arkadaşım olmadı, hayatta 
daha bir adım bile atmadım. Yuvam yok, çocuklarım yok. Korku 
anlarıyla donuk, ölü bir ağırlık arasında gidip geliyorum. Her yıl 
daha da zorlaşmasından korkuyorum. 
(Burada danışan, eşcinsel isteğin ve cinsiyet bakımından aşağılık 
hissinin ötesine, benlik kimliğinin yitirilmesine geçiyor.| 
DANIŞAN: Yakınlığın ne olduğunu, insanları birbirine neyin bağ- 
ladığını bilmiyorum. Derin hisler taşımanın ne olduğundan ha- 
berim bile yok. İnsanlar nasıl bağ kuruyor? Nasıl bir his bu? İnsan 
ilişkilerinin uzak bir ucundayım. İnsanlığın en uzak ucundayım. 


Daha da derinlerdeki terk edilme-mahvolma duygularını uyandır- 
dığı için, danışan yasla ilgili duygulanımlarla ne zaman temas kursa 
derinlere yerleşmiş direnç yüzeye çıkar (çifte çıkmaz). 


Reddedilen Benliği Reddetmek 

Aşağıdaki görüşme, danışanın derin kaybı yüzünden kendini 
ayıplama sürecinin bir örneği. Kendini ve terapisti, çifte çıkış giri- 
şimlerini küçümsüyor: 


DANIŞAN: Bir ses gibi, öyle geliyor bana: Kendimle ilgili düşün- 
düklerimden ibaret değilim. Sanki, üzüntüme gidersem kontrolü 
kaybedeceğim, zayıf kalacağım... Değersiz. Çok uzun zaman önce 
kendimi uzaklaştırdığım o şeyden başka bir şey olmayacağım. 
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TERAPIST: Kendini uzaklastirdigin o sey neydi, Bill? 
DANISAN: O “seyi” kendimden uzaklastirdim... (asagilayarak) 
Kendimi, uzaklara ittirdigim şey bendim... O zayıf, kendini red- 
dedilmiş hisseden insanı. O olmak istemiyordum artık. Kimse 
ondan hoşlanmıyordu. Annemle babam onu sevmiyordu -ben 
de sevmiyordum. Ben de acıya katlanıyormuş, acı hissetmiyor- 
muş gibi davrandım. 
TERAPİST: (düşünceli, başıyla onaylıyor) Yani zayıf tarafına yüz 
çevirdin, reddettin. 
DANIŞAN: Onu nasıl aftedeceğim bilmiyorum... Kendimi... Bu 
zayıflığı yüzünden. O, benim olmak istediğim insana o kadar 
uzak ki; istediğimin tam tersi aslında. Bir başkasının hatalarını 
kendi hatalarımdan çok daha kolay affedebiliyorum. 
TERAPİST: Belki bir ara, bir yerde, birisi içine girdi ve kendini 
bu “üzgün” benliğinden koparmana neden oldu... Onu reddet- 
mene... Yani bu yönünle yeniden bağ kurabilmen için birinin 
sana yardım etmesi gerek. 
DANIŞAN: Şu anda kendimi aptal gibi, salak gibi hissediyorum 
-hiç yoktan mesele çıkarıyormuşum gibi. 
TERAPİST: Tamam. Bana bundan bahset, Bill. 
DANIŞAN: Küçük düşürücü. Bundan yakındığım için kendimi 
zayıf görüyorum. 
(Terapist danışanın hislerini “küçük düşme” ve “zayıflık” yani utanç- 
ta tutmaya çalışıyor; bunun onu yas çalışmasına yöneltebileceğini 
düşünüyor.| 
TERAPİST: Söylediklerine bir bakalım, yakındığın için kendi- 
ni aptal gibi, salak gibi hissettiğini söyledin. Buna neden olan 
birisi oldu mu, yakınınca kendini aptal gibi hissetmene neden 
olan birisi? 
DANIŞAN: (daha ciddi bir tavırla) Evet, babam. Ağladığım za- 
man kendimi aptal gibi, budala gibi hissetmeme neden olurdu. 
Gizlemek zorunda kalırdım... Şimdi bunları size anlatırken bile 
ne zayıf, ağlak bir adam bu diyorsunuzdur herhâlde. 
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(Güven vermeye çalışmak, danışanın utancıyla yüzleşme şansını 
ortadan kaldıracaktır. Terapist kendine hâkim olup bunu utanç 
temelli çarpıtmayı ele almak için bir fırsat olarak kullanıyor. Gü- 
ven vermeyi seansın sonuna bırakacak.| 

TERAPİST: Peki, öyleyse seninle ilgili neler hissediyor olabilece- 

gimle ilgili düşündüklerini anlat bana. 

DANIŞAN: (derin nefes) Bunun üstesinden gelemeyecek, gibi... 

Bana karşı nazik, hoş davranıyorsunuz ama içten içe gülüyorsu- 

nuz gibi. Nonoş herif, diye düşünüyor olmalısınız. 

TERAPİST: Bununla devam edelim. Nasıl bir his? 

DANIŞAN: (uzun sessizlik) 

TERAPİST: (hafifçe) Lütfen bu duyguyla devam etmeye çalış 

şimdi. Bana bu duyguyu anlat. 

DANIŞAN: (bakışları düşüyor) Gerçekten acı, canımı gerçekten 

yakıyor. 

TERAPİST: Nerede? Acı nerede? 

DANIŞAN: Göğsümün her tarafında. (çok uzun bir sessizlik) 
(Terapist uzun bir süre onunla birlikte sessiz kaldıktan sonra konu- 
şuyor.| 

TERAPİST: Nasıl bir his? 

DANIŞAN: (yere bakıyor) Gerçekten üzgün... Kendimi bir hiç 

gibi, hiç kimse gibi hissediyorum. 

(Geri kalan zamanda terapist ve danışan bu kederle oturuyor, yalnız- 
ca birkaç sözcük söyleniyor. En sonunda, danışan çocukluğunda de- 
rinden hissettiği bazı utanç deneyimleri hakkında konuşmaya baş- 
lıyor ve bedenindeki anıları da anlatıyor. Terapist seansı bitirmeden 
önce, sona bıraktığı güveni veriyor.| 

TERAPİST: Bill, bu çalışmanın, bu hislerle kalmanın, bunları 

gerçekten hissetmenin, bedeninde hissetmenin senin için ne ka- 

dar zor olduğunu, bunu anladığımı bilmeni isterim. 

DANIŞAN: (düşünceli) Böyle hislerim, bedenimdeki hislere bağlı 

anılarım olduğundan haberim bile yoktu; ama gerçekten oradalar. 
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TERAPIST: Seni rahatlatmama gerek kalmadan bu utanci asmak 
için gösterdiğin çabayı, zayıflık hissine ve üzüntünün gerçek de- 
rinliğine gidip orada kalmanı, bunları bütün derinliğiyle gerçek- 
ten hissetmeni çok takdir ediyorum. 


Yas çalışması zamanla utancın gücünü azaltır. Özdeki terk edil- 
me duygularıyla başarılı bir şekilde kalabilen danışanlar, sonradan 
utanç hissine eğilimlerinin çok daha az olduğunu söyler; bu da on- 
ların iddialılık duruşunda daha uzun süre kalmalarına olanak verir. 


Freud'un “Melankoli”si: “Gri Bölgemiz” 

Freudun (1917/1953) “melankoli”yle “matem tutma” arasında 
yaptığı ayrım, bizim “gri bölgeyle “gerçek yas” arasında yaptığımız ay- 
rımın karşılığıdır. Freud, bir sevgi nesnesinin yitimi tam bilinçli olarak 
yaşandığında kişinin “matem tuttuğunu” (sağlıklı yas tutma) söyler. 

Melankoliyse (patolojik ya da yarıda kalmış yas tutma) egonun 
bir yanının, yitirilen nesneyi “canlı tutmak” için diğer yanına karşı 
çıkmasıdır. Sevdiği insanın onu duygusal olarak terk etmesine duy- 
duğu öfkenin yarattığı suçluluk duygusu ve duygu karmaşası nede- 
niyle kişi, patolojik melankoliyi sağlıklı mateme dönüştüremez. Me- 
lankoli “kuruntulu ceza beklentisi”yle birlikte “kendini kınama ve 
kendini lanetleme”yi içerir (s. 154). Kişinin “nesneye yönelik sadizm 
ve nefret hissetmesini [saglar]; ancak bu, benliğe döner” (s. 162). 

Aynı kavramı bizim uygulayışımızda, danışan bağlanma yitimi 
için kendini -daha doğrusu, sevilmeye layık olmamasını- suçlar, bu 
da patolojik melankolisinin, yitimin bilinçli bir deneyimine dönüş- 
mesini ve bunu sağlıklı, yapıcı bir yasın izlemesini engeller. 


Sevilen Kişiye Başkaldırının Depresyona Dönüşmesi 

Freud'a göre, melankolinin klinik tablosunun püf noktası, benliğe 
yönelik kınamaların aslında sevilen nesneye yönelik kınamalar olma- 
sı; ancak bunların yönünün çevrilip kişinin kendi egosuna yöneltilmiş 
olmasıdır. Böylece nesneyle ego özdeşleşmesi korunur, kişinin sevgi 
nesnesinin onu hayal kırıklığına uğratması nedeniyle hissettiği suçlu- 
luk duygusu ve kendini suçlama etkisizleştirilir. Sonuç olarak da sevi- 
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len kişiye başkaldırı olması gerekirken, bu durum melankolik “çökün- 
tü durumuna” dönüştürülür. Freud'un “çöküntü durumu?” tanımı gri 
bölgede donuk duygulanım tanımına çok iyi uyuyor. 

Freud, melankolinin ortaya çıkması için sevgi nesnesinin ego 
gelişimi bakımından temel önemde olması gerektiğini düşünüyordu 
(yani anne ya da baba). Sevgi nesnesi çocuğu hayal kırıklığına uğra- 
tır, o da terk edilme-mahvolma travması yaşar. Hayal kırıklığı yara- 
tan bu sevgi nesnesiyle narsisist özdeşleşme önemli bir işlev görür: 
“sevilen kişiyi benlikte içe yansıtma olarak canlı tutmak” (sonuçta 
çocuk, hayatta kalması için onun önemli olduğunu hisseder). 

Sağlıklı matemi geciktiren şey de hayal kırıklığı yaratan sevgi 
nesnesiyle narsisist özdeşleşmedir. 

Freud'un melankolisinde (gri alan) kederin nedeni, yitirilen geç- 
mişle ilgili bilinçdışı anılardır. Kişi bugünde kendini her küçümsen- 
miş, reddedilmiş ya da hayal kırıklığına uğramış hissettiğinde bağ- 
lanma yitiminin anısı yeniden canlanır. 

Bizim terapideki görevimiz, patolojik melankoliden yola çıkarak 
yitimi bilinçli ve bütün kılmaktır -yani mevcut depresif gri bölge 
durumundan, sağlıklı, yararlı yasa dönüştürmektir. 

Terapist danışanın, kendini eleştirme yerine kendine şefkat hissi 
koymasına yardım eder; böylece kişi, yaşadığı yitimle gerçekçi bir 
şekilde yüzleşebilir ve kederini yapıcı bir şekilde yaşayabilir. Narsi- 
sist savunmaları (illüzyon ve çarpıtmalar) onu utanç selinden koru- 
yamadığında, çalışma ittifakı danışanın egosunu destekler. 


Acı Çekme Korkusu 
“Kişiliğimin tamamı, 
o ölü noktadan kaçma üzerine kurulu” 
Kırk dört yaşındaki bir danışan 


Yas çalışmasının derinlere yerleşmiş bir dirençle karşılaşmasının 
nedeni, yarattığı yoğun acının ta kendisidir: yitirilen sevginin yarattığı 
acı ve utanç. Bu acı o denli şiddetlidir ki danışan bunu yeniden yaşadı- 
ğında kelimenin gerçek anlamıyla yok olacağını hisseder. İlksel “ölme” 


417 


DR. JOSEPH NICOLOSI 


duyusu, memelilerde grup olarak hayatta kalma mekanizmasinin bi- 
yolojik kökeninde bulunur. Bu şekilde “sürüden dışlanma,” daha önce 
de belirttiğimiz gibi, sürünün reddedilen üyesi için neredeyse ölüm 
fermanı olduğu için, danışanın hissettiği rahatsızlığın umutsuz nite- 
liğini anlamak zor değil. Bununla birlikte, direncin en önemli nedeni 
aslında acının kendisi değil, acıdan duyulan korkudur. 

Bir danışan, terapiye başlamadan önce ulaşamadığı ve uzun yıllar 
birlikte yaşamak zorunda kaldığı derinlere gömülmüş yas ve öfkesini 
şöyle anlatıyor: 

Gri bölgede büyüdüğüm söylenebilir; bu da anne babamla olan 

dile getirilmemiş, bilinçdışı bir anlaşmayı temsil ediyor, yani ben, 

benliğimin hisseden parçalarını öldürecektim, onlar da buna 
karşılık beni sevecekti. Gri bölgede yaşamak, anne babamın “Far- 
kında Olmayacaksın” beklentisini karşılıyordu. 

Bu yalnızca kederden kaçış değildi, öfkeden de kaçıyordum aynı 

zamanda. 


Acının İçine Girmek 

Çoğu danışan, acının içine girdiğinde hayatta kalamayacağını zan- 

neder. Bir adamın söyledikleri bunu çok iyi bir şekilde açıklıyor: 
Yarattığım karakter, dünyaya sunduğum imge balona benziyor —ha- 
vada kalması için sürekli ya şişirmem ya da havasını almam gereki- 
yor. Acımın ardında, var olmama duygusu var. Hepsinin gerisinde, 
aslında bomboş olmamın acısını ve utancını hissediyorum. 

Bir başkası da içindeki boşluğu şöyle anlatıyordu: 


Kişiliğimin tamamı o ölü noktadan, bu yapayalnız yerden kaçma 
üzerine kurulu. Derin bir sancı var, karnımda dönen bir bıçak. 
Bir kara delik bu... Ondan kaçmak istiyorum; kötü bir sey, ig- 
renç, bilmek istemediğim bir gerçeklik. Orada olan şey de ben- 
den başkası değil. Sevgiye değer olmayan bir “gerçek ben” Oraya 
inersem ölürüm. 


İçindeki aynı yeri hatırlayan bir danışansa şunları söylüyor: 
Çığlıklar atıyor, durmadan. Ne kadar bağırsam da acı dinmiyor. 
Dehşete düşmüş durumdayım; çünkü babam beni nasıl teselli 
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edeceğini bilmiyor. Benimle ne yapacağını bilmiyor. Çaresizliği - 
ni hissedebiliyorum. Beni nasıl sevebileceğini bilmiyor. Bu acıyı 
dindirebilecek başka biri yok. 


Derin bir umutsuzluğa kapılan bazı erkekler, bu denli üzgün ol- 
dukları için kendilerine duydukları nefreti (bilinçdışı bir düzeyde) 
haklılaştırmak için, çocuklukta yaşadıkları mutsuzluğu yadsır. Yara- 
larını görüp iyileştirmek, yani yas tutmak yerine, acıyı kesmek için 
bir şekilde dikkati başka bir yöne çevirmeyi ya da kendini cezalan- 
dırmayı tercih ederler. 

Bir adam şöyle diyordu: “Acıdan kaçmak, her şey yolundaymış, 
annemle babamla ilgili bir sorun yokmuş, bende bir sorun yokmuş, 
dün gece yaptığım şeyde [escinsel aktivite] bir sorun yokmuş gibi 
yapmak istiyorum” Danışana, bunu “Ağlayamazsın, kendin için 
üzülmene izin vermiyoruz,” diyen eleştirel anne ya da babayı içsel- 
leştirmesi olarak yorumladığımı ve yitimin, varlığı yadsımanın ken- 
dini cezalandırmaya devam etmesi anlamına geleceğini söyledim. 

Terapistle yapılan düzeltici yas çalışması deneyiminde, danışan 
kendini keder deneyimini, tıpkı bir serbest düşüşte olduğu gibi, bü- 
tünüyle yaşamaya bırakır. 


Beden Çalışmasıyla Yasa Giriş 
“Keder insana ağırlık veriyor, 
insanı aşağıya çekiyor; tıpkı 
röntgen çekerken giyilen yelekler gibi” 


Seans, danışanın son görüşmeden sonra hayatında yaşadıkları- 
nı anlatmasıyla başlar. Terapist bir çatışma olup olmadığına dikkat 
eder, özellikle de danışanın sahici gereksinimleriyle başkalarının 
beklentileri arasında. Çatışmanın yas çalışmasına öncülük edebile- 
ceğini hissettiğindeyse danışanla iş birliği içinde, daha derinlerdeki 
üzüntü duygularına geçmeyi kararlaştırabilir. 

Danışanın en derin düzeydeki acıya karşı hayatı boyunca geliş- 
tirdiği savunmalardan vazgeçmesini sağlamaya yetecek düzeyde bir 
olumlu aktarım oluşturulana dek, yas çalışmasına yönelmemek ge- 
rekir. Danışan, bilinç dışında yitim duygularını hep yeniden yaşa- 
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ma gereksinimi duyacaktır. Bununla birlikte, iyi bir çalışma ittifakı 
oluşturulduğunda, sonunda terapistle birlikte çalışıp savunmalarına 
karşı çıkmayı tercih edecektir. 

Bu süreçte danışanın şimdi ve buradaki duygularına odaklanma- 
ya devam etmesi gerekir. Terapist, danışanın duygularına ve itkilerine 
odaklanmasını sağlarken kaygı tartışmasından da kaçınır. Danışan 
çeşitli, bazıları çelişkili duygular hissedecektir; ancak bunlar titizlik- 
le ele alındığında, sonunda özdeki tek bir duyguyu tespit eder. Her 
temel duygu, daha temeldeki bir duyguya öncülük eder, gittikçe de- 
rinleşir ve çok zaman özdeki terk edilme-mahvolma hissine ulaşılır. 

Danışanın yasa yönelen duygu ve itkilere odaklanabilmesi için, 
savunmalar ve belirgin kaygı biçimleri süreç boyunca sistematik ola- 
rak ayırt edilir. Derin kedere çıkan diğer yollar imrenme, kıskanç- 
lık ve hüsrandır. Bunlarsa daha derin düzeydeki duygulanım yolları 
olan öfke ve üzüntüye çıkar. 

Doğal bir duygulanım tam olarak hissedildiğinde ve ifade edil- 
diğinde, danışan anılar ve çağrışımlarla şimdiki zaman arasında 
bağlantı kurulan ikinci üçgene yönlendirilir. Bu evre danışanın, yi- 
timinin başka bir insan tarafından bütünüyle anlaşıldığını ve kabul 
edildiğini hissettiği çifte çıkışla tamamlanır. 

“Anlayış üçgeni” son evre olan anlam dönüştürmeyle tamamlanır 
ve danışanda bir “söylem bütünlüğü” oluşur (Main vd., 1985). Üzül- 
düğünde kendini kötü hissetmesi sağlanan üçlü narsisistik ailenin ka- 
otik yapısında büyüyen çocuğa, bu bütünleşme olanağı tanınmamış- 
tır: “Herkesin canını sıkıyorsun. Mutsuz olman için bir neden yok. 
Her şeyin var, şikâyet etmeye hakkın yok.” Şimdiyse bir yetişkin ola- 
rak, geçmişteki bu bağlanma yitimlerini terapide anlayabilir, bunlara 
bir anlam verebilir ve böylece yeniden bütünsel bir anlatı kurabilir. 

Öyleyse, yas çalışmasını genel olarak dört görevi içerecek şekilde 
kavramsallaştırabiliriz: 

1. Çocukluktaki travma yaratan olayları hatırlamak 

2. Bağlantılı duygulanımları (üzüntü ve öfke) terapistle birlik- 
te şimdiki zamanda hissetmek ve ifade etmek için anıların ötesine 
geçmek 
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3. Geçmişte travma yaratan bu olayların, kişinin bugünkü hayatı 
üzerindeki etkileri ve acı verici sonuçlarıyla yüzleşmek: kronik boş- 
luk hissi, hissetme ve güvenme yetersizliği, başkalarıyla yakın ilişki- 
ler kurma ve sevme yetersizliği 

4, Geçmişteki yitimlerin çözülmesi ve geleceğe yönelik gerçekçi 
beklentilerin geliştirilmesi 

Yas üzerine araştırmalar daha önceleri çocuğun anne ya da 
baba tarafından fiziksel olarak terk edilmesine yoğunlaşırken, John 
Bowlby (1988) klinik araştırmalarını, duygusal terk edilmenin ge- 
nellikle gizli kalan etkilerini de kapsayacak şekilde genişletti. Çocuk 
terk edilmeye ilk olarak “protesto”yla tepki verir; bunu, “dikkatin 
sürmekte olan yaşamdan belirgin bir şekilde uzaklaşması” şeklinde 
kendini gösteren “umutsuzluk” izler (s. 93-96). 

Cinsel kimlik rahatsızlığı yaşayan erkek çocuklarda (büyük 
bölümü büyüyünce eşcinsel olur) genellikle depresyon, duygusal 
kopukluk ve toplumsal yalnızlık gözlemlenir. Eşcinsel erkekler ço- 
cukluklarının yalnızlık, hayalcilik ve düş kurmakla geçtiğini söyler; 
yetişkinliklerinde de içlerinde bir “boşluk” ve “karanlık bir çukur” 
hissettiklerini dile getirirler sıklıkla. 


Acıya ulaşmak: Bir danışanımız, Rob, narsisistik aile yapısını 
akla getiren ev ortamını ve duygusal olarak terk edildiği duygusunu 
anlatıyor. Bu seansta, ilk baştaki direncin ardından, özündeki acıya 
ulaşmak için çok çaba sarf ediyor. Süreçten bazı alıntılar: 


DANIŞAN: “Oraya gitmek” beni çok korkutuyor. 

TERAPİST: Bedenindeki bu hissi anlatabilir misin? Şu anda? “Beni 
çok korkutuyor” hissini şu anda bedeninde hissedebilir misin? 
DANIŞAN: (uzun duraksama) Bütün bedenimde mi? ... Yani, ha- 
yır, hissetmek istemiyorum! 

TERAPİST: Elbette. Peki, nasıl bir his olurdu? 

DANIŞAN: Şok gibi, yara gibi. 

TERAPİST: Bununla devam edelim, Rob. Bu “yaranın,” bu “so- 
kum” merkezini bulabilir misin, ona bakalım. Bununla devam 
etmeye çalış. 
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DANIŞAN: Bu çok iç karartıcı. Nefret ediyorum bundan. 
(Sesi öfkeli geliyor ama terapist emin olamadığı için kabul ediyor.] 


TERAPİST: Tamam, o zaman... Öyleyse bu “iç karartıcı” hissine 
bakalım. Yeri nerede? 


DANIŞAN: Midemde, kalbimde. 

TERAPİST: Nerede daha güçlü, karnında mı, kalbinde mi? 
DANIŞAN: (düşünüyor) Kalbimde. 

TERAPİST: Nasıl bir his? 

DANIŞAN: (iç geçiriyor) Üzücü işte. Ağır. 

TERAPİST: Nerede? 

DANIŞAN: Burada. (göğsünün merkezini gösteriyor) İçimden ka- 
çıp gitmek geliyor... 

TERAPİST: Neden? 


DANIŞAN: Acıdan... Ve tüm bu üzüntüden. Hiç nedeni yokken 
üzüntü hissediyorum. Ben mi uyduruyorum bu üzüntüyü, diye 


soruyorum kendime bazen. Belki de ortada bir neden yokken 
kendim için üzülüyorum. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor, bekliyor) 

DANIŞAN: Aslında tek istediğim ait olmak. Ait olmamanın dehşe- 
tini hissediyorum; ama sonra, ait olmaya çalıştığımda, gerçeği öğre- 
necekler diye korkuyorum -onlara benzemediğimi yani. 
TERAPİST: O zaman ne oluyor? 

DANIŞAN: Saplanıp kalıyorum. 

TERAPİST: Bu “saplanıp kalma” nasıl bir duygu? 

DANIŞAN: (kısa bir süre düşünüyor) Uyuşmuşluk. 


TERAPİST: Bu “uyuşmuşluk”la devam et, “saplanıp kalmanın” 
yarattığı uyuşmuşluk hissiyle. 


DANIŞAN: (uzun duraksama) 

TERAPİST: Ne oluyor? 
(Bu noktada, danışan bir süre dağınık konuşuyor ama sonra ikinci 
üçgene geçiyor. Terapist de onu izliyor.| 
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DANIŞAN: Hepsinin altında, kendimden nefret ediyorum. Ap- 
tal olduğumu, hiçbir şeyi beceremediğimi hissediyorum. 
TERAPİST: (danışanı şimdiki zamana ve yere geri getiriyor) Bu- 
rada, şu anda benimle birlikte oturup bunları anlatırken ne his- 
sediyorsun? 

DANIŞAN: (uzun duraksama) Umutsuzluk. Kendimden nefret 
ediyorum. 

TERAPİST: Bu umutsuzlukla devam edelim. (hafifçe) Sadece bu- 
nunla kalalım. 

DANIŞAN: (derin iç geçirme) Karanlık, dipsiz bir çukurun ucun- 
da olduğumu hissediyorum. Devam etmekten korkuyorum çün- 
kü geri dönemeyebilirim. Kimse benimle ilgilenmedi, ne olup 
bittiğini anlamadılar. Kimse sevmedi beni. Hep yalnızlık. Hep 
karanlık. Hiçbir amaç yok. Küçük bir çocuk olduğumu, mut- 
fağın ortasında durduğumu hatırlıyorum... Oraya ait değildim, 
sevildiğimi hissetmiyordum. Odada diğerlerinin yanında ayakta 
duruyordum ama kendimi yapayalnız hissediyordum. Bu hisset- 
tiklerimle ilgili hiçbir şey söyleyemedim. 

TERAPİST: Neden söyleyemedin? 

DANIŞAN: (derin iç geçirme) Babam kızardı. 

TERAPİST: Ya annen? 

DANIŞAN: Ona söyleyemezdim. Annem hep onu yeterince sev- 
mediğimizden yakınırdı. Biz yeterli sevgi görmüyorduk ki, onu 
nasıl sevelim? Kendimizi kötü hissettiğimizde ona nasıl anlata- 
bilirdik? Ağladığımda, “Sesini kes! Sesini kes! Dayanamıyorum 
artık!” diye bağırırdı. 

TERAPİST: (düşünceli, başıyla onaylıyor) 

DANIŞAN: (ağlıyor) Annem, babam kalbimi söküp attılar, beni 
de kanayan yaramla bir başıma bıraktılar. 

TERAPİST: (bekliyor) 

DANIŞAN: Asıl canımı yakan şey de kim olduğumu bilmiyo- 
rum. Ben kendimi bilmiyorken birisinin beni sevmesini, benimle 
ilgilenmesini nasıl bekleyebilirim? 
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Uziintii ve Ofke: Yasa Giden Kosut Yollar 


“Bedenim çocukluğum boyunca savaş alanı gibiydi. 
Öfke gitti ama üzüntü hâlâ burada. Arka planda 


hep var bu duygu ve bedenimi yorgun düşürüyor” 


Bir adam temel bir bağlanma yitimi yaşadığını hissediyorsa ve 
bu trajik yitimle bütünüyle yüzleşmeye karar vermişse, buna zihinsel 
olduğu kadar duygusal bir düzeyde de ulaşması gerekir. Bu da genel- 
likle utançtan çıkıp yasa girmek anlamına gelir. 


İ -İddialılık GB = Gri Bölge Y= Yas 
U = Utanç EA = Escinsel aktivite CC=Cifte çıkış 
CGz. = Çifte çıkmaz 


1 = Utançtan Yasa: Diğer kişiye öfke, kendine üzüntü 
2 = Yastan Utanca: Kendine öfke, diğer kişise üzüntü 


20.2. Şekil: Utanç ve yas 
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Tanımlanmış Terapist 
Çatışma 
Duygular/İtkiler 
Öfke/Üzüntü 
Yas 


20.3. Şekil: Tutma Üçgeni 


Kişiyi utançtan yasa götürecek olan koşut yollar, özdeki iki temel 
duygu olan üzüntü ve öfkedir. Bu yitimin kederini yeniden yaşarken 
kendi için üzüntü, onu tam olarak anlayamayan ve sevemeyen kişi 
için de öfke duyacaktır. 

Bununla birlikte, diğer kişilere yönelmesi uygun olan öfke, ken- 
dine zararlı ve kendini cezalandırıcı biçimde kişinin kendisine yö- 
neldiğinde, bu koşut yollarda bir karmaşa yaşanır. Narsisistik ailede 
büyüyen çocuğa, üzülmenin ayıp olduğu öğretilmiştir. Dolayısıyla 
üzüntü, kendini cezalandıran bir öfkeyle kendine saldırması için bir 
işaret hâline gelir. Bu da yine utanca çıkar. 

Üzüntünün yarattığı acı, duygunun kendisinden çok, danışanın 
zayıf olduğunu, acınacak durumda olduğunu, mızmız bir hanım ev- 
ladı olduğunu söyleyen kendi eleştirel değerlendirmelerinden kay- 
naklanır. Duygu ve itkilerine en derin düzeyde dokunabilmeleri için, 
yapacakları beden çalışmasında bilme üçgeni uygulanır. 

Bir danışan, yasına ulaşmanın erken evrelerinde, duyduğu ke- 
dere dayanamayacak duruma geldikten sonra birdenbire durup 
birçok danışanımızın kendileri hakkındaki düşüncesini dile getir- 
mişti: “Mızmız bir muhallebi çocuğu gibi konuşuyorum.” Terapistin 
görevi, danışanın yası engellemesine ve üzüldüğü için bunu kendine 
karşı çevirmesine dikkat etmektir. 


425 


DR. JOSEPH NICOLOSI 


Mutsuz Olduğu İçin Kendinden Nefret Etmek 

Öfke çoğu zaman, iç boşluğun yarattığı katlanılmaz acıya karşı 
bir savunma olarak benliğin kendisine yöneltilir. Birçok danışan, bu 
üzüntü konusunda çocukluk döneminde anne babayla gizli anlaşma 
yapmıştır. “Böyle acınacak denli mutsuz olduğum için kendimden 
nefret ediyorum” tarzı ifadelerin de ortaya koyduğu gibi, bu, şimdiki 
zaman için de geçerlidir. Benliğe yönelen öfke bir kendini cezalan- 
dırma olmakla kalmaz, onları inciten sevilen kişilerle ilgili iyi bir 
imge kurma umudunu da ayakta tutar. 

Danışanlar çoğu zaman “Zayıflığıma kızıyorum; çünkü ağladı- 
gimda babam bana gülerdi” gibi şeyler söyler ya da “hüsran” duygu- 
larını dile getirirler; ancak bu, tipik olarak, iki kuvvetin çarpışması- 
dır: suçluluk duygusuna karşılık öfke. 

Bu yaşandığında, Neborskynin (2001) yüzleşme tarzına geçmek, 
anlık ve doğrudan bir müdahalede bulunmak uygun olabilir. Terapist, 
saygı ve anlayışını gösterirken bir yandan da danışanın içselleştirdiği öf- 
kenin anne baba tarafından ele geçirilmesi durumunu da ortaya koyar: 

TERAPİST: Şu anda ne yaptığını görebiliyor musun? Üzüldüğün 

için kendini eleştiriyorsun. Kendine “hanım evladı” demen, ya- 

şadığın incinme ve acıya karşı bir saygısızlık. (duraksama) Kim 
söyledi senin hanım evladı olduğunu? 

DANIŞAN: Babam. (hakiki üzüntüsüne dokunarak) Bazen kendi 

canımı yakmak istiyorum. Zayıf hissettiğim için kendimi ceza- 

landırmak istiyorum. Üzülmek zayıflıktır. 

TERAPİST: Yani diyorsun ki üzüntünle bağını koparan babandı... 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Mutsuz olduğumu belli ettiğimde 

babamın bana verdiği mesaj “Bu senin hatan; olurdu temelde. 

Çocukken üzüntüm, beni ailemden ayırdı. 

TERAPİST: Sen de bugün kendine aynı mesajı veriyorsun. “Hep- 

si benim hatam” 

Aşağıdaki görüşmede, danışan öfkeyi kendine yöneltmeye, ilk kez, 
direnebiliyor. Bunun yerine, kendini bırakıp ağır kaybını bütünüyle 
hissedebiliyor, sonra da bu deneyimin ne kadar önemli olduğunu 
ortaya koyuyor: 

DANIŞAN: (kendini bırakıp kaybını hissediyor) Göğsümün kapan- 

dığını hissediyorum — kendi içine kapanıyor, kilitleniyor... Hissiz. 


426 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


(bir süre sonra) Büyük bir üzüntü duyuyorum. Gözlerim sulanıyor. 
(Danışan, terapistle birlikte uzun bir süre sessiz kalıyor.| 
DANIŞAN: (aniden yeniden konuşmaya başlıyor) Göğsümün 
merkezinden bir sıcaklık yayıldığını hissediyorum, yukarıya ve 
dışarıya doğru. İçimdeki bir enerji bu. Öfke, içimdeki üzgün par- 
çayı öldürüp kurtulmak istiyor. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 

DANIŞAN: Öfke yükselince üzüntü onu emiyor. (uzun duraksa- 
ma) Göğsümün merkezinden enerji dalgaları yükseliyor. Neredey- 
se ağlamak üzereyim, kendimi çok savunmasız, zayıf hissediyorum. 
TERAPİST: (bekliyor) 

DANIŞAN: Ama şimdi öfke hâkim, çok güçlü. İçimde koca bir 
kabadayı gibi (avcunu göğsünde dolaştırıyor) ve “öfke” ne kadar 
güçlü kabadayılık yaparsa “üzüntü” o kadar zayıflıyor. Üzüntüm 
kurtulmak istiyor ama fışkıran öfke onu yumrukluyor —patak- 
layıp yere seriyor, zavallı durumdaki öfkenin tepesine dikiliyor. 
Üzüntü ne zaman kendini gösterse öfke “hayır!” diyor. (bir süre 
sonra) Şimdi gitti öfke. Kendimi cansız hissediyorum... 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Cansız, silinip atılmış. 
DANIŞAN: (doğruluyor) Böyle güçlü duygularım olduğunu fark 
etmek korkutucu, yine de bu tutkuların ve duyguların gerçekten 
benim olması hoş bir şey, aynı zamanda. Onları görebiliyorum, o 
zaman orada hayat olduğunu anlıyorum! Duyguyu “gey bir şekil- 
de” ortaya dökmektense içimde hissetmeyi çok daha tercih ede- 
rim. Bu sefer hissettim —arabaya atlamak, kendime zarar vermek 
ya da cinsellik peşinde koşmak zorunda kalmadım. 


Dipsiz Kuyuda Birlikte Oturmak 


“İçime bakıyorum, içimdeki karanlığa. 
Boşluk, hep boş oldu” 


Danışan yasın bu derin bir acı veren düzeylerine yaklaşırken, tera- 


pistin çok daha yavaş ve nazik hareket etmesi gerekir. Görevi, üzün- 


tüsünde danışanın yanında olmak, kaybının “küllerinde otururken” 


onu tutmak ve desteklemektir. 
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Danışan, savunmaları düşünce ve umutsuzluk veren derinlik- 
lere inince, terapist de onun odaklanmış baskısını daha edilgen bir 
“bulunma”yla değiştirir, danışanın deneyimindeki ayrıntılara dikkat 
eder. O bütünüyle kişisel yas alanındayken terapist bir adım geride, 
destekleyici bir tutuş sağlar. 

Danışan umutsuzluğunun gerçek derinliklerine ulaştığında acı 
dolu duyguları hissetmeye karşı koymaz olur, sahiplenmeyi seçer; 
dipsiz boşluğu tanırken, keşfederken, sonra da buraya öylece yerle- 
şirken uzun, sessiz anların geçip gitmesine alışır ve izin verir. 

Yirmi sekiz yaşındaki danışanın aşağıda anlattığı gibi, bu yas de- 
neyimi genellikle o kadar derindir ki ölüme benzer: 


Bu hisler beni çok eskilere götürüyor. Kendimi yalnız hissediyo- 
rum, sanki aslında yokum. Temelindeki his “ölü, uyuşmuş.” Hiç- 
bir sevgi hissetmiyorum; çevremde beni gözeten hiç kimse yok. 
Evimdeyim ama evde kimse yok. Yalnızım, her şey durmuş. 

Bu acının biraz daha derinine inersem öleceğim. Beni saran bir 
gölge gibi -ruhun ölümü sanki. Kaçmak istiyorum ondan ve her 
şey yolundaymış gibi davranmak... Geçen hafta yaptığımda bir 
sorun yokmuş gibi... Annemde babamda hiçbir sorun yokmuş 
gibi... Hayatımda aslında sorun yokmuş gibi. 

Oysa kıpırdamadan oturuyorum şimdi, evin sessizliğini işitebi- 
liyorum. Annem babam nerede, bilmiyorum. Her şey karanlık... 
Sessiz... Terk edilmiş. Evde kimse yok; beni buraya terk etmişler. 
Çok yanlış bir şey yapmış olmalıyım. 


Bir başka danışansa bağlanma yitimiyle ilgili aynı hisleri şu sözcük- 
lerle anlatıyor: 


Kopmanın korkusunu hissediyorum; göğsümde, karnıma kadar 
uzanan bir boşluk var. Bağırsaklarımın tabanında donuk bir acı 
var. Başımın içinde bir şey dönüp duruyor; sersemlemiş, nereye 
ait olduğunu bilmiyor. 

Bu hissettiklerim için ne yapacağımı bilmiyorum. O zaman da yı- 
kılıyorum... Çünkü bu hisleri durdurmanın hiçbir yolu yok artık. 
Gerçek bu... Kalbim kırık. 
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Peki, ya? 

Yas sürecinin en alt noktasında, danışan hayatının nasıl farklı ola- 
bileceğini düşünür. Ya kaçındığı güçlüklerle yüzleşmeyi seçseydi? Ya 
Baba evi terk etmese, “Anneyle ben” arasındaki sağlıksız yakınlığı kır- 
mak için yanında olsaydı? Baba, arkadaşlarının alaylarından korumak 
için yanında olsaydı? Spor sahasında sataştıklarında ona akıl verecek 
birisi olsaydı? Pornoya takıldığını birisi fark etseydi, ondan büyük er- 
kek çocukların onu taciz ettiğini anlasaydı? “Diğer erkeklerden biri” 
olabilir miydi o zaman -hani şimdi ona hiçbir zaman ulaşamayacağı 
gibi görünen, uzaklardaki erkekliğe sahip olan şu erkekler gibi? 

Danışan, kendine güvensizliğini; kadınları çekici bulan “normal 
bir erkek” gibi yaşama, evlilik ve aile kurmayı o kadar kolay ve doğal 
başaran diğer erkekler gibi olma şansını yitirdiğini çok derinden his- 
seder. Kalbinin ortasında bir boşluk vardır, başka bir erkeğin bu boş- 
luğu dolduramayacağının o da farkındadır. Bir danışan şöyle diyordu: 


Çocukluğum için üzülüyorum. Keşke şimdi geçmişe dönüp ço- 
cukluğumu yeniden yaşayabilseydim. Heba olan onca yıl! Be- 
nimle ilgili düşüncelerinde haklı olduklarına inanıyordum -zayıf 
olduğum konusunda. Belki de Küçükler Ligi'nde bir sayı yapar- 
dım, mezuniyet balosuna bir kızla giderdim, kim bilir? ... Anne 
mle babamın yazdığı senaryoyu, iyi çocuğu, onları memnun 
eden çocuk rolünü oynamaya harcadım yıllarımı. 


Kimim Ben? 
Yas çalışması, danışanlarımızın içlerinde hissettikleri bu “kusurlu 
benliği,” eşcinsel isteklerin kökenindeki bu sahteliği ele alır. Yine de 
kişi o eski, bildik kimliğini, bir danışanın deyişiyle “Olmam gereken 
kişi yerine uydurduğum o sahte benliği” kaybetmek üzere olduğu 
için de üzüntü duyacaktır. 

Yas çalışmasının sürdüğü haftalarda danışan, seanslar arasında 
inatçı bir üzüntü hissedebilir. Bir adam seansa şu sözlerle başlıyordu: 


DANIŞAN: Hafta sonum ağlamakla geçti. Yatakta ağladım, özel- 
likle sabahları. Duşta ağladım, kendime sarılıp öylece, korkmuş 
ve üzgün. Geçmişte olduğundan çok farklı. 
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DANISAN: Simdi birisi beni duyuyor. 
TERAPIST: Kim? 
DANIŞAN: Kendim. Kendime bu kez “yanımda” olduğumu söy- 
lüyorum. 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 
DANIŞAN: Durma, ağla, diyorum kendime, sorun değil. Yitir- 
diklerin için öylece ağlamak, kederlenmek... Şimdi kabul etmek 
ve artık hissetmek... Gerçekten, sahiden sorun değil. 


Kendi yas deneyimini anlatan yirmi iki yaşındaki bir danışan da te- 
rapi seansının, duyuların renk ve duygularla karıştığı, acının düşün- 
celerle bulanıklaştığı, anı parçalarının süregelen bir gelgitte yüzeye 
çıkıp kaybolduğu bir “zamansız durum” hissi verdiğini söylüyor. 
Böyle bir deneyim sırasında kaybının yarattığı travmayı -sahici anne 
baba ve cinsiyet bağının koparılmış olmasını, insanlarla derin bir ya- 
kınlık kurma özleminin hiç dinmemesini- bütünüyle hissedebiliyor. 
Neredeyse transa benzer bir durumda, yoğun bir şekilde kendi içine 
gömülmüş hâlde kalıyor ve terapistle ancak arada bir temas kuruyor. 

Yitim duygusu dalga dalga geliyor, genellikle de derin hıçkırıklarla. 
Bunu da kendini toparlama anları, sonra daha derin keder dalgaları 
izliyor ve kişi, umutsuzluğuyla yeniden yüzleşiyor. Bağlanma yitimi 
için çocukken yapamadığı şeyi şimdi yapabiliyor —yasını tutuyor (ve 
onarıyor). Bu öznel, sözlü olmayan, bilinç öncesi ve derin kişisel de- 
neyim, bütünüyle tinsel yeniden düzenleme sürecinin bir parçasıdır. 
Robert yas çalışmasının gidişatını şöyle anlatıyor: 


Seans sırasında birbirini izleyen imgeler görüyorum, bunlar ba- 
zen bir duyguyla bağlantılı oluyor. Yapmam söylenen neredeyse 
olanaksız “Duygularına git” görevini yerine getirirken bu duygu 
güçleniyor. 

Ben bunu yaparken herhangi bir imge ya da düşünce olmuyor; 
odada yalnızca ben varım, bir de terapistim. Bedenimde hisset- 
tiğim şey de acı. Acı şu derinlerde zonklayan... Orada ızdıraplı, 
sessiz, yayılan ölüm gibi dolanan yabancı bir his. 
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Göğsümün alt tarafında beni sürükleyen bir hisle başlıyor, sonra 
ağırlaşıyor, sonra soğuk, ağır bir taşa dönüşüyor; sonra da içim- 
deki bir tek yeri, aman vermeden deşen bir hançere dönüşüyor, 
ardından da göğsümün tabanında bir tek noktaya saplanıyor — 
başta soğuk olan, sonra ağırlaşan his, en sonunda yalnızca canı- 
mı yakıyor. Tüm bunlar olurken çevremdeki boşluğun, sessizli- 
gin bütünüyle farkında oluyorum. 

Bu, yas deneyimi. Şiva gibi (Yahudilikte geleneksel matem süreci| 
-o da aynı süreç, insana teselli ve ferahlık, en sonunda da devam 
etme gücü veriyor. 

“Bu dipsiz kuyunun dibinde ne kadar oturmam gerekecek?” diye 
düşünüyorum. “Öbür taraftan çıkabilmek için ne yapmam gerek- 
tiğini bilmiyorum. Hep böyle olmayacak mı -bunun gibi? En azın- 
dan bundan daha fazla yanamaz canım, bu bile umut veriyor.” 
Seans bitince kendimi mutlu hissettiğim söylenemez belki; ama 
bir şeyler daha iyi oluyor -bütün olduğumu hissediyorum. En 
derinlerdeki korkuma inerek, beni en çok yıldıran güvensizli- 
gimle yüzleşerek kendimi gittikçe daha fazla bir bütün olarak 
hissetmeye başlıyorum, çok daha fazla güven duyuyorum. 
Seanstan sonraki aylarda [escinsel] semptomun önemi azaldı ve 
hayatımdaki daha büyük anlatı, zihnimde daha da belirginleşti. 


Karanlık Odadaki Çocuk 
“O dipteki korkunç, karanlık yer! 
Karanlık odadaki çocuğum ben. 
Bütün hayatımı... kim olduğumu 
anlatan bir benzetme bu.” 


Danışanlarımızın, yas çalışması sırasında, yaşamlarının erken döne- 
mindeki aynı arketip sahneyi birdenbire hatırlaması sıra dışı bir olay 
değil. Biz bu sahneyi “Karanlık Odadaki Çocuk” olarak adlandırıyo- 
ruz. Bazıları “o büyük, kederli yer” ya da “yapayalnız olduğum o kap- 
karanlık yer” diyor. Danışanlar derin bir terk edilmişlik duygusunu 
yeniden yaşarken aynı ilksel, korkunç imge farklı şekillerde ortaya çı- 
kabiliyor: “Karanlık boşlukta öylece oturan korkmuş, çaresiz bir çocu- 
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gum... Duvarları, kapısı olmayan karanlık bir oda... Yapayalnız, çıplak, 
dizlerini çenesine yapıştırıp kıvrılmış duran küçük bir çocuk” 

Yirmi sekiz yaşındaki bir öğretmen, kendini nasıl gördüğünü 
şöyle anlatıyordu: “Karanlık bir hücrede bağıran bir çocuk -sesini 
kimse duymuyor ama” Biraz duraksadiktan sonra derin hıçkırıklara 
boğulmuş, sonra kendini toparlayıp çocuksu bir sesle devam etmişti: 

Karanlık bir odadayım; hiçbir şey göremiyorum. Dışarı çıkmak 

istiyorum ama kapısı yok odanın. Duvarlar dümdüz, ne bir çıkın- 

tı var ne biriz, pencere yok, kapı kolu yok. Issız, bomboş bir yer 
içerisi... Hiç kimseyle, hiçbir şeyle bağlantısı yok. 

Bu benim hayatım, tamamıyla. Hiçbir insanla bağ kuramıyorum. 


Yas çalışmasına önceki seanslarda başlayan başka bir danışan, otuz 
beş yaşındaki bir yönetici, seansa duygusal olarak ihmal edilmişlikle 
geçen hayatıyla yüzleşerek başlıyor: 


TERAPİST: Bugün hangi konuda çalışmak istersin? 

DANIŞAN: Bu hafta yaşadıklarım hakkında konuşmak istiyo- 
rum. Kendimi teselli edilmek isteyen “bodrumdaki küçük ço- 
cuk” gibi hissettim bir anlamda... Bunu düşünmek bile fiziksel 
bir yük yaratıyor üzerimde. 

TERAPİST: Tamam. 

DANIŞAN: Çoğunlukla sadece canımın yandığını ve teselli edil- 
mek istediğimi hissediyorum. (düşüncelerini toparlamak için du- 
raksıyor) Tamam. Şey, üzgün hissediyorum, ihanete uğramış ve 
yalnız... Başta kaygılı hissediyorum önce; ama sonra bunu yaşa- 
mak istediğimde derin bir üzüntü hissediyorum ve yalnızca üz- 
gün, yalnız olduğumu hissettiren “kokuşmuş bir his karnımda” 
TERAPİST: (nazikçe) Bunları şimdi de hissediyor musun? 
DANIŞAN: Evet, hissediyorum. 

TERAPİST: “Üzüntü hissi” bedeninin neresinde? 

DANIŞAN: Boğazımın arkasında. Altında bir yerlerde gözyaşları 
var, boğazımda da bir yumru, kasılma... Midem sanki düğümlen- 
miş gibi. Lunapark treni hareket ettiğinde, bir tepeden aşağı inmek 
üzereyken olduğu gibi, “Hop, işte gidiyoruz!” Sonra kasılır insan ve 
düşünmeye başlar: “Kusacagim galiba” Onun gibi bir his. 
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(Terapist danışanı yeniden üzüntüye getirmeye çalışıyor.| 
TERAPİST: İçinde birikmeye başlayan üzüntüden korktuğun 
için olabilir mi? “Lunapark trenindeki” bu gergin ve kaygılı his? 
DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) 

TERAPİST: Öyleyse bir dakika için kaygıyı bırakıp var olan 
üzüntüye odaklanalım. Bu hisse, üzüntü ve yalnızlık duygusuna 
odaklanmamız gerektiğini düşünüyorum. 

DANIŞAN: Yalnızlık, ihanet hissi... Kendimi çok sefil, çok kor- 
kunç hissediyorum. Bu his başımı ağrıtıyor neredeyse. Şu anda 
başımda, başımın ön tarafında baş ağrısı gibi bir acı var. 
TERAPİST: (anlayışla başını sallıyor) Gerginlikten gelen baş ağ- 
rısı gibi. 

DANIŞAN: Evet -tam ön tarafta, gözlerimin ve burnumun arka- 
sında. İçimdeki üzüntüyü düşününce oluyor ve başım sancımaya 
başlıyor... Uzun bir ızdırap zinciri. 

TERAPİST: Evet, anlattıklarına göre, gerçekten ızdırap veren bir 
yanı var. 

DANIŞAN: Çok acı dolu... Hatta başımın her yanı ağrıyor. Ger- 
ginlik başımın içine giriyor, yalnızlık, üzüntü ve karanlık bir 
his. Karanlık bir bodrumda bir köşede öylece otururken görü- 
yorum kendimi. 

TERAPİST: Kendini orada görebiliyorsun, değil mi? Küçük bir 
çocuksun. 

DANIŞAN: Evet, bodrumdaki küçük çocuğum, iki yaşında falan 
ve... Bilmiyorum... Şu anda korkuyorum. 

TERAPİST: (hafifçe, ilgili) Şu an kendini çok küçük hissediyor- 
sun ve korkmuş. 

DANIŞAN: Evet. Gerçekten küçük ve korkmuş. Karanlıkta yerde 
oturuyorum, tek başına. Yatak odamda da aynı... Yalnızım, ka- 
ranlık. Çok üzücü. Korkunç bir duygu. 

TERAPİST: (sakin ve sabit bir sesle) Evet. Bu üzüntü nerede, his- 
settiğim bu korkunç üzüntü? Birlikte buna odaklanalım. Bede- 
ninde nerede? 
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DANIŞAN: Şimdi başımın ön tarafının tam ortasında, birisi bur- 
numa yumruk atmış gibi, alnım kırışmış. 

TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Göz yaşları; ama akmıyor çünkü gözlerim kurumuş, 
ağlasam da göz yaşlarım akmıyor artık, yoksa çok canım yanıyor. 
TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Korkunç. 

TERAPİST: (anlayışla) Evet, öyle. Üzüntünün içinde kendini 
yalnız, yapayalnız hissetmen de bunun bir parçası. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Karanlıkta. 

DANIŞAN: Karanlık, evet. Kara bir delik. O kadar kötü ki... 
TERAPİST: (ağır ağır, danışanın sahici, sarsıcı yitimi için duygu- 
larını ifade ederek) Karanlık bir deliktesin ve kendini çok kötü 
hissediyorsun. 

DANIŞAN: Doğru. 

TERAPİST: Korkunç hissediyorsun. 

DANIŞAN: (aniden) “Seni istemiyorum, seni istemiyorum işte” 
... bunu annem mi babam mı söyledi bilmiyorum; ama bildiğim 
bir şey var: Beni istemiyorlar. 

TERAPİST: (biraz şaşırmış) Sana bunu söyleyen bir ses mi duyuyor- 
sun şu anda? Birisinin sana “Seni istemiyorum,” dediğini mi duydun? 
DANIŞAN: “Seni hiç istemedim.” Evet. 

TERAPİST: Kimin sesi bu, “Seni hiç istemedim? diyen? 
DANIŞAN: Babamın. 

TERAPİST: Babanın sesi, “Seni hiç istemedim? diyor. 
DANIŞAN: Evet. (derinden ağlamaya başlıyor) Ne yapacağımı 
bilmiyorum. Ne yapacağımı bilmiyorum. (ızdıraplı) Beni istemi- 
yorlar artık çünkü. Beni istemiyorlar. 

TERAPİST: Bana bunu anlatırken, “Seni hiç istemedim? derken 
içinde nasıl bir his var? 

DANIŞAN: (ağlamaya devam ediyor) Çok üzücü. (ağlıyor) Çok 
zor. (umutsuzca) Beni neden istemiyorlar? 


434 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


TERAPİST: Çok üzücü. 

DANIŞAN: Yapayalnızım. Hiç kimse istemiyor beni. 
TERAPİST: İstemiyor... 

DANIŞAN: Hiç kimse istemiyor beni. 

TERAPİST: (içten duygularla) Evet. Hissettiğin üzüntüyü göre- 
biliyorum, gözyaşlarını da. 

DANIŞAN: Sızlama, inleme... 

TERAPİST: Ta derinlerde bir sızlama ve inleme, değil mi? 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: İçinde, derinlerde sızlayan, inleyen bir şey var. 
DANIŞAN: (bitkin, tükenmiş) Sadece inliyorum ve ağlıyorum. 
TERAPİST: (hafifçe) Evet. Çok derinlerde bir acı var, değil mi? 
DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: (nazikçe, ilgili) Oraya birlikte gidebilir miyiz? Ben 
de geleceğim. 

DANIŞAN: (küçük çocuk sesiyle) Tamam. (nefes alıyor, kendini 
toparlıyor) Peki. 

TERAPİST: Evet. Çok derinlerde bir acı. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Evet. Birlikte gidelim oraya. Yanında birisi olacak. 
DANIŞAN: (içten ağlıyor) 

TERAPİST: Yalnız değilsin ama. Birlikteyiz. Bu acıya birlikte ba- 
kalım. Birlikte gidelim oraya. 

DANIŞAN: (mırıldanıyor, ağlıyor) 

TERAPİST: Gerçekten acı. Çok acı. Evet ama yalnız değilsin. 
Seninle birlikte yaklaşıyorum. Evet. Kendini bırak. Bırak çıksın. 
DANIŞAN: (ağlıyor) 

TERAPİST: Evet, çok derin, çok acı. 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Bu kez yalnız değilsin. Devam et. Buradayım, senin- 


le birlikte. Peki. Şu anda ne hissettiğini anlat bana. 
DANIŞAN: Terk edilmişim. 
TERAPİST: Terk edilmiş, değil mi? 
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DANISAN: Evet. 

TERAPİST: Terk edildiğini hissettin, değil mi? 
(Terapist anlık tepkide olduğu gibi, şimdiki zamanda kalmak yerine 
geçmiş zamanda konuşma hatasına düşüyor -duygudaşlığın o anda 
yarattığı rahatsızlığa karşı bir savunma olabilir bu.] 

DANIŞAN: Ahh... 

TERAPİST: Çok korkunçtu muhtemelen. 

DANIŞAN: Kötüydü. (nefesi kesiliyor) Nefesim kesildi. 

TERAPİST: (hafifçe) Nefesini kesti, öyle mi? 

DANIŞAN: Evet. Nefesimi kesti. 

TERAPİST: Tamam, nefesin yerine gelsin. Çok derindi bu. Ger- 

çekten derin. 

DANIŞAN: Hiç bu kadar içten inleyip ağladığımı hatırlamıyorum. 

TERAPİST: Ben de senin bu kadar içten inleyip ağladığını ha- 

tırlamıyorum. 
(Danışanın “nefesinin yerine gelmesini,” yani mola verip kendine gel- 
mesini beklemek yas çalışmasında sık yaşanır. Çoğu danışan, derin 
kedere doğrudan dalmak yerine, daha derin bir düzeye geçmeden 
önce dengesini bulmak için “toparlanmaya” ihtiyaç duyar.] 

DANIŞAN: Biraz sersemledim. (gülüyor) 

TERAPİST: Bu deneyim biraz başını döndürdü, değil mi? 

DANIŞAN: Evet, her yerim uyuştu, hızlı nefes alıp verince oldu- 

gu gibi. Her yanım karıncalandı falan. 

TERAPİST: (ilgili) Bayılacak gibi, değil mi? 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Bütün bu deneyimin yaşattığı duygu. Evet. Şimdi bu 

konuda konuşabilir misin acaba? 

DANIŞAN: Sanırım. Yorgunum. Nefesimi toparladım. 

TERAPİST: Terk edilmiş hissettiğini söyledin. Şimdi ne hisse- 

diyorsun? 

DANIŞAN: Şimdi, uyuşmuş. 

TERAPİST: Uyuşmuş mu hissediyorsun? 

DANIŞAN: Evet, çoğunlukla uyuşmuş ve yorgun; ama kaygılı 

hissetmeye de başlıyorum. 
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TERAPİST: Şimdi bir kaygı hissetmeye başlıyorsun... 
DANIŞAN: Evet; çünkü üzgün hissetmek beni endişelendiriyor. 
(Terapist şimdi yas deneyimine anlam vermeye geçiyor.| 

TERAPİST: Evet, ayrıca, çok güçlü bir his, çok derin ve güçlü. 
DANIŞAN: Cok, çok güçlü. Beni ele geçirdi âdeta. Bir büyük fer- 
yat gibi. 

(Terapist çifte çıkışa geçiyor.| 
TERAPİST: Yanında birisinin olması yardımcı oldu mu? 
DANIŞAN: Evet. Sen olmasan oraya gidebileceğimi sanmıyorum. 
“Buradayım, yanındayım” dediğin için inleyip sızlayabildim. 
TERAPİST: Orada yanında olduğumu hissettin. 
DANIŞAN: Yanımda olduğunu ve beni rahatlattığını hissettim. 
TERAPİST: (nazikçe) Bu hep istediğin bir şeydi, değil mi? O dip- 
teki, terk edilmiş, cehennem gibi yerde yanında birisinin olması... 
DANIŞAN: Evet. O karanlık delik. Soğuk ve 1ssız. O kadar... Bil- 
miyorum... Karnımın tabanından gelen o his. Dipte ve çok üzücü. 
Katlanılamayacak bir üzüntü. Katlanılamayacak bir terk edilmiş- 
lik. O kadar güçlüydü, yoğundu. (duraksayıp düşünüyor) Evet, çok, 
çok yoğun. 
TERAPİST: Uzak durmaya, geçiştirmeye çalıştığın yer orasıydı, 
değil mi? 
DANIŞAN: Evet. Acıdan kaçmaya, teselli bulmaya çalıştım. Acıya 
asla gitme —gidebileceğim, gitmek istediğim bir yer olmadı orası, 
hiçbir zaman. 
TERAPİST: Evet. 
DANIŞAN: Hep kaçındım. 
TERAPİST: Bu duygu açığa çıkmaya başladığında gitmesi için 
elinden geleni yapman gerekiyor. 
DANIŞAN: Doğru. 
TERAPİST: Evet. 
DANIŞAN: Konuyu değiştirirdim... 
TERAPİST: Fantezi. 
DANIŞAN: Evet, fantezi. 
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TERAPİST: Hislerini uyusturacak, dikkatini dağıtacak, onu uzak- 
laştıracak bir şey. 

DANIŞAN: Sırf o korkunç acının gitmesi için. Oraya gitmek is- 
temiyorum. 

TERAPİST: Yani, bu acı seni birçok açıdan kontrol etti. 
DANIŞAN: Evet, bence öyle, çok güçlü. Kaçmak için her şeyi yapı- 
yor insan. Onunla yüzleşmemek için her şeyi ona göre düzenliyor. 
TERAPİST: Kesinlikle. Terk edilmeyle ilgili hepsi. “Beni kimse 
istemiyor. Yapayalnızım. Ne yapacağım? Ne var bende?” 
DANIŞAN: “Bende ne var?”.. Evet; ve “Neden beni istemiyorlar?” 
TERAPİST: Evet. Gecenin bir yarısı çocuk karyolanda olduğu gibi. 
DANIŞAN: Evet. “Bende ne var? Neden kimse beni istemiyor?” 
Evet. Bağırıyorum. Avazım çıktığı kadar bağırıyorum, inliyorum. 
Küçük bedenimdeki her şey inliyor. Bende ne var? 

TERAPİST: Ve kimse gelmiyor... 

DANIŞAN: Kimse gelmiyor. 

TERAPİST: Seni rahatlatmak için gelen olmadı. 

DANIŞAN: Hayır. Çok kırıldım. Çok acı çekiyorum. O kadar 
çok “siyah” var ki... O karanlığı hissettim... Her şey simsiyahtı. 
Hiç ışık yoktu. Her yer karanlıktı. 

TERAPİST: Evet. O küçük çocuk için karanlık bir dünyaydı. 
DANIŞAN: Çok korkunçtu. Berbattı. Nefes bile alamadım. Kü- 
çük bir çocuktum, zar zor nefes alıyordum, sadece bütün gücüm- 
le inliyordum. 

TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Her an bayılacakmış gibi. Çok fazla. 

TERAPİST: Evet. Tek istediğin de... Neydi? 

DANIŞAN: Sevilmek. 

TERAPİST: Evet. 

DANIŞAN: Sevgiyle kaplanmak istiyordum -beni istemelerini, 
sevmelerini. Yapayalnızken beni istemelerini ve beni sevmelerini 
istiyordum. 


TERAPİST: Bir odada otururken kendini yalnız ve üzgün hisset- 
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memek istiyordum... 

DANIŞAN: Kesinlikle. 

TERAPİST: Bütünüyle güvende. 

DANIŞAN: Güvende, sıcak, huzurlu, sımsıkı. Sarıldığında oldu- 
ğu gibi, sımsıkı. Bilmiyorum. O kadar rahatlatıcı ki... İnsan ken- 
dini huzurlu falan hissettiğinde, bilirsiniz. 

TERAPİST: Sımsıcak, sımsıkı sarılmak. 

DANIŞAN: Aynen. 

TERAPİST: Evet, tam olarak. Hissetmek istediğin bu. Bugün, 
burada acınla birlikte otururken bunu hissetmek istiyorsun. Bir 
şey, bilmediğin bir şey seni ele geçiriyormuş gibi kaygı ya da deh- 
şet değil, üzüntü değil -bu kez sevildiğini, güvende olduğunu, 
sarıldığını hissetmek istiyorsun. 

DANIŞAN: Doğru. Evet. İstediğim şey bu. 

TERAPİST: (nazikçe) Doğru. Şimdi biz konuşurken bunu hâlâ 
biraz olsun hissediyor musun? 

DANIŞAN: Evet. Hâlâ o huzur ihtiyacım var; ama rahatlamaya 
başlıyorum, o kadar kaygılı değilim artık. 

TERAPİST: Doğru. Yalnız değilsin. Bunu başka biriyle hissettin 
mi? Daha önce hiç sarıldığını, güvende olduğunu ve sevildiğini 
hissettin mi? 

DANIŞAN: Evet, babamlayken, nadiren... Yani babamla konu- 
şabildiğimde. Bazen de Steve ve Jack'le konuşurken, bir de Jim'le 
(heteroseksüel arkadaşları]... Sevdiğim insanlarla. 

TERAPİST: Şimdi nasıl hissediyorsun? 

DANIŞAN: Aslında oldukça iyi hissediyorum. Çok daha iyi. Yor- 
gun hissediyorum. 

TERAPİST: Yani, yorgun hissetmene şaşırmadım. Duygusal bir 
idman oldu. Duygusal beden eğitimi. (gülümsüyor) 

DANIŞAN: Birkaç kilometre koşmuş gibi hissediyorum. Çok daha 
iyi hissediyorum kendimi. 

TERAPİST: Güzel. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Çok daha kendinden emin hisse- 
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diyorum. Onlarla yüzleşebilirim, o kadar korkunç değil. Gittim 
ve yüzleştim -oradaydım ve geri döndüm- hayatta kaldım. 


Yalnız ve Terk Edilmiş 
Farklı danışanlar ilksel “Karanlık Odadaki Çocuk” imgesini farklı 
şekillerde dile getiriyor: 


“Kalbim bir kafeste, kafesin çevresinde sivri demirler var, kana- 
yan kalbime büyük çiviler batıyor.” 

“Issız bir adadayim -dümdüz, kıraç, cansız bir ada. Kimse yok, 
yalnızım, orada mahsur kalmışım, gidecek yerim yok. Bütün haya- 
tım böyleydi” 

“Ay yüzeyine benzer bir yerdeyim, ortalıkta hiçbir şey yok. Dün- 
yada değil, farklı bir gezegende, “Hayal Alemi'nde.” 

“Boğucu dalgaların altında eziliyorum, içim oyulmuş, bomboş.” 


Danışanlarımızın ortak olarak dile getirdiği imgeler, özlerinde 
derin bir düzeyde, neredeyse evrensel olarak hissettikleri büyük 
boşluk duygusunu yansıtıyor. Bir danışan çocukluk yıllarında tekrar 
tekrar gördüğü bir düşü şöyle anlatmıştı: “Uzayda, sonsuzlukta ya- 
payalnız süzüldüğüm bir rüya görürdüm. Tanrı yok, hiçbir şey yok.” 
Bu düşler, çocuklukta duyulan terk edilmişlik hissinin derinlerdeki 
metaforik imgeleridir. 


Başka bir adamın deneyimine bakalım: 


Gördüğüm bir düşü anlatmak istiyorum. Yeni bir eve taşınmışım, 
hava kararıyor. Bir tek ben varım; yalnızca ben -ne bir eşya, ne bir 
resim, evde benden başka hiçbir şey yok. Korkmaya başlıyorum. 
Birileriyle konuşmak istiyorum, annemle babamı telefonla ara- 
maya çalışıyorum. Telefonu çeviriyorum, babam açıyor ama 
sadece “Anneni veriyorum, onunla konuş,” diyor, her zamanki 
gibi. Telefonu annem alıyor; ama o da aynı şeyi söylüyor, “Şimdi 
konuşamam.” 

“Hayır, konuşmak zorundasın, çok korkuyorum, birisine ihti- 
yacım var, diyorum. Sinirleniyor, “Hayır, zamanım yok,” diyor, 
telefonu kapatıyor. 

Çileden çıkıyorum, korkuyorum, yalnızım, gidecek yerim, kim- 
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sem yok. Büyük, karanlık bir evdeyim, eşyasız büyük bir odanın 
ortasında ayakta duruyorum. Rüya böyle bitiyor. 

Rüyayı düşününce, çocukken öz değerimin ne kadar az olduğunu, 
kabul edilmek için nasıl uğraştığımı hatırlıyorum. Gözümde kü- 
çük bir erkek çocuk canlanıyor, karyolasında yapayalnız, kollarını 
kaldırıp uzanıyor; ama boşluğa, “Aaaah!” diye bağırıyor, fakat sesi- 
ni duyacak kimse yok... Yukarıdan ona uzanan bir el olmuyor hiç. 


Bu adamın “Büyük Karanlık Odası” da çocukluğundaki dolabı: 


Çocukken sık sık aynı kâbusu görürdüm. Bir daha görmemek 
için dua ederdim. Odamdaki dolabın kapısının önünde ayakta 
duruyorum. İçindeki elbiseler, ayakkabılar, ne varsa beni yaka- 
layıp içeri çekiyor... Beni, insanı tüketen karanlık bir bilinmez- 
liğe emiyorlar. 

Başka bir rüyada bodrumun karanlık bir köşesinde yalnız ba- 
şıma oturduğumu görüyorum. Küçüğüm, korkmuşum, yer- 
deyim. Buradaki [parmağıyla göğsünü gösteriyor] çok üzgün, 
küçük bir çocuktu. 


Babanın Yasını Tutmak 


“Günün birinde babamın beni 
ihtiyacım olduğu gibi seveceğini umuyorum hep.” 


Yitirilmiş baba oğul ilişkis,i eşcinsel istekle mücadele eden erkekler- 
de kaçınılmaz olarak şiddetli bir acı kaynağıdır. Genç bir adam, ba- 
basının yasını tutma sürecinde çalışırken, güçlü bir çocukluk anısını 
çok etkili bir şekilde anlatıyor: 


Öğleden sonra olmalı, annem beni ve erkek kardeşlerimi akşam 
yemeğine çağırdığı sıralarda. Hava sıcaktı, o yüzden de üzerimde 
sadece tişört ve şort vardı. Komşunun bahçesinde oynuyorduk, 
çağrıya olması gerektiği gibi hemen yanıt vermedim. Belki de 
hemen yanıt vermediğim için annemin endişelenmesi, babamı 
çileden çıkarmıştı. 


Biz akşam yemeğine zamanında gitmeyince sokağın bir ucunda 
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üzerinde beyaz bir tişört, elinde uzun bir sopa olan bir adam be- 
lirdi -babamdı bu. Gözleri yuvalarından fırlamıştı, şakaklarında 
şişmiş, çirkin mor damarlar belirmişti. Yüzü öfkeden kızarmıştı; 
tek görebildiğim, bizi cezalandırmak istediğiydi. Korkudan do- 
nakalmıştım. Hareket edemediğimi hatırlıyorum -o uzun sopa 
sırtıma inince koşmaya başlayabildim ancak. Küçük bacaklarım- 
la olabildiğince hızlı koşuyordum ama attığım her adımda o sopa 
sırtıma, kıçıma iniyordu. Eve kadar avazım çıktığı kadar bağıra 
çağıra, ağlaya ağlaya kaçtığımdan eminim. 

Telaşla eve girdim. Panik olduğumu hatırlıyorum. Korkmuştum, ka- 
fam karışmıştı, panik hâlindeydim. Babam hiç durmadan bağırıyor- 
du. Anneme sığınmaya çalıştım, o ise olacaklara hazırlıklı değildi. 
Babam beni mutfaktaki sandalyeye fırlatıp yemekten büyük bir 
parça aldı ve bağırmaya başladı. Bağırdı, bağırdı, bağırdı. Ha- 
tırlıyorum; ağlamıyordum, hareket bile etmiyordum. Zaten her 
yanım aldığım darbelerle sızlıyordu. Babam ağzı yemek dolu bir 
şekilde homurdanıp duruyordu, en sonunda yemek dolu tabağı- 
nı alıp masanın üzerine fırlattı ve anneme bağırdı: “Sen bu yeme- 
ği çöpe dök gitsin!” Sonra da gitti. Nereye gittiğini, ne yaptığını 
bilmiyorum. Umurumda da değildi. 

Gittikten sonra odaya çöken ölüm sessizliğini hatırlıyorum. An- 
nem de benim gibi afallamış, oturup kalmıştı. Bir süre sonra kal- 
kıp yaralarımı berelerimi temizledi, beni teselli etmeye çalıştı. 
Hatırladığım kadarıyla ağlamıyordum; ama o an kendimi biitii- 
nüyle kapattığımı hatırlıyorum. 

Aslında, düşününce, değersizlik duygum o gün başlamıştı. O gün 
birisinin benden nefret edebileceğini, yük olduğumu öğrendim. 
Babam bizim için ya da bizimle yapmak zorunda olduğu her şey- 
den nefret ederdi. Hiçbir şeyi gerçek bir özenle yapmazdı; ona 
yük olduğu, yapmak zorunda olduğu için yaptığı belliydi. Neden 
var olduğumu merak ederdim. Onunla her etkileşim, zamanını 
çaldığımı, huzurunu kaçırdığımı hatırlatırdı bana. 

Bütün gece televizyonun karşısında oturup içki içerdi. Sanırım o 
gün, ona huzur vermemeye karar verdim; özellikle de o değerli 
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televizyonuyla. O b*ktan televizyonu! İstenmediğimi, korktuğu- 
mu, hatta var olmamam gerektiğini hissediyordum. Yükten baş- 
ka bir şey değilim, değersizim, sevilmeyi hak etmiyorum. 
Bu adamda bu kadar öfke yarattığıma göre belki de var olmamam 
gerekiyor, diye hissediyordum bir şekilde... Belki gerçekten de 
büyük bir sorundum ben; çünkü ihtiyaçlarım bu denli olumsuz 
bir tepki doğuruyordu. Belki ta baştan kusurluydum. Geçmişe 
bakınca, ondan neden koptuğumu görebiliyorum. 
İstenmeyi, birisine neşe vermeyi, güvende olmayı, değer verilme- 
yi, hayata gelmemin hoş karşılanmasını o kadar istiyordum ki. 
Düşününce, hiç bu duyguları birisine anlatacak kadar kendime 
güvenmediğimi hatırlıyorum. Annemin ve erkek kardeşlerimin 
de babamın yanında, benim gibi, güvende olmadıklarını anla- 
mıştım. Bunu da kendi aramızda bile konuşamıyorduk. 
Sanırım bugünkü sorunlarımın kaynağı, o zamanlar kendimi 
yük gibi -istenmeyen, bir işe yaramayan, zaman kaybı olan bir 
yük gibi hissetmem. 
Aşağıda, kırk yaşındaki bir adam, güçlü bir erkeğin ona sarılmasıyla 
ilgili fantezisini anlatıyor. Terapistin çok az yönlendirmesiyle, ser- 
best çağrışımları onu daha önce babası ve erkek kardeşleri tarafın- 
dan reddedilmesine götürüyor. 


DANIŞAN: Güçlü, yakışıklı bir adam bana sarılmış. 
TERAPİST: Bu imgeyle devam edelim. 

DANIŞAN: Çok iyi hissediyorum kendimi, istediğim bir duygu 
bu; bana dokunması sıcaklık veriyor. İçimde huzur var. 
TERAPİST: Tamam. Bu sıcak duygularla devam et. 

DANIŞAN: Memnun, sakin, güvende hissediyorum... “Tutul- 
mug”... Bir sevgi nakli var. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Evet. Kendini “tutulmuş” hisse- 
diyorsun, sarılmış... 

DANIŞAN: Bu adam bana sarıldığında, güvenli bir insanım... De- 
gerli... (düşünceli, alnı kırışıyor). Sonra, diğer duygular geliyor. Ba- 
bamın beni takdir etmemesi... Reddedilme... Erkek kardeşlerimle 
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ve babamla takım arkadaşı olamamam... “Kavgalı”... Hep yalnız. 
TERAPİST: Bunları söylerken ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: (düşünüyor) Kalbimde bir ağırlık, derin bir hayal 
kırıklığı, kopukluk... Bir travma, göğsümde bir baskı... Ve utanç 
-yeterli değilim. 

TERAPİST: Hayal kırıklığına uğramış, utanmış... 

DANIŞAN: Başarısızım, babamın ve erkek kardeşlerimin gö- 
zünde. Reddedilmenin, yitirmenin verdiği acı var. Bir de ihanet. 
Böyle olmaması gerekiyordu, içim parçalanıyor. 

TERAPİST: Evet, böyle olmaması gerekiyordu. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor, uzun duraksama) Her zaman geli- 
yor başıma bu. Ruhumu yitiriyorum -masumiyetimi yitiriyorum. 


Erkeksilikten “Geri Çekilme” 

Orta yaşlarda bir adam, babasıyla yaptığı bir geziden hayal kırıklı- 
gıyla dönüşünü anlatıyor. Onunla daha derin bir düzeyde bağ kur- 
mayı umuyormuş; ama şimdi, babasının aşılmaz görünen duygusal 
sınırlarıyla ilgili üzücü gerçeklikle yüzleşiyor: 


Çok üzüyor beni bu. Ondan bir şeyler çıkarmaya çalıştım ama 
hiçbir şeyin etkisi olmuyor. Tepki vermiyor. İyi olmamı istiyor, 
benim için en iyisini istiyor; ama gerçekten ilgilenmek, hayatı- 
ma gerçekten girmek için bir sonraki adımı atmıyor. Bence bunu 
yapabilecek durumdaydı her zaman; ama girmek istemedi işte. 
Orada olmamayı tercih etti. 

Hayatım çok daha kolay olabilirdi, çok açık... Yanımda olmaması bü- 
yük bir parçamdan uzaklaşmama neden oldu. Bu yüzden geri çektim 
kendimi; babamdan gelebilecek parçamdan “geri çekildim” ve beni 
yetişkin bir erkek olmaktan alıkoyan bir hayal alemine düştüm. 
Hayatımın bir parçası olmamayı tercih ettiği gerçeğiyle hâlâ ba- 
rışamadım; benim için hâlâ bir eziyet, huzursuzluk kaynağı bu. 
Kırk yaşında bir erkeğim ve hayal aleminde bu kadar çok zaman 
gecirmemem -zaman kaybetmemem, kaçmamam, kendi kuyru- 
gumu kovalayıp durmamam lazım. 

Benim için çok önemli olan bir şeyden koparıldığımı, yoksun 
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bırakıldığımı biliyorum. “Neden kederleneyim ki bunun için?” 
Tavrım buydu, “İyiyim ben, önemli değil!” Öfke ve üzüntü var 
oysa. Hayatımı çok zorlaştırdı. Kendini benden çekmemiş olsay- 
dı hayatımın çok farklı olacağını biliyorum. 


Yirmi yaşındaki bir üniversite öğrencisi olan Will, kadınsı davranış- 
larını, örneğin, çocukken kızlarla oynamayı tercih etmesini baba- 
sının düzeltmediğini, bunun da gücüne gittiğini söylüyor. Bir süre 
önce babasıyla telefonda konuşmuş. “Baba,” demiş “senin arkadaş- 
ların vardı -kendi baban, erkek kardeşlerin, yaptığın şeyler. Benim 
için hiçbiri olmadı. Benim erkek gibi olmamla hiç ilgilenmedin. Be- 
nim bir oğlum olsaydı onu erkek çocuk oyuncaklarıyla oynamaya 
zorlardım. Erkek çocuklara özgü bir hayatı teşvik ederdim. Sense 
beni anneme bıraktın öylece” 

Will babasına, daha yakın bir ilişki kurmayı umduğunu anlatmış. 
Ayrılırken babası Will in eşcinsel istekleriyle mücadelesini anlamaya 
çalışacağına söz vermiş. Will, babasının en sonunda hayatıyla ilgi- 
lenmeye başlayacağı konusunda da ümitliymiş. 

Willi ancak altı hafta sonra aramış. “Sorunlarinla ilgili anlattıkla- 
rın konusunda seni aramam bu kadar uzun sürdüğü için üzgünüm,” 
demiş. “Çocukluğun konusunda annenle konuşmam gerekti. Sen 
çocukken birkaç işaret görmüş o; ama ben, kadınsı davranışlarını 
hiç fark etmemiştim. O kadar da farklı olduğunu hatırlamıyoruz. 
Bunlara pek anlam veremiyoruz."Bu telefon konuşmasından sonra 
Will, bana şunları söyledi: 

Kendimden şüphelenmeye başladım. Belki de kendi sorun- 
larım yüzünden onu suçluyordum ama aslında birkaç hafta 
önceki umudum, yine hayal kırıklığına dönüştü. Ondan uta- 
nıyorum. Kafamı karıştırıyor, ne onunla bir ilişki kurabili- 
yorum ne de anlayabiliyorum onu. Onunla ilgili duygularımı 
düşününce aklıma gelen sözcükler “küçümseme, öfke, tiksinme, 
üzüntü. Daha çok, zayıf olduğunu düşünüyorum. Verdiğim mü- 
cadeleyi neden umursamıyor? 
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Baba Yarasinin Yasını Tutmak 

Aşağıdaki görüşmede, başka bir danışan da babasıyla olan eksik 
ilişkisiyle ilgili yasını ortaya koyuyor. Günün birinde, bir şekilde ba- 
basının onayını alacağı yönündeki hayat boyu sürmüş yanılsamasını 
bir yana bırakmaya karar vermiş. Jim, babasının onu yemeğe davet 
etmesinden sonra yaşadığı yoğun karmaşa duygularını anlatarak 
başlıyor seansa. Babasıyla ilgili duyguları önce korku, sonra üzüntü, 
en sonunda da yas oluyor. 


DANIŞAN: Babam aradı, birlikte öğle yemeği yemek istiyor. Sü- 
rekli hayır demekten nefret ediyorum. Suçluluk duyuyorum ama 
gerçekten istemiyorum gitmeyi. 

TERAPİST: Peki, nasıl bir his? 

DANIŞAN: Bir çeşit duygu karmaşası. 

TERAPİST: Karmaşanın altında bir his var. Onunla devam et. 
DANIŞAN: Korku. Altında bütünüyle korku var. 

TERAPİST: Korkuyu hissedebiliyor musun? 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Nasıl bir his veriyor korku? 

DANIŞAN: İnsanın sinirlerini geriyor. 

TERAPİST: Nerede hissediyorsun? 

DANIŞAN: Şu anda konuşurken hissedebiliyorum. 

TERAPİST: Tamam ama nerede? 

DANIŞAN: Bütün bedenimde, bu konuda konuşmak beni geri- 
yor... Göğsümde mesela; bedenimin içinde bir sarsılma. 
TERAPİST: Göğsündeki hisle devam edebilir misin? Korkuyu 
göğsünün neresinde hissediyorsun? Nerede olduğunu gösterebi- 


lir misin? 

DANIŞAN: (göğsünün ortasına dokunuyor) Evet. Burada -tam 
kalbimde. 

TERAPİST: Evet, bu hisse git, ona odaklan. Kalbinin merkezin- 
deki bu hissin nasıl bir şey olduğunu anlat bana. 

DANIŞAN: (uzun duraksama) İnanılmaz bir üzüntü. 
TERAPİST: Bu “inanılmaz üzüntü”yle devam edebilir misin? 


446 


UTANÇ ve BAĞLANMA YİTİMİ 


DANIŞAN: (uzun duraksama) İnsanı ezen bir his. Onu ne za- 
man düşünsem... 

TERAPİST: (sözünü kesiyor) Şu anda sadece bu ezici üzüntü duygu- 
sunda kal. Kendini bu ezici üzüntüyü hissetmeye bırakabilir misin? 
DANIŞAN: (sessiz) 

TERAPİST: Orada kal, Jim. (hafifçe, sabırla) Eğer mümkünse be- 
nimle oradan konuş. 

DANIŞAN: (sessiz) 

TERAPİST: (nazikçe) Bedeninde hissedebiliyorsun onu, değil 
mi? Nerede hissediyorsun? 

DANIŞAN: Evet, gözlerimde biraz, kalbimde. 

TERAPİST: Gözlerinde hissettiğin nedir? 

DANIŞAN: Gözlerimi gerginleştiriyor; ama üzüntü daha çok, 
kalbimde. Kalbimde ve ruhumda çünkü şimdi bana iyi davransa 
da ben ona güvenmiyorum, tek yapması gereken bir darbe daha 
vurmak, sonra yine yıkılırım. 

TERAPİST: Bu acı -yıkılma- nasıl bir his? 

DANIŞAN: Korkunç, yakıcı bir his. 

TERAPİST: (danışanı bedenindeki deneyime geri götürüyor) Şu 
anda hissettiğin de bu mu? 

DANIŞAN: Evet. Bir çeşit değersizlik duygusu, gidecek bir yer yok. 
Kaçacak bir yer yok. Yeterince iyi olmama... Aşağılık duygusu. 
TERAPİST: (nazikçe, güven vererek) Bu da canını yakıyor, değil mi? 
DANIŞAN: Evet. Bütün varlığım parçalandı... Bu değersizlik 
duygusu oldu bütün dünyam. 

TERAPİST: Şu anda oldukça dolu hissediyorsun bunu, değil mi? 
Oraya gitmek için çok çaba harcaman gerekmiyor, öyle mi? 
DANIŞAN: Gerekmiyor. 

TERAPİST: Jim, bu hisle kal. “Kaçacak bir yer yok,” “Aşağılık 
duygusu, bütün varlığım parçalandı”... Bu söylediklerini duydu- 
ğunda bedeninde ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: Varlığımın özüne giriyormuşum gibi, her şeyin kara 
olduğu öze. 
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TERAPİST: Peki, varlığının özündeki his nedir? Şu anda ne his- 
sediyorsun? 
DANIŞAN: Değersiz... 
TERAPİST: Değersiz. 
DANIŞAN: Erkek olarak... Erkeklik konusu. Parçalanan da bu... 
Erkek olarak benliğimle ilgili hislerim. 
TERAPİST: Tam olarak hissettiğini duyuyor musun, yoksa biraz 
daha derine gidilebilir mi? Üzüntüde daha derine, yasta daha derine? 
DANIŞAN: Sadece kaçıp uzaklaşmak istiyorum bundan. 
TERAPİST: Bundan kaçıp uzaklaşmak istediğini biliyorum. Bir 
süre daha kal. 
DANIŞAN: Tamam. 
TERAPİST: Bu söz ettiğin “değersizlik duygusu”na dönebilir 
misin? (nazikçe) O hisse git. “Değersizliğin” bedeninde şu anda 
nasıl bir his olduğunu anlatabilir misin bana? 
DANIŞAN: Aşağılanma. Bütünüyle aşağılanma. Sevgisizlik. 
TERAPİST: Bu sevgisizliği şu anda hissediyor musun? 
DANIŞAN: Evet... Babamın sevgisizliği. 
TERAPİST: Babanın sevgisizliği. Tamam. Babanın sevgisizliğini 
şu anda hissediyor musun? 
DANIŞAN: (derin iç geçirme) Evet. Hissediyorum. 
TERAPİST: Nasıl bir his, seni sevmemesi? 
DANIŞAN: Sanki her şey elimden alınmış gibi... Bir hiç olduğum 
duygusu. 
TERAPİST: Bedeninde nasıl bir his var? 
DANIŞAN: Yorgun, bitkin. Çok üzgün. 

(Danışan ağlamanın eşiğinde görünüyor.| 
TERAPİST: (sessizce) Ağlama isteği var mı? Bu hisleri serbest 
bırakmak için? 
DANIŞAN: Var. 
TERAPİST: Kendini buna bırakabilir misin? 
DANIŞAN: Bana söylediklerini, bana seslenişini düşününce 
daha çok, daha da çok üzülüyorum. Bana hanım evladı, derdi; 
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nonoş derdi. Erkek kardeşlerimin önünde söylerdi bunları bana. 
Bunu bir çocuğa, kendi oğluna nasıl yapabilir bir insan? Bana 
üzgün olmamayı öğrettiler (çifte çıkmazı anlatıyor), o yüzden de 
şimdi bu hisleri ciddiye almak benim için çok güç. 

(Terapist çifte çıkmazı tespit edip danışanı hemen üzüntüye geri gö- 

türüyor.| 
TERAPİST: Sana üzgün olmaman söylendi; ama bunu şimdi 
yapmamız gerekmiyor. Şimdi devam edip bu gerginliği boşaltsan 
neler olurdu? 
DANIŞAN: Oraya nasıl gideceğimi bilmiyorum. Hep yalnız ağ- 
lamayı seçtim. 
TERAPİST: Geri çekilmemeye çalış. Üzüntüne güven ve bunu 
bana anlatmayı dene, yapabildiğin şekilde. Şu anda içinde hisset- 
tiklerine girmeme izin ver. 
DANIŞAN: İşe yaramaz hissediyorum... Bir zavallı. 
TERAPİST: Kendini yaftalıyorsun. Kendini küçültmek bu. Üzün- 
tüden böyle uzaklaşıyorsun; kendine işe yaramazın teki olduğunu 
söylüyorsun. Zavallının tekiyim, diyorsun. Üzüntünden çıkıp bu 
hisler için kendini eleştirmeye başlıyorsun. Bunu şimdi de yap- 
man gerekmiyor. 
DANIŞAN: (iç çekiyor) Bu duygu beni ezip geçiyor. 
TERAPİST: Birlikte oturup bunun nasıl bir his olduğuna baka- 
lim mi -bu “duygunun altında ezilme” hissinin? 
DANIŞAN: İçimde kırılmak isteyen bir baraj gibi. 
TERAPİST: Kesinlikle... İçinde bir baraj gibi. 
DANIŞAN: Kalbimdeki bir set. 
TERAPİST: Kalbinde... Doğru. Buna saygı göstermelisin. Kede- 
rine saygı göstermelisin. 
DANIŞAN: (uzun duraksama, ağlamaya başlıyor) 
TERAPİST: Evet, tamam, evet. 
DANIŞAN: (ağlıyor) 
TERAPİST: Ben yanındayım, evet. Kalbindeki bu duyguya saygı 
göster. Birlikte yaşıyoruz bunu. 
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DANIŞAN: Tanrım, o kadar büyük ki... Canim yanıyor, gerçek- 
ten canım yanıyor. 
TERAPİST: Büyük. Acıtıyor. Kederini hissediyorsun şimdi. 
DANIŞAN: Tanrım... Boğulmak gibi. 
TERAPİST: Kedere boğulmak. Kesinlikle. Evet... 
Jim, daha sonraki seanslarda babasının duygusal sınırlarını gerçekçi 
bir şekilde kabul ederek yasının çözümünü bulmaya başladı. 


Üzüntü, Öfke ve Özlemi Keşfe Çıkma 

Evli bir adam, Bob, babasıyla ilgili sorunlarını ele alırken üzüntü, 
özlem ve öfke arasında gidip geliyor. Bu seans, kararsız duyguların 
keşfine bir örnek: 


DANIŞAN: Babamla ilişkimi düşününce yalnızca canım yanıyor. 
TERAPİST: Canının yandığını bedeninde nerede hissediyorsun? 
DANIŞAN: (düşünüyor) Kalbimde. 

TERAPİST: Acıyı kalbinde hissetmeye bırakabilir misin kendini 
-göğsünün tam ortasında? 

DANIŞAN: Evet. Bana yaptıkları, kalbime ok gibi saplanıyor. 
TERAPİST: Bununla devam et, bakalım seni hangi hislere götü- 
recek. Bu hisse ve nereye gittiğine odaklan. 

DANIŞAN: Tamam. (derin bir nefes alıyor) Onun için utanç 
kaynağıymışım gibi hissettirdi bana. Her yanı kaplayan his bu: 
“Oğlum utanç verici” Benden hep utandı. Çocukken yanlış şeyi 
yapacağım, yanlış bir şey söyleyeceğim diye paranoyaklaşmıştım. 
“Onu utandıracak ne yaptım ki? Anlamıyorum bir türlü,” diye 
düşünürdüm. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor). Tamam. Bununla devam edelim. 
Şu anda baban için ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: Hâlâ yalnızca bir acı... 

TERAPİST: Yalnızca kalbinde mi, yoksa bedeninin başka yerle- 
rinde de hissediyor musun? 

DANIŞAN: Konuşurken yüzüm geriliyor, gözlerim geriliyor, ge- 
riliyorum bir anlamda. 
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TERAPİST: Histen korktuğu için “gerilir” insan. 

DANIŞAN: Evet, histen korkuyorum. Bu konuda düşünmeye 
başlamak beni korkutuyor. 

TERAPİST: Bunu hissetmeye başlamak seni korkutuyor. 
DANIŞAN: Hissetmeye, evet. Daha da fazla. 

TERAPİST: Babanla ilgili ne yapmak istiyorsun? Sonsuza kadar 
“veda etmek” mi? Yoksa bir çeşit ilişki kurma umudun mu var? 
Onunla iletişim kurmak istiyor musun? 

DANIŞAN: (biraz duygulu) Onunla bir ilişkimiz olsun istiyorum. 
TERAPİST: Ona kendinden, hislerinden, acılarından, çektikle- 
rinden bahsetmek istiyorsun. 

DANIŞAN: Evet ama o yönde düşünmeye başlayınca kendimden 
çıkıyorum. Bu noktada onunla böyle bir sey, beni çok korkuturdu. 
TERAPİST: Seni anlayacağını sanmıyorsun, öyle mi? 
DANIŞAN: Nasıl tepki vereceğini bilmiyorum. Bugün bile, beni 
ayıplamasından korkuyorum. Hâlâ bir korku var. Beni yine ayıplarsa 
set yıkılır, hiç durmamacasına ağlamaya başlarım diye korkuyorum. 
TERAPİST: Babanı seviyor musun? Onun için bir sevgi var mı? 
DANIŞAN: Evet, seviyorum. 

TERAPİST: Bunu hissedebiliyor musun? 

DANIŞAN: (düşünceli) Evet. Hissedebiliyorum. 

TERAPİST: Nasıl bir his? Baban için duyduğun sevgi hissini an- 
lat bana. 

DANIŞAN: Karmaşık bir duygu. Kendi sorunlarıyla boğuştu- 
gunu görüyorum, biliyorum belki de doğru olan şeyi yapmak 
istiyor ama nasıl yapacağını bilmiyor. Bilmiyorum. (çaresizlikle 
omuzlarını silkiyor) 

TERAPİST: Şimdi içine bakıp babana duyduğun o hissi bulabilir 
misin? Nasıl bir his? 

DANIŞAN: Bunu yapmak hoşuma gitmiyor. 

TERAPİST: Yine de hissedebiliyorsun, değil mi? 

DANIŞAN: Hissedebiliyorum. 

TERAPİST: Bedeninde nasıl bir his bu? 
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DANIŞAN: Gerçekten uzak. Ona duyduğum sevgiye yaklaşmak 
istiyorum ama diğer yandan, istemiyorum da -uzak kalmak istiyo- 
rum aslında. Onu sevmek istiyorum sanırım; ama bir mücadele bu. 
TERAPİST: Babandan istediğin şeyi günün birinde alabileceğini 
düşünüyor musun? 

DANIŞAN: Onunla en yakın anımız annem öldüğündeydi, bir- 
kaç yıl önce. Sanırım tam iki saniye boyunca, ona sarıldığım tek 
zamandı bu. Dağılmış durumdaydı çünkü. Onunla kurduğum 
gelmiş geçmiş en iyi iletişim bu oldu sanırım. İki saniye! Sonun- 
da açık vermişti çünkü ağlıyordu. Gardını indirmişti. Genelde 
g*t herifin tekidir -özür dilerim. Yine de onu öyle görmek güç 
verdi; sonunda olduğu gibiydi. 

TERAPİST: Babandan istediğin şeyi belki de hiçbir zaman ala- 
mayacak olmanı kabul edebilir misin? 

DANIŞAN: Üzücü yanı da bu işte. 

TERAPİST: Kederli yanı bu. Günün birinde değişeceğini uma- 
rak seni ihmal etmesine katlandın. 

DANIŞAN: Çocukken galiba günün birinde gerçeği göreceğini 
umuyordum; bana yaptıklarının farkına varacaktı. 

TERAPİST: Her çocuk böyle bir umuda ihtiyaç duyar. Şimdi işin 
zor yanı, gerekirse bu düşten vazgeçmeye hazır olmak. Bunu yap- 
mak çok zordur. Asıl üzüntü buradan gelir. 

DANIŞAN: Evet. Zor bir şey. Bu ilişkiyi kurmak için kalbimden 
çıkıp gelen bir şey var, inanılmaz acı olmasına rağmen. Umut- 
larım hiçbir zaman gerçek olmayacak gibi görünüyor, yine de 
“Babamın sevgisini nasıl da istiyorum! Yine de bunun için ne 
yapabileceğimi bilmiyorum,” diye haykıran, ağrıyan bir kalp var. 
Sonsuza kadar bu sevgi olmadan yaşamayı hayal edemiyorum. 
Onsuz kalmak bana gerçek, fiziksel bir acı veriyor. 

TERAPİST: Şu anda hissediyorsun... 

DANIŞAN: Hissediyorum. 

TERAPİST: Nerede hissediyorsun? 

DANIŞAN: Gözlerimde... 

TERAPİST: Elbette. 
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DANIŞAN: ...ve kalbimde. 
TERAPİST: Evet, zor gerçek bu. Bu sevgiyi hiçbir zaman hisset- 
mediğini söylüyorsun. Yine de sahip olduğun bir şey vardı, umut. 
Şimdi vazgeçmek zorunda kalabileceğini düşünüyorsun ve bu 
çok zor... Çaresizlik bu; ama öte yanda hayat var. Seni öldürme- 
yecek. Bu umudu gerekirse bırakmak, seni özgürleştirip hayatın- 
da bunu sana verebilecek erkekler olduğunu görmeni sağlayacak 
-seni kabul edecek, seninle ilişki kuracak. 
DANIŞAN: Sanırım babamla ilgili bu umudumdan vazgeçtim, 
ağır ağır, farkında olmadan, uzun yıllara yayarak. 
TERAPİST: Şimdi de babanı yitirmiş olduğun gerçeğini gerçek- 
ten görüyorsun ve bu yüzden de kendini çok yalnız hissediyor- 
sun. Bu bağlantıyı başka erkeklerle de kurabilirsin; kendi içinde- 
ki kaynakları geliştirebilirsin; ama bunun babandan gelmeyeceği 
konusunda kendinden oldukça eminsin. 
DANIŞAN: (üzüntülü) Evet. 
TERAPİST: Şu anda bedeninde ne hissediyorsun? 
DANIŞAN: Hâlâ düşünüyorum, “İyi ama nerede hata yaptım? 
Bende sorunlu bir şey var” 

(Danışan düşünceleri tartışmaya başlıyor ve terapist -belki de bunun 

yeniden hislere çıkacağını umarak- buna izin veriyor. | 
DANIŞAN: Okuldaki erkek çocuklarla da aynı şey. Çok ağladığı- 
mı hatırlıyorum; arka bahçeye çıkar, yıldızlara bakar, köpeğime 
sarılır, durmadan ağlardım; çünkü bunu hiç kimseyle paylaşamı- 
yordum. Beni anlayabilecek hiç kimse yoktu. 
TERAPİST: Şu andaki hisler nedir? 
DANIŞAN: Kaygılı, her yanım karıncalanıyor. 
TERAPİST: Bununla kal. 
DANIŞAN: Göğsüm daralıyor. 
TERAPİST: (teşvik ederek) Bununla kal. 
DANIŞAN: Sırtıma ve omuzlarıma bir gerginlik çöküyor, sanki 
bir kalkan var... Donuyor. Düşünüyorum. İşte burada, sevgisi... 
Tam önümde, onu alabilirim -ama nasıl yapacağımı bilmiyo- 
rum! Tamam, biraz öfke de var. 
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DANIŞAN: Onu ittirip benden uzaklaştıracak bir güç. (duraksa- 
ma) Kasıldım, buna hazırım. Beni aşağıladığı, ezdiği, küçümse- 
diği için öfke duyuyorum. Onun eğlencesine meze oldum ben. 


Danışan, sonraki seanslarda karasız hislerini keşfe çıkmaya devam 
etti ve erkeklerle ilişkilerinde bağ kurma ve onayı başka bir yerde 
araması gerektiğini üzücü de olsa bütünüyle kabul etmeye başladı. 


Acıya Girerken Benlikle Yeniden Bağlantı Kurma 

Yas çalışmasının en zor yanı, belki de babanın sevgisini yitirme 
gerçeğiyle yüzleşmek ve eşcinsel arzuların buna karşı bir savunma 
olarak geliştiğini bütünüyle hissederek kabul etmektir. 

Danışan, zamanla ve terapistle duygusal temasını kaybetmeden, 
yitiminin yasını bütünüyle tutmaya başlar. Kendini acının içine so- 
karken, ona eşlik eden destekleyici bir erkeğin yanında bu gerçekle 
yüzleşir. Benliğinin bir zamanlar kendini savunmak için inkâr ettiği 
yönleriyle yeniden bağlantı kurmaya başlar giderek. 

Birçok danışanın, derin bir bağlanma yitimi nedeniyle doyurul- 
mamış özlemler ve sonu hüsranla biten hayallerle dolu bir hayata 
sürüklendiğini yanılsama ve çarpıtmalardan sıyrılarak kabul etmesi 
gerekir. 


454 


21. 
Yasa Karşı Savunmalar 


“Ruhun afyonw’ [erkeklerle cinsel ilişkiye girmek] 
aşırı dozda alınırsa insanı öldürebilir. Bir süre çekilir, 
sonra yine yükselir ve insanın zihnini 

daha fazla yanılsamayla aldatır... 

Bu yanılsamaları yirmi yıl yaşadım 

-bu “gönüllü ölüm”e başladığım utanç yılları 


Yas çalışması, kaçınılmaz olarak, iki güçlü savunmayla karşıla- 
sir -illüzyonlar ve çarpıtmalar. Şimdi bu savunmalara ve terapistin 
bunların üstesinden gelmesi için danışana nasıl yardım edebileceği- 
ne daha yakından bakacağız. 


Yanlış Pozitif ve Yanlış Negatifler 

İllüzyonlar narsisist temelli, yanlış pozitif düşüncelerdir. Örne- 
gin, “Cok güzel olan, gereksinimlerime karşı hassas, beni bütünüyle 
anlayan bir kadın arıyorum. Ancak böyle bir kadın bulduğumda ev- 
lenmeye hazır olduğumu düşünürüm,” tipik bir yanılsamadır. 

Çarpıtmalarsa utanç temelli yanlış, negatif düşüncelerdir. Zarar 
görmüş benlikten kaynaklanırlar, benliğe zararlı ve benliği yıkıcı 
davranışlardır. “Beni gerçekten tanıyan hiçbir kadın, benimle birlik- 
te olmak istemez,” tipik bir çarpıtmadır. 

Danışan geçmişteki acı verici yitimlerle yüzleşmekten kendini 
korumak için bu illüzyon ve çarpıtmaları sürdürür. Bunlar, hayatı- 
nın yolunda gitmediği gerçeğini kabullenmesini önler ve dikkatini 
zorlu değişimden uzaklaştırır. 


455 


DR. JOSEPH NICOLOSI 


Yas çalışması, kaçınılmaz olarak, danışanda aslında bir hiç oldugu- 
nu keşfetmekle ilgili ilksel korkuyu uyandırır. “Beni kimse sevmiyor; 
çünkü sevilecek biri değilim,” ortaya çıkardığımız en yaygın ve temel 
negatif düşüncedir. İllüzyon ve çarpıtmalarından sıyrılan danışan, 
kim olduğuna dair hiçbir fikri olmadan havada asılı kaldığını hisse- 
der: “Sahte benliğimden vazgeçersem kim olacağım, peki?” “Bu ya- 
nılsamalardan vazgeçersem yeterince iyi olamamaktan korkuyorum.” 

Elbette, bunlar dikkati tinsel acıdan uzaklaştırmaya yarayan 
kendini koruma biçimleridir. Eşcinsel istek bağlamında, danışanın, 
onun için en iyi olanı bilmesine karşın yapmak istememesi şeklinde 
kendini gösterir. 

Değişmeye içten ve derin bir şekilde kendini adamış da olsa, 
eşcinsel davranışları bir daha sergilememeye kararlı da olsa, bildik 
narsisistik yanılsamalara ve utanç temelli çarpıtmalara bilinçli ya da 
bilinçsiz bir şekilde sarılmaya devam eder. 


Yastan Kaçınmanın Yolları 

Kültürel olarak da destek gören, yastan kaçınmaya yönelik sa- 
vunmalardan biri, tabii ki kişinin kendini gey olarak adlandırma 
çözümüne başvurmasıdır, Bu da genellikle temeldeki yitimlerin ve 
onarıma yönelik motivasyonun bütünüyle yadsınmasıyla sonuçlanır. 
Erkek eşcinsel isteklerin ve davranışların, yaşadığı yalnızlık krizini, 
kendine yabancılaşmasını ve derinlerdeki boşluk duygusunu çöze- 
ceği hayaline sarılmaya devam ettikçe, geçmişteki acı verici yitimleri 
varlığını sürdürür. Kişi de, bunları yinelemeye mahküm olur. 

Yas çalışmasına karşı savunmalar arasında yadsıma, kendinde 
hak görme ve ezici kaygı bulunur. Yaşadıkları güncel yitimlerin ya- 
rattığı kaygı, bazı danışanlara zaten katlanılamayacak kadar ağır ge- 
lebilir. Bu erkekler asıl öz benliklerindeki yitimlerle yüzleşip hayata 
devam etmek yerine, kendilerini utanç yaratan çarpıtmalarla sarma- 
yı tercih eder. Bağlanma yitimini incelemek için disiplinli bir bağlılık 
sergilemektense bir şekilde “Her şeyin sonu iyi olacak” illüzyonuyla 
kendini uyuşturmak daha kolay görünür. 

Çocuklukta yaşanan travmadan kaynaklanan bu illüzyon ve 
çarpıtmalar ele alınmadığı sürece, içini kemiren boşluk da varlı- 
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ğını sürdürür. Bir adamın deyişiyle: “Çok dışa dönük bir insanım, 
iyi bir imaj yansıtıyorum, ama gece eve gidince ürkütücü bir yal- 
nızlık ve endişe duyuyorum.” 

Bu bölümün aşağıdaki başlıkları altında, yas çalışmasına karşı 
savunma olarak kullanılan en yaygın illüzyonlardan (yanlış pozitif) 
bazılarını ele alacağız. 


“Yeterince İyi” Aile İllüzyonu 

Narsisistik aile sisteminin yetişkin çocuğu terapiye geldiğinde ge- 
nellikle ailedeki işlevsizliğin derinliğini yadsımaktadır, ailede birçok 
şeyin yanlış olduğunu ancak daha sonra kabul edebilir. “Harika bir 
ailem vardı. Bugün yaşadığım sorunlarla hiçbir ilgisi yok” Sıklıkla, 
aslında çok iyi olmasa da yeterince iyi bir aile hayatları olduğu illüz- 
yonu söz konusudur. Buna karşılık, diğer patolojik aile tiplerinden 
gelen danışanlar, içinden çıktıkları temel işlevsizliği daha kolay ka- 
bul edebilirler. 

Terapinin başlangıcında aile dinamikleri konusundaki bilinç düzey- 
leri ne olursa olsun, yas çalışması tamamlandığında danışanlar çocuk- 
luklarında maruz kaldıkları zararın büyüklüğüyle yüzleşirler. Narsisistik 
ailelerin çocukları sonunda “cok mükemmel, çok saygıdeğer aile” illüz- 
yonuyla yüzleşip “Gerçekten o kadar da kötüydü” gerçeğini görmeye 
başlar. Yansıttıkları imgede aileleri normal, hatta belki de ideal görünür; 
ancak öyle ya da böyle, şaşırtıcı ve kavranamayan bir şekilde, genellikle 
“bir şeylerin kendilerine tuhaf geldiğini” kabul ederler. 

Sevildiklerini söylerler; buna karşılık anne babanın biri ya da her 
ikisi tarafından duygusal olarak kullanıldıklarını gösteren çelişkili me- 
sajlar aldıkları ve bunlar, üstesinden gelinemeyecek denli karmaşık 
olduğu için “Aslında her şey yolundaydı” illüzyonuna çekilmek daha 
kolay gelir. 

Bir şeylerin yolunda olmadığını fark ettikleri zaman da “Benim 
kendi hatam olmalı. Ben sorun yaratan bir çocuktum. Bende bir so- 
run vardı. Çok (hassas, bencil, vefasız, beceriksiz vb.Pydim.” derler. 

Donaldson-Pressman ve Pressman (1994), narsisistik aileyi şöyle 
anlatıyor: “Baba dokuz-beş çalışan, anne okul aile birliği için kurabi- 
ye pişiren ev kadını olabilir. Ortada hiçbir sorun yoktur... Çocuklar 
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evdeyken anne baba da evdedir, haftanın altı günü birlikte akşam ye- 
meği yerler; kimse fazla içmez, uyuşturucu ve sigara kullanmaz, küfür 
etmez, kimseye vurmaz. Hepsi olabildiğince normaldir” (s. 22-23). 

Dışarıdan iyi görünen, ama bir şekilde “içten içe çürümüş” böyle 
bir ailede büyüyen çocuğun kendi duygularını düzgün bir şekilde 
ayarlamasına ve kendi algısını geliştirmesine hiçbir zaman izin veril- 
memiştir. Yetişkinlik döneminde anılarını kardeşleriyle paylaşması, 
genellikle temeldeki işlevsizlikle ilgili daha nesnel bir görüş edinme- 
sini sağlar. Bu kardeş de terapiye katılıyorsa, dolayısıyla kendi anıları 
ve anlayışıyla katkıda bulunuyorsa, çocukluk anılarını hatırlamak 
özellikle yararlı olur. 

Birçok danışan, babanın ya da annenin insan olarak sınırlı yön- 
lerini sonunda kabullenir ve gerçekte olduğundan daha iyi olmaları 
yönündeki gereksiniminden vazgeçer. Bununla birlikte, bazı erkek- 
lerde hakiki bir yakınlık hiçbir zaman kurulamayabilir. Bir danışa- 
nımızın anlatımıyla: 


Annemle babamın işleyişi, duygusal olarak onlara bağımlı kalma- 
mı sağlamak için beni en düşük düzeyde onaylamak üzerine ku- 
ruluydu. Terapi, kendimle ilgili daha iyi hissetmemi ve annemle 
babamın desteklediği bağımlılıktan kurtulmamı sağladı. Sonunda 
sınırlar koyup, saygı görme konusunda ısrar edebiliyorum. 

Ne yazık ki şimdi kendimi onlara yakın hissetmiyorum; ama piş- 
man da değilim çünkü önceki sağlıksız bir yakınlıktı. Asıl gerek- 
sinimlerimi onların yararına feda etmem gerekiyordu. 


Eşcinsel Davranışların Getirileriyle İlgili İllüzyon 
Danışanlarımız genellikle, hayatları boyunca duygusal bir uyuşuk- 
luk içinde olduklarını söyler. Yalnızca farklı erkeklerle olan cinsel 
ilişkilerin onlarda (kısa süreli de olsa) yeterince yoğun bir heyecan 
yarattığını, onları “hayata döndürdüğünü” öne sürerler. 

Sonunda terk edilme-mahvolma korkusuyla yüzleştiklerinde, 
zorlanımlı erkek arayışını da durdurabilirler. Acılarını şu anda, des- 
tekleyici ve uyumlu bir erkeğin yanında hissetmenin, geçmişle derin 
bir şekilde yüzleşmelerini sağladığını ve gey ilişkilerle ilgili algılarını 
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değiştirdiğini öğrenirler. Bu deneyim de hep aradıkları erkek onayı- 
nı ve kabulünü almaya gittikçe daha açık olmalarını sağlar. 
Yaşadığı yitimlerle ve gerçek yakınlık için duyduğu gittikçe artan 
istekle yüzleşen bir adam, bana şu itirafta bulunmuştu: 
Benim için olayların böyle gelişmiş olmasına üzülüyorum. Bu- 
gün bile, ne zaman bir babayla oğlunu görsem o küçük çocuk 
olmak istediğimi hissediyorum. Aynı bıçak yarası gibi -içime iş- 
lemiş bir özlem, hasret... Çok derinde. 
Hayatımda kaybettiğim zamanlara üzülüyorum -olduğum kisi 
için üzülüyorum. Zayıftım, korkmuştum, olumsuzdum, kendi- 
mi çok eleştiriyordum, diğer erkekleri kıskanıyordum, başkaları 
eğlenirken ben yalnızdım. Bir sürü fırsatı kaçırdım. Olabilece- 
ginden başka bir hayat yaşadım. Şimdi bunları anlatırken “Ne 
talihsiz bir zaman kaybı!” diye düşünüyorum. 
Tüm bunları başka bir erkekle çözebileceğimi düşünerek ne ka- 
dar yanılmışım. 


Kırk beş yaşındaki bir danışan da gey topluluk içinde geçirdiği yıl- 
larla ilgili pişmanlığını anlatıyor: 


Eşcinsellik hayatımı çaldı, beni bomboş bıraktı. Acıyı azalt- 
mak, uzaklaştırmak, dindirmek için kullandığım şey beni acı 
içinde bıraktı. 

Dönüp bakınca, boş hayallerin peşinde koştuğumu görüyorum. 


Yitimi Telafi Etmek 

Yirmi sekiz yaşındaki bu danışan, dikkatini bedenine yönlendirerek 
homoerotik doyum illüzyonu ve bir erkekle derin bir arkadaşlık kur- 
ma gerçeği arasındaki farkı görüyor: 


TERAPİST: Eşcinsel istek duyduğunda içinde ne hissediyorsun? 
DANIŞAN: Göğsümde bir dalgalanma -göğsümün üst bölü- 
münde bir sıçrama, elektrik çarpmış gibi bir şok, omuzlarıma ve 
kollarıma yayılıyor hızla. 

TERAPİST: Bu hisleri erkeklerle gerçek arkadaşlık anlarıyla 
karşılaştırabilir misin şimdi, gerçekten içten ve sevgi dolu his- 
settiğin anlarla? 
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DANIŞAN: Evet, bu bütünüyle farklı bir his. Böyle anlarda saflık 
hissediyorum. Yalnızca göğsüm değil, bedenimin tamamı açık, 
serbest ve daha hafif hissediyor. Hatta boyumun uzadığını hisse- 
diyorum. Görüşüm açılıyor. Böyle bir arkadaşlık yaşarken kendi- 
mi sakin ve çok gerçek hissediyorum. 


Başka bir danışan, diğer erkeklerin ona verebilecekleriyle ilgili illüz- 
yonlarından terapi sayesinde kurtulduğunu anlatıyor: 


Bu şeyin [escinselligin] özünü görmeyi öğreniyorum; yalnızca 
cinsellikle ilgili olduğunu düşünürdüm eskiden; ama aslında çok 
daha fazlası var. Gençken bu şey içime girdi ve orada kaldı, onu 
hayatımın öyküsünün yazılı olduğu “boş, beyaz kâğıt” yaptım. 
Şimdi hayatımın arka planındaki acıyı görüyorum; eşcinsellik, 
acının bana verdiği zararın belirtisinden başka bir şey değil. 


Yirmi yıllık gey deneyimlerinden söz eden bir adam, erkeklerle 
cinselliğin hep içindeki boşluktan kaçmanın bir yolu olduğunu 
söylüyor: 


Bana en zor gelen şey belki de bu -1zdirabimla isteyerek yüzleş- 
mek; çünkü içgüdülerim beni acılarımdan uzaklaştırıp eski ağrı 
kesicilerime yöneltiyor; ama ruhun afyonu aşırı dozda alınırsa 
insanı öldürebilir. 

Aslında acıyı kesmenin hiçbir yararı yok. Evet, bir süre bastırıyor 
acıyı; ama sonra yeniden başlıyor ve insanın zihnini daha da fazla 
illâzyonla kandırıyor. 

Yirmi yıl boyunca bu illüzyonlarla yaşadım -bu gönüllü ölüme 
başladığım utanç yılları. 


“O Özel Erkeği Bulma” İllüzyonundan Vazgeçmek 

Yas çalışmasının bir parçası da danışanın bütün duygusal gereksinim- 
lerini karşılayacak, “orada bir yerlerde onu bulmasını bekleyen,” so- 
nunda benliğiyle bağlantı kurmasını sağlayacak o özel adamla ilgili 
narsisistik yanılsamayı bir yana bırakmasıdır. En iyi arkadaşı, çocuk- 
luk dostu, manevi rehberi, yedi gün yirmi dört saat terapisti ve akıl 
hocası, yardım hattı danışmanı, sıkı fıkı olduğu arkadaşı, koçu ve -bü- 
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tünüyle erkeksi ve düz davranışlı olmasına karşın- onunla gey cinsellik 
yaşamak isteyen hayali erkek imgesinden vazgeçmesi gerekir. 

Bir erkekle karşılıklılık, dürüstlük ve eşitliğe dayalı gerçek ve onay- 
layıcı bir dostluk kurabilmesi için bu illüzyonu bırakması gerektiğini 
anlar zamanla. 

Aşağıdaki görüşmede, Greg, bir erkeğin ona verebilecekleriy- 
le ilgili narsisist temelli illüzyonlarını karşılamayan en iyi arkadaşı 
Brade duyduğu öfkeyle yüzleşiyor. Bu sırada, bu ilişkide babasıyla 
olan ve onu doyurmayan ilişkisini yeniden canlandırdığını -tekrarlı 
zorlanımı- fark ediyor. 


DANIŞAN: Brad benimle ilgilenmediği için çok öfkeliyim. Ona 
o kadar öfkeliyim ki! Öfkelenmemeye çalışıyorum, bir yanım bu- 
nun yanlış olduğunu biliyor. Ona ne kadar ihtiyacım olduğunu 
anlamasını bekleyemem. Beklentilerim çok yüksek. Hayatında 
daha önemli bir yerim olsun istiyorum ama yok işte. Takıntı hâ- 
line geldi; ofise geldiğimde beni fark etmezse bütün gün depresif 
hissediyorum -ve ona öfkeleniyorum. Buna hakkım yok biliyo- 
rum; ama haksızlık bu... Benim için çok önemli o! Benden daha 
çok hoşlanması için her şeyi yapardım. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Brad senin için çok önemli. 
DANIŞAN: Evet ama onu takıntı yapmak beni çok yoruyor, ben 
de ilgisiz davranmaya çalışıyorum, hani, meşgulmüş gibi, ama o 
farkına bile varmıyor! Telefonda arkadaşlarıyla konuşurken, haf- 
ta sonu ne yapacaklarını planlarken duyuyorum onu, ne kadar 
hayat dolu! Kıskançlıktan çatlıyorum. Daha on sekiz yaşında bir 
çocuk; ama sadece kendisiyle ilgileniyor. 

TERAPİST: Ve seninle ilgilenmiyor. 

DANIŞAN: Zayıf olduğum, muhtaç olduğum için kızıyorum. 
Sonra da kendimi böyle bir umutsuzluğa sürüklüyorum. Ondan 
istediklerimin gerçekle bir alakası yok çünkü. O harika sohbet- 
lerden sonra ertesi gün beni önemsemediğini görüyorum bariz 
bir şekilde. Çileden çıkıyorum! 

TERAPİST: Kendi muhtaçlığına öfkeleniyorsun. 
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DANISAN: Benim igin o kadar 6nemli olmasina ragmen beni 
gerçekten tanımasına izin vermediğim için öfkeleniyorum. Ken- 
dimi ona bütünüyle açmadığımı biliyorum. Hatta (kendisiyle ilgi- 
li daha derin bir gerçeğe yönelerek) bunun aslında onunla alakalı 
olmadığını, aslında benimle alakalı olduğunu da biliyorum. 
TERAPİST: (Başıyla onaylıyor) 

DANIŞAN: Çok korkuyorum, onu kaybetmek istemiyorum. 
Çok canım yanıyor; onu o kadar seviyorum ki... Ama onun beni 
sevmesini istemiyorum işte! Muhtaç olmak istemiyorum. Muh- 
taç görünüp her şeyi berbat etmekten de korkuyorum. 
TERAPİST: Brad'i olduğu gibi kabul etmenin -sana verebilecek- 
lerinin sınırlarını kabul etmenin acısını hissedebiliyor musun? 
DANIŞAN: Hâlâ umudumu kaybetmek istemiyorum. Geldi- 
gim yere dönmek istemiyorum. Cumartesi gecesi evde tek başı- 
na DVD izlemeye dönmek istemiyorum. (derin bir nefes alıyor) 
İstediğim şekilde, ihtiyacım olan şekilde benim olamayacağını 
bilmek içimi acıtıyor. 

TERAPİST: Bununla devam et. Ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: Terk edilmiş hissediyorum. 


(Terapist bu noktada beden çalışmasından uzaklaşıp, yorum ge- 
tirme isteğine karşı koyuyor.| 

TERAPİST: Onu olmadığı biri hâline getirmek istiyorsun ya da 

en azından senin için olmak istemediği biri hâline. 

DANIŞAN: Daha iyi, daha derin olmasını, ne bileyim, daha ya- 

kın olmasını umuyorum hep. (üzgün) Onu değiştirmeye çalıştım 

ama işe yaramadı. 

TERAPİST: İllüzyonun ölümü. 

DANIŞAN: (üzüntülü, başıyla onaylıyor) 

TERAPİST: Onu sevdiğini söylüyorsun ama onu değiştirmeye 

çalışıyorsun. Oysa gerçekte yapabileceğin tek şey onu davet et- 

mek, yönlendirmek değil. 

DANIŞAN: Biliyorum. 

(Terapist beden çalışmasına dönüyor.| 
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TERAPİST: Peki. Brad için duyduğun hislerden bazılarına bakalım. 
DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Tamam. 

TERAPİST: Onu düşününce ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: (gözleri kapalı, konsantre oluyor) Sevgi. 

TERAPİST: Sevgi. Tamam. Bununla devam et. 

DANIŞAN: Kaygı... 

TERAPİST: Nasıl bir his bu “kaygı?" Nerede? 

DANIŞAN: (bir an düşünüyor) Midemde. Ağrı. 

TERAPİST: Midende bir ağrı. Tamam. Bununla devam et. 
DANIŞAN: Midemin üst tarafında bir sıkışma, içimi kemiriyor. 


Oraya yumruk yemişim gibi. Düğüm düğüm olmuş. 

TERAPİST: Neresi? 

DANIŞAN: Göğsümde sayılır, aşağı bastırıyor, kapanmış, kilit- 

lenmiş, kasılmış. 

TERAPİST: Kasılmış. Nasıl bir his bu kasılma? 

DANIŞAN: Hiçbir şeyi başaramıyormuşum gibi. Benimle ilgi- 

lenmemesi benim suçummuş gibi. 

TERAPİST: Bedende kal. 

DANIŞAN: Nahoş. Umutsuz. Cesareti kırılmış. Tükenmiş. Ye- 

tersiz biriyim. Brade söyleyebileceğim, yapabileceğim hiçbir şey 

yok. Ne kadar denesem boşa. Kendimi bir hiç gibi hissediyorum. 

(Terapist, dikkatini Bradden bedenine çekmeye çalışıyor.| 

TERAPİST: Bedeninde nasıl bir his bu, “reddedilme?" 

DANIŞAN: Reddedilme mi? Şey, büyük bir ağırlık. Beni sevmi- 

yor aslında. 

TERAPİST: Bedeninde... 

DANIŞAN: Kasılmış, sıkışmış, çökmüş, umutsuz. 

(Terapist, danışanın hislerinde elinden geldiğince derine indiği- 
ne karar verip ikinci üçgene geçiyor.| 

TERAPİST: Greg, bedenindeki anılara dönmeye çalış. Bu çök- 

müş, reddedilmiş, umutsuz hissi daha önce yaşamış mıydın? 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor, düşünüyor) 

TERAPİST: Başka birisiyle? 
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DANIŞAN: Babamla. Bodrumdaki oyun odamda görüyorum 
kendimi. Her şeyi düzenlemiştim... 

TERAPİST: Kaç yaşında? 

DANIŞAN: Şey... On bir olabilir. Her yeri tam istediğim şekilde 
düzenlemiştim. Kasetlerim, duvardaki film afişleri. Benim ye- 
rimdi burası. Çok gurur duyuyordum. Merdivenlerden inip aşa- 
giya geldi. Söylenip duruyordu, bodrumda saklandığımı, ailem- 
den kaçtığımı, işlerden kaçtığımı, ondan kaçtığımı söylüyordu. 
Bencilmişim, başka hiç kimse umurumda değilmiş; beceriksizin, 
münzevinin tekiymişim. Beni aşağılıyordu sadece, odada kurdu- 
gum düzeni hor görüyordu. Bütün mutluluğumu aldı elimden. 
TERAPİST: Yani Brad'le baban arasında bir bağ olduğunu his- 
sediyorsun. 

DANIŞAN: Nasıl yani? 

TERAPİST: Aynı acı... Aynı reddedilmişlik, ilgisizlik duygusu. 
DANIŞAN: Beni hiçleştiriyor. Hiç kimse yapıyor. Değersiz. Aynı 
korku, çaresizlik. 

TERAPİST: Yani babanın, üzerinde bir etkisi vardı... 


Bu noktada danışan, yaşadığı illüzyonla yüz yüze geliyor. Greg, geç- 
mişte (babayla) yaşadığı çatışmayı bugün (ulaşamadığı başka bir 
adamla, Brad'le) çözmeye çalıştığını görmeye başlıyor. Buna karşılık, 
terapist geçmişle bugün arasındaki bağlantıyı tam kuramadan, Greg 
savunmaya geçmeye başlıyor. 


DANIŞAN: (aniden sözünü keserek) Şu an babamı savunmak is- 
tediğimi hissediyorum. (hafifçe gülüyor) Delilik, biliyorum ama 
“Babam hakkında yanılıyorsun,” demek istiyorum. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor, ciddi) Elbette. Tamam. Bununla 
devam et. Neyi yanlış anladığımı anlat. 

DANIŞAN: (öfkeli, savunmacı bir ses tonuyla) “Babamı buna 
karıştırma!” demek istiyorum. “Babamı tanımıyorsun! Bunun 
onunla ilgili olduğunu nasıl söyleyebilirsin? B*ku yemişim ben. 
İ*nenin tekiyim. Kusurluyum. Bunların onunla ilgisi yok. Babam 
haklıydı! Gerçek bu! Kaybetmeye mahkümum ben” 
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TERAPİST: (dinliyor, bekliyor) 

DANIŞAN: (üzgün, çaresiz) Babam beni sevsin diye kendimi 
tamir etmek istiyorum, o zaman yalnız kalmam. (şimdi sesi gü- 
cünü yitiriyor) Aynı şeyi başka erkeklerle de yapıyorum, benden 
uzaklaşsınlar diye bahaneler buluyorum. “Bunlar benim hatam 
olmalı. Benim yüzümden olmalı” 

TERAPİST: Bir şey yaptığını, bu yüzden onları kaybettiğini his- 
sediyorsun... 

DANIŞAN: (ağlamanın eşiğinde, öfkeli) Bu yaşadıklarımın haya- 
tımı kontrol etmesini istemiyorum. Babamın zorbanın teki oldu- 
gunu, kabadayının teki olduğunu biliyorum! 


Şimdi, danışanın savunmacı tavrı sarsılmaya başlayınca, yoğun ça- 
lışma daha hızlı ilerliyor. En önemlisi, danışan konuşurken söyledik- 
lerinin anlamını görmeye başlayınca, bedeninde yaşadığı değişimle- 
ri daha iyi hissedip ifade edebiliyor. 

DANIŞAN: Şu anda öfke hissediyorum. 

TERAPİST: Nerede hissediyorsun, Greg? 

DANIŞAN: Göğsümde. 

TERAPİST: Kimle ilgili bu öfke? 

DANIŞAN: Hayatımdaki bütün Bradlerle. (duraksıyor) Ve ba- 

bamla aynı zamanda... 

TERAPİST: Nedir bu his? 

DANIŞAN: Bir sıkışma ve korku. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Bir süre bununla kalalım. 
(Danışan, birkaç dakika boyunca reddedilme ve bağlanma yitimi 
duygularını yeniden yaşarken bedeninde öfkeyle korku arasındaki 
geliş gidişleri tartıyor ve bu deneyimlerle bağlantılı bedensel anıları- 
nı anlatıyor. Sonra, bir kayma yaşanıyor.| 

DANIŞAN: Şimdi kendimi daha açılmış hissediyorum... (derin 

nefes)... Hatta aradaki farkı, şu anda konuşurken görebiliyorum. 

(sandalyesine yaslanıyor) 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Nasıl bir his? 
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DANIŞAN: Kendimi ferahlamış, açılmış hissediyorum... Rahat- 
lamış (dikkatini bedenine vermek için yine duraksıyor) 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor, teşvik ediyor) Bir rahatlama var. 
DANIŞAN: Kendimi çok daha özgür hissediyorum -şimdi daha 
rahat nefes alıp verebiliyorum. Böyle kalmak istiyorum —açık, fe- 
rahlamış. 


[Seans devam ediyor ve sonlanıyor. | 


Kadınlarla Etkileşimde Sahte Benlik 
Bir erkek, annenin uslu küçük oğlu rolünü yaşayarak büyüdüğün- 
de, dış dünyaya genellikle aynı stereotip imgeyi sergilemeye devam 
eder (yetişkinlik döneminde bu sahte benliği “iyi/hoş adam” olarak 
adlandırıyoruz). İyi/hoş adamın kişiliği, görünüşte yumuşak başlı ve 
edilgendir; ancak bu maske derinlerde bastırılmış acıları, özellikle 
de onu bu sahte role sokan annesine duyduğu derin kine uzanan 
öfkeyi gizler. Uslu küçük çocuk rolü, onun için olduğu gibi annesi 
için de aynı kendini özel hissetme gereksinimini karşılar. Bu sırada 
bu stereotip benliğe takılıp kalan adam, gerçek gereksinimleri ve asıl 
kimliği konusunda kendi içinde yoğun bir kargaşa yaşar. 

Jordan, otuz altı yaşında, mimar. Son üç ayda yaşadığı yasla ilgili 
sorunları anlatıyor. Seansa o başlıyor: 


DANIŞAN: (uzağa bakarak) Son zamanlarda öfkeli hissediyo- 
rum. Kime, neye öfkelendiğimi de bilmiyorum. Kusursuz olma- 
dığım için öfkeliyim. Herkes gibi sorumluluk almam gerektiği 
için öfkeliyim. (terapiste bakarak) Şunu onarın da ben de her- 
kes gibi sorumluluk almak zorunda kalmayayım, olmaz mı? Şu 
(doğru sözcüğü arıyor) sahte çözümlerimden vazgeçmek zorunda 
olduğum için öfkeliyim. 

TERAPİST: Sahte çözümler mi? 

DANIŞAN: Evet, yani kısayollarım. Dünya beni bu sahte çözüm- 
lerim için ödüllendirmiyor. 

TERAPİST: Örneğin? 

DANIŞAN: Örneğin, hâlâ başkalarını yönlendirmeye çalışma- 
yı tercih etmek, hiçbir zaman dürüst davranmamak. Bir süre 
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“dürüst” olmayı deniyorum; ama sonra cesaretimi yitiriyorum, 
tutarlı olamıyorum. 

TERAPİST: Evet... 

DANIŞAN: Herkes benden hoşlanıyor, ne kadar iyi/hoş bir ada- 
mım diye övünüyorum. Hep “gerçekten çok iyi adam” olmam 
gerekiyor. (alaycı bir gülümseme) Sadece Jordan olamıyorum, 
“hayranlık duyulan Jordan” olmam gerekiyor. Oysa yalnızca, di- 
ger adamlar içinde bir adam olmak istiyorum ben, diğerlerinin 
arasında “müthiş adam” değil. Yine de en basit hatayı yapar yap- 
maz kendime öfkeleniyorum, yerden yere vuruyorum kendimi. 
Tıpkı babamın beni yerden yere vurduğu gibi. Babamın beni, sırf 
kendim olduğum için cezalandırdığını anlıyorum. Bana bencil 
derdi; hep onu ve ailedeki diğerlerini incitmekle suçlardı beni. 
Ben de kendimi yerden yere vurup onun yaptığını yapıyorum. 
Saldırganla özdeşleşiyorum, bunu yapmamam gerek. 
TERAPİST: Kendine öfke duyman, sahte benliği bırakma süre- 
cinin bir parçası. 

DANIŞAN: Tabii ya, sizin için söylemesi kolay. Bunu bildiğiniz 
için de size kızıyorum. 

TERAPİST: Yani bana öfkeleniyor musun? 

DANIŞAN: Açığa çıkmasındansa size öfkelenmek istiyorum. 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 

DANIŞAN: Cana yakınım, hoşum, sevgi doluyum, arkadaş 
canlısıyım, çekiciyim... Ama aslında o kadar da iyi/hoş biri de- 
ğilim. İnsanların beni kendi sorunlarıyla boğmasına, onları ya- 
tıştırmak zorunda kalmaya sinirleniyorum. (uzun duraksama) 
Kadınların beni ayıplama gücünden korkuyorum. Utancımdan 
yararlanacaklar diye ödüm patlıyor... İşte Vicky diye biri var, 
resepsiyonda. Ofise giriyorum, şu “çekici, cana yakın adam 
modu”nda. Bana hayatını anlatıyor, dikkatle dinliyorum, gü- 
lümsüyorum ama umurumda bile değil. İçimi kurutuyor; Ofise 
girip, kendim gibi davranıp o kadınların yanından geçip gide- 
miyorum -sıradan bir adam gibi. Alışkanlık bu; o sahte role 
girmemezlik edemiyorum. Hawaii'ye gitmiş, bana fotoğrafları- 
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nı gösterdi, on dakika neredeyse. Bana ne be! İnsanı yoruyor, 
tüketiyor, diş biliyorum ona. Neden yapıyorum bunu? 
TERAPİST: Neden oynuyorsun bu oyunu? 

DANIŞAN: Onaylanmamaktan korkuyorum. Hayatının her ay- 
rıntısını önemsediğimi göstermez, beklentilerini boşa çıkarırsam 
beni ayıplar. Üç ya da dört yaşındaydım herhâlde. Babamın kar- 
şısında annem de en az benim kadar güvensizdi. Kendini özel 
hissetmek istiyordu, ben de kendimi özel hissetmek istiyordum. 
Birbirimizi teselli ediyorduk. Dönüp bakınca, beni koruyucusu 
ve sırdaşı yaptığı için annemden nefret ediyorum. 

TERAPİST: Aranızda adı konmamış bir anlaşma vardı. 
DANIŞAN: Evet, birbirimize tapmak bizi utancimizdan koru- 
yordu; babamın bize kendimizi böyle hissettirmesi ne yazık. 
Bana bunu yaptığı için, beni böyle özel biri yaptığı için, kendini 
de özel hissetmek adına beni kullandığı için anneme öfkeliyim. 
(uzun duraksama) Tek istediğim annemin oğlu olmaktı, kız ar- 
kadaşı değil... 

TERAPİST: Evet ama ikiniz de kendinizi özel hissetmeye ihtiyaç 
duyuyordunuz. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Annemle birbirimizi hiçbir za- 
man gerçekten, dürüst bir şekilde tanıyamadığımız için şu anda 
gerçekten çok üzülüyorum -birbirimizi hiçbir zaman olduğu- 
muz gibi görmedik. 


Jordan'ın hüsranı ve öfkesi, iyi/hos adam karakterinden vazgeçme- 


nin ne kadar zor olduğunu gösteriyor. Sonuçta bu karakter sayesinde 


annesiyle özel bir ilişki kurmuş, onu gerçekten tanınmamanın ve ol- 


duğu hâliyle sevilmemenin yarattığı utançtan korumuştu. 


Yaygın Çarpıtmalar (Yanlış Negatifler) 
Çarpıtmaların hepsi, danışanı utanç ve kederden koruma ama- 


cı taşır. Yas çalışmasında daha sık görülen çarpıtmalardan bazıları 


şunlardır: 
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Çaresizlik Çarpıtması 


“Utanılacak biriyim. İşte bu yüzden, 


yalnızca utanç temelli ilişkiler kurabiliyorum” 
Oe 


“Kimse öfkemi görmek zorunda kalmamalı” 
HH 


“Bir kadını tatmin edebilecek kadar 
erkek olamayacağım hiçbir zaman, 
bunun tek suçlusu da benim” 


Birçok danışan, çocuklukta yinelenen çifte çıkmaz deneyimleri 
nedeniyle, kazananı olmayan bir durumu kabul etmek zorunda ol- 
dukları algısına takılı kalır. Bu da onları çaresizlik ve umutsuzluk çar- 
pıtmalarına yöneltir. Çaresizlik, kişinin ilişkiler üzerinde herhangi bir 
etkisi olmadığı yönündeki algıdır; umutsuzluksa yaşamın kendisiyle 
ilgilidir. Birçok erkek, bu “çaresiz ve umutsuz” hâle saplanır kalır. 
Aşağıdaki görüşme, çaresizliğe bir örnek: 


DANIŞAN: Annem dün beni çok sinir etti. 

TERAPİST: Ne oldu? 

DANIŞAN: Hep aynı şeyi yapıyor... 

TERAPİST: (bekliyor) 

DANIŞAN: Tamam... Olan şu: (kızgın bir sesle) Annemin yaşa- 
dığı şehre gittim. Şehirde birkaç saat kalacaktım sadece, annemi 
de çok az görüyorum. Kısa süreli de olsa, akşam yemeği için bu- 
luştuk. Yemeğin ortasında cep telefonu çaldı. Beni masada yalnız 
bırakıp kalktı -yirmi dakika sürdü! Saygısızlığın daniskası! Çile- 
den çıktım. Döndüğünde gayet kibar bir dille (ağır ağır ve özenle) 
“Anne, bu kadar uzun sürmesi gerekiyor muydu?” diye sordum. 
Hemen cevap verdi: “Kimsin şimdi sen bu gece, erkek arkadaşım 
mı?” (danışan terapiste boş gözlerle bakıyor) 

TERAPİST: Sen ne dedin? 

DANIŞAN: Diyecek bir şey bulamadım! (duraksıyor, düşünü- 
yor) Söyledikleri için yaygara koparsam canı sıkılacak, yemeği 
berbat olacaktı. 
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Umutsuzluk Çarpıtması 


“Erkek arkadaş edinemiyorum. 
Beni kabul etmiyorlar” 


HH 


“Yetişkin olmak; tam bir karın ağrısı” 


Çaresizlik mesajının içselleştirilmesi, danışanı yaşam boyu süren 
belirsiz, ama içe işlemiş bir umutsuzluk duygusuna götürür: “Uğraş- 
manın ne yararı var?” 

Yerinde öfkeyi ifade etme ya da başkalarından yardım ve anlayış 
isteme çabaları yararsız görülür. Kişi, çıkış olmadığına inanmıştır. 
“Ne yararı var? Daha önce de böyle üzgündüm, bu konuda bir şey 
yapmaya çalışmak zaman kaybından başka bir şey değil” 

“İnsanlarla tanıştığım zaman benden hoşlanmayacaklarını dü- 
şünüyorum hemen” ve “Diğer erkekler bana saygı göstermeyecek; 
çünkü hiçbir zaman yeterince erkek olamayacağım” ifadelerini de 
duyuyoruz. 

Umutsuzluk, kişi gri bölge duygulanımına saplandığında ortaya 
çıkan utanç temelli bir yargıdır. Danışan bunu ele alırken, eninde 
sonunda çektiği acının temeline ulaşır ve bu da yas danışmasının 
başladığı taban noktasıdır. Umudunu yitirmiş genç bir erkeğin söy- 
ledikleri, onun içten, derin kederini anlatıyor: “Acı o kadar derin, o 
kadar ağır ki kimse anlam veremez, kimse anlayamaz. Kimse beni 
gerçekten umursamıyor, yaşam senaryom bu benim” 


Öfke çarpıtmasının içe çevrilmesi: Benliğe yöneltilmiş öfke, çoğu 
zaman çifte çıkmaz durumunu yansıtır. Bu açmaz da şudur: “Kendimi 
hislerime bırakırsam ve kederimi ifade edersem annem babam rahat- 
sız olur, onlarla bağım kopar; beni görmezden gelirler, cezalandırır- 
lar ya da beni onaylamadıklarını hissederim. Buna karşılık, kederimi 
görmezden gelir, anne babamı mutsuz ettiğim için bütünüyle kendimi 
suçlarsam (örneğin, öfkeyi kendime yöneltirsem) benimle ilgilenerek 
beni ödüllendirirler, bu da sevgiye benzeyen bir his olur” Böylece ço- 
cuk, hakiki duygusal yaşamını bırakıp, yerine sevgi ve ilgiyi andıran 
bir şey koyar; ancak bu da anne babanın istediği şekilde olur. 
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Sonunda, onu duygusal açıdan terk eden anne babaya duyulan 
öfke, kişinin kendi benliğine döner: “Anne babamı memnun ede- 


» Cc 


mediğime göre bende bir sorun olmalı;” “Sevgiye layık değilim her- 
hâlde” gibi düşünceler içerir. Bu da kişi için, yetişkinlik döneminde 
sürekli bir kendini küçümseme örüntüsüyle sonuçlanır. 

Danışan, uyumsuz ya da ihmalkâr ebeveyne öfkesini ifade etmeye 
ilk başladığında terapist, benliğe yönelen öfkeye geçişlere karşı dikkat- 
li olmalıdır. Bu da uyanık olmayı gerektirebilir; çünkü benliğe yönelen 
öfke, bazen haklı görünebilir. Örneğin aşağıdaki görüşmede, otuz iki 
yaşındaki Sam, itkisel olarak bir gey bara gidip cinsel ilişkiye gireceği 
tanımadığı birini bulması konusunda kendine öfkeleniyor: 


DANIŞAN: (bağırıp çağırıyor, öne doğru eğiliyor, yüzü kızarmış) 
Bu kadar aptalca bir şey yaptığım için çok öfkeliyim. Altı ay ken- 
dimi tuttuktan sonra, iki yıllık terapinin ardından, tüm o öğren- 
diklerimden sonra! 

TERAPİST: Evet... “Tüm o öğrendiklerimden sonra neden böyle 
davrandım?” diye düşünüyorsun. 

DANIŞAN: Çünkü hiçbir zaman iyileşemeyeceğim, hep böyle ola- 
cağım gibi geliyor. (üzüntüye benzer bir kayış) Saplanıp kaldım. 
TERAPİST: Şu anda ne hissediyorsun? 

DANIŞAN: (çaresiz bir hüsran) Üzüntü! (gözleri yaşarıyor) Ne 
kadar uğraşırsam uğraşayım... Hâlâ böyle bir şey yapabiliyorum. 


Daha sonra Sam, eşcinselliğini alt etmesinin ne kadar zor ve adil 
olmayan bir mücadele olduğunu anlamaya başladı. Bu anlayış, yas 
çalışmasına bir geçiş olanağı sunabilirdi; ancak seans sırasında ken- 
dine yönelttiği öfke, yararlı yas çalışmasının önünü tıkıyordu: Yine- 
lenen eşcinsel aktivite nedeniyle kendini suçluyordu ve bunun yarat- 
tığı öfkeye takılıp kalmıştı. Eşcinsel aktiviteye tekrar tekrar düştüğü 
için de kendini suçlama döngüsüne girmişti. 

Çocukluğunda çifte çıkmazın kurbanı olduğu için, anne baba bağını 
yitirmesinde (anlaşılır bir şekilde) kendini suçlu görüyordu. Anne ba- 
basından aldığı acı ya üzüntünün kabul edilemez olduğu mesajını içsel- 
leştirmişti. Ayıplayan suçlama şöyle bir şeydir: “Ortalığı velveleye ver- 
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me, “Kendine gel” “Dikkat çekmeye çalışıyorsun;” “Erkekler ağlamaz,” 
“Kendine acıyıp durma!” ve “Anne/baba/aileyi rahatsız ediyorsun.” 

Eleştirel anne babayı içselleştiren Sam, incinen duygularını şı- 
marıklık olarak görüyordu. Aslında şöyle diyordu: “Kendimi eleş- 
tirmem, anlaşılmadığım ve sevilmediğim için duyduğum üzüntüyü 
durdurmanın bir yolu” Öfkesi onu incitenlerden sapıp, kendini alt 
edici davranışlar ve bunu izleyen kınamalar biçiminde kendi benli- 
gine yönelmişti. 

Yas çalışması çoğu zaman, eleştirel anne babanın sesini duyan 
danışanın kendisi tarafından yarıda bırakılır: “Ne yapıyorum? Ağ- 
layacak değilim ya. Kendime acımamam lazım! Aptallık ediyorum.” 

Diğer yandan, danışan keder hissetmediğinde de bunun için 
kendini suçlayabilir. Örneğin, kendisiyle babası arasında tüm haya- 
tı boyunca üzücü bir uçurum olduğunu söylese bile bağlanma yiti- 
minin acısını hissedemeyebilir: “Babamın sevgisini kazanamadım, 
bunu neden umursamıyorum? Benim neyim var? Hata ediyorum.” 
Bu suçlama bazen terapiste yansıtılır: “Benden istediğiniz şeyi yapa- 
mıyorum. Terapinin başarısız olması benim hatam.” 


Öfkenin Suçluluk Duygusuna Dönüşmesi 


“Anneme kızdığım zaman kalbi kırılıyor” 
Otuz beş yaşındaki bir danışan 


Öfkenin her hâlükarda “kötü” olduğu yönündeki basit inanç, ço- 
cuklukta öğrenilen ve kolay silinemeyen bir dersi yansıtır. Aşağıdaki 
iki örnek, danışanın öfkesini kabul etmeye hakkı olduğu konusun- 
daki kafa karışıklığını gösteriyor. 

Yirmi bir yaşında, bir mimar olan Jeff, onu anne babasına duydu- 
gu öfkeyi hissetmekten alıkoyan çifte çıkmazı ortaya koyuyor. Anne 
babası boşanmış, çocukluğu boyunca babası her iki haftada bir, hafta 
sonları onunla buluşuyormuş. “Pencerede onu beklerdim; ama çoğu 
zaman ya çok geç gelirdi ya da hiç gelmezdi. Çok kızardım, yine de 
onu affederdim hep.” 

“Babayı affetme” savunmasını zorlayan Jeff, en sonunda öfkesi- 
nin gerçek yasın önünü açmasına izin veriyor: 
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TERAPİST: Bu kadar öfkelenmene rağmen neden onu affedip 
duruyordun? 

DANIŞAN: Bir şey söylemek istemiyordum işte. 

TERAPİST: Evet ama öfkeyi hissediyordun —ifade etmesen bile. 
DANIŞAN: Elbette. Öfkelenirsem hiç gelmeyecek diye korku- 
yordum. Anneme şikâyet etsem babama bağırıp çağırırdı, o da 
bir daha gelmezdi. 

TERAPİST: Aslında onu affetmedin, yani. Sadece öfkeni ifade 
etmedin. 

DANIŞAN: Evet... Sanırım gerçek bu. 


Jeff bunu kabul edince kendini üzüntüsüne de açıyor ve "söz dinleyen, 
söyleneni yapan oğul" sahte benliğiyle bu durumun doğrudan çatışma 
içinde olduğunu görüyor. Birdenbire üzüntüyü hissetme korkusu baş 
gösteriyor. Babasından sevilmeye layık olmadığı mesajını aldığını bili- 
yor; ancak duyduğu acının öfkesini hissetmeyi kabul etmiyor. 


DANIŞAN: Aslında babamın beni reddettiğini hissettim bütün 
hayatım boyunca. Aklımın bir köşesinde hep bu var. Annemi, 
beni neden terk etti? Ailesine bakmaya yetmedi erkekliği, ihtiyacı 
olduğunda çocuğunun yanında olmaya da; ama öfkeyi hissetmek 
istediğimde üzüldüğüm için kendime kızıyorum. 

TERAPİST: Yani kendine üzülmeye hakkın olmadığını söylü- 
yorsun. Bu nereden gelmiş olabilir? 

DANIŞAN: İnsanların öfkemi umursamayacağını düşünüyorum 
sanırım. Hem zaten (ani bir sapma) kendimi suçlu hissediyorum 
-dün gece sevişmek için bir adamla buluştum; buna bakarsan 
anneme babama kızmaya hakkım yok, yani sonuçta baksana, 
kendi hayatıma ne yapıyorum? 

TERAPİST: (biraz kafası karışmış) Yani öfkelenmeye hakkın ol- 
madığını söylüyorsun ve bunu da dün gece yaptığın şeye bağlı- 
yorsun, öyle mi? 

DANIŞAN: Ne zaman üzülsem babam sinirlenirdi. Sonra da gel- 
memeye başlardı. Ben de onun için mutlu davranmak zorunda 
kalırdım. Gelsin diye. 
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TERAPIST: “Sinirlenirdi” derken, ne demek istiyorsun? 

DANIŞAN: Bana kızardı, ben de kendimi suçlu hissederdim. 

TERAPİST: Şimdi de böyle söz dinleyen bir çocuk olmanın “be- 

deli” depresyon ve kendini asıl duygularından çekmen oluyor. 
(Danışan kendini kapamış (kopmuş) görünüyor ve sessizliğini koru- 
yor. Terapist baskıya devam etmeye karar veriyor.] 

TERAPİST: Evet ama şimdi buradasın -ne yapacaksın bu konu- 

da? Babanın sesini bu odaya taşımak istiyor musun bugün? 

DANIŞAN: (düz bir sesle) Bilmiyorum. Fark etmez. Öfkelenmişim, 

öfkelenmemişim, fark etmiyor. (çaresizlik savunmasını kullanıyor) 

TERAPİST: Bu konuda ne yapmak istiyorsun? (nazikçe) İçinde 

bir yerlerde öfke olmalı. 

DANIŞAN: Pek sayılmaz. 

TERAPİST: Öfke duymuyor musun? Ne hissediyorsun, peki? 

DANIŞAN: Yorgun. 

TERAPİST: Peki. Neden yorgun? 

DANIŞAN: Hiçbir şeyden. 

TERAPİST: Hiçbir şeyden olduğunu sanmıyorum. Kendine ya- 

şamak için izin vermemekten. Kendini hayata kapamak için çaba 

sarf etmen gerekiyor. İlişkilere. Yaşamaya. 

DANIŞAN: Neyi “yaşamaya”? 

TERAPİST: Evet, neyi yaşamaya? Hayatına böyle devam etmek 

istiyor musun? 

DANIŞAN: (meydan okuyarak) Evet, evet istiyorum! 

TERAPİST: Şimdi bana öfkeleniyorsun, değil mi? 

DANIŞAN: (sessiz) 

TERAPİST: Sorun değil, bana öfkelenebilirsin. Öfkeni hisset. 

Onunla kal. 

DANIŞAN: (ağlıyor) Çok zor. (uzun duraksama, hıçkırıklar) 

Beni bütünüyle terk etmiş değil. Öyle olsaydı onunla daha kolay 

başa çıkabilirdim. 

TERAPİST: Yani bir anlamda, bir ilişki kurma umudun vardı. 
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DANIŞAN: Aslında en çok duyduğum şey hınç. Haksızlık ol- 
duğunu hissediyorum. Neden bütün bunlar geldi başıma? Tüm 
bunlarla uğraşmak zorunda olduğum için ve bu durumda oldu- 
gum için öfkeleniyorum. 


Karşı Taraf İçin Üzülmek 

Bu süreçte danışanlarda, başkasına duyulan yerinde -ve üzüntü 
yaratan- öfkeye karşı savunma olarak kendine öfkelenmenin yanı 
sıra, kendine üzülmeye karşı savunma olarak karşı taraf için üzülme 
(ve acıma) duygusunun da ortaya çıktığını görüyoruz. 

Yirmi iki yaşındaki Allan, babasıyla “bağ kurmak” amacıyla anne 
babasına yaptığı ziyaretten döndükten sonra işlerin yolunda gitme- 
diğini anlatıyor. Burada, babasının tepkisizliğinin Allanda kendine 
karşı öfkenin yanı sıra, baba için üzülme yarattığını görüyoruz. Bi- 
raz daha ilerleyince, Allan en sonunda bu üzüntünün aslında kendisi 
için olduğunu görüyor: 

DANIŞAN: Dönüş için hava alanına giderken konuşma fırsa- 

tımız olur diye düşünmüştüm. Açılsın diye uğraştım, ciddi bir 

şeyler konuşalım diye. Pek işe yaramadı. 

TERAPİST: Nasıl bir histi? 

DANIŞAN: Babam istediğim bir şeyi vermediğinde öfkelenirim; 

ama bu sefer, bana veremeyeceği bir şey istediğimi hissettim, ver- 

mek zorunda olmadığı bir şey. 

TERAPİST: Bu nasıl bir histi? 

DANIŞAN: Hayal kırıklığı. Yanıldığımı düşündüm -ondan çok 
fazla şey istiyormuş gibi. Kendini beğenmişin teki olduğumu. 
(Danışan yitime karşı kendini suçlayarak savunmaya geçiyor. Tera- 

pist doğrudan savunmayı hedef aliyor.] 

TERAPİST: Bir şey söyledin, “Babam istediğim bir şeyi vermedi- 

ğinde öfkelenirim” Bedenine git, nasıl bir his bu? 

DANIŞAN: Bu his... Mide bulantısı... Kasılma... Aslında, ağırlık. 

TERAPİST: Nerede? 

DANIŞAN: Midemde... Ve göğsümde. 
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TERAPİST: Nerede daha güçlü? Midende mi, göğsünde mi? 
DANIŞAN: (düşünüyor, başını ağır ağır sallıyor) Göğsümde. 
TERAPİST: Bir süre bununla kalalım. (uzun sessizlik) Değişiklik 
var mı? 

DANIŞAN: (bedenine dikkat etmeyi sürdürerek) Üzüntü var... 
TERAPİST: Nerede? 

DANIŞAN: Göğsümde ve boğazımda. 

TERAPİST: Nerede daha güçlü? 

DANIŞAN: Boğazımda. 

TERAPİST: (başıyla yavaşça onaylıyor) Boğazındaki nasıl bir his? 


DANIŞAN: [Babamdan] iğreniyorum. 

TERAPİST: (öfkenin başladığını duyarak) Tamam, bununla 

devam et. 

DANIŞAN: Üzüntü. 

(Bu yön değişikliği terapisti şaşırtıyor; ama bu yönde gidiyor.| 

TERAPİST: Tamam -neyle ilgili bu üzüntü? 

DANIŞAN: Kusurlu olduğunu görüyorum, yetersiz olduğunu. 

TERAPİST: Kendin için mi üzülüyorsun, yoksa onun için mi? 

DANIŞAN: (hemen, duygulu) Kendim için üzülüyorum. Bana 

istediğimi veremediği için. Hiçbir zaman alamayacağım için. 
Yas çalışmasında birçok danışanın, hayatın adil olmadığı gerçeğiyle, 
derinlerdeki bağlanma eksikliğiyle ve eşcinselliğe karşı mücadelenin 
güçlüğüyle bir süre daha yüzleşmeye devam etmesi gerekir. 
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Eşcinsel Davranışın 
Yas Çalışmasına Olanak Tanıması 


“Kederlenin, yas tutup ağlayın. 
Gülüşünüz yasa, sevinciniz üzüntüye dönüşsün 
Yakup 4:9 


Zaman zaman danışan, seansa istenmeyen eşcinsel davranışlarda 
bulunduğunu söyleyerek başlar. Bu da devam eden yas çalışması için 
iyi bir firsat yaratır. Danışanın yalnızca, ciddi anlamda bir ayartmay- 
la mücadele ettiğini söylemesi de aynı olanağı verir. 

Bu gibi durumlarda, “iki üçgen” çalışma sırasını uygularız. Eşcin- 
sel aktivite tanımlanmış çatışma olarak kullanılır ve danışan, tipik 
olarak cinsel organlarda kabarma, erotik yük, macera arayışı ve ye- 
rinde duramama şeklinde ifade bulan cinsel uyarılma durumundan 
söz eder. “Duyguların ardındaki duyguları” bulmak için daha derine 
inmeye teşvik edildiğinde de tipik biçimde gri alan açmazına döner; 
yani can sıkıntısı, huzursuzluk, “bayiklik,” yalnızlık, kapana kısılmış- 
lık ve önemli ilişkilerden kopukluk hislerine. 

Danışan daha da derine gittiğinde, genellikle “boşluk” ya da “de- 
lik” olarak dile getirilen ve içte bir “hiçlik,” “karanlık” ve “umutsuz- 
luk” hissinin eşlik ettiği daha derin bir üzüntü düzeyine iner. Fiziksel 
düzlemdeyse acı, ağrı, sızı ve yaralanmışlık hisleri söz konusudur. 
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Daha derinlerdeki hislerine ulaşmasını terapistin de destekle- 
mesiyle birlikte, kişideki bu köksüz umutsuzluk hissi çoğu zaman 
mevcut açmazın (istenmeyen eşcinsel çekimin) ötesine, daha geniş 
bağlamdaki kişiliğine doğru genişler. Danışan öfke ve üzüntünün 
çakışan yolları aracılığıyla, mevcut hayatıyla geçmişi arasında bağ- 
lantı kurar ve derin bir çaresizlik düzeyine girer: “Hayatta bütünüy- 
le terk edildim” “Bozuk, hasarlı, sevilmeye layık olmayan biriyim.” 
“İçim bomboş” “Hiçim, hiç kimseyim ben.” 

Bu daha derinlerdeki hislere tekrar tekrar dönen danışanların 
çoğu, eşcinsel isteklerinin aslında bağlanma yitimi travmasını telafi 
etmeye yönelik bir dürtü olduğunu görmeye başlar. 


Cinsel Uyarılma 


Cinsel organlarda kabarma, heyecan, 


Şimdi Açmazı Hisler/İtkiler 


erotik “yük”, macera arayışı, yerinde 
öö i \/ 


1. Gri bölge: can sıkıntısı, huzursuzluk; 
“bayık? yalnız, kapana kısılmış, kopuk 
2. Boşluk, delik, yokluk, hiçlik, karanlık 


3. Acı, ağrı, sızı, yaralanmışlık 


Yaşam Açmazı - Yas . 
F . Geçmiş 
Öfke <——+» Üzüntü 
“Hep yalnız olacağım.” x 
“Beni seven biri olmayacak.” N 

s 
“Hiç iyi bir şey yaşamıyorum? N 

a 


Şimdiki Zaman 


22.1. Şekil: Eşcinsel davranışın yas çalışmasına fırsat yaratması 
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Aşağıda, eşcinsel aktivitenin yas çalışmasına olanak yarattığı bazı 
örnekler bulunuyor. 


Cinsel Aşağılık Duygusunu Gizlemeye Çalışmak 

Bu danışan, seansa istemediği bir cinsel davranışta bulunduğunu 
söyleyerek başlıyor. Beden çalışması yoluyla cinsel uyarılma anısının 
ötesine geçip, genel yaşam çıkmazını ele almaya başlıyor: 


DANIŞAN: Üç gündür dışarı çıkmayı düşünüyordum. Hani 
şu hamama. 

TERAPİST: Tamam... Bu konuda beden çalışması yapmak is- 
ter misin? 

DANIŞAN: (kayıtsız) Olur, tamam. 

TERAPİST: Şimdi bedenine bakalım mı? ... Hamama gittiğini 
düşündüğünde içinde neler olup bittiğine verelim dikkatimizi. 
DANIŞAN: Yani, aslında oraya gitmeyi gerçekten istediğimden 
değil. Hep aklımın bir köşesindeydi ama. 

TERAPİST: Tamam. 

DANIŞAN: Bu düşünceyle oynayıp duruyordum. 

TERAPİST: Bu senin için bir çatışma, değil mi? 

DANIŞAN: Evet. 

TERAPİST: Tamam. Bu çatışmanın ardında ne olduğuna baka- 
lim mı? 

DANIŞAN: (derin iç geçiriyor, başıyla onaylıyor) Tamam. Şey... 
Gergin hissediyorum. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Tamam. 

DANIŞAN: Evet. Aslında gergin ve kasılmış. 

TERAPİST: Nerede? 

DANIŞAN: Burada. (elini karnının üzerinde dolaştırıyor) Gitme dü- 
şüncesinin yarattığı bir heyecan da var, tabii. Tam burada, vadide. 
TERAPİST: Heyecanı nerede hissediyorsun? 

DANIŞAN: Göğsümde. Sinirli bir heyecan gibi... Cinsel bölgede 
heyecan, kasıklarımda, penisimde. 
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TERAPIST: Evet. 

DANISAN: (uzun duraksama) 

TERAPİST: Heyecan nerede daha güçlü, göğüste mi, cinsel or- 
ganlarda mı? 

DANIŞAN: Kabarıyor, sanırım, o iş için gitme olasılığını düşü- 
nunce. 

TERAPİST: Tamam. “o iş için gitme” olasılığı heyecanını artırıyor. 
DANIŞAN: (yüreklenmiş) Evet. 

TERAPİST: Tamam, o zaman bununla devam et... Ne hissedi- 
yorsun? 

DANIŞAN: Şey... Kabardığımı hissediyorum. Penisimde heye- 
can hissi. Sertleşiyorum gibi. (duraksıyor; düşüncelerde kaybol- 
muş gibi görünüyor) 

TERAPİST: Tamam ama benden kopma. Neler oluyor? 
DANIŞAN: (uzun duraksama) Heyecan daha az şimdi. (durup 
düşünüyor) Orada neler olabileceğiyle ilgili hayaller geçiyor gö- 
zümün önünden ve o kadar da heyecanlı hissetmiyorum. 
TERAPİST: Etkisi azaldı... 

DANIŞAN: Aslında (iç geçiriyor) zavallının teki olduğumu his- 
sediyorum. Birisi bana sarılsın, rahatlatsın istiyorum aslında. Be- 
denimden nefret ediyorum... Ufak, sıska, yetersiz olduğunu his- 
sediyorum. Bedenimin görünüşünden, bana verdiği histen çok 
mutsuzum, gerçekten ve yalnızım. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor, bekliyor) Tamam... Hislerine gi- 
delim. Tüm bunların nedeni nedir? 

DANIŞAN: Nedenini biliyorum. Büyümekten korkuyorum. 
TERAPİST: Tamam. Şimdi bununla ilgili hislerine gidelim. 
DANIŞAN: (düşünüyor) Darlık ve baskı. Dehşet duygusu. 
TERAPİST: Tamam, bununla devam et... 

DANIŞAN: (düşünüyor) Kendimi küçük hissediyorum... İçimde 
karanlık... Kapkara. 

TERAPİST: Nerede? 
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DANIŞAN: Tam ortamda. Bir şey göğsümün dört bir yanını or- 
taya doğru sıkıştırıyor. 

TERAPİST: Tamam. Bununla devam et. 

DANIŞAN: Soğuk, sert bir yumru. (derin nefes, sonra hızlı ko- 
nuşmaya başlıyor) Gerçekten korkutucu. Kaçacak bir kapı yok, 
bu soğuk, sert varlıkla içimde kapana kısılmışım. İçten dışa öl- 
mek istiyorum sadece. Çok yoğun, o kadar korkutucu ki hisset- 
mektense ölmeyi tercih ederim. (derin iç geçiriyor) 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor, bekliyor) 

DANIŞAN: Gitmesi mümkün değil, sanmıyorum. Çok büyük, 
içimde o kadar somut ki... Tüm dünyamı kaplıyor. (devam etme- 
den önce düşünmek için duruyor) Aslında benim bu ve o; bir odada 
kilitli, oda küçülüyor, büyüyor ve beni duvarlara doğru ittiriyor. 
TERAPİST: Evet. Peki, neresi burası? 

DANIŞAN: (bedenine odaklanıyor, bir an düşünüyor) Burası. (eli- 
ni göğsünün üzerine koyuyor) 

TERAPİST: Evet... 

DANIŞAN: (uzun duraksama) Göğsüm, sanki birisi göğüs kemi- 
gime yumruk atmış gibi acıyor. Göğüs kemiğimin tam altında, 
kapkara bir taş var sanki. Soğuk, kapkara, içi boş. (neredeyse fısıl- 
tıyla) Bunu hissetmek, canımı yakıyor! 

TERAPİST: (nazikçe) Ben yanındayım... Elbette. Bu çok acı verici. 
DANIŞAN: (uzun duraksama) Doğrusu, (iç geçiriyor) cehenne- 
mime geldim. Bu şey -içimdeki bu kapkara şey- bütün hayatımı 
ele geçirdi. 

TERAPİST: Ben yanındayım. Bugüne dek yaptığın en zor şey bu. 
DANIŞAN: (gözleri doluyor) O kadar boş ki... İçeride hiçbir şey 
yok. (göğsüne dokunuyor) Evet. (kararlı bir sesle) İşin aslı bu, ora- 
dayım. İçim bomboş. 


Karanlıkta Saklanmak 
Terapiye oldukça kısa bir süre önce başlayan aşağıdaki danışan, se- 


ansa yaşadığı bir başarısızlığı anlatarak başlıyor -bir gey kitabevine 


gitmiş ve tuvalette bir yabancıyla yaşadıklarından tiksinmiş. 
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Eşcinsel davranıştan önceki ruh hâlini hatırlaması teşvik edilince 
şöyle diyor: “O sabah çok depresiftim. Kendimi bir türlü toparlaya- 
madım -kalkıp ise bile gidemedim. Geç kaldım” 

O sabah yaşadığı olayları beden çalışmasıyla hatırlaması istenin- 
ce de söze şöyle başlıyor: “Bir boşluk, çaresizlik hissediyorum. Tek 
istediğim şey, birinin beni sevdiğini hissetmek. Ben bile sevmiyo- 
rum kendimi, istemiyorum.” 

Göğsünün ortasındaki boşlukla ilgili olarak, terapist danışanın 
geçmişte böyle bir his yaşayıp yaşamadığını soruyor. Danışan, durak- 
samadan yanıt veriyor: “Karanlıkta yatağımın altında saklanırken.” 

TERAPİST: Kaç yaşındaydın? 

DANIŞAN: Dört, belki beş. 

TERAPİST: O küçük çocuk neler hissediyordu? 

DANIŞAN: Hiç kimseyle bağlantısının olmadığını. Yalıtılmış, 

bütünüyle yapayalnız. 

TERAPİST: O küçük çocukla devam et... 

DANIŞAN: Sevilmiyor; kimse istemiyor onu.|Kasılan danışan, 

ifadesini yitiriyor.| 

TERAPİST: Uzaklaşıyor gibi görünüyorsun. O küçük çocuğa dö- 

nebilir misin? 

DANIŞAN: (iç geçiriyor, sonra hafifçe ve üzgün bir sesle) Kendini 

zayıf ve terk edilmiş hissediyor. 

TERAPİST: O küçük çocuğun acısına dokunabilir misin? 

(Danışan sessiz kaliyor.] 

TERAPİST: Şimdi olsa, o küçük çocuğa ne söylerdin? 

(Danışan sessizliğini koruyor] 

TERAPİST: (dikkatini savunmasına çekiyor) Karanlık dolabın 

bir köşesinde gizlenen o küçük çocukla bağlantı kurmanı engel- 

leyen şey, korku ve utanç olabilir mi acaba? 

DANIŞAN: (dalgın, başıyla ağır ağır onaylıyor) 

TERAPİST: O küçük çocuğa söylemek istediğin bir şey var mı 

şimdi? 
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DANIŞAN: (gözleri doluyor, sonra derin bir nefes alıyor) Ona “Seni 
seven biri var, sen iyi bir çocuksun -harika bir çocuksun, yakışıklı- 


» 


sın, sevgiye layıksın, içinde doğal bir iyilik var!” derdim. (umutsuz- 


ca) Ama bunları ona söyleyen hiç kimse olmadı, hiç kimse. 
TERAPİST: Kendini yalnız ve terk edilmiş hissettin. 

DANIŞAN: Hâlâ o küçük çocuk gibiyim, aynı -çok yalnız, o za- 
man da şimdi de. Orada beni bekleyen bir adam yok, hiç olmadı. 
Elimde olan tek şey, hiç bitmeyen sürekli bir arayış. Bağımlılık 
oldu bu -biliyorum ama kendimi buna bırakmazsam acı ve çare- 
sizlik içinde bir başıma kalıyorum. 

TERAPİST: (uzun duraksama) Bedeninde neler oluyor şu anda? 
DANIŞAN: Bir dibe batma, düşme hissi. Annemle babama kır- 
gınım. “Sizin derdiniz neydi?” (şimdi sızlanarak) “Neden dün- 
yaya getirdiniz ki beni?” (ağlıyor) “Hayatım boyunca bekledim 
sizden; ama hiç vermediniz. Hayatım boyunca Her şeyi doğru 
yaparsam —bu defa doğru şeyi yaparsam, o zaman beni sever mi- 
siniz?” diye düşündüm.” 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor, bekliyor) 

DANIŞAN: Babam ölene dek bekledim bunu ondan... Beni sev- 
diğini söyleyen tek bir söz. 

TERAPİST: (başıyla onaylıyor, nazikçe konuşarak) Bir tek sözcük... 
DANIŞAN: (gözyaşları içinde) Ailem onu rahat bırakmamı, huzu- 
runu kaçırdığımı söyledi; ama ben vazgeçmedim. Erkek kardeşim 
çok yaşlı olduğunu, hasta olduğunu, benimle uğraşacak hâli olma- 
dığını söylüyordu. Babamdan gelmeyecekse bu (şimdi bağırıyor) 
kimden gelecek o zaman? Dünyada başka kim var? (hıçkırıyor) 


Kendi Başına Olmanın Yarattığı Can Sıkıntısı 
Üçüncü örnekte, yirmi altı yaşındaki bir danışan, seansa gey ha- 
mamına yine gittiğini anlatarak başlıyor: 


TERAPİST: Tamam, dün gece hamama gittiğini söyledin. Peki, 
buna yol açan his neydi? 
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DANIŞAN: Sey... Perşembe gecesiydi. Canim sıkılıyordu, herhâl- 
de. Kendi başıma olmaktan. 

TERAPİST: Can sıkıntısı, kendini ifade etme özgürlüğünü ken- 
dine tanımadığın anlamına geliyor. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Kulağa mantıklı geliyor. Kendimi 
takılıp kalmış hissettim. Huzursuz... 

TERAPİST: Bununla ilgili beden çalışması yapalım mı? 
DANIŞAN: (omuzlarını silkiyor) Olur. 

TERAPİST: Şu can sıkıntısına gidelim. Şu anda, o can sıkıntısı 
hissine dönmeye çalış. Oraya gitmeye karar verdiğinde nasıl bir 
his vardı? 

DANIŞAN: Hamama gitmek genellikle “Tamam, iş gününü 
geride bıraktın, neden gidip biraz eğlenmiyorsun,” demenin 
bir biçimi. 

TERAPİST: Bu bir neden, his değil. Bedende kalalım. İçinden 
hamama gitmek geldiğinde nasıl bir his olduğunu anlatmaya ça- 
lış. Dairende oturuyorsun ve... 

DANIŞAN: (bir an düşünüyor) Şey... (başıyla onaylıyor) Evet. 
Önce... Bir yalnızlık oluyor. 

TERAPİST: Yalnızlık hissinin farkına varıyorsun yani. 
DANIŞAN: Evet. Birisiyle temasta olmamak ve kendi başıma ol- 
mamın da ilgimi çekmemesi. 

TERAPİST: Bununla devam -“Kendi başıma olmamın ilgimi 
çekmemesi”... 

DANIŞAN: Bir ayrılık duygusu var orada. 

TERAPİST: Bedenindeki his nedir? 

DANIŞAN: Oldukça pasif. 

TERAPİST: Tamam. Bedeninde nasıl bir his yaratıyor? 
DANIŞAN: Çok yavan... 

TERAPİST: Bu yavanlıktan, bedeninde nasıl bir his olduğundan 
söz edelim. Bu önemli. 

DANIŞAN: Şey... “Yavan” eşittir hiç. Hiç eşittir sıkıcı. Sıkıcı da 
eşittir “Haydi, başka bir şey yapalım? (acıklı görünüyor) 
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TERAPİST: (hafifçe) Şu anda oraya gitmek istemiyorsun, değil mi? 
DANIŞAN: Sanmıyorum. (duraksama) Orada hiçbir şey yok. Sa- 
dece “boş” bir duygu. Yavan. 

TERAPİST: Oraya odaklanmanın, o yavanlık ve boşluğa gitme- 
nin önemli olduğunu düşünüyorum. Şu anda sıkıntının ötesine 
geçtik; çünkü “yavan’a geçtik. Yine de sen karar ver; yapmak 
istiyor musun? 

DANIŞAN: (gönülsüzce) Evet, sanırım; ama orada gerçekten hiç- 
bir şey yok, konuşacak bir şey yok. Çok sıradan, bildik ve... (uzun 
duraksama) 

TERAPİST: (bekliyor) 

DANIŞAN: Aslında ızdırap veriyor. Bu his, ızdırap veriyor. 
TERAPİST: (bu güçlü sözcüğe odaklanıyor) Şu anda, bu “ızdırap 
verici” his nasıl bir deneyim? Bu “ızdırabı” şu anda bedeninde 
hissedebiliyor musun? 

DANIŞAN: Fiziksel olarak, göğüs kemiğimin tam tepesinde vuru- 
yor bana. "Izdırap verici" dediğim zaman, o sözcüğün orada oldu- 
gunu, göğüs kemiğimin tam üzerinde oturduğunu hissediyorum. 
TERAPİST: (nazikçe) Evet, öyle. 

DANIŞAN: Üstünde ve altında büyük bir patlama. 

TERAPİST: Bu “patlamayı” şu anda hissediyorsun. 

DANIŞAN: Evet. Aşağıya bastırıyor, yukarıya ittiriyor, ızdırap verici. 
TERAPİST: “Izdırap verici”... 


(Terapist aynı sözcükleri kullanarak güçlü hissi teşvik ediyor ve da- 
nışanı yüreklendiriyor | 
TERAPİST: Bir ızdırap hissi var ve şu anda göğsünün tam orta- 
sında hissediyorsun. Bastırıyor, ittiriyor, her iki yöne doğru zor- 
luyor, ta içine batıyor, öyle mi? 
DANIŞAN: (başıyla onaylıyor, yüzünü buruşturuyor) Evet. Çok 
çirkin bir his. 
TERAPİST: Acı o kadar rahatsız ediyor ki oraya gitmek istemi- 
yorsun, yavanlıkta kalmayı tercih ediyorsun, sıkılmayı ve hamama 
giderek dikkatini dağıtmayı; ama şu anda senin için asıl önemli 
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olan sey seninle birlikte oldugumu, yaninda oldugumu bilmen, bu 
“ızdırap verici” anı, “göğüs kemiğindeki patlamayı” hissederken. 
Acının olduğu yer bu. Seni izliyorum -sen önden git. 

DANIŞAN: (başıyla onaylıyor) Tamam. Acıyı göğüs kemiğimde 
hissediyorum. 

TERAPİST: (hafifçe) Bedenle kal, bedeninde olmaya ihtiyacın 
var çünkü. Bütünüyle hisset ve dile getir. Ben de yanında olayım 
ve orada olmanın senin için nasıl bir şey olduğunu anlayayım. 
DANIŞAN: Peki; ama neden hissediyorum bu acıyı? 
TERAPİST: Şu an için “neden” sorusundan birlikte uzaklaşa- 
cağız, buna sonra bakarız, olur mu? Önce, seninle birlikte bu 
hisse gidip bakalım. 

DANIŞAN: Bazen bu acıyla birlikte sonsuza dek bir kapana kı- 
sılıp kaldığımı hissediyorum. İçimdeki bu hissi daha önce de 
gördüm... Olumsuz ve hep öyle kalacak. Ben (derin nefes)... Bu 
eğlenceli değil. 

TERAPİST: Doğru; ama şu anda oradasın gibi geliyor. O hissin 
içinde. 

DANIŞAN: Yine de bakmamayı seçiyorum. Başımı çeviriyorum. 
TERAPİST: (nazikçe) Evet ama birlikte bakıyoruz. Sen ve ben, 
ikimiz de bakıyoruz şu anda. 

DANIŞAN: Sadece... (uzun duraksama, sesi titriyor) İçimi kemi- 
riyor. Onun hakkında düşündükçe büyüyüp içimi dolduruyor. 
TERAPİST: Doğru; hissin içine girdikçe daha da büyüyor. Bunu na- 
sıl hissettiğini söyleyebilir misin... Bu “bedeninde büyüme” hissini? 
DANIŞAN: Mideme ve göğsüme yayılmış iyice. 

TERAPİST: Tamam. Nasıl bir his bu, içinde yayılması? 
DANIŞAN: Baskı. 

TERAPİST: Kaçtığın his bu olabilir mi, şu anda içine girdiğin? 
DANIŞAN: (gözleri kapalı, duraksıyor, sonra hafifçe konuşuyor) 
Gövdemi ele geçiriyor. 

TERAPİST: Kesinlikle. Doğru, ele geçiriyor, yayılıyor. Ona ne 
kadar bakarsan o kadar büyüyor, yayılıp gövdeni ele geçiriyor. 
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DANIŞAN: Yayılan, acı veren bir varlık, somutlaşıyor. Midemin 
üstünde sanki, mideme bastırıyor. (uzun duraksama) Şimdi bo- 
gazima çıkmış gibi geliyor. 
TERAPİST: Evet. Bu ağır baskıyı midenden boğazının dibine ka- 
dar yayılan fiziksel bir varlık olarak hissediyorsun. Bunu içinde 
taşımak nasıl bir şey? 
DANIŞAN: İçimi dolduruyor, kanser gibi içimi kemiriyor, bana 
hiç yer bırakmıyor. 
[Bu derin hissin varlığında birkaç dakika birlikte oturduktan sonra, 
terapist danışanın bu seansta ancak bu kadar ilerleyebileceğini his- 
sediyor ve ikinci üçgene geçmeye karar veriyor.| 
TERAPİST: Jack, bu ağır, ızdırap veren varlığı bedeninde geç- 
mişte hissettiğini hatırlıyor musun? 
DANIŞAN: Birçok kez; ama belirli bir zaman yok. 
TERAPİST: (nazikçe) Bununla devam et... 
DANIŞAN: (düşünceli, tartıyor) Şey... Evet... Annem gidince ba- 
bamla yalnız kaldığımda. Yalnızca ikimiz. 
TERAPİST: Ve? 
DANIŞAN: Evde ürkütücü, boş bir his olurdu. Babam içki içer- 
di, ben yoluna çıkmamaya çalışırdım. Annem beni koruyamazdı. 
(uzun duraksama) Ondan benim kadar o da korkuyordu herhâlde. 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 
DANIŞAN: Bazen bana musallat olurdu. Ortada hiç neden yok- 
ken peşime düşerdi. 
TERAPİST: Belirli bir anı var mı? 
DANIŞAN: Ah... (çekinerek) bana tokat atardı. 
TERAPİST: Betimleyebilir misin? 
DANIŞAN: Yaşanmış bir örneği mi? 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) 
DANIŞAN: Bir keresinde, kütüphaneden aldığım kitabın teslim 
zamanı geçmişti. On bir yaşındaydım herhâlde. Beni mutfakta 
yere serdi. Ben orada öyle ağlarken çekti gitti. 
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TERAPİST: O küçük çocuğun o an, mutfakta yerdeyken hisset- 
tiklerini şimdi hissedebiliyor musun? 
DANIŞAN: (düşünceli) Üzgün. Evet -aynı üzüntü. Yalnız, terk 
edilmiş... 
(Danışan birkaç dakika daha yalnızlık duygusu ve değersizlik hissini 
derinliğine ele alıyor. Seansın sonuna, anlam dönüştürme evresine 
geçiyoruz.| 
TERAPİST: Jack, eşcinsel bir davranışını anlatmanla başladık. 
Bu seans senin için ne ifade ediyor? Sana ne kazandırdı? 
DANIŞAN: (ağır ağır konuşuyor, düşünceli) Bir sürü üzüntüyü 
taşıdığımı görebiliyorum. Farkında olduğumdan çok daha fazla. 
TERAPİST: Sence bunun hamama gitmenle herhangi bir bağ- 
lantısı olabilir mi? 
DANIŞAN: (düşünceli) Evet. Benim için, bence bir kaçış. 
TERAPİST: Neden kaçış? 
DANIŞAN: (düşünüyor) Bu, benim için boşluktan kaçıp saklan- 
manın bir yolu. 
TERAPİST: (başıyla onaylıyor) Kaçıp saklanmanın... 
DANIŞAN: (derin iç geçiriyor) Evet. Aslında, bence hep yaptığım 
şey de bu zaten. 


Yas Çalışması ile Kaydedilen İlerlemeler 


“Doğru neyse o ve bu doğru beni üzüyor; 
ama bunun böyle olmasıyla barışık olacağım” 
Otuz yaşında bir danışan 


Yas çalışmasının ona neler kazandırdığı sorulunca bir danışan şöyle 
söylüyordu: 


Yas çalışması sayesinde, acının gerçek olduğunu gördüm. Verdiği 
acı belirsiz, muğlak ya da soyut bir şey değil; bedenimde fiziksel 
olarak hissettiğim bir şey, bunu daha önce ne fark etmiş ne de 
yaşamıştım. Ta içimde hissettim, anlatabiliyor muyum? 
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Üzüntümü örten bir sürü korku ve utanç tabakası vardı. Hayatımın 
büyük bir bölümünde yaşadım bunu; ama yadsıdım, bastırdım ya 
da uyuşturdum. Oysa şimdi acıyı -fiziksel acıyı, gerçekten hisset- 
tiğimi anlıyorum. Yas çalışması olmasaydı, bedenimin belleğinde 
bu acıyı hissetmeseydim bunu hiçbir zaman öğrenemeyecektim. 


Bir başkası, acıyı seansta terapistle duygusal bağlantı içindeyken his- 
setmenin gücünden söz ediyor: 


Başkalarını mutlu etmek için benliğimin parçalarından ödün 
verdim, hem de çok uzun bir süre. Şimdi bunun hem gereksiz 
hem de zararlı olduğunu öğrendim. 

Burada kederimi utanmadan ifade edebildim. Bu da daha fazla 
ve daha hakiki hissetmemi sağladı. Bu hisleri duymak ve onları 
başka bir erkekle paylaşmak, bütünüyle yeni bir şeydi. 

Kimse benimle dalga geçmiyor ya da bana, “Ağlamak sağlıklı bir 
şey değil” yahut “Erkek gibi davran” demiyor. 

Bu yası hissetmek hayat hikâyemi, aslında neler yaşadığımı anla- 
mamı, geçmişime anlam vermemi sağladı. İçimde olup bitenlere 
bakmayı ve neler olup bittiğini bana söyleyen bedenime güven- 
meyi öğrendim zamanla. 


Danışan altta yatan yas üzerine tekrar tekrar çalıştıkça, istenmeyen 
eşcinsel aktivitenin asıl temelinin ağır ağır ve zamanla aşındığını, so- 
nunda arka planda kaybolduğunu görüyoruz: 
Şimdi bir erkeğin, hatta yakışıklı birinin gözlerinin içine bakıp 
onunla dürüst ve açık bir ilişki kurabiliyorum, gözlerimi kaçır- 
mıyorum. Bunu yapabildiğim zaman gey porno ya da diğer er- 
kekler hakkındaki düşüncelerim kayboluyor. 
Yas çalışması hislerimin hepsiyle bağlantı kurmama yardım etti 
-özellikle duymak istemediğim olumsuz hislerle. Gerçek hisle- 
rimle bağlantı kurduğum zaman kendimi güçlü, erkeksi ve canlı 
hissediyorum. O zaman da başka erkeklere bakmak zorunda his- 
setmiyorum kendimi, hayatımı yaşıyorum. 
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23. 
Yasın Çözülmesi 
İllüzyon ve Çarpıtmalar 
Olmadan Yaşamak 


“Gerçek olmaya giden yol, üzüntüden geçiyor” 
Yirmi yaşındaki bir danışan 


HHH 


“Bugün artık gerçekten 'Rabbin huzurunda, 
yaşayanların diyarında yürüyorum,' diyebiliyorum.” 
Otuz beş yaşındaki bir danışan, 

terapinin tamamlanmasından sonra, 

Mezmurlar 116:9dan alıntı yapıyor. 


Bu kitapta keder ve utancın insanı harap etmesini anlattık. 
Gerçekten de bize danışan erkeklerin hemen hepsi, yoğun yanlış 
anlaşılma, yalnızlık ve hiçbir zaman gerçek anlamda ve derinleme- 
sine tanınmama hisleriyle ilgili yoğun anılarla doluydu. Özellikle 
bazıları, derin yaralar almıştı —aile üyeleri ve akranları tarafından 
hor görülmüş, taciz edilmişlerdi. Martha Stark (1994a), bu insanlar 
için şöyle diyor: 


Gerçek yas, bunu tüm dehşetiyle, öfkesiyle, acısıyla, çaresizliğiy- 
le, sancısıyla, ihanete uğramış olma hissiyle, yaralarıyla hissede- 
bilmek demektir; insanın tüm bunlar karşısında sonuçta güçsüz 
olduğunu kabul etmesi ve elinde olanlarla, elinden geldiği en iyi 
şekilde yola devam etmeye karar vermesi anlamına gelir -belki 
daha üzgün; ama daha bilge. (s. 25) 
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İnsanları Açıkça Görmek 

Danışanlar, yas sürecinden geçtikten sonra yaşamlarının erken 
dönemlerinde etkili olan insanları daha doğru bir şekilde görürler. 
Yas süreci, önemli aile üyeleriyle ilgili birçok şeyi açığa çıkarırken, 
aynı zamanda, danışana kabulü ve belirli bir olgunluktaki boyun 
eğmeyi de beraberinde getirir; “Keşke böyle olmasaydı; ama babam 
böyle işte” gibi. Danışan, hayatındaki insanların olduklarından ne 
daha iyi ne de daha kötü olmasına ihtiyaç duyar. 

Yas sürecinin aynı düzeyde önemli bir diğer parçası da bugün ha- 
yatında olan insanların geçmişte yaşadığı acıları telafi etmesi gerektiği 
yönündeki temelsiz hakkaniyet duygusundan vazgeçmeyi içerir. Ki- 
şinin bugünkü hayatındaki insanların hiçbiri, ne geçmişteki ilişkileri 
yüzünden öfkenin hedefi olmayı ne de erken dönemdeki bağlanma 
yitimini telafi edecek idealleştirilmiş bir “çözüm” olmayı hak eder. 

Yasın çözülmesi, yitimin neden olduğu acının üzerini örtmek 
için kullanılan illüzyon ve çarpıtmalardan vazgeçildiğinde tamam- 
lanır. Yas tamamlandığında kişi daha sahici, saydam ve gerçekçi bir 
hayat yaşayabilir. 

Elbette, acı verici gerçeklerin “tersine çevrilmesi” anlamında bir 
“yas çözülmesinden” söz edilemez. Danışanın bu süreçte, gittikçe 
artan kabullenme aşamaları yoluyla pratik bir uyum sürecinden geç- 
mesi gerekir. Bunu da zamanla gerçekleşen uyum izler. 

Yitimin, zamanla bütünleştirilen sonuçlarıyla birlikte ağır ağır 
özümlenmesi gerekir. 


Kimim Ben? 

Yitimi özümledikten sonra, kişinin kim olmak istediği konusunu 
enine boyuna düşünmesi gerekir. 

Yasin ve ortaya çıkardığı savunmaların, illüzyonlarla çarpıtmala- 
rın gizli gücünden kurtulduktan sonra, belirmeye başlayan kimliğe 
ilgi kendiliğinden ifade edilir. Kişi, “Bu sahte benlikten kurtulup kim 
oluyorum?” diye düşünür. İllüzyon ve çarpıtmaların maskesi düşün- 
ce, yeni adamı tanımaya başlar -diğer erkekleri idealleştirmeye ve 
büyütmeye de aşağılamaya da gerek duymayan yeni bir adamı. 
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Kendine yeterliği arttıkça erkek, sevgisini var olan tek sahici şek- 
liyle, yani erotik olmayan arkadaşlık içerisinde, karşılıklı olarak daha 
iyi alıp vermeye başlar. Onu erkeksi duygu ve özdeşleşme gereksi- 
nimlerini cinsel olarak doyurmaya iten zorlanımlı eşcinsel aktiviteyi 
artık bırakabilir. 

Bunun yanı sıra, niteliksel olarak farklı bir duygusal doyumu da 
keşfetmeye başlar: Kadınlarla sağlıklı ilişkiler kurarken yutulmaktan 
ve ayrı, erkeksi benliğinden vazgeçmek zorunda kalmaktan korkmaz. 


Sahici İlişki Kapasitesinin Gelişmesi 

Güçlü, görünüşte “hayatta çok önemli” narsisist savunmaların terk 
edilmesini gerektiren, daha derin bir insanlığa ve saydamlığa zamanla 
ilerlemeyi getiren yas çalışması, köklü bir insanlaştırıcı süreçtir. 

Terapi, erkeğin geçmişteki travmaları araştırmasına, yeniden ya- 
şamasına ve özümlemesine olanak veren güvenli bir çevre sunar. Ya- 
sının acısını yaşayan ve yitirilen bağlarını bir yana bırakan danışan 
eski, yinelenen “kendini sabote etme” örüntülerinden kurtulur. 

Bu sürede kişi, utancın ket vuran etkisiyle üzüntü ve öfkenin ya- 
şamsal etkilerini yaşayıp ifade etme gereksinimi arasında gidip gelir. 

Üzüntü ve öfkenin çözülmesi yoluyla, kişisel gelişime, kimlik dö- 
nüşümüne ve yeni ilişki kurma yollarına çıkan bir kapı açılır aniden. 
Bu aşamada erkek, içsel bir bütünlük ve benliksel bir dürüstlük hissi 
duymaya başlamıştır artık. Yirmi üç yaşındaki bir danışan, bu dö- 
nüşümü şöyle anlatıyordu: “Artık çok daha gerçeğim, kendime karşı 
daha somutum” 

Kişi, uzun zamandır onu sınırlayan duygusal yalıtılmışlık ve kro- 
nik yalnızlıktan azar azar kurtulmaya başlar ve sahici insan ilişkileri- 
ne derin bir duygusal yatırım yapar. 

İçinde derinlerdeki boşluk dolmaya başlamıştır. Bu yeni ve artan 
hakiki yakınlık kurma kapasitesiyle birlikte, eşcinselliğin yanıltıcı 
gücü de azalmaya başlar. 


Babanın Açtığı Yarayla Yüzleşmek 
Çoğu erkek için, belirgin bir babanın yokluğuna yas tutmak tera- 
pi yolculuğunun stratejik ve kaçınılmaz bir parçasıdır. 
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Aşağıdaki günlük yazısında, genç bir erkek, eksikliğini hissettiği 
şeyi gerçekçi bir şekilde kabullenip bu yitimle yaşamayı nasıl öğren- 
diğini anlatıyor: 


Babam bana çok önemli bir şeyi veremedi. Diğer erkeklerde olan 
damgayı ya da işareti bende bırakamadı; bu onay işaretinin eksik- 
liğini hissediyorum. Farklıyım, bir eksikliğim olduğunu biliyorum. 
Diğer erkeklerin aldığı şeyi o bana veremedi ve bunun yitimini 
hissediyorum. 

Sporda başarılı olabilirim, görevlerimi yerine getirebilirim, mes- 
lek edinip işe gidebilirim, terapiye gidebilirim, erkeklerle bağ 
kurabilirim; ama bu eksiği hiçbir zaman, asla gideremeyeceğim. 
Bunu öfkeyle ya da umutsuzlukla söylemiyorum. İçimdeki bu ek- 
sikle yaşayabilirim, beni yok etmeyecek ya da beni o davranışlara 
yönlendirmeyecek. Sıkıntılı; ama beni kontrol etmesi gerekmi- 
yor. Yine de orada olduğunun ve oraya nasıl geldiğinin hep far- 
kında olacağım. 

Eskiden, eşcinsel itkinin kaynağı olan bu “eksik şeyin” varlığını 
kabul etmiyordum. Günün birinde bir erkeğin bende eksik olan 
bu şeyi bana verebileceği umudunu, bu sahte umudu yaratan da 
bu kabul etmeyiş oldu. 

Diğer erkekler bu eksikle birlikte yaşamayı öğrenmem için bir 
şeyler verebilir bana, bunu biliyorum. Artık farklı bir kucaklaşma 
arıyorum. 


Babanın açtığı yaranın çözülmesi, danışanın gerçek cinsiyetli benliğini 
geri alabilmesi açısından en önemli önkoşullardan biridir. Bu süreçte 
kişi normal bir erkek gibi hissetme, diğer erkekler arasında rahat olma, 
kadınları çekici bulma ve insanlarda doğal bir eğilim olan evlenip aile 
kurma yetersizliğinin acısını hissetmiştir. Hayatının farklı olabileceğini, 
bu acı verici bilinci -bütünüyle- hissetmiş olması gerekmiştir. “Kalbinin 
ortasındaki o delikte;” gey düşlerle hiçbir zaman doldurulamayacak o 
derin duygusal boşlukta, oldukça uzun bir zaman geçirmiştir. 

“Tüm o yıllar boyunca,” diyor kırk beş yaşındaki bir adam, “bir er- 
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kek, bir baba ve koca olma yazgıma yüz çevirdim. Bunların yerine yap- 
tıklarımın neden beni tatmin etmediğini şimdi anlıyorum. Yadsımamı 
destekledikleri için onların peşinden koşuyordum... Beni acılarımdan 
uzaklaştırıyorlardı.” 


Gerçek Cinsiyetli Benliğe Dönüş 


“Başka erkekleri yüceltmenin bana bir yararı olmuyor; 
elimde olanla yetinmem gerek. Eşcinselliğin üzerimdeki gücü 
azaldı artık. Yakışıklı bir erkek gördüğümde 

ona bakıyorum belki; ama bir imge olarak beni 

"içine emmiyor, onda olanı elde etmek için 

‘onu içmem gerekmiyor.” 


Terapinin kapanışında geçmişle -kaybedilen yıllarla, kendi deyiş- 
leriyle, bütünüyle yaşamadıkları yıllarla ilgili bir matem zamanı olu- 
yor. Orta yaşlı bir danışan, bir terapi seansında bunu şöyle anlatmış: 


Hayatın bir anlamı var artık. Ne yapmam gerektiğini net bir şekil- 
de görebiliyorum şimdi. Korkum yüzünden kendime normal bir 
genç ve yetişkin erkekliği... eş ve baba olmayı kendime çok gör- 
düm. Yaşamam gereken hayata sırt çevirdim. Yıllarımı ortalıkta 
bekleyerek, büyümeden, sadece “zaman öldürerek” geçirdim. 
Bunun büyük kısmı korkuya bağlı. Göğsümün ortasında ağır bir 
hakikati hissediyorum: Hayatımın kırk yılını harekete geçmeden 
harcadım; erkeklerden korktum, kadınlardan korktum, yaşa- 
maktan korktum. 


Utancı Bırakmak 


“Utanç yaramın beni 
insanlardan ayırmasına izin verdim” 


Kendi yarattığı utancı reddetmek, danışanın bütünlüğe doğru iler- 
lemesindeki temel adımlardan biridir. Bu noktaya kadar, terapistin 
desteği ve anlayışıyla birlikte, utancını bütünüyle hissetmiştir ve en 
sonunda onu bir yana bırakır. Danışan bu utancin en derin bölümü- 
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ne yol verince, önünde daha olgun isteklerin ve gerçekçi umutların 
şekil verdiği yeni bir hayat açılır: 


Erkek imgesinin, gücünü diğer erkeğin ne olduğundan değil, be- 
nim ne olmadığımdan aldığını öğrendim. Ya gider onun ne ol- 
duğuyla ilgilenirim kaçmak için ya da ne olmadığımla ilgili acı 
verici gerçekle yüzleşirim. 

Hayatımda ilk kez, kendimden kaçmıyorum. Utanmamanın na- 
sıl bir şey olduğunu hissediyorum. Bir yere giderken utanmadı- 
gımı hissetmek inanılmaz bir duygu! 


Eşcinsellikten çıkma yolundaki erkek; kuşkularını, kafa karışıklığını 
ve güvensizliğini bu duygular ortaya çıktığında dile getirmeye daha 
istekli olduğunu gösterir. Bilinmeyeni kabullenmeye daha isteklidir 
artık, eskiden onu felç eden belirsizliklere karşı daha rahattır. Eski- 
den hayatını, bir erkeğin yerinde bir tespitiyle, “incinebilirliğe demir 
atmış” bir şekilde yaşamıştır; ancak onu güçten düşüren de bu kaç- 
maya dayalı hayat tarzı olmuştur. 

Bir başka danışan da terapinin sonlarına doğru geçenleri şöyle 
özetliyor: 


Terapi kendimi daha fazla kabullenmeme, huzurlu hissetmeme, 
diğer erkekler tarafından kabul edildiğimi hissetmeme yardım 
etti; ergenliğimin başladığı yıllardan bu yana hiç olmadığı kadar. 
“Gey kimliğini” reddetmek, insanın gerçek benliğini reddetmesi- 
dir diyen gey'lik savunucuları kadar öfkelendiren bir şey yok beni 
hayatta. Benim kişisel deneyimim, bunun tam tersini söylüyor! 
Erkek olduğumu içimde hissettiğimde “dışarıdaki” erkeklere 
yaklaşmaya duygusal bir gereksinim duymuyorum; çünkü on- 
larla kendimi eşit hissediyorum. Oysa utancımın üstesinden 
gelmediğimde erkekliğimin “üzeri örtülüyor” ve kalbim, kendi 
dışımda bulduğum erkeklik simgelerine yöneliyor. O zaman da 
kendimden, diğerlerinden, özellikle de erkeklerden ve Tanrıdan 
koptuğumu hissediyorum. Karşı cinsin güzelliğini de önceden 
hiç olmadığı kadar görebiliyorum. 

Bu değişim, terapiden bağımsız bir rastlantı mıydı? Bence değil. 
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İdeolojik eleştiriler yapanların söylediği gibi, bu terapi “tehlike- 
li” miydi? İnsanın kendini kabullenmesi ve erkek güruhuna ait 
olduğunu hissetmesi “tehlikeli”yse, daha fazla tehlike istiyorum! 


Böylece terapi sürecinin diğer yanında, iddialılık durumunda ya- 
şanan bir hayatta beliren yeni ve sahici bir kimliğin keşfedildiğini 
görüyoruz. Bu yeni keşfedilen kendini ortaya koyuştan, alçak gönül- 
lülük ve saydamlık ortaya çıkıyor; daha derin bir netlik ve inanç da 
bunları destekliyor. 


Kaçırılan Erkek Arkadaş Olanaklarının Yasını Tutmak 


“Eşcinsellik çok, çok uzun bir zamandır orada olan'arkadaş... 
Ama aslında benim arkadaşım değildi hiç” 


Erkek danışanlarımız, yıllar boyunca onlara ulaşmaya çalışan is- 
tekli ve yeterli baba figürlerini geri çevirmiş olmaktan derin bir piş- 
manlık duyduklarını dile getirir çoğu zaman, onlarla bağ kurmayı 
geri çevirdiklerini anlatırlar. Kendini onlara açan onaylayıcı erkek- 
lerden kaçmanın yoğun pişmanlığını hissederler. Onlara açık bir ilgi 
gösteren bazı öğretmen, koç, amca ya da erkek akranları kendiliğin- 
den hatırlarlar. Oysa şimdi dönüp geçmişe bakınca, bu davetlerin 
gözlerini korkuttuğunu görürler. Bir erkek şöyle diyordu: “Geçmişte 
yanımda olan onca erkeği düşünüyorum... Bana önerdikleri şeyi fark 
etmemiş, dikkatimi vermemiş, bundan yararlanmamıştım. Onları 
geri çevirdim ve görmezden geldim. Kendimle çok mesguldiim” 

Danışanlarımızın hissettiği pişmanlığın merkezinde, hayatları 
boyunca birilerine el uzatmak yerine, kendini korumayı tercih etmiş 
olmaları yer alır. Kaçılan zorluklardan, ifade edilmeyen duygular- 
dan, kurulmayan arkadaşlıklardan söz ederler. 


Popüler çocuklardan biri beni beysbol öğrenmeye çağırmıştı. On 
üç yaşlarındaydı, ben birkaç yaş daha küçüktüm. Benimle uğraş- 
tıklarını bildiği için beni kanatları altına almak istiyordu. Bense 
umurumda değilmiş gibi davrandım. Bir süre sonra da pes edip 
beni kendi hâlime bıraktı. 
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Şefkat ve Bağın Büyümesi 

“Dün gece, başkalarına bir şeyler vermekle ilgili canlı bir sohbete 
girdim kendimle. Şimdi daha çok şey hissettiğim için başkalarıyla 
daha fazla empati kurabiliyorum. Kişisel yolculuğumun daha derin 
ilişkilerle bitmesini istiyorum,” diyor bir adam. 

Yasın çözülmesi yolunda çalışan birçok erkek, yalnızca kaçan ar- 
kadaşlık fırsatlarından değil, yardım etmedikleri, hatta taciz ettikle- 
ri, suistimal ettikleri insanlarla ilgili pişmanlıklarını da dile getirir. 
Yirmi beş yaşındaki bir adam, on yaşındayken sekiz yaşındaki zayıf 
bir oyun arkadaşıyla yaşadığı, cinsel oyunları da içeren ve uzun za- 
man önce unuttuğu bir olayı hatırlayıp ağlamıştı. 

Otuz beş yaşındaki başka bir adam da babasının yalnızca onu 
değil, küçük erkek kardeşini de ihmal ettiğini şaşırarak fark etmişti. 
Kendi yaşadığı yitim nedeniyle kardeşinin de çok acı çektiğini gö- 
rememişti. Şimdi bunu fark ettiği için dönüp ona yardım etmek zo- 
runda hissediyordu kendini. 

Bu aşamada başkalarının hislerine duyarlılık da artar. Bir adam, 
“Şimdi “Vay canına, onun canını yakmış olabilirim, diye düşünüyo- 
rum,’ diyor. “Yaptigimda haklı görünsem bile, yine de hissettiklerini 
düşünüyorum. Önceleri tüm dünya benim çevremde dönüyordu” 


Evli bir erkek, aile hayatındaki değişiklikleri anlatıyor: 


Gizemli ve bilinmez erkeklerle ilgili rüyalar görüp düşler kurmakla 
harcadığım, heba ettiğim onca zamanı düşünüyorum. Porno site- 
lerinde erkek bedenlerine bakarak geçirdiğim yılları düşünüyo- 
rum. Bu yılları karıma ve çocuklarıma verebilirdim. Bu dönemde 
evde gerçekten yoktum, çocuklarımı gerçekten dinlemiyordum. 
Stresli bir iş gününün ardından eve geldiğimi, porno sitelerine gi- 
rip stres atmak istediğimi hatırlıyorum. Kızım evdeydi, internet- 
te ödevini yapıyordu. Bilgisayardan kalkmasını, yapacak önemli 
bir işim olduğunu söyledim. Ne kadar iğrenç! 

Şimdi aklımın bir yarısı pornoda değil, karımla çok daha fazla il- 
gileniyorum. Benimle konuştuğunda söylediklerine ve hissettik- 
lerine verebiliyorum bütün dikkatimi. Böylece onun da aramızda 
daha güçlü bir bağ hissettiğini biliyorum. 
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Ne oldu dersiniz? Şimdi çocuklarım da bana daha yakın, ilgilen- 
diklerinden haberimin bile olmadığı şeylerden söz ediyorlar bana. 


Genç bir erkekse kıskançlıktan kurtulmasını anlatıyor: 


Zihnimin bir köşesinde utanç hissi olmadan yaşamak harika bir 
şey... Artık kendimi diğer erkeklerden “daha az” görmüyorum. 
Spor salonuna gittiğimde kendimi çalışmaya verebiliyorum. İyi 
görünen bir erkek gördüğümde Ne olmuş yani? diyorum. 

Geçen gün egzersiz yapan genç bir erkek gördüm. Önceden olsa 
bedenine odaklanırdım; ama aklımdan şunlar geçti: Ah, bu eg- 
zersiz benim de işime yarardı —sırtımdaki ağrı için özellikle. 


Narsisist savunmalar düştükçe, bunların yerini yalnızca artan bir al- 
çak gönüllülük değil, aynı zamanda bir minnet duygusu alır. Kinler, 
gücenmeler, başkalarını ihmal ve taciz etmelerine neden olan kendi 
içine gömülmüş düşünceler bir yana bırakılır. 

Böylece kişide kendinde hak görmekten minnete, kendini yad- 
sımaktan iddialılığa, narsisistlikten alçak gönüllülüğe ve duygusal 
yalnızlıktan sahici bağlanmaya genel bir geçiş olduğu görülür. 

Bize danışan erkekler, hayata daha net bir gözle, içsel bütünlük ve 
dürüstlük hissiyle bakmaya başlarlar. Bu değişikliklerle birlikte daha 
olgun özlemler ve gerçekçi umutlar baş gösterir —özellikle de eşitlik 
ve karşılıklılık üzerine kurulmuş bir kardeşlik niteliğindeki ilişkiler- 
de diğer erkeklerin neler verip neler veremeyeceği konusunda. 


Liderlik 

Terapide ulaşılan çözüm, 'erkek olmanın başkalarına yardım 
etmek, liderlik konumunu benimsemek olduğu anlayışını da bera- 
berinde getirir. Terapinin sonunda danışanlarım, çoğu zaman bana 
şöyle söyler: “Oysa ben, başkalarına verebileceğim hiçbir şey olma- 
dığını düşünüyordum.” Yas sürecinden geçmek, kişide şaşırtıcı bir 
“başkalarına ulaşma isteği” de uyandırır. 

Bazı erkekler, gey hayat tarzından kurtulmak isteyen diğer erkek- 
lere yardım etmek için toplumsal hizmetlere ya da kiliseye bağlı yar- 
dım hizmetlerine katılmak istediğini söyler. Eski bir danışan bana 
şunları yazmış: 
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İnsanın hayatını değiştiren başka olaylarda olduğu gibi, ben 
de diğer insanlara kendi tecrübemi anlatmak, öğrendiklerimi 
mücadele eden diğer insanlarla paylaşmak istiyorum. Yardım 
etmem gerektiğini hissediyorum. 

Tanrı'nın hayat planında, eşcinsel hareketleri haklı göstermenin 
hiçbir yolu yok. Sonsuz kudretiyle vücuda getirdiği âlemlerin bir 
parçası olarak, heteroseksüel bir hayat yaşayacak şekilde yaratıl- 
dim ve başka bir yolda anlam bulamıyorum. Beni kendi "ruhun- 
dan üfleyerek" yarattı, bir kadınla birlikte olacak şekilde tasarla- 
dı. Anatomik olarak erkeklerle kadınlar birbirine uyuyor; eğilim, 
mizaç ve kişilik açısından birbirimizi tamamlıyoruz. 

Tanrı inancını bir kenara bırakıp beni yalnızca biyolojik bir yara- 
tık olarak görmek istediğinizde bile anatomik gerçek değişmiyor. 
Ben bir kadına “uygunum;” çünkü ancak bu şekilde üreyebiliyo- 
ruz. Eşcinsel cinsellikte ortaya çıkan davranışlar doğal değil ve 
zararlı oldukları çok açık. 

Öğrendiklerimi paylaşmazsam bana verilen armağanı hak etme- 
diğimi hissederim. Eskiden, nasıl olursa olsun, dikkat çekmek 
için kullanırdım çektiğim acıları. Şimdiyse çektiğim bu acıları 
başkaları için kullanmak, başkalarının acılarını dindirmek için 
kendi acımı paylaşmak istiyorum. Tanrı'nın beni yaratırken bir 
gayesi de buydu, öyle hissediyorum. 

Diğer erkeklere yardım edebilmeyi her şeyden çok istiyorum. 


Anlam Dönüşümünün Son Aşaması: Çözme (Resolution) 


Böylece yas çalışmasının, zihnin gözlemleyen, düşünen parçasının 


tam gelişimini desteklediğini, bunun da kişinin kim olduğuyla ilgili 


bir çözüm ve inanç sunduğunu görüyoruz. Bu süreci tamamlayan 


erkek, hayatını iyileştirme yönünde etkin, yaratıcı bir özne olarak 


hareket etme özgürlüğüne sahip olur. 


Yas çalışmasının diğer bir yararı da başkalarına karşı daha az 


eleştirel olmaktır. Bu tutum da kişiye kendi hayatını ve hayatında- 
ki insanları gerçekliği çarpıtmaya gerek duymadan, olduğu gibi ka- 


bul etme yeteneği kazandırır. Bu yapıcı tutumların terapi yolculuğu 
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boyunca ara sıra patlamalar hâlinde ortaya çıktığı görülür; ancak 
bunlar, terapinin son aşamasına dek kalıcı bir ifade bulmaz. Anne 
baba kaynaklı acı ve öfke, danışanda iyi niyetli bir kabule dönüşür: 


» « 


“Onlar böyleydi iste.” “Beni kendilerine göre sevdiklerini biliyorum 
aslında” “Onlar da bunu kendi anne babalarından alamamış, şim- 
di anlıyorum? İnsanlar oldukları gibi kabul edilir. Böylece danışan, 
hayatındaki önemli insanlara yönelik yeni ve daha olgun bir sevgiyi 
keşfeder -onu incitmiş olsalar bile. 

Evet; dünyaya karşı yıkıcı, kendini alt edici, uyumsuz tavırlar 
danışan için arka planda dolanmaya devam etmektedir hâlâ. Ket 
vurucu duygusal engeller de varlığını sürdürecektir. Bazen erkekler 
ona yine çekici gelecektir, özellikle de stresli dönemlerde. Yine de 
danışan, bu eskimiş düşünme ve davranış biçimlerinin çoğundan 
vazgeçmiş olacak; diğer insanların onun beklentilerine uygun ol- 
ması gerektiği yönündeki illüzyon ve çarpıtmaları bir yana bırak- 
mış olacaktır. İyi, doğru ve olanaklı olandan en fazlasını almayı da 
öğrenmiş olacaktır. 

Hayatını kısıtlayan katı örüntüleri ve duygusal tepkileri bırakmış, 
bunların yerine hayata bütünüyle katılmış olacaktır. “Olmak istedi- 
gim şey olma” sürecine kendini bütünüyle verecektir. 

Öz eleştirisi de yerinde olacaktır: Utanç ve kendini suçlamayla 
kendini hırpalamayı bırakacak, yapıcı öz eleştiriyle utanç temelli 
çarpıtmalar arasındaki farkı görebilecektir. Yeni bir kararlılık duy- 
gusu, gelecekteki fırsatlara yeni bir inanç doğacaktır. Bir danışanın 
deyişiyle: “Eskiden kendimi yerden yere vurur, olabileceklerin en 
kötüsünü düşünürdüm kendim hakkında. Şimdiyse isteklerim ve 
gereksinimlerin konusunda daha netim, sesimde bir güç var, daha 
derin iletişim kurabiliyorum” 


Bir başkası da şunları söylüyor: 


Evet; eşcinsel etkinlikler, arayışlar sırasında kendimi çok “canlı” 
hissediyordum genellikle; ama sonra da boş ve tükenmiş hisse- 
diyordum. İlişki kurduğum erkekleri hiçbir zaman sevmediğimi 
itiraf etmeliyim. Sadece bana verebilecekleriyle, onlardan alabi- 
leceklerimle ilgileniyordum. 
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Gey'lik bana neşe getirmedi. Benim hayatımda eşcinsel istekler, 
muhtaç olduğumu, kıskançlığımı ve yetersizlik hislerimi gösteri- 
yordu. Sonunda mutluluğu evliliğimde, doyumuysa yaratıldığım 
şekilde heteroseksüel potansiyelimi gerçekleştirmekte buldum. 


On altı yaşındaki biri bana, kendisiyle yeniden “bağlantı kurması- 
nın” dünyanın geri kalanıyla da bağlantı kurmasını sağladığını söy- 
lemişti: “Somut, derin ve gerçek bir şeyle bağlantı kurmaya başla- 
dığımı hissediyorum. Kendimle bağlantı kurduğumda eşcinsellik 
ortalıkta görünmüyor” 


Karanlığımın İçinde ve Dışında 

Bir başka erkek de diğer birçok erkeğin değişim sürecinde yol- 
larını bulmaya çalışırken yaşadıklarını günlüğüne yazmış. “Ölüm” 
olduğundan emin oldukları karanlığın çok farklı bir şey olduğunu 
görüyor bu erkekler: hayata çıkan bir yol. 


Acı dolu olduğunu, insanı yiyip bitireceğini düşündüğüm ka- 
ranlık fos çıktı. Ben ondan daha büyüğüm. Bunu da göğsümün 
ortasındaki o karanlık boşluğa girerek keşfettim. Soğuk, katı, 
uzayıp giden bir küre; taş gibi. Göğüs boşluğumun bir ucundan 
diğerine uzuyor. 

Bu soğuk, karanlık yere girince uzaktan bakınmakla yetinmedim; 
beni sarmasına izin verdim. İçine nüfuz ettim. Mideme bir san- 
cı girdi, çok korktum; çünkü ötesini göremiyordum. Karanlığın 
sonu yokmuş, ötesinde bir yer yokmuş gibi geldi bana. “Hepsi bu 
-burası benim cehennemim, bütün hayatım boyunca onu içim- 
de agirladim,’ diye düşündüm. Yolun sonuna gelmiştim, görecek 
bir şey kalmamıştı artık. İçimde ölmek istiyordum; çünkü ancak 
ölerek kurtulabilirdim. 

Oysa bu boşluğun içinde ayağa kalkınca korkulacak bir şey ol- 
madığını anladım. Hayatı getiren bendim, “ben” -o değil; bu ka- 
ranlığı ben aydınlatıyordum. 

Yıllardır beni rahatsız eden baş ağrılarım azalmaya başladı. İçimi 
bir huzur sarmıştı. 

Yolculuğu başlatan parçam, bu karanlık yerden daha büyüktü! 
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Kendime güveniyordum; bu karanlıktan kurtulacağımı hisset- 
meye başlamıştım. 

Bu karanlığın içine girmenin ve orada kalmanın, sonra da dışarı 
çıktıktan sonraki soğukluğunun, karanlığının ve tüketiciliğinin 
korktuğumdan çok daha az olduğunu görmenin onaylayıcı bir 
yanı vardı. 

Bu deneyim bana çok şey kazandırdı; kendime sevgi duyuyorum. 
Önemli olduğumu hissediyorum. Karanlığın benden aşağıda, 
benden daha az olduğunu hissetmem de bunu doğruluyor. Ola- 
nakları, olasılıkları ve güçleri olan benim. Karanlık beni kandır- 
mış; gücün sahibi o değilmiş. 

Hayır, gerçekten de —Güç bende. 


Danışan kederin ve ortaya çıkardığı savunmaların hükmeden gü- 
cünden kurtulunca, aradığı yeni kimlik kendini gösterir. Bu, erkek- 
ler arasında sağlıklı yakınlık kurma yeteneğini de beraberinde ge- 
tiren gerçek cinsiyetli benliktir. Şimdi sessiz, ama kararlı bir inanç 
ortaya çıkmıştır: Yeterince erkeğim. Bu yeni hakiki yakınlık yetene- 
giyle birlikte, eşcinselliğin yanıltıcı gücü de kesin ve gittikçe daha 
hızlı bir şekilde azalır. 
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Ek: 
Göz Hareketi Duyarsızlaştırması ve 
Yeniden İşleme Terapisi 
(EMDR Therapy) 


Göz Hareketi Duyarsızlaştırma ve Yeniden İşleme Terapisi 
(GHDY), onarım terapisindeki dört ana tedavi biçiminden biridir 
ve geçmişteki “cinsiyet utancı” travmalarının ele alınmasında etki- 
li olduğu görülmüştür. Ayrıca, istenmeyen eşcinselliği azalttığı ve 
heteroseksüel potansiyeli artırdığı da gözlemlenmiştir (Goldwasser, 
2004, 2005a). 

Bu ekin amacı, terapisti fiili uygulamaya hazırlamak değil, GHDY 
uygulamasına kısa bir giriş yapmaktır. Ayrıca eğitimin, Kaliforni- 
ya-Pacific Grovedaki GHDY Enstitüsünde alınması gerekmektedir 
(Giriş niteliğindeki eğitim malzemeleri, www.emdr.org adresinden 
temin edilebilir.) 


GHDY’nin Kısa Geçmişi 

Uyku fizyolojisi üzerine 1950'lerde yürütülen çalışmalarda, hızlı 
göz hareketli (REM) uykunun, bir önceki günde yaşanan rahatsız 
edici bellek izlerini beyinde azaltmanın doğal bir yolu olduğu görül- 
dü. Uyumsal bilgilerle yeni bilgiler arasında bağ kurulmasını sağla- 
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yan REM, belleğin sağlamlaştırılmasını kolaylaştırır. İleri-geri hızlı 
göz hareketleri, beynin iki yönlü uyarılmasını sağlar. Öyle görünü- 
yor ki bu da günün bedende tutulan streslerini azaltıp sinir sistemin- 
den dışarı bırakılmasını sağlamaktadır. 

GHDY'nin etkileri üzerine ilk yazılar, Francine Shapiro tarafın- 
dan yayımlandı. Shapiro, travma sonrası stres bozukluğu (TSSB) 
üzerine ilk çalışmalarında, travmanın REM durumunu kesintiye uğ- 
ratmasının ağır travmanın işlemden geçirilmesini engellediğini bul- 
du. Daha sonra o ve diğerler araştırmacılar, GHDY'nin daha küçük 
çaplı travmaları azaltmada da etkili olduğunu belgeledi. Shapiro'nun 
ilk çalışmalarından sonraki çalışmalarla birlikte, Amerikan Psikiyat- 
ri Birliği GHDY'yi tedavi olarak tanıdı ve bu tedaviye, travma kaynaklı 
semptomatolojide en yüksek etki puanını verdi (Shapiro, 2002). 


Nasıl İşliyor? 

GHDY, travma yaratan deneyimin nörofizyolojisini hedef alır. 
Bilgi işleme modelini rehber alan bir psikoterapi yaklaşımıdır. Buna 
göre, patoloji ve akıl sağlığının temelinde bellek ağları bulunur; trav- 
maysa diğer yollardan yalıtılmış ve kümelenmiş yollar olarak görü- 
lür. Bu ağlar kişinin algı, tutum ve davranışlarının temelini oluşturur. 

Çalışmalar travmanın bedende şu sırayla tutulduğunu gösteri- 
yor: Öncelikle, dış uyaranlar beynin sağ (duygusal) yarısı yoluyla 
içselleştirildikten sonra sol (ussal) yarısı tarafından işlenir. Aşırı acı 
veren uyaranlar, sağ beyinde bilişsel açıdan bütünleştirilmemiş bir 
durumda kalır ve sonuç olarak da bedende “kilitlenir.” GHDY'nin 
amacı, ilgili nörolojik bağlantıların yapılmasına izin veren birleştir- 
me sürecini kolaylaştırmaktır. Tedavinin hedefi, işlenmemiş belleği 
bütünleştirmek ve uygun çözüme ulaştırmaktır. Bilgi işleme, bozuk 
işlevli malzemeyi içinde bulunduğu donakalmış durumdan çıkarır; 
böylece uyumsal (uygun/olumlu) çözüm gerçekleşebilir. 

Bununla birlikte, yeniden işleme yalnızca duyarsızlaştırmadan (ra- 
hatsızlığın azaltılmasından) ibaret değildir; yeni bir anlayışı ve anlam 
dönüştürmeyi de içermesi gerekir. GHDY, “durum değişiminden” faz- 
lasıdır; aynı zamanda bir “ayırıcı özellik değişimidir; danışanın fizik- 
sel ve duygusal tepkilerinde kalıcı bir farklılık ortaya çıkarır. 
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GHDY protokolünü başarılı bir şekilde tamamlayan danışanlar, 
çatışmanın yükünün aynı olmadığını anlatır. Düşük benlik saygısı, 
korku ve güvensizlikle bağlantılı anılar -işlemden geçirildiğinde- be- 
yinde aynı şekilde saklanmaz. Bunun sonucu da yeni bakış açılarını 
ve yeni düşünceleri içeren bilişsel-bedensel bir değişimdir. 


Hedefteki Travma 

GHDY'nin “hedefi, bir travmadan kaynaklanan ve sinir ağların- 
da yalıtılmış bir durumda fizyolojik olarak depolanan olaydır. Zaten 
var olan bu ağa bağlanan mevcut algılar, uygun olmayan bir renge 
bürünür ve depolanmış bozuk işlevli anılarla beslenir. 

Onarım terapisinde GHDY'nin öncelikli hedefi, kişideki cinsiyet 
temelli utanç travmasıdır. Bu travmayı belirgin bir şiddet olayının 
yaratmış olması gerekmez; anne babanın görünüşte zararsız tepki- 
leri de travmaya neden olabilir. Duygusal ihmali gösteren tepkisiz- 
lik de buna dâhildir. Travmanın doğasıyla ilgili bu ayrım, GHDY ve 
onarım terapisinin ortak noktalarındandır. 


GHDY Protokolü (Onarım Terapisine Göre Düzenlenmiş) 

GHDY'nin onarım terapisine uyarlanmış protokolü aşağıdaki 
gibidir: 

Danışanı hazırlama aşaması: Danışanın hazırlanması için 
GHDY üzerine yazılı malzemeler verilir ve danışan, geçmişteki cin- 
sel kimlik-utanç travmalarının onarıma yönelik eşcinsel dürtülerin 
temelini oluşturması konusunda eğitilir. 

Danışan yüksek düzeyde kaygı, rahatsızlık ya da sıkıntı belirtileri 
sergilediği takdirde protokolü sürdürmeye çalışmayız. 

GHDY ne zaman kullanılmalı?: Bazı araştırmalar GHDY'nin şu 
an ve gelecekteki hedeflerin ele alınmasında etkili olduğunu göste- 
rirken (Goldwasser, 2004, 2005a, 2005b), bu kitap yazıldığı sırada, 
bizim bulgularımız GHDY'nin cinsel kimlik-utanç travmalarını ve 
geçmişteki istenmeyen cinsel uyarılma olaylarını içeren geçmiş he- 
deflerde etkili olduğunu; ancak şu andaki ve gelecekteki olaylarda 
(travma beklentisinde) etkili olmadığını gösteriyor. Bununla birlik- 
te, geçmişteki utanç anları üzerinde yapılan çalışmalar, utanç bek- 
lentisinin sıklığını da azaltıyor. 
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GHDY’yi kullanma kararı, geçmişte sıkıntı yaratan ve mevcut 
semptomlara katkıda bulunduğu görülen belirli bir çatışmayı sapta- 
mış terapist ve danışan tarafından birlikte verilir. Bu travmalar daha 
çok baba, anne, abi ve hemcins akranları içerir. Erken dönemde 
hemcinsi bir yetişkinin cinsel tacizine maruz kalmak da danışandaki 
cinsiyet-utanç travmasının kaynaklarından biridir. 

Danışanın neden belirli bir hedefin seçildiğini anlaması ve bu- 
nun tedavi programındaki yerini görmesi gerekir. Hedeflere birlik- 
te karar verilmeli, bu hedefler tedavi hedefi bakımından danışana 
anlamlı gelmelidir. Daha zorlayıcı hedeflere yönelmeden önce daha 
küçük hedeflerin seçilmesi yararlı olabilir; öncelikle daha erken dö- 
nem travmalar ele alınmalıdır. 

Hazırlık aşamasının bir parçası olarak, terapistin danışana şu 
tavsiyede bulması gerekir: “Ben çok fazla konuşmayacağım, işi senin 
beynine bırakacağım.” 

Danışanın protokolü anlaması yararlı olur, bunun için de şu tren 
benzetmesi kullanılır: “Yolunda ilerleyen ve çeşitli istasyonlarda du- 
ran bir tren hayal et. GHDY'nin her bir seti, trenin yolundaki bir 
durağın karşılığı oluyor. Tren bir istasyonda durduğunda olumsuz 
olan trenden iniyor, yerine olumlusu biniyor.” Tren benzetmesi, ki- 
şinin belirli bir “kendini ayırma,” bir şeyi güvenli bir bakış açısından 
görme hissini destekler. 

Danışandan, rahatsız edici durumdan, geçmişteki (ya da bekle- 
nen) deneyimin en acı verici yönünü temsil eden dönüm noktası ni- 
teliğinde bir anıyı hatırlaması istenir. Bu anının onu en çok rahatsız 
eden yönüne odaklanması, sonra da bu rahatsızlığa “öznel rahatsız- 
lık birimleri ölçeği” (ÖRBÖ) üzerinden 1 ila 10 arasında bir puan 
vermesi söylenir; 1 en düşük rahatsızlık düzeyini, 10 en yüksek ra- 
hatsızlık düzeyini temsil eder. 


Örnek senaryo 

1. Hedef anı: 

TERAPİST: Bugün hangi eski anı üzerinde çalışmak istersin? 
DANIŞAN: Yaz kampında takımlar kurulurken en sona ben ka- 
lırdım. 
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2. İmge: 

TERAPİST: Bu olayın en kötü yanını temsil eden imge nedir? 
DANIŞAN: Herkes bir takıma seçilmiş, bense orada tek başıma 
duruyorum. 


3. Olumsuz biliş: 

TERAPİST: Bu resimle ya da olayla ilgili hangi sözcükler şimdi 
kendine dair olumsuz düşünceni en iyi şekilde anlatıyor? 
DANIŞAN: Onlardan [erkek çocuklardan| biri değilim. 


4. Olumlu biliş: 

TERAPİST: Bu resmi gözünde canlandırdığında, kendinle ilgili 
neye inanmak isterdin? 

DANIŞAN: Onlardan biri olabilirim. 

5. Bilişin geçerliliği (BG): 

TERAPİST: Bu resmi düşündüğünde, bu sözler [olumlu bilişi tek- 
rarlamak] sana ne kadar doğru geliyor; 1 ila 7 arasında bir puan 
vermen gerekirse, 1 bütünüyle yanlış, 7 bütünüyle doğru? 
DANIŞAN: Hislerime dayanarak mı? Üç diyebilirim. 


6. Duygular): 

TERAPİST: Bu resmi ve bu sözleri [olumsuz bilişi tekrarlamayı| 
düşündüğünde, şu anda ne(ler) hissediyorsun? 

DANIŞAN: Korkmuş, incinmiş, öfkeli, aşağılanmış ve utanmış, 
boş verilmiş. 

7. Öznel rahatsızlık birimleri ölçeği” (ORBO): 

TERAPİST: Bu olay seni şu anda ne kadar rahatsız ediyor, O ila 
10 arasında bir ölçekte, 0 nötr ya da rahatsızlık olmaması, 10 ha- 
yal edebileceğin en büyük rahatsızlık olursa? 

DANIŞAN: Beş gibi. 

8. Bedensel duyumun konumu: 

TERAPİST: Bunu bedeninde nerede hissediyorsun? 

DANIŞAN: Göğsümde ve bacaklarımda. 


GHDY'nin temel bileşeni, iki yönlü uyarımdır (göz hareketi, ses 
tonları, dokunma). Göz Hareketi (GH), iki yönlü uyarımın en sık 
uygulanan biçimidir. GH'ye başlamadan önce, danışanın üç “ışını” 
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aklında tutması gerekir: (1) imge, (2) olumsuz biliş ve (3) bedende 
şu anda hissedilen duygu (ÖRBÖ). Danışana bedende “ne” ve “nere- 
de” hissediliyor diye sormanın yararlı olduğu görülüyor. “Bu hissin 
merkezi neresi? O noktaya ve imgeye odaklan” (sonra, sete geçilir). 

GH yaklaşık otuz geçişten oluşan, yinelenen diziler şeklinde ya- 
pılır (ileri ve geri hareket, bir geçişi oluşturur). Bir setten sonra, te- 
rapistin şu talimatları vermesi gerekir: “Şimdi bırak gitsin, derin bir 
nefes al ve şu an ne oluyor bana anlat” ya da “Şimdi ne geliyor?” ya 
da “Bu seni nereye götürdü?” 

Duyarsızlaştırma aşamasının odağında saptanmış hedef (cinsi- 
yet utancı ya da cinsiyet-taciz travması) olsa da danışan görünüşte 
alakasız düşünce ve hislere kayabilir. Bu çağrışımların -kanalların 
da incelenmesi gerekir. Bu kanallar incelendikten sonra hedefe dö- 
nülür. İmgenin kendisine değil, özgün olaya dönün. Olumsuz bilişi 
asla tekrar etmeyin. ÖRBÖ sıfıra ulaştığında bir kez daha tekrarla- 
yın. ÖRBÖ 0 ya da 1'i arka arkaya iki kez yinelemeye çalışın. Sonra 
BG 6-7'yi yineleyin. 

Burada üç hedef söz konusu: (1) ORBO = sıfır, (2) BG = yedi ve 
(3) baştan beden taraması 

Anlam dönüştürme: GHDY'nin bu son aşamasında amaç, ula- 
şılan anlayışın bilinçte pekiştirilmesi ve sürecin yadsınmasına ya da 
küçümsenmesine karşı koymaktır. Bunu kolaylaştırmak için terapist 
danışana şunları sorabilir: “Ne gibi yeni düşüncelere ulaştın ya da 
kendinle ilgili ne anladın, ne fark ettin?” “Bugün öğrendiğin en ya- 
rarlı şey ne oldu?” “Bugün sana ne kazandırdı?” Bu aşamanın amacı, 
kazanılan anlayışı danışanın daha geniş tedavi hedefleriyle birleştir- 
mek ve pekiştirmektir. 


GHDY Protokolü 


1. Aşama: Hazırlık 

2. Aşama: Değerlendirme 

3. Aşama: Duyarsızlaştırma 

4. Aşama: Kurma 

5. Aşama: Beden Taraması 

6. Aşama: Anlam Dönüştürme 
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GHDY'nin Onarım Terapisindeki Yeri 

Danışanların istenmeyen cinsel isteklerine katkıda bulunan top- 
lumsal etkenleri incelemesine olanak tanımak gerekir. Bazı danışan- 
ların cinsiyet eksikliği hissinde, biyolojik etkiler temeli oluşturuyor 
olsa da ilişki utancı travması da eşcinselliğin etiyolojisinde önemli 
bir bileşendir. GHDY, daha geniş klinik tablo içerisinde, geçmiş trav- 
maların “serbest bırakılmak” üzere saptanmasında (Shapiro, 2002) 
ve böylece eşcinsel çekim hisseden bireyin iddialı benlik durumun- 
da daha tutarlı şekilde yaşaması için kullanılır. 

Ayrıca GHDY, erken dönem bağlanma travmasında ortaya çıkan 
stres kaynaklarının ele alınmasında kullanılır. Bu hâliyle, eşcinselli- 
ği erken dönem bağlanma eksikliği olarak kabul eden anlayışımızla 
uyum içindedir. Açık ya da örtük bir şekilde, “Erkek olmakta başarılı 
olamazsın” mesajını içeren her travma, görüşümüze göre, eşcinsel 
yönelime katkıda bulunur. Bu nedenle de GHDY'yi, danışanın cinsel 
kimliğini ortaya koymayla bağlantılı geçmiş utanç anlarını hedefle- 
mek için kullanırız. 


Aktarım ve Karşı Aktarım 

Danışan travmasını yeniden devreye sokarken terapist ilgili, an- 
cak mesafeli bir duruşla “yolundan çekilir” (Shapiro, 2002). Bu te- 
rapistle bağını yitirme hissi, bazı danışanlarda kafa karışıklığına ya 
da strese yol açabilir. Protokolü gerçekleştirmek için gerekli olan bu 
mesafeli ya da kendini çeken tarz, aktarım sorunlarına neden olabi- 
lir ve çalışma ittifakını zora sokabilir. Bu, özellikle danışan terapistle 
yakınlığa muhtaç olduğunda geçerlidir. Danışan, GHDY uygulayan 
terapistin onunla ilgilenmediğini hissedebilir. 

Birçok terapist de kişisel müdahalelerinin değişimin aracı olma- 
sıyla övünmek yerine, bu duygusuz teknisyen rolünü üstlenmekten 
rahatsız olabilir. Nitekim GHDY’yi kullanırken, değişim aracının 
teknisyenlerine indirgenmiş olurlar. Eğitim verdiğim bir terapist 
bana şöyle sormuştu: “Peki, ben ne yapacağım?” Yanıt şudur: “Ben,” 
GHDY protokolünün çevresindeki daha geniş onarım terapisi bağ- 
lamında bulunur. 
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Terapist, GHDY seanslarinin sıklığını diğer tedavi biçimlerine 
göre değerlendirmelidir. Arka arkaya çok fazla GHDY seansı dü- 
zenlemek, genellikle danışanda terapistten kopma duygusu yaratır; 
bu da terapistin ilgisiz ya da dışarıda olduğu hissini uyandırır. Bir 
sonraki seansta kullanılacak terapi biçimine, danışan ve terapist her 
seferinde birlikte karar vermelidir. 


GHDY’ye Direnç 

Ulaşılan dramatik sonuçlara karşın, danışanlar protokolü devam 
ettirme konusunda çekimser olabilir ya da buna doğrudan karşı 
çıkabilir. Bu süreçte denetimi yitirdiğini hisseden bazı danışanlar, 
stres kaynaklarını düşünselleştirmeye dönmek isteyebilir. Bu direnci 
kırmada yararlı olan bir strateji, GHDY'nin GHDY’ye karşı savun- 
mayı aşmak için kullanılmasıdır: “GHDY’ye karşı hislerini hedefi- 
miz olarak kullanalım” Buysa genellikle daha derin bir çalışmanın 
temellerini atar. 

Bazı örneklerde, özelliklede GHDY'yi kurma aşamasında, danışan 
yoğun bir duygusal rahatsızlıkla birlikte duygusal boşalma yaşadığını 
söyler. Bu gibi durumlarda, eğer mümkünse, protokole devam etmek 
gerekir. Terapistse duygusal boşalmanın bile bir başlangıcı, ortası ve 
sonu olduğunu aklından çıkarmamalıdır. Danışan devam edemeye- 
cek denli rahatsızlık yaşıyorsa “güvenli alan” egzersizi yararlı olabilir. 


Yeniden İşleme (Reprocessing), Eşittir Yeni Anlam 

GHDY yalnızca bir duyarsızlaştırma değil, daha da önemlisi bir 
“yeniden işleme” sürecidir. Amaç, danışanın belirli bir utanç hedefiyle 
ilgili hiçbir şey hissetmemesidir; anı varlığını sürdürür ancak kişi, bu 
anıyı farklı bir şekilde görür. Belirli bir hedefle bağlantılı nörolojik kü- 
meler, beynin diğer bölümlerine yeniden döşenir ve yeniden bağlanır; 
böylece danışan, belirli bir durumu hem daha önemsiz (duyarsızlaş- 
tırma) hem de yeni bir şekilde (düşünceyi yeniden işleme) görür. 

GHDY'nin onarım terapisiyle paylaştığı düşünceye göre, kişisel 
kimlik, temelinde birikmiş bedenleşmiş deneyimler olan bilişsel bir 
yapıdır. Bedenin dünyada bir nesneye tepki verme biçimi, bu nes- 
neyle ilişkili benlik duygusunu belirler. Kişinin bir nesneye yönelik 
bedensel yanıtını değiştirmekse hem nesneye yeni bir anlam kazan- 
dırır hem de benlik bu nesneyle ilişkisinde yeni bir anlam kazanmış 
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olur. Danışan, travmayı ele aldıktan sonra, aynı nesnelere verdiği 
bedenleşmiş tepkiyi artık doyurucu bir şekilde açıklayamayan gey 
benlik etiketini değiştirebilir. 


GHDY’ye Karşılık Beden Çalışması 

Onarıma yönelik beden çalışmasının bir amacı da bedensel cin- 
siyet utancı travmasını etkisizleştirmek ve böylece danışanın eşcin- 
sel çekime daha az tepki vermesini sağlamaktır. İki tedavi biçimi, 
mantıkları aynı olsa da uygulamada ayrılır. Mecaz olarak, GHDY ve 
beden çalışmasının aynı dili konuştuğu, ancak GHDY'nin bir çeşit 
stenografi olduğu, daha doğrudan nörolojik dönüştürücü bir tedavi- 
yi temsil ettiği söylenebilir. 

Beden çalışmasını izleyen çifte çıkışta terapist, danışanın sağla 
sol beyinleri arasındaki nakil hattıdır. GHDY'deyse terapist aradan 
çıkmıştır ve danışanın iki beyin yarıküresi doğrudan bağlantılıdır. 
Yine bir benzetme yapmak gerekirse, beden çalışmasının gündüz 
yapılan bir bütünleştirme işlemine (rahatsız edici bir olayı ilgi gös- 
teren bir arkadaşa anlatmak), GHDY'ninse gece REM uykusundaki 
bütünleştirici işleme eşdeğer olduğu söylenebilir. 

Kısayoldan giden her yöntemde olduğu gibi, GHDY genellikle 
daha hızlı sonuç verir; ancak sonuçlar bir tek boyutta ölçülemez. Be- 
den çalışmasındaki çifte çıkış, danışana daha geniş bir kişilerarası 
iletişim deneyimi sunar ve gelecekteki güven duyma kapasitesini ar- 
tırır; dolayısıyla onu gelecekteki yakın dostluklara hazırlar. 

Terapiden sonra birçok danışan, yaşadığı travmayı, dini ya da ma- 
nevi, daha yüksek bir bakış açısıyla yeniden işlemden geçirir ve ben- 
likte, travmanın tahliye edilmesinin ötesinde bir genişleme yaşanır. 


Gelecekteki Planlı Hedefler 

Danışan yinelenen “Travmaya geri dön... derin bir nefes al, serbest 
bırak, zihnini temizle..” talimatıyla denetimi öğrenir. Travmaya gittik- 
ten sonra kendini geriye çekebilir, rahatsız edici anıyı isteyerek ortaya 
çıkarabilir ve kendini güvenli bir mesafeye konumlandırabilir. 

Şu andaki yüksek yüklü çatışmaları hedefleyerek danışanın kay- 
gısını azaltmaktan kaçının; çünkü değişmeye en çok bunlar direnç 
gösterir. Şu andaki yoğun çatışmalarda, beden çalışmasının daha et- 
kili bir tedavi biçimi olduğu görülüyor. 
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